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dsfsi/smsi (léttera/lèttera) | d /di/ [=] 
daprep | de /é/ [=] 

BS: da [=], de /-è/ [=] 
CE: da [=] 
CO: da [=] 

dabbàssoavb | debàss [debàs], de sóta 
[de sóta, desóta] 
CO: abàs [=] 

dabbenàgginesfs →(credulità), 
→(stupidità) 

dabbèneagtv →(onèsto), →(perbène) 
BS: debé [=] 

daccàntoavb →(vicìno) 
daccàpoavb →(da càpo) 
1dacchécngz (temporàle: 1dal moménto 

che) | dòpo/pós/despò che 
[dòpo/póx/despò che], de che [=], de 
quando [de cyando], de quand /-t/ 
[de cyand] 

2dacchécngz (cauṣàle: 2dal moménto 
che) | desà che [dexà che], za che 
[xa che], del momènt che [=], pòsto 
che [=], pösto che [pősto che], 
sicòme che [=], söbet che [sőbet 
che] 
BS: za/vést che [xa/vést che] 
CE: calivià che [calivjà che] 
CO: süübit che [sûḅit che], despò 
che [=] 

dacronsmsi /dàcron/ →(terital) 
dàddolosms →(moìna) 
dadìnosms (pìccolo dàdo) | dadì° (ita) 

[dadí] 
> a dadìnilcav | a tochèi°* [a tochèį] 

dàdosms (da gɨòco/gɨụòco, da bròdo, di 
bullóne, oggètto a fórma di pìccolo 
cùbo) | dad /-t/ [=], dado° (ita) [=] 
BS: dado [=] 

daffàresmsi | defà°* [=] 
BS: defà [=] 

dagsttvum →(decagràmmo) 
dàgasfs (spàda) | daga [=] 
1dàgliintz | adòss! [adòs!] 
2dàgliprar | di [=] 

BS: da i [dai] 
CE: da i [dai] 
CO: da i [dai] 

1dàiintz | dóm (docà)! [=], fórsa! [=] 
2dàiprar | di [=] 

BS: da i [dai] 
CE: da i [dai] 
CO: da i [dai] 

dàinosms (nat) | dàino° (ita) [daįno] 
daiquirismsi (spa) /daįchíri/ (ali) | ← 
dalprar | del /-è-/ [=], de l’ [del] 

BS: dal [=], da l’ [dal] 
CE: dal [=], da l’ [dal] 
CO: da ‘l [dal] 

Dalài Làma/dalài làmanppm/lcst | Dalài 
Lama° (ita) [Dalàį Lama], dalài 
lama° (ita) [dalàį lama] 

dàlịasfs (nat) | dàlia°* (ita)(lad) [dalja] 
dàllaprar | de la /-è-/ [dela], de l’ [del’] 

BS: da la [dalȧ], da l’ [dal’] 
CE: da la [dala], da l’ [dal’] 
CO: da la [dala], da l’ [dal’] 

dàlleprar | di [=] 
BS: da le [dale], da l’ [dal’] 
CE: da le [dale], da l’ [dal’] 
CO: da le [dale], da l’ [dal’], da i 
[dai] 

1dàlliintz →(1dàgli) 
2dàlliprar →(2dàgli) 
dàlloprar | del /-è-/ [=] 

BS: dal [=] 
CE: dal [=] 
CO: da ‘l [dal] 

daltònicoams/sms | daltònech°* (ita)(lad) 
[daltòneg] 
-aafs/sfs | daltònega* [=] 

daltonìṣmosms | daltonìsmo° (ita) 
[daltonixmo], daltonésem* 
[daltonéxem] 

1dàmasfs (dònna, signóra) | dama° (ita) 
[=] 
- di compagnìalcst | dama de 
compagnéa* [dama de compaǧnéą] 
- di córtelcst | dama de córte* [=] 

2dàmasfs (dàmma) | → 
3dàmasfs (esi) | dama [=] 
4dàmasfs (fidanzàta) | → 
5dàmasfs (gay) | (→gay) che l’la 

ciapaprf* [(gay) che‘l(l)a’ cjapa] 
damàrevtr | fà damaprf* [=] 
damascàrevtr | damascà* [=] 
damascàtoams/vppms | damascàt 

[damascàd] 
damascatùrasfs | damascadüra* 

[damascadűra] 
damaschìnoams (détto di ròṣa) | 

damaschì [damaschí] 
damàscosms (tes) | damàsch [damàsc] 
damàtoams/vppms | facc damaprf* [fadį 

dama] 

1dameggɨàrevtr (feqụentàre 
ritròvi/salòtti di dàme) | frequentà 
salòcc/ritròvi de dameprf* [frecyentà 
salòtį/ritròvi de dame] 

2dameggɨàrevtr (corteggɨàre) | → 
1dameggɨàtovppms (feqụentàto 

ritròvi/salòtti di dàme) | frequentàt 
salòcc/ritròvi de dameprf* 
[frecyentàd salòtį/ritròvi de dame] 

2dameggɨàtovppms (corteggɨàto) | → 
damerìnosms | damerì [damerí], cicia-

bachète [cičabachète], cicia-
candéle° [cičacandéle], palér [=], 
palèt [=], smorusèt [xmoruxèt], 
smurusèt* [xmuruxèt], perüchèt [=], 
moscardì [moscardí], moscardinèt 
[=], stimèt [=] 
BS: stimaröl [stimaről] 

damiersmsi (fra) /damjé/ (tes) | ← 
damịèrasfs | dama [=], scachéra [=] 
damịèresms →(damịèra) 
1damigèllasfs (fancɨùlla/ragàzza di 

nòbile estrazịóne) | damisèla°* 
(ita)(lad) [damixèla] 
BS: damigèla [damigèlȧ] 

2damigèllasfs (fancɨùlla, gɨovinétta, 
1donẓèlla) | → 
- di compagnìalcst →(dàma di 
compagnìa) 
- d’onórelcst | damisèla d’unùr* 
[damixèla d’unúr] 

damigɨànasfs | damigiana [damiǧana], 
damegiana [dameǧana] 
BS: bussù [busú] 

+damigɨanìnasfs | damigianina*°* 
[damiǧanina] 
BS: bussunsì [busunsí] 

damìstasttv | ü/chèl (e)spèrt in del zöch 
de la damaprf* [ű’/chèl (e)spèrt indel 
xőg dela dama], öna/chèla/persuna 
(e)spèrta in del zöch de la damaprf* 
[őna/chèla/persuna (e)spèrta indel 
xőg dela dama] 

dàmmasfs →(dàino) 
damménoagtv →(inferịóre), 

→(peggɨóre) 
1dàmosms (accompagnatóre, cavalɨère) 

| → 
2dàmosms (amànte, fidanzàto) | → 
3dàmosms (corteggɨatóre) | → 
DAMSacrn ← 
dansmsi (gia) /daŋ/ | ← /dan/ 
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danàịosms →(danàro/denàro) 
danàrosms →(danàro/denàro) 
danarósoams/sms (6rìcco, 2signóre) | → 

-aafs/sfs | → 
dancesfsi (ing) /dǎns/ (esi) | ← /dènş/ 
dance musiclcst (ing) /dǎns mjûṡic/ 

(esi) | ← /dènş mjús̒ic/ 
dancingsmsi (ing) /dǎnsiŋ/ | ← 

/dènşiŋg/ 
1dàndasfs (cɨascùna cìṇghịa uṣàta per 

sorrèggere i bambìni durànte i prìmi 
pàssi) | bóga [=] 

2dàndasfs (aịùto, gụìda) | → 
dandìṣmosms | dandismo° (ita) 

[dandixmo], dandésem* [dandéxem] 
dandyṣmosms →(dandìṣmo) 
dandìsticoams | de dandylcge* [=], de 

(→damerìno)lcge* [de (→damerìno)] 
dandysmsi (ing) /dȁndi/ | ← /dèndi/ 
dannàbileagtv →(condannàbile) 
dannàrevtr | danà [=] 

BS: danà [=] 
dannàrsivpi | danàs* [=] 
1dannàtovppms | danàt [danàd] 

BS: danàt [danàd] 
2dannàtoams (che è condannàto, che è 

costrétto) | danàt [danàd] 
3dannàtosms (chi è condannàto 

all’infèrno, malvàgɨo) | ànima 
danadaprf [=] 
BS: danàt [danàd] 
-asfs | ànima danadaprf [=] 
BS: danàda [danadȧ] 

4dannàtoams (insopportàbile, terrìbile) 
| bastàrd°* /-t/ [=] 

1dannazịóneintz (accidènti, 
maledizịóne) | → 

2dannazịónesfs (il dannàre/si, l’èssere 
dannàto) | →, danassiù°* (ita)(lad) 
[danasjú] 
- etèrnalcav | danassiù etèrna°* (ita) 
[danasjú etèrna], mórt de l’ànima* 
(ita) [mórt del’ànima], segónda 
mórt°* (ita) [segónda mórt] 

+danneggɨàbileagtv | danegiàbel* 
[daneǧabel], danesàbel* 
[danexabel], che s’pöl 
(→danneggɨàre)prf* [che s’pől 
(→danneggɨàre)], che l’pöl (v)èss 
(→1danneggɨàto)prf* [che‘l pől ès 
(→1danneggɨàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→1danneggɨàto)] 

danneggɨaméntosms (dànno) | → 
danneggɨàrevtr | danesà [danexà], 

danegià [daneǧà], fà danprf* [=] 
BS: danegià [daneǧà] 
- graveméntelcst | (→danneggɨàre) 
(→1graveménte)* [(→danneggɨàre) 
(→1graveménte)] 

danneggɨàrsivpi | danesàs* [danexàs], 
danegiàs* [daneǧàs], fàs del malprf* 
[fàs del mal], portàs del danprf [=] 

- graveméntelcst | (→danneggɨàrsi) 
(→1graveménte)* [(→danneggɨàrsi) 
(→1graveménte)] 

1danneggɨàtovppms | danesàt [danexàd], 
danegiàt [daneǧàd], facc danprf* 
[fadį dan], facc del malprf* [fadį del 
mal], portàt del danprf [portàd del 
dan] 
BS: danegiàt [daneǧàd] 
- graveméntelcst | (→1danneggɨàto) 
(→1graveménte)* [(→1danneggɨàto) 
(→1graveménte)] 

2danneggɨàtoams/sms (che/chi ha subìto 
un dànno) | (ü/chèl) che l’à sübìt ü 
danprf* [(ű’/chèl) che‘l và sübíd ü’ 
dan], (ü/chèl) che l’è stacc 
danesàt/danegiàtprf* [(ű’/chèl) che‘l 
è stadį danexàd/daneǧàd], (ü/chèl) 
che l’s’è facc del malprf* [(ű’/chèl) 
che‘l s’è fadį del mal] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’à 
sübìt ü danprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘l’à sübíd ü’ dan], 
(öna/chèla/persuna) che l’è stacia 
danesada/danegiadaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è stadįa 
danexada/daneǧada], 
(öna/chèla/persuna) che la s’è facia 
del malprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la s’è fadįa del mal] 

2danneggɨàtoams (ostacolàto, 
penaliẓẓàto) | → 

3danneggɨàtoams (1gụastàto, 2rovinàto) 
| → 

danneggɨatóresms | danesadùr°* 
(ita)(lad) [danexadúr], danegiadùr°* 
(ita)(lad) [daneǧadúr] 
-trìcesfs | danesadura* [danexadura], 
danegiadura* [daneǧadura] 

dànnosms | dan [=], desfasse [desfase], 
futidasfs [=], futüdasfs [futűda] 
BS: dan [dan] 
VCi: rüstidasfs [=] 
> dànnismp | dagn [daǧn/daįn], 
desfasse [desfase], futidesfp [=], 
futüdesfp [futűde] 
BS: dagn [daǧn/daįn] 

dannosaménteavb | in manéra danusa* 
[in manéra danuxa], con 
dan/pregiödésse [con 
dan/preǧödése] 

dannositàsfsi →(l’èssere dannóso) 
dannósoams | danùs°* (ita)(lad) 

[danúx], che l’fà danprf* [che‘l fa 
dan] 
BS: danùs [danúx] 
CA: danùs [danúx] 

d’antanlcag (fra) /da~tà~/ | d’öna 
óltaprf* [d’öna vólta] 

dàntesms →(dàino) 
1dànzasfs (bàllo) | → 

BS: dansa [dansȧ] 

- clàssicalcst | dansa clàssica° (ita) 
[dansa clàsica], bal clàssech* [bal 
claseg] 
- del véntre/vèntrelcst | dansa del 
vèntre° (ita) [=], bal del véter* [=] 
- màcabralcst | dansa màcabra° (ita) 
[=], bal de la mórt* [bal dela mórt] 
- modèrnalcst | dansa modèrna° (ita) 
[=], bal modèren* [=] 

2dànzasfs (mùṣica) | → 
danzànteagtv (d’intratteniménto) | de 

balprf* [=] 
1danzàrevintr/vtr (ballàre, eṣegụìre una 

dànza) | balà [=] 
2danzàrevintr (ondeggɨàre, 1oscillàre, 

passàre) | → 
1danzàtovppms (ballàto, eṣegụìto una 

dànza) | balàt [balàd] 
2danzàtovppms (ondeggɨàto, 1oscillàto, 

passàto) | → 
danzatóresms →(ballerìno) 

-trìcesfs → 
dapertùttoavb →(dappertùtto) 
dappertùttoavb | de per töt [depertőt], 

de sper töt [despertőt], in töcc i 
büsprf [i tőtį i bűx], in töcc i 
löch/pòsccprf* [i tőtį i lőg/pòstį], in 
ògne löch/pòstprf* [in òǧne lőg/pòst] 
BS: dapertöt [dapertőt], depertöt 
[depertőt] 
CE: dapertöt [dapertőt] 
CO: dapertöt [dapertőt] 

1dappịèavb (ai pịèdi, per i pịèdi, in 
bàsso) | → 

2dappịèprep (ai pịèdi di) | → 
dappịèdeavb/prep →(dappịè) 
dappịùagtv →(miglɨóre, superịóre) 
dappocàgginesfs →(l’èssere dappòco) 
1dappòcoagtv/smsi (riferìto a qụalcùno, 

persóna di pòco cónto, persóna di 
nessùn valóre) | (ü/chèl) che l’val 
póch/negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* 
[(ű’/chèl) che‘l val 
póc/negót(a)/nigót(a)/nagót(a)], 
(ü/chèl) che l’val póch e 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* 
[(ű’/chèl) che‘l val póc e 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)], 
ranzòldsms /-t/ [ranxòld], ciulasms 
[čula], ciólasms [čóla], macarùsms 
[macarú], resporchìsms [resporchí], 
(öna/chèla/persuna) che la val 
póch/negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la val 
póc/negót(a)/nigót(a)/nagót(a)], 
(öna/chèla/persuna) che la val póch 
e negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la val póc 
e negót(a)/nigót(a)/nagót(a)], 
ranzòldasfs /-t/ [ranxòlda], ciulasfs 
[čula], ciólasfs [čóla], macarunasfs 
[=], resporchinasfs* [=] 

2dappòcoagtv (riferìto a qụalcòsa) 
→(4andànte) 
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1dappòiavb (dópo/dòpo, in ségụito, 
successivaménte) | → 

2dappòicngz (poiché) | → 
3dappòiprep (dópo/dòpo) | → 
dappoichécngz →(dacché) 
dapprèssoavb →(1apprèsso), 

→(accànto), →(vicìno) 
dapprìmaavb →(in princìpịo), 

→(inizịalménte), →(primaménte) 
dapprincìpịoavb →(da princìpịo) 
dàrcivvb →(1chịavàre) 

- déntrolcvb | dàga dét [daga dét] 
- sóttolcvb | dàga dét [daga dét] 

1dardeggɨàrevintr/vtr (2colpìre con 
dàrdi) | centrà/sentrà/ciapà con di 
frize/frèce de balèstraprf* 
[centrà/sentrà/cjapà con di 
frize/frèce de balèstra] 

2dardeggɨàrevintr/vtr (scoccàre dàrdi) | 
(→1lancɨàre) frize/frèce de 
balèstraprf* [(→1lancɨàre) frize/frèce 
de balèstra] 

3dardeggɨàrevintr/vtr (fissàre 
intensaménte) | fissà 
(→intensaménte)prf* [fisà 
(→intensaménte)] 

1dardeggɨàtoams/vppms (2colpìre con 
dàrdi) | centrà/sentrà/ciapà con di 
frize/frèce de balèstraprf* 
[centrà/sentrà/cjapà con di 
frize/frèce de balèstra] 

2dardeggɨàtoams/vppms (scoccàto dàrdi) | 
(→1lancɨàto) frize/frèce de 
balèstraprf* [(→1lancɨàto) frize/frèce 
de balèstra] 

3dardeggɨàtoams/vppms (fissàto 
intensaménte) | fissàt 
(→intensaménte)prf* [fisàd 
(→intensaménte)] 

1dàrdosms (fréccɨa per balèstra) | 
friza/frècia de balèstraprf* 
[friza/frèča de balèstra] 

2dàrdosms (fùlmine) | → 
3dàrdosms (3battùta 

pungènte/irònica/sarcàstica) | → 
dàrevintr/vtr | dà [=] 

BS: dà [=] 
CE: dà [=] 
CO: dàa [dǎ] 
- a intènderelcvb | dà d’intènd* /-t/ 
[=] 
- fastìdịolcvb →(1infastidìre) 
- il càmbịolcvb | dà ol cambe°* [=] 
- in affìtto/locazịónelcvb 
→(1affittàre) 
- in escandescènzelcvb →(5montàre 
in còllera) 
- in prèstitolcvb →(imprestàre) 
- i nùmerilcvb | dà i nömer [dà i 
nőmer] 
- nell’òcchịolcvb | dà ‘n de l’öcc [dà 
‘ndel őǧ] 
- profìttolcvb | dà profét/pró* [=] 

- rèttalcvb | dà trà [=], dà scólt/scult 
[=], dà stèrsa [=], dà sentùr [dà 
sentúr], sènt/sentì [sènt/sentí] 
BS: scultà [=] 
- una lezịónelcvb | dà öna lessiù°* 
(ita) [dà öna lesjú] 
- un’occhịàtalcvb | dà 
ön’ögiada/lömada [dà 
ön’öǧada/lömada] 
- un òcchịolcvb | dà ün öcc [dà ün őǧ] 

darkagtv/smsi (ing) /dǎc/ | ← /darc/ 
dark ladylcst (ing) /dǎc léįdi/ | ← /darc 

lédi/ 
dàrlavvb | dàla (vià) [dala (vja)] 
dàrlevvb | dàgle [dagle] 
dàrlovvb | dàl (vià) [dal (vja)] 
1dàrselavvb (capìre l’antìfona) | capì 

l’antìfona/antìfunavbprf* [capí 
l’antífona/antífuna] 

2dàrselavvb (scappàre, sparìre) | → 
dàrselevvb →(1picchịàrsi) 
dàrsenasfs | dàrsena°* (ita)(lad) [=] 
dàrsivpi/vpt | dàs [das] 

BS: dàs [das] 
CE: dàs [=] 
CO: dàase [dǎse] 
- all’ìppicalcvb | cambià mestér* 
[cambjà mestér] 
- al nemìcolcvb →(arrèndersi) 
- àrịelcvb →(1grandeggɨàre), 
→(vantàrsi) 
- càricolcvb →(accollàrsi) 
- da fàrelcvb | dàs de fà [=] 
BS: dàs de fà [=], bodesà [bodexà], 
messedàs [mesedàs], trabascà [=] 
- delle àrịelcvb →(1grandeggɨàre) 
- fastìdịolcvb →(iṇcomodàrsi), 
→(infastidìrsi) 
- il càmbịolcvb | dàs ol cambe°* [dàs 
ol cambe] 
- il càṣolcvb →(accadére), 
→(capitàre) 
- importànzalcvb | dàs importansa°* 
[dàs importansa] 
- la mànolcvb | dàs la mà°* [dàs la 
ma’] 
- la zàppa sui pịèdilcvb 
→(danneggɨàrsi) 
- mólto da fàrelcvb | dàs de fà de bröt 
[dàs de fà de brőt], (s)bigunà 
[(x)bigunà] 
- pàcelcvb | dàs pace/pas°* [dàs 
pace/pax] 
- pensịèrolcvb →(preoccupàrsi), 
→(1prèndersi cùra) 
- per vìntolcvb →(arrèndersi), 
→(desìstere) 
- una ragɨónelcvb | fàs öna 
rasù/resù°* [fàs öna raxú/rexú] 
- una mòssalcvb (ṣbrigàrsi, 
spiccɨàrsi) | →, dàs öna mòssa° (ita) 
[dàs öna mòsa] 
- una regolàtalcvb | dàs öna 
regolada°* [dàs öna regolada] 

- un contégno/tònolcvb | dàs ü 
contègn/tòno°* (ita) [dàs ü’ 
contèǧn/contèįn/tòno] 

dartssmp (ing) /dǎts/ →(freccétte) 
+Dashsmsi /daš/ (mar) (sos) | ← 
dassézzosms | de öltem/ültemlcge* [de 

őltem/űltem], a la fìprf* [ala fi] 
1dàtasfs (indicazịóne del tèmpo) | data 

[=] 
BS: data [datȧ] 
- di scadènzalcst | data de scadènsa 
[=] 

2datasfp (ing) /déįtǝ/ (dàti informàtici) | 
← /dàta/ 

data baselcst (ing) /déįtǝ béįs/ | ← 
/dàta béįş/ 

datàbileagtv | datàbel* [databel], che 
s’pöl datàprf* [che s’pől datà], che 
l’pöl (v)èss datàtprf* [che‘l pől ès 
datàd ‹› che‘l pőlvès datàd] 

databilitàsfsi →(l’èssere datàbile) 
datàrevtr (fornìre di dàta, attribuìre a 

un dàto moménto) | datà°* (ita)(lad) 
[=], mèt/metì la dataprf* [mèt/metí la 
data] 

1datàtoams/vppms (fornìto di dàta, 
attribuìto a un dàto moménto) | 
datàt°* (ita)(lad) [datàd] 

2datàtoams (inattuàle, superàto) | → 
datazịónesfs | datassiù°* (ita)(lad) 

[datasjú] 
1datìvoams (che è disponìbile a donàre) 

| che l’è disponìbel a dunàprf* [che‘l 
è disponibel a dunà] 

2datìvosms (càṣo grammaticàle) | 
datìv°* /-f/ (ita)(lad) [datív] 

1dàtoams/vppms (particìpịo passàto di 
dàre) | dacc [dadį] 
BS: dat [dad] 
CE: dàt [dat] 
CO: dàt [dat] 
-aafs/vppmf | dacia [dàdįa] 
BS: dada [dadȧ] 
CE: dàta [data] 
CO: dàta [data] 
-eafp/vppfp | dace [dadįe] 
BS: dade [=] 
CE: dàte [date] 
CO: dàte [date] 
-iamp/vppmp | dacc [dadį] 
BS: dacc [dadį] 
CE: dàt [dat] 
CO: dàt [dat] 
- all’ìppicalcvb | cambiàt mestér* 
[cambjàd mestér] 
- al nemìcolcvb →(arréso) 
- a intènderelcvb | dacc d’intènd* /-t/ 
[dadį d’intènd] 
- àrịelcvb →(1grandeggɨàto), 
→(vantàto) 
- càricolcvb →(accollàto) 
- da fàrelcvb | dacc de fà [dadį de fà] 
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BS: dat de fàprf [dad de fà], bodesàt 
[bodexàd], messedàt [mesedàd], 
trabascàt [trabascàd] 
- delle àrịelcvb →(1grandeggɨàto) 
- fastìdịolcvb →(iṇcomodàto), 
→(1infastidìto), →(4infastidìto) 
- il càmbịolcvb | dacc ol cambe°* 
[dadį ol cambe] 
- il càṣolcvb →(accadùto), 
→(capitàto) 
- importànzalcvb | dacc 
importansa°* [dadį importansa] 
- in affìtto/locazịónelcvb 
→(1affittàto) 
- in escandescènzelcvb →(5montàto 
in còllera) 
- in prèstitolcvb →(imprestàto) 
- i nùmerilcvb | dacc i nömer [dadį i 
nőmer] 
- la mànolcvb | dacc la mà°* [dadį la 
ma’] 
- pàcelcvb | dat pace/pas°* [dadį 
pace/pax] 
- la zàppa sui pịèdilcvb 
→(danneggɨàto) 
- mólto da fàrelcvb | dacc de fà de 
bröt [dadį de fà de brőt], (s)bigunàt 
[(x)bigunàd] 
- nell’òcchịolcvb | dacc in de l’öcc 
[dadį indel őǧ] 
- pensịèrolcvb →(preoccupàto), 
→(18préso cùra) 
- per vìntolcvb →(arréso), 
→(desistìto) 
- profìttolcvb | dacc profét/pró* [dadį 
profét/pró] 
- rèttalcvb | dacc trà [dadį trà], dacc 
scólt/scult [dadį scólt/scult], dacc 
stèrsa [dadį stèrsa], dacc sentùr 
[dadį sentúr], sentìt [sentíd] 
BS: scultàt [scultàd] 
- una lezịónelcvb | dacc öna lessiù°* 
(ita) [dadį öna lesjú] 
- una mòssalcvb (ṣbrigàto, spiccɨàto) 
| →, dacc öna mòssa° (ita) [dadį öna 
mòsa] 
- una ragɨónelcvb | facc öna 
rasù/resù°* [fadį öna raxú/rexú] 
- una regolàtalcvb | dacc öna 
regolada°* [dadį öna regolada] 
- un contégno/tònolcvb | dacc ü 
contègn/tòno°* (ita) [dadį ü’ 
contèǧn/contèįn/tòno] 
- un’occhịàtalcvb | dacc 
ön’ögiada/lömada [dadį 
ön’öǧada/lömada] 
- un òcchịolcvb | dacc ün öcc [dadį 
ün őǧ] 

2dàtoams (cèrto, 7determinàto) | → 
3dàtosms (eleménto, fàtto, valóre) | 

dato° [=], dat* [=] 
BS: dato [=] 
- chelccn →(ammésso che), 
→(gɨacché) 

- di fàttolcst →(verità) 
datóresms (chi dà/concède) | ü/chèl che 

l’dà/concédprf* /-t/ [ű’/chèl che‘l 
da/concéd] 
- di lavórolcst →(padróne), 
→(principàle) 
-trìcesfs | öna/chèla/persuna che la 
dà/concédprf* /-t/ [őna/chèla/persuna 
che‘la da/concéd] 

datorịàleagtv | del padrùlcge* [del 
padrú] 

dàtterosms (nat) | dàtol* [datol], 
dàtoismp [datoį] 
BS: dàtol [datol], dàtero (ita) [=] 
- di màrelcst (nat) | dàtol de mar* 
[datol de mar] 

dattilìferoams | che l’fà/prodüs dàtoiprf* 
[che‘l fa/prodűx datoį] 

dattilịotècasfs | scrégn per anèiprf* 
[scréǧn/scréįn per anèį] 

dattilografàrevtr | bat/scriv/scriì a 
màchinaprf* [bat/scriv/scriví a 
màchina], datilografà°* (ita)(lad) [=] 

dattilografàtoams/vppms | 
batìt/scricc/scriìt a màchinaprf* 
[batíd/scritį/scrivíd a màchina], 
datilografàt°* (ita)(lad) 
[datilografàd] 

dattilografìasfs | datilografìa° (ita) 
[datilografíą], datilograféa* 
[datilograféą] 

dattilograficaménteavb | mediante la 
datilografìa* [medjante la 
datilografíą], per mès(o) de la 
datilografìa* [per mèx(o) dela 
datilografíą], co la datilografìa* 
[cola datilografíą], a traèrs/treèrs la 
datilografìa* [atravèrs/atrevèrs la 
datilografíą] 

dattilogràficoams | datilogràfech°* 
(ita) [datilografeg] 

dattilògrafosms | datilògrafo° (ita) [=], 
datilògraf* [=] 
BS: datilògrafo* [=] 
-asfs | datilògrafa* [=] 
BS: datilògrafa [datilògrafȧ] 

dattilogràmmasms →(imprónta 
digitàle) 

1dattiloscrìttovppms (dattilografàto) | → 
2dattiloscrìttoams (scrìtto a màcchina) | 

batìt/scricc/scriìt a màchinaprf* 
[batíd/scritį/scrivíd a màchina] 

dattiloscrittùrasfs →(il 
dattiloscrìvere) 

dattiloscrìverevtr →(dattilografàre) 
1dattórnoavb (dintórno, intórno) | → 
2dattórnoagtv (circonvicìno) | → 
davànteavb →(davànti) 
davàntiagtv/avb/smsi | deante [devante], 

denàcc [denàtį] 
BS: denàcc [denàtį], deànti 
[devanti], aànte [avante], aànti 
[avanti] 
CE: daànti [davanti] 

CO: davàanti [davǎnti] 
> davànti alcpr | deante a [devante 
a], denàcc a [denàtį a] 
BS: denàcc a [denàtį a], deànti a 
[devanti a], aànte a [avante a], aànti 
[avanti] 
CE: daànti a [davanti a] 

davanzàlesms | banchèta/piana de 
balcù/finèstraprf* [baŋchèta/pjana de 
balcú/finèstra] 
BS: préda de la finèstraprf [prédȧ 
delȧ finèstrȧ] 

davànzoavb →(d’avànzo) 
davìdicoams | de Dàedlcge* /-t/ [de 

Daved] 
davvéroavb | pròpe [=], realmènt 

[reąlmènt], del vira* [del vira], 
delbù [delbú], debù [debú] 
BS: delbù [delbú], debù [debú], in 
töt e per töt* [in tőt e per tőt] 
CE: dalbù [dalbú] 
CO: delbòon [delbǒn] 
> per davvérolcav | delbù [delbú], 
debù [debú] 

davvicìnoavb →(da vicìno) 
daysmsi (ing) /déį/ | ← 
day aftersmsi (ing) /déį ǎftǝ(r)/ | ← /déį 

àfter/ 
day-hospitalsmsi (ing) déį håspitl/ | ← 

/déį òşpital/ 
dazịàrevtr | dassià [dasjà] 
dazịàrịoams | del dasselcge* [del dase], 

dassiare* [dasjare] 
dazịàtoams/vppms | dassiàt [dasjàd] 
dazịèresms | dassiér [dasjér] 

-asfs | dassiéra* [dasjéra] 
dàzịosms | dasse [dase] 

BS: dasse [dase] 
TV: dasse [dase] 

dazịónesfs →(il dàre), →(cessịóne), 
→(conségna) 

d.C.abvz | d.C. [=] 
1DCacrn /dicí/ | ← 
2DC/d.c.abvz /disí/ | ← /dişí/ 
D.D.L.abvz /didièlle/ | ← /didièle/ 
2DC/d.c.abvz /disí/ | ← /dişí/ 
d.d.p.abvz /didipí/ | ← 
DDTacrn /didití/ | ← 
1déprep | de /-é/ [=] 
2désfsi/smsi (3di) | → 
de’prep →(déi) 
dèasfs | dèa° (ita) [dèą], déa° (ita) [déą] 
+dead linesfsi (ing) /dédlaįn/ | ← 

/dedlàįn/ 
dealbàtoams →(imbịaṇcàto) 
dealersmsi (ing) /dîlǝ(r)/ | ← /díler/ 
deamariẓẓàrevtr | prïà del saùr 

amàrprf* [privà del savúr amàr], prïà 
de l’amàrprf* [privà del amàr], fà 
pèrd/perdì ol saùr amàrprf* [fà 
pèrd/perdí ol savúr amàr], tirà vià ol 
saùr amàrprf* [tirà vja ol savúr 
amàr], eliminà ol saùr amàrprf* 
[eliminà ol savúr amàr] 



D 
 

381 

deamariẓẓàtoams/vppms | prïàt del saùr 
amàrprf* [privàd del savúr amàr], 
prïàt de l’amàrprf* [privàd del amàr], 
facc pèrd/perdì ol saùr amàrprf* [fadį 
pèrd/perdí ol savúr amàr], tiràt vià 
ol saùr amàrprf* [tiràd vja ol savúr 
amàr], eliminàt ol saùr amàrprf* 
[eliminàd ol savúr amàr] 

deambulànteagtv | che l’caminaprf* 
[che‘l camina], che l’è bù de 
caminàprf* [ch’l è bu de caminà], 
che l’pöl caminàprf* [che‘l pől 
caminà], che l’è in grado de 
caminàprf* [che‘l è in grado de 
caminà] 

deambulàrevtr →(camminàre), 
→(passeggɨàre) 

deambulàtovppms →(camminàto), 
→(passeggɨàto) 

deambulatòrịoams (della 
deambulazịóne) | del caminàlcge* 
[=], de l’andadüralcge* 
[del’andadűra] 

deambulazịónesfs (il camminàre, 
andatùra) | → 

deamplificazịónesfs →(attenuazịóne) 
débâclesfsi (fra) /debàcl/ | ← 
débauchéagtv/smsi (fra) /debošé/ | ← 
debellaméntosms | desfata/fraca 

totàlprf* [=], (v)itòria complétaprf* 
[vitòrja compléta] 

1debellàrevtr (bàttere/vìncere 
definitivaménte, vìncere 
definitivaménte) | 
bat/batì/(v)èns/(v)enzì 
(→definitivaménte)prf* 
[bat/batí/vènx/venxí 
(→definitivaménte)] 

2debellàrevtr (eliminàre 
completaménte) | eliminà del tötprf* 
[eliminà deltőt], fà sparì del tötprf* 
[fà sparí deltőt], fà tabula rasaprf* /fa 
tàbula ràs̒a/ [=] 

1debellàtoams/vppms (battùto 
definitivaménte, vìnto 
definitivaménte) | batìt/(v)enzìt 
(→definitivaménte)prf* 
[batíd/venxíd (→definitivaménte)] 

2debellàtoams/vppms (eliminàto 
completaménte) | eliminàt del tötprf* 
[eliminàd deltőt], facc sparì del 
tötprf* [fadį sparí deltőt], facc tabula 
rasaprf* /fač tàbula ràs̒a/ [fadį tabula 
rasa] 

debellazịónesfs (il debellàre) | → 
débileagtv/sttv →(débole) 
debilitàsfsi (debolézza, fịacchézza) | → 
debilitaméntosms →(debilitazịóne), 

→(indeboliménto) 
debilitànteagtv | che l’fà pèrd/perdì i 

fórse e i energìeprf* [che‘l fa 
pèrd/perdí i fórse e i energíę], 
debilitànt°* (ita)(lad) [=] 

debilitàrevtr →(fịaccàre), 
→(1indebolìre), →(2rammollìre) 

debilitàrsivpi | deentà/dientà/dïentà2^ 
débolprf* [deventà/diventà débol], 
pèrd/perdì i fórse e i energìeprf* 
[pèrd/perdí i fórse e i energíę] 

1debilitàtoams/vppms (fịaccàto, 
1indebolìto, 2rammollìto) | → 

2debilitàtoams/vppms (diventàto débole, 
perdùto/pèrso le fòrze) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ débolprf* 
[deventàd/diventàd débol], perdìt i 
fórse e i energìeprf* [perdíd i fórse e 
i energíę] 

debilitazịónesfs →(il debilitàre) 
debitaménteavb | in manéra giösta* [in 

manéra ǧősta] 
débitosms | dèbet [=], débet° [=], debét 

[=], cöcasfs [cőca], pendènsa [=] 
BS: dèbet [=], dèbit [=] 
- non pagàtolcst | puf [=] 
- pùbblicolcst | dèbet/debét pöblech* 
[dèbet/debét pőbleg] 

debitóreams/sms (che/chi è in débito) | 
debitùr [debitúr] 
-trìceafs/sfs | debitura [=] 

debitòrịoams | debitòre* [=], del 
dèbet/debétlcge* [del dèbet/debét], 
d’ü dèbet/debétlcge* [d’ü’ 
dèbet/debét] 

déboleagtv/sttv | débolams/sms [=], 
débolaafs/sfs [=], descagiadèlams 
[decaǧadèl] 
BS: débolams/sms [=], débolaafs/sfs 
[débolȧ], cagaròtams/sms [=], 
cagaròtaafs/sfs* [cagaròtȧ] 

debolézzasfs | debolèssa [debolèsa] 
BS: debolèssa [debolèsȧ] 
CE: debulèsa [=] 
CO: debolésa [=] 

+debolìssimoams | gran débol* [gran’ 
débol], (stra) de là de débolprf* 
[(stra)delà de débol], infina mai 
débolprf* [infina maį débol], 
stradébol° (ita) [=] 
> mólto débolelcag | débol 
féss/fissprf* [débol fés/fis] 
> davvéro/pròprịo débolelcag | 
delbù/debù/pròpe débolprf* 
[delbú/debú/pròpe débol], débol 
afàcc* [débol afàtį] 

debolménteavb | debolmènt°* (ita)(lad) 
[=], debolmét°* (ita)(lad) [=] 

1debordàrevtr (2eccèdere, eṣageràre) | 
→ 

2debordàrevtr (1straripàre, traboccàre) 
| → 

1debordàtoams/vppms (2eccedùto, 
eṣageràto) | → 

2debordàtoams/vppms (1straripàto, 
traboccàto) | → 

debòscɨasfs →(dissolutézza) 
deboscɨàtoams/sms →(débauché), 

→(dissolùto) 

-aafs/sfs → 
debuttànteagtv/sttv →(eṣordịènte), 

→(principịànte) 
debuttàrevtr →(comincɨàre), 

→(inizịàre), →(eṣordìre), 
→(principịàre) 

debuttàtovppms →(1comincɨàto), 
→(inizịàto), →(eṣordìto), 
→(principịàto) 

debùttosms →(1eṣòrdịo) 
1dècasmsi (baṇconàta da 10.000 £) | 

déca° [=] 
2dècasfs (dècade) | → 
3dècasttvum (decagràmmo) | → 
decadàleagtv | che l’düra dés déprf* 

[che‘l dűra déx dé] 
decadalménteavb | ògne dés déprf* 

[òǧne déx dé] 
1dècadesfs (dịèci gɨórni) | dés dé [déx 

dé] 
2dècadesfs (decènnịo) | → 
3dècadesfs (insịème di dịèci còse) | 

complèss de dés 
cóse/cósse/ròbe/laùrprf* [complès de 
déx cóxe/cóse/ròbe/lavúr] 

decadènzasfs | decadènsa°* (ita)(lad) 
[=] 
BS: decadènsa [decadènsȧ] 
- moràlelcst | decadènsa moràl* (ita) 
[=] 

decadérevintr | decadì (IIIb) [decadí] 
BS: decàder [=] 

decàdicoams | de dés délcge* [de déx dé] 
decadiméntosms (decadènza, declìno) | 

→ 
1decadùtovppms | decadìt [decadíd] 

BS: decadìt [dacadíd] 
2decadùtoams (passàto da una 

condizịóne superịóre a una 
inferịóre) | decadìt* [decadíd] 

decaffeinàrevtr | decafeinà°* (ita)(lad) 
[decafeįnà] 

1decaffeinàtoams/vppms | decafeinàt°* 
(ita)(lad) [decafeįnàd] 

2decaffeinàtosms (caffè/bevànda 
sénza/sènza caffeìna) | decafeinàt°* 
(ita)(lad) [decafeįnàd], café sènsa 
cafeinaprf* [=] 

decaffeinazịónesfs 
→(decaffeiniẓẓazịóne) 

decaffeiniẓẓàrevtr →(decaffeinàre) 
decaffeiniẓẓàtoams/vppms 

→(decaffeinàto) 
decaffeiniẓẓazịónesfs | 

decafeinisassiù°* [dacafeįnixasjú], 
eliminassiù de la cafeina del caféprf* 
[eliminasjú dela cafeina del café] 

decàgonosms | decàgono° (ita) 
[decàgono], decàgon* [decàgon], 
figüra de dés lati 
inguài/eguài/gualìvprf* [figűra de 
déx lati ingyàį/egyàį/gyalív] 

decagràmmasttvum →(decagràmmo) 
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decagràmmosttvum | decagramo° (ita) 
[=], decàgram* [decagram], dag [=] 

decalcàrevtr →(ricalcàre) 
decalcàtoams/vppms →(ricalcàto) 
decalcificàrevtr | decalcificà°* 

(ita)(lad) [=] 
decalcificàrsivpi | decalcificàs°* 

(ita)(lad) [=] 
decalcificàtoams/vppms | decalcificàt°* 

(ita)(lad) [decalcificàd] 
decalcificazịónesfs | decalcificassiù°* 

[dacalcificasjú] 
decàlcosms →(il decalcàre) 
decàlitrosttvum | decàlitro° (ita) 

[decàlitro], decàliter* [decaliter] 
BS: decàlitro [=] 

decàlogosms | decàlogo° (ita) =], 
decàlog* /-c/ [=], (dés) 
comandamènccsmp [(déx) 
comandamèntį] 
BS: decàlogo (ita) [=], 
comandamèncc [comandamèntį] 

decàmetrosttvum | decàmetro° (ita) [=], 
decàmeter* [decameter] 

1decampàrevintr (dàrsi per vìnto, 
desìstere, 
rinuncɨàre/rinunzịàre/renunzịàre) | 
→ 

2decampàrevintr (levàre il càmpo, 
ṣloggɨàre) | leà i tèndeprf* [levà i 
tènde], tirà sö i tèndeprf* [tirà ső i 
tènde], → 

1decampàtovppms (dàto per vìnto, 
desistìto, 
rinuncɨàto/rinunzịàto/renunzịàto) | 
→ 

2decampàtovppms (levàto il càmpo, 
ṣloggɨàto) | leàt i tèndeprf* [levàd i 
tènde], tiràt sö i tèndeprf* [tiràd ső i 
tènde], → 

1decanàtosms (gràdo/dignità di decàno) 
| dignità de (→1decàno)prf* [diǧnità 
de (→1decàno)], grado de 
(→1decàno)prf* [grado de 
(→1decàno)] 

2decanàtosms (sède del decàno) | séde 
del (→1decàno)prf* [séde del 
(→1decàno)] 

1decànosms (càpo, luminàre) | decano° 
(ita) [=], decà* [=] 
+-asfs | decana* [=] 

2decànosms (pịù vècchịo, veteràno) | 
piö (v)èccprf* [pjő vèǧ], piö 
(e)spèrtprf* [pjő (e)spèrt], → 
+-asfs | piö (v)ègiaprf* [pjő vèǧa], piö 
(e)spèrtaprf* [pjő (e)spèrta], → 

1decantàrevintr (sottopórre a 
decantazịóne: di lìqụido) | decantà 
[=] 

2decantàrevtr (celebràre, eṣaltàre, 
lodàre) | decantà [=] 
BS: decantà [=] 

3decantàrevtr (purificàre) | → 
4decantàrevtr (decantàrsi) | → 

1decantàrsivpi (sottopórre a 
decantazịóne: di lìqụido) | decantàs 
[=] 
BS: decantàs [=] 

2decantàrsivpi (chịarìrsi, definìrsi 
mèglɨo) | →, definìs mèiprf* [definís 
mèį] 

1decantàtoams/vppms (sottopósto a 
decantazịóne: di lìqụido) | decantàt 
[decantàd] 
BS: decantàt [decantàd] 

2decantàtoams/vppms (celebràto, eṣaltàto, 
lodàto) | decantàt [decantàd] 

3decantàtoams/vppms (purificàto) | → 
4decantàtoams/vppms (chịarìto, definìto 

mèglɨo) | →, definìt mèiprf* [definíd 
mèį] 

decantazịónesfs | decantassiù°* 
(ita)(lad) [decantasjú] 

decapàggɨosms | decapagio° (ita) 
[decapaǧo], decapàs* [decapàx] 

decapitàrevtr | decapità [=], teà/taià zó 
ol cóprf [teà/tajà xó ol có] 
BS: taià vià ‘l cóprf [tajà vja ‘l có] 

decapitàtoams/vppms | decapitàt 
[decapitàd], teàt/taiàt zó ol cóprf 
[teàd/tajàd xó ol có] 
BS: taiàt vià ‘l cóprf [tajàd vja ‘l có] 

decapitazịónesfs | decapitassiù* 
[decapitasjú] 

decapottàbileagtv →(decappottàbile) 
decappottàbileagtv | decapotàbel°* 

(ita)(lad) [decapotabel] 
BS: decapotàbil [decapotabil] 

decasìllaboams/sms | decasìlabo (ita) 
[decasílabo] 

decàstiloams | con dés 
colòne/coluneprf* [con déx 
colòne/colune] 

decathlonsmsi (eso) /dècatlon/ (esi) | ← 
/décatlon/ 

decathlonètasttv →(decatlèta) 
decatlètasttv | decatléta° (ita) [=], 

ü/chèl/atléta/sportìv che l’fà/pràtica 
‘l decathlonprf* 
[ű’/chèl/atléta/sportív che‘l 
fa/pràtica ‘l decathlon], 
öna/chèla/atléta/sportiva/sportìa/pers
una che la fà/pràtica ‘l decathlonprf* 
[őna/chèla/atléta/sportiva/persuna 
che‘la fa/pràtica ‘l decathlon], 
atléta/sportìv/coridùr de 
decathlonprf* [atléta/sportív/coridúr 
de decathlon], 
atléta/sportiva/sportìa/coridura de 
decathlonprf* 
[atléta/sportiva/coridura de 
decathlon] 

dècatlosmsi →(decathlon) 
dècatlonsmsi →(decathlon) 
decatlonètasmsi →(decatlèta) 
decèderevintr →(1morìre) 
1decedùtovppms (1mòrto) | → 
2decedùtoams/sms (7mòrto) | → 

-aafs/sfs | → 
deceleràrevintr/vtr | decelerà°* (ita)(lad) 

[=] 
deceleràtoams/vppms | deceleràt°* 

(ita)(lad) [deceleràd] 
deceleratóresms | deceleradùr°* (ita) 

deceleradúr] 
decelerazịónesfs | decelarassiù°* 

(ita)(lad) [decelerasjú] 
decèmbresms →(dicèmbre) 
decembrìnoams →(dicembrìno) 
1decennàleanumv (che dùra dịèci ànni, 

che ricórre ògni dịèci ànni) | de dés 
agnlcge* [de déx aǧn/aįn], che l’düra 
dés agnprf* [che‘l dűra déx aǧn/aįn], 
che l’turna ògne dés agnprf* [che‘l 
turna òǧne déx aǧn/aįn], che l’(sa/se 
verìfica)/söcéd ògne dés agnprf* 
[che‘l (sa/se verífica)/söcéd òǧne 
déx aǧn/aįn] 

2decennàlesms (dècimo anniversàrịo) | 
dés agnprf* [déx aǧn/aįn] 

decènneanum/sttv | (ü/chèl/(→bambìno)) 
de dés agnlcge°* 
[(ű’/chèl/(→bambìno)) de déx 
aǧn/aįn], (ü/chèl/(→bambìno)) che 
l’gh’à dés agnprf* 
[(ű’/chèl/(→bambìno)) che‘l g’à déx 
aǧn/aįn], (öna/chèla/(→bambìna)) 
de dés agnprf* 
[(őna/chèla/(→bambìna)) de déx 
aǧn/aįn], (öna/chèla/(→bambìna)) 
che la gh’à dés agnprf* 
[(őna/chèla/(→bambìna)) che‘la g’à 
déx aǧn/aįn], che l’düra (de) dés 
agnprf* [che‘l dűra (de) déx aǧn/aįn] 

decènnịosms | (perìodo de) dés agnprf* 
[(periǫdo de) déx aǧn/aįn] 
BS: decènio [decènjo] 

1decènteagtv (che è confórme al 
decòro, alla dignità e al pudóre) | 
decènte [=] 
BS: decènt [=] 

2decènteagtv (adàtto, 1confórme) | → 
3decènteagtv (adegụàto alle 

aspettatìve/eṣigènze) →(accettàbile) 
4decènteagtv (elegànte, grazịóso, 

leggɨàdro) | → 
decenteménteavb | con decóro* [=], 

con decènsa* [=] 
decentraliẓẓàrevtr (decentràre) | → 
decentraliẓẓàtoams/vppms (decentràto) | 

→ 
decentraliẓẓazịónesfs →(il 

decentraliẓẓàre) 
decentraméntosms (il decentraliẓẓàre) 

| → 
decentràrevtr | decentrà°* (ita) [=] 
decentràtoams/vppms | decentràt°* (ita) 

[decentràd] 
decènzasfs | decènsa [=] 
decespuglɨatóresms (tec) | taiaèrba a 

filprf* [tajaèrba a fil] 
decèssosms →(mòrte) 
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decettìvoams | che l’inganaprf* [che‘l 
iŋgana] 

decévoleagtv →(dicévole) 
dechinàrevintr/vtr →(declinàre) 
decibelsttvum (ing), (ita) /dècibel/ 

/decibèl/ | ← 
1decìderevtr (deliberàre, 2determinàre, 

risòlvere, 1scéglɨere, stabilìre) | 
decidì (IIIb) [decidí], decìd° /-t/ 
[decíd] 
BS: decìder [decider] 
CE: decìt [decíd] 
CO: decìider [decîder] 

2decìderevtr (1convìncere, 2convìncere) 
| → 

3decìderevtr (separàre, staccàre) | → 
4decìderevintr (èssere determinànte) | 

èss determinàntprf* [ès determinànt] 
decìdersivpi | decidìs [decidís], 

decìdes°* [decides] 
BS: decidìs* [decidís] 
CE: decìdes* [decides] 
CO: decìidese* [decîdese] 

1decidìbileagtv (che pụò èssere decìṣo) | 
dicidébel* [=], che s’pöl decidìprf* 
[che s’pől decidí], che l’pöl (v)èss 
decidìtprf* [che‘l pől ès decidíd ‹› 
che‘l pőlvès decidíd] 

2decidìbileagtv (determinàbile, 
calcolàbile, computàbile) | → 

decidibilitàsfsi →(l’èssere decidìbile) 
deciferàrevtr →(decifràre) 
deciferatóresms →(decifratóre) 
decifràbileagtv | decifràbel* 

[decifrabel], che s’pöl decifràprf* 
[che s’pől decifrà], che l’pöl (v)èss 
decifràtprf* [che‘l pől ès decifràd ‹› 
che‘l pőlvès decifràd] 

deciframéntosms →(decifrazịóne) 
decifràrevtr (capìre, interpretàre, 

convertìre, tradùrre) | →, decifrà°* 
(ita)(lad) [=] 
BS: decifrà [=] 

decifràtoams/vppms (capìto, interpretàto, 
convertìto, tradótto) | →, decifràt°* 
(ita)(lad) [decifràd] 
BS: decifràt [decifràd] 

decifrazịónesfs →(il decifràre) 
decìgradosttvum | decìgrado° (ita) 

[decígrado], desìgrad* /-t/ 
[dexigrad] 

decigràmmasttvum →(decigràmmo) 
decigràmmosttvum | decigramo° (ita) 

[=], desìgram* [dexigram] 
decìlitrosttvum | decìlitro° (ita) 

[decílitro], desìliter* [dexiliter] 
dècimasfs | décima [=] 

BS: décima [décimȧ] 
decimàleanum/sms | decimàl°* (ita)(lad) 

[=] 
BS: decimàl [=] 

1decimàrevtr (punìre con la 
decimazịóne, ridùrre notevolménte 
di nùmero) | decimà [=] 

2decimàrevtr (applicàre/impórre 
l’1impósta/impòsta dela dècima) | 
aplicà/mèt/imponì la décimaprf* 
[aplicà/mèt/imponí la décima] 

3decimàrevtr (2riscụòtere le dècime) | 
scödì/scöd i décimeprf* [scödí/scőd i 
décime] 

decimàrsivpi | decimàs* [=] 
1decimàtoams/vppms (punìto con la 

decimazịóne, ridótto notevolménte 
di nùmero) | decimàt [decimàd] 

2decimàtoams/vppms (applicàto/impósto 
l’impósta/impòsta dela dècima) | 
aplicàt/metìt/imponìt la décimaprf* 
[aplicàd/metíd/imponíd la décima] 

3decimàtoams/vppms (2riscòsso le 
dècime) | scödìt i décimeprf* [scödíd 
i décime] 

decimazịónesfs | decimassiù°* 
(ita)(lad) [decimasjú] 
BS: decimassiù [decimasjú] 

decìmetrosttvum | decìmetro (ita) 
[decímetro], decìmeter* [decímeter], 
dés ghèiprf [déx ghèį] 
BS: dés ghèiprf [déx ghèį] 

1dècimoanoms/sms (che/chi in una 
progressịóne/sèrịe òccupa il pòsto 
corrispondènte al nùmero dịèci) | 
chèl di désprf [chèl di dés], désem* 
[dèxem] 
-aanofs/sfs | chèla di désprf [chèla di 
dés], désema* [dèxema] 

2dècimosms (ognùna delle dịèci pàrti 
ugụàli in cùi è diviṣìbile un 
intéro/intịéro/intịèro) | décimo° (ita) 
[=], désem* [déxem] 

3dècimosms (per àltre accezịóni) | 
décimo° (ita) [=], désem* [déxem] 

decimoprìmoanoms/sms 
→(undicéṣimo/undicèṣimo) 
-aanofs/sfs → 

+decimosecóndoanoms/sms 
→(dodicèṣimo) 
-aanofs/sfs → 

+decimotèrzoanoms/sms →(tredicèṣimo) 
-aanofs/sfs → 

decìnasfs | desina [dexina] 
BS: desìna [dexinȧ] 

1deciṣaménteavb (con deciṣịóne, 
sénza/sènza eṣitazịóne) | con 
decisiù* [con decixjú], sènsa 
esitassiù* [sènsa exitasjú], 
decisamènt° (ita) [decixamènt], 
decisamét* [decixamét], in manéra 
decisa* [in manéra decixa] 

2deciṣaménteavb (ampịaménte) | 
pròpe° [=], de nèt* [=], decisamènt° 
(ita) [decixamènt], decisamét* 
[decixamét] 

3deciṣaménteavb (davvéro, 
indubbịaménte) | →, decisamènt° 
(ita) [decixamènt], decisamét* 
[decixamét] 

deciṣịonàleagtv | decisionàl°* (ita) 
[decixjonàl] 

deciṣịónesfs | decisiù [decixjú] 
BS: decisiù [decixjú] 
CE: deciziù [decixjú] 
CO: deciziòon [decixjǒn] 

deciṣivaménteabv | in manéra 
decisiva/decisìa* [in manéra 
decixiva] 

1deciṣìvoams (determinànte, risolutìvo) 
| decisìv°* /-f/ (ita)(lad) [decixív] 
CO: decizìif [decixîv] 

2deciṣìvoams (deliberatìvo) | → 
1decìṣovppms (deliberàto, 2determinàto, 

6determinàto, 1risòlto, 1scélto, 
stabilìto) | decidìt [decidíd] 
BS: decidìt [decidíd] 
CE: decidìt [decidíd], decís [decíx] 
CO: decidìit [decidîd] 

2decìṣovppms (1convìnto, 2convìnto) | → 
3decìṣovppms (1separàto, staccàto) | → 
4decìṣovppms (èssere stàto 

determinànte) | èss stacc/istàcc 
determinàntprf* [ès stadį determinànt 
‹› èsistàdį determinànt] 

5decìṣoams (che agìsce con deciṣịóne, 
che denòta deciṣịóne, 8determinàto, 
risolùto) | decìs°* [decíx] 
BS: rissòlt [risòlt], rissolvìt 
[risolvíd], rissulvìt [risulvíd] 
CE: decís [decíx], risòlt [=] 

6decìṣoams (che risàlta, che si stàglɨa) | 
decìs°* [decíx] 

1declamàrevtr (parlàre/recitàre in 
mòdo solènne) | declamà [=] 
BS: declamà [=] 

2declamàrevtr (inveìre, protestàre) | → 
1declamàtoams/vppms (parlàto/recitàto in 

mòdo solènne) | declamàt 
[declamàd] 
BS: declamàt [declamàd] 

2declamàtoams/vppms (inveìto, 
protestàto) | → 

declamatóresms (chi declàma; 
parlatóre/scrittóre enfàtico/retòrico) 
| parladùr/scritùr 
enfàtech/retòrechprf* 
[parladúr/scritúr enfateg/retòreg] 
-trìcesfs | parladur/scritura/scritrice 
enfàtega/retòregaprf* 
[parladura/scritura/scritrice 
enfàtega/retòrega] 

1declamatòrịoams (relatìvo alla 
declamazịóne) | de la 
declamassiùlcge* [dela declamasjú] 

2declamatòrịoams (che ha il caràttere 
della declamazịóne) | che l’gh’à ‘l 
caràter de la declamassiùprf* [che‘l 
g’à ‘l carater dela declamasjú] 

declamazịónesfs | declamassiù 
[declamasjú] 

declaratòrịasfs →(dichịarazịóne), 
→(sentènza) 

declaratòrịoams →(dichịaratìvo) 
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declassàrevtr | declassà°* (ita)(lad) 
[declasà] 
BS: declassà [declasà] 

declassàrsivpi →(deprezzàrsi), 
→(scadére) 

1declassàtoams/vppms (fàtto passàre da 
una clàsse superịóre a una inferịóre, 
fàtto decadére socɨalménte) | 
declassàt°* (ita)(lad) [declasàd] 
BS: declassàt [declasàd] 

2declassàtoams/vppms (deprezzàto, 
scadùto) | → 

1declinàbileagtv (che si pụò declinàre) | 
declinàbel* [declinabel], che s’pöl 
declinàprf* [che s’pől declinà], che 
l’pöl (v)èss declinàtprf* [che‘l pől ès 
declinàd ‹› che‘l pőlvès declinàd] 

2declinàbileagtv (rifịutàbile) | → 
1declinànteagtv (che 

digràda/scénde/tramónta) | che 
l’va/và zóprf* [che‘l va xó], che l’è 
dré a ‘ndà zóprf* [che‘l è dré a ‘ndà 
xó] 

2declinànteagtv (che diminuìsce, che 
pèrde vigóre, che si eṣaurìsce, che 
vòlge al tèrmine, che sta per finìre) | 
che l’diminüéssprf* [che‘l diminüés], 
che l’pèrd/perdì (ol) vigùr/vïùrprf* 
[che‘l pèrd/perdí (ol) vigúr/viúr], 
che l’sa/se easüréssprf* [che‘l sa/se 
exaürés], che l’declinaprf* [che‘l 
declina], che l’è dré a fenì/finìprf* 
[che‘l è dré a fení/finí] 

1declinàrevintr (1digradàre, 
1scéndere/scèndere; calàre, 
tramontàre, vòlgere al tèrmine) | 
declinà [=] 

2declinàrevintr (1abbassàrsi, diminuìre, 
1scemàre; allontanàrsi, 2deviàre) | → 

3declinàrevtr (chinàre, 4pịegàre) | 
declinà [=] 

4declinàrevtr (dichịaràre) | → 
5declinàrevtr (evitàre, 

rinuncɨàre/rinunzịàre/renunzịàre) | 
declinà [=] 
BS: declinà [=] 

6declinàrevtr (flèttere 
grammaticalménte) | declinà [=] 

7declinàrevtr (rifịutàre) | → 
declinàrsivpi | declinàs [=] 
1declinàtoams/vppms (digradàto, scéso, 

tramontàto, vòlto al tèrmine) | 
declinàt [declinàd] 

2declinàtoams/vppms (1abbassàto, 
diminuìto, 1scemàto; allontanàto, 
2deviàto) | → 

3declinàtoams/vppms (1chinàto, 4pịegàto) | 
declinàt [declinàd] 

4declinàtoams/vppms (dichịaràto) | → 
5declinàtoams/vppms (evitàto, 

rinuncɨàto/rinunzịàto/renunzịàto) | 
declinàt [declinàd] 
BS: declinàt [declinàd] 

6declinàtoams/vppms (flèsso 
grammaticalménte) | declinàt 
[declinàd] 

7declinàtoams/vppms (rifịutàto) | → 
declinazịónesfs | declinassiù (ita) 

[declinasjú] 
1declìnosms (decadènza) | → 
2declìnosms (pendènza) | → 
declìveagtv (che declìna) | che 

l’declina* [che‘l declina] 
declìvịosms →(pendènza), →(pendìo) 

BS: declìvio [declivjo] 
declivitàsfs →(iṇclinazịóne), 

→(pendènza) 
declìvoams →(declìve) 
decloràrevtr | declorà° (ita) [=], 

ridüs/ridüsì/redüsì la concentrassiù 
de clòroprf* [ridűx/ridüxí/redüxí la 
concentrasjú de clòro] 

decloràtoams/vppms | decloràt° (ita) 
[decloràd], ridüsìt/redüsìt la 
concentrassiù de clòroprf* 
[ridüxíd/redüxíd la concentrasjú de 
clòro] 

decloratóresms | decloradùr°* (ita) 
[decloradúr] 

declorazịónesfs | declorassiù°* (ita) 
[declorasjú] 

décosmsi (fra) /decó/ | ← 
decodersmsi (ing) /dīchëφdǝ(r)/ | ← 

/decóder/ 
decodìficasfs →(il decodificàre) 
decodificàbileagtv | decodificàbel* 

[decodificabel], che s’pöl 
decodificàprf* [che s’pől decodificà], 
che l’pöl (v)èss decodificàtprf* [che‘l 
pől ès decodificàd ‹› che‘l pőlvès 
decodificàd] 

decodificàrevtr | decodificà°* (ita) [=] 
decodificàtovppms | decodificàt°* (ita) 

[decodificàd] 
1decodificatóresms (tec) | 

decodificadùr°* (ita) [decodificadúr] 
2decodificatóresms (ricevènte) | → 

-trìcesfs | → 
1decollàrevtr (decapitàre) | → 
2decollàrevintr (alzàrsi in vólo, 

prèndere il vólo) | alsàs/leàs in 
gul/vul/vóloprf* [alsàs/levàs in 
gul/vul/vóloprf* [=], ciapà ‘l 
gul/vul/vóloprf* [cjapà ‘l 
gul/vul/vólo] 
BS: decolà [=], leàs en vulprf* [levàs 
en vul] 

1decollàtoams/vppms (decapitàto) | → 
2decollàtoams/vppms (alzàto in vólo, 

prèéso il vólo) | alsàt/leàt in 
gul/vul/vóloprf* [alsàd/levàd in 
gul/vul/vólo], ciapàt ol 
gul/vul/vóloprf* [cjapàd ol 
gul/vul/vólo] 
BS: decolàt [decolàd], leàt en vulprf* 
[levàd en vul] 

decollazịónesfs (decapitazịóne) | → 

décolletéagtv/smsi (fra) /decolté/ | ← 
decòllosms | decòllo° /-ll-/ (ita) [=], 

decòl* [=] 
BS: decòl [=] 

decoloniẓẓàrevtr →(liberàre) 
decoloniẓẓàrsivpi →(liberàrsi) 
decoloniẓẓàtoams/vppms →(liberàto) 
decoloniẓẓazịónesfs →(liberazịóne) 
decolorànteagtv | deculurànt°* (ita) [=], 

decolorànt°* (ita) [=] 
decoloràrevtr | smontà de colùr/culùrprf 

[xmontà de colúr/culúr], indà/andà 
zó de colùr/culùrprf [indà/andà xó de 
colúr/culúr], smarì (IIIa) [xmarí], s-
ciarì (IIIa) [scjarí] 

decoloràtoams/vppms | smontàt de 
colùr/culùrprf [xmontàd de 
colúr/culúr], indàcc/andàcc zó de 
colùr/culùrprf [indàdį/andàdį xó de 
colúr/culúr], smarìt [xmaríd], s-
ciarìt [scjaríd] 

decolorazịónesfs | descolorassiù°* 
(ita)(lad) [descolorasjú], 
desculurassiù°* (ita)(lad) 
[desculurasjú] 

decommissioningsmsi (ing) 
/dīchǝmíšniŋ/ | ← /decomíşjoniŋg/ 

decomponìbileagtv | decomponébel* 
[=], descomponébel* [=], che s’pöl 
(→decompórre)prf* [che s’pől 
(→decompórre)], che l’pöl (v)èss 
(→decompósto)prf* [che‘l pől ès 
(→decompósto) ‹› che‘l pőlvès 
(→decompósto)] 

1decomponibilitàsfsi (l’èssere 
decomponìbile) | → 

2decomponibilitàsfsi (scomponibilità) | 
→ 

decompórrevtr | scomponì* (IIIa) 
[scomponí], descomponì°* (ita)(lad) 
[descomponí] 

1decompórsivpi (disfàrsi, putrefàrsi) | 
→ 

2decompórsivpi (scìndersi) | 
scomponìs* [scomponís], 
descomponìs* [descomponís] 

decompoṣizịónesfs | decomposissiù° 
(ita) [decompoxisjú], 
descomposissiù* [descompoxisjú] 

1decompóstoams/vppms (scìsso, 
sottopósto a decompoṣizịóne) | 
scomponìt* [scomponíd], 
descomponìt°* (ita)(lad) 
[descomponíd] 

2decompóstoams/vppms (disfàtto, 
putrefàtto) | → 

decompressịónesfs | decompressiù°* 
(ita)(lad) [decompresjú] 

decomprìmerevtr | ridüs/ridüsì/redüsì 
la pressiùprf* [ridűx/ridüxí/redüxí la 
presjú] 

1deconcentràrevtr (2distràrre) | 
deconcentrà° (ita) [=], 
desconcentrà* [=], fà pèrd/perdì la 
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concentrassiùprf* [fà pèrd/perdí la 
concentrasjú] 

2deconcentràrevtr (decentràre) | → 
deconcentràrsivpi | deconcentràs° (ita) 

[=], desconcentràs* [=], pèrd/perdì 
la concentrassiùprf* [pèrd/perdí la 
concentrasjú] 

1deconcentràtoams/vppms (2distràtto) | 
deconcentràt° (ita) [deconcentràd], 
desconcentràt* [desconcentràd], 
facc pèrd/perdì la concentrassiùprf* 
[fadį pèrd/perdí la concentrasjú] 

2deconcentràtoams/vppms (decentràto) | 
→ 

3deconcentràtoams/vppms (pèrso la 
concentrazịóne) | perdìt la 
concentrassiùprf* [perdíd la 
concentrasjú] 

1deconcentrazịónesfs (il 
deconcentràre) | → 

2deconcentrazịónesfs (distribuzịóne) | 
→ 

3deconcentrazịónesfs (maṇcànza di 
concentrazịóne) | mancansa de 
concentrassiùlcop* [maŋcansa de 
concentrasjú] 

decondizịónàrevtr | decondissiunà°* 
(ita) [decondisjunà] 

decondizịónàrsivpi | decondissiunàs°* 
(ita) [decondisjunàs] 

decondizịónàtoams/vppms | 
decondissiunàt°* (ita) 
[decondisjunàd] 

decongelaméntosms →(il decongelàre) 
decongelàrevtr (scongelàre) | → 
decongelàtovppms (scongelàto) | → 
decongelazịónesfs 

→(decongelaménto) 
decongestịonaméntosms →(il 

decongestịonàre/si) 
decongestịonànteagtv | 

decongestionànt°* (ita) 
[decongestjonànt], 
decongestiunànt°* (ita) 
[decongestjunànt] 

decongestịonàrevtr | decongestionà°* 
(ita) [decongestjonà], 
decongestiunà°* (ita) 
[decongestjunà] 

decongestịonàrsivpi | 
decongestionàs°* (ita) 
[decongestjonàs], decongestiunàs°* 
(ita) [decongestjunàs] 

decongestịonàtoams/vppms | 
decongestionàt°* (ita) 
[decongestjonàd], decongestiunàt°* 
(ita) [decongestjunàd] 

decongestịónesfs 
→(decongestịonaménto) 

decontaminàrevtr | decontaminà°* 
(ita) [=] 

decontaminàrsivpi | decontaminàs°* 
(ita) [=] 

decontaminàtoams/vppms | 
decontaminàt°* (ita) [decontaminàd] 

decontaminazịónesfs | 
decontaminassiù°* (ita) 
[decontaminasjú] 

decontestualiẓẓàrevtr | 
(→3levàre)/isolà del contèstprf* 
[(→3levàre)/ixolà del contèst] 

decontestualiẓẓàtoams/vppms | 
(→3levàto)/isolàt del contèstprf* 
[(→3levàto)/ixolàd del contèst] 

decontrazịónesfs →(rilassaménto) 
decoramentàleagtv →(decoratìvo), 

→(ornamentàle) 
decoraméntosms →(decorazịóne) 
decoràrevtr | decorà [=], decurà°* [=] 

BS: decorà [=] 
decoràrsivpi | decoràs [=], decuràs°* 

[=] 
decorativaménteavb | in manéra 

decorativa/decoratìa* [in manéra 
decorativa], con funsiù 
decorativa/decoratìa* [con funsjú 
decorativa] 

decoratìvoams | decoratìv°* /-f/ 
(ita)(lad) [decoratív], decuratìv°* /-
f/ (ita)(lad) [decuratív] 

1decoràtoams/vppms | decoràt [decoràd], 
decuràt°* [decuràd] 
BS: decoràt [decoràd] 

2decoràtosms (insignìto di una 
decorazịóne) | decoràt* [decoràd], 
decuràt°* [decuràd] 
-asfs | decorada* [=], decurada°* [=] 

decoratóresms | decoradùr°* (ita)(lad) 
[decoradúr], decuradùr°* (ita)(lad) 
[decuradúr] 
-trìcesfs | decoradura* [=], 
decuradura* [=] 

decorazịónesfs | decorassiù 
[decorasjú], decurassiù° [decurasjú] 
BS: decorassiù [decorasjú] 

decornàrevtr | (→3levàre) i córegnprf* 
[(→3levàre) i córeǧn/córeįn] 

decornàtoams/vppms | (→3levàto) i 
córegnprf* [(→3levàto) i 
córeǧn/córeįn] 

1decòrosms (contégno, dignità, 2lùstro, 
onóre, prestìgɨo) | decóro [=] 
BS: decòro [=] 

2decòrosms (decorazịóne) | → 
1decorosaménteavb (in mòdo 

decoróso) | in manéra decorusa* [in 
manéra decoruxa] 

2decorosaménteavb (dignitosaménte) | 
→ 

decorósoams | decorùs [decorúx], 
decurùs° [decurúx] 

decorrènzasfs →(il decórrere) 
BS: decorènsa [decorènsȧ] 

1decórrerevintr (comincɨàre, inizịàre) | 
→ 

2decórrerevintr (1passàre, 1trascórrere) | 
→ 

1decórsovppms (1comincɨàto, inizịàto) | 
→ 

2decórsovppms (1passàto, 1trascórso) | 
→ 

3decórsoams (1passàto, 1trascórso) | → 
4decórsoams (scadùto) | → 
5decórsosms (andaménto) | → 

BS: decórs [=] 
6decórsosms (il trascórrere del tèmpo) | 

passà del tépvbprf* [pasà del tép] 
decorticàrevtr | deröscà* [=] 
decorticàrsivpi | deröscàs* [=] 
decorticàtoams/vppms | deröscàt* 

[deröscàd] 
1decorticazịónesfs (il decorticàre/si) | 

→ 
2decorticazịónesfs (abraṣịóne, 

escorịazịóne) | → 
decòttosms (ali) | decòt [=] 

BS: decòt [=] 
découpagesmsi (fra) /decupàž/ | → 
decreméntosms (il decréscere, 

diminuzịóne, càlo) | → 
decrepitàsfsi →(decrepitézza) 
decrepitézzasfs →(decadènza), 

→(l’èssere decrèpito), →(vecchịàịa) 
decrèpitoams | decrèpet [=] 

> vècchịo decrèpitolcst | (v)ècc 
cóme ‘l cöchprf [vèǧ cóme ‘l cőc], 
(v)ècc de copàprf [vèǧ de copà] 

decrepitùdinesfs →(decrepitézza) 
decrescèndoavb | decrescèndo° 

(ita)(lad) [decrešèndo] 
decrescènzasfs →(decreménto) 
decréscerevintr | indà/andà zó 

[indà/andà xó], calà [=], sbassàs 
[xbasàs] 

decresciméntosms →(decreménto) 
decréscitasfs →(decreménto) 
decretàrevtr | decretà [=] 

BS: decretà [=], fà ‘l decrét [=] 
decretàtoams/vppms | decretàt [decretàd] 

BS: decretàt [decretàd], fat el decrét 
[fad el decrét] 

decretazịónesfs →(il decretàre) 
decrétosms | decrét [=] 

BS: decrét [=] 
- Léggelcst | Decrét Lège* [=] 
- Legiṣlatìvolcst | Decrét Legislatìv* 
/-f/ [Decrét Legixlatív] 
- Ministerịàlelcst | Decrét 
Ministeriàl* /-f/ [Decrét Ministerjàl] 

decriptàrevtr | decrittà° /-tt-/ (ita) [=] 
decriptàtoams/vppms | decrittàt° /-tt-/ 

(ita) [crittàd] 
decriptazịónesfs | decrittassiù° /-tt-/ 

(ita) [decrittasjú] 
decrittàrevtr →(decriptàre) 
decrittàtoams/vppms →(decriptàto) 
decrittazịónesfs →(decriptazịóne) 
decùbitosms | decùbito° (ita) 

[decúbito], decùbit* [decubit] 
de cuiuslcst/sfsi/smsi (lat) /dé cújus/ | ← 

/de cújuş/ 
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decuplicàrevtr (moltiplicàre per dịèci) | 
moltiplicà per désprf* [moltiplicà per 
déx] 

decuplicàrsivpi | (→aumentàre) in 
manéra (→2considerévole)prf* 
[(→aumentàre) in manéra 
(→2considerévole)] 

1decuplicàtoams/vppms (moltiplicàto per 
dịèci) | moltiplicàt per désprf* 
[moltiplicàd per déx] 

2decuplicàtoams/vppms (aumentàto in 
mòdo considerévole) | 
(→aumentàto) in manéra 
(→2considerévole)prf* 
[(→aumentàto) in manéra 
(→2considerévole)] 

1dècuploams/sms (che è dịèci vòlte 
maggɨóre) | dés (v)ólte tatprf [déx 
vólte tat], dés (v)ólte piö grandprf* /-
t/ [déx vólte pjő grand], dés (v)ólte 
magiùrprf* [déx vólte maǧúr] 

2dècuploams/sms (mólto pịù grànde) | tat 
piö grandprf /-t/ [tat pjő grand] 

decurtàrevtr →(diminuìre), 
→(1ridùrre), →(taglɨàre) 

decurtàrsivpi →(decurtàre) 
decurtàtoams/vppms →(diminuìto), 

→(1ridótto), →(taglɨàto) 
decurtazịónesfs →(il decurtàre) 
decussàrevtr | 

incrosià/incrusià/desponì/disponì/mè
t/metì a furma de Xprf* 
[incroxjà/incruxjà/desponí/disponí/
mèt/metí a furma de X] 

1decussàtoams/vppms | 
incrosiàt/incrusiàt/desponìt/disponìt/
metìt a furma de Xprf* 
[incroxjàd/incruxjàd/desponíd/dispo
níd/metíd a furma de X] 

2decussàtoams (a fórma di X) | a furma 
de Xprf* [a furma de X], facc a Xprf* 
[fadį a X], che l’gh’à la furma d’öna 
Xprf* [che‘l g’à la furma d’öna X] 

decussazịónesfs (iṇcrócɨo a fórma di 
X) | crusàl/incrùs a furma de Xprf* 
[cruxàl/iŋcrúx a furma de X], 
crusàl/incrùs facc a Xprf* 
[cruxàl/iŋcrúx fadį a X], 
crusàl/incrùs che l’gh’à la furma 
d’öna Xprf* [cruxàl/iŋcrúx che‘l g’à 
la furma d’öna X] 

dedàleo/dedalèoams (fàtto/realiẓẓàto 
ad àrte) | facc/realisàt ad arteprf* 
[fadį/reąlixàd ad arte] 

dedendumsmsi /dedèndum/ | ← 
1dèdaloams (àbile, ingegnóso) | → 
2dèdalosms (intrìco) | → 
1dèdicasfs (fràṣe di omàggɨo) | dèdica 

[=] 
BS: dèdica [dèdicȧ] 

2dèdicasfs (dedicazịóne) | → 
dedicàbileagtv | dedicàbel* [dedicabel], 

che s’pöl dedicàprf* [che s’pől 
dedicà], che l’pöl (v)èss dedicàtprf* 

[che‘l pől ès dedicàd ‹› che‘l pőlvès 
dedicàd] 

dedicànteagtv/sttv | (ü/chèl) che 
l’dèdicaprf* [(ű’/chèl) che‘l dèdica], 
(öna/chèla/persuna) che la dèdicaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la dèdica] 

dedicàrevtr | dedicà [=] 
BS: dedicà [=] 

dedicàrsivpi | dedicàs* [=] 
BS: dedicàs [=] 

1dedicàtoams/vppms | dedicàt [dedicàd] 
BS: dedicàt [dedicàd] 

2dedicàtoams | dedicàt* [dedicàd] 
dedicatóresms | ü/chèl che 

l’dèdica/òfre/ofréssprf* [ű’/chèl che‘l 
dèdica/òfre/ofrés] 
+-trìcesfs | öna/chèla/persuna che la 
dèdica/òfre/ofréssprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la 
dèdica/òfre/ofrés] 

dedicatòrịoams | che l’sèrv cóme/per 
dèdicaprf* [che‘l sèrv cóme/per 
dèdica] 

dedicazịónesfs | dedicassiù°* (ita)(lad) 
[dedicasjú] 
BS: dedicassiù [dedicasjú] 

1dèditoams (ad attività) | consacràt* 
[consacràd], tacàt* [tacàd], tecàt* 
[tecàd], sura* [=], ciapàt (dét)* 
[cjapàd (dét)], dét* [=] 

2dèditoams (all’uṣo di sostànze 
stupefacènti) | drogàt* [drogàd], 
intranàt* [intranàd] 

dedizịónesfs | dedissiù°* (ita) [dedisjú] 
1dedóttoams/vppms (desùnto/deṣùnto) | 

dedüsìt* (ita) [dedüxíd] 
BS: dedusìt* [deduxíd] 
CE: dedüzìt [dedüxíd] 
CO: dedüzìit [dedüxîd] 

2dedóttoams/vppms (1derivàto, ricavàto 
tràtto) | → 

3dedóttoams/vppms (detràtto, defalcàto) | 
→ 

4dedóttoams/vppms (preṣentàto, 
1prodótto) | → 

deducìbileagtv | dedücìbel° (ita) 
[dedücibel], che s’pöl 
(→dedùrre)prf* [che s’pől 
(→dedùrre)], che l’pöl (v)èss 
(→dedótto)prf* [che‘l pől ès 
(→dedótto) ‹› che‘l pőlvès 
(→dedótto)] 

deducibilitàsfsi | possibilità de èss 
(→dedótto)prf* [possibilità de èss 
(→dedótto)] 

1dedùrrevtr (deṣùmere) | 
dedüs/dedüsì°* (ita)(lad) 
[dedűx/dedüxí] 
BS: dedusì* [deduxí], dedùzer* 
[deduxer] 
CE: dedüs [dedűx] 
CO: dedüüzer [dedûx̣er] 

2dedùrrevtr (1derivàre, ricavàre, tràrre) 
| → 

3dedùrrevtr (detràrre, defalcàre) | → 
4dedùrrevtr (preṣentàre, 1prodùrre) | → 
deduttìvoams | dedütìv°* /-f/ (ita)(lad) 

[dedütív] 
deduttóresms | (ü/chèl) che l’dedüsprf* 

[(ű’/chèl) che‘l dedűx], (ü/chèl) che 
l’fà di dedüssiùprf* [(ű’/chèl) che‘l fa 
di dedüsjú] 
+-trìcesfs | (öna/chèla/persuna) che 
la dedüsprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la dedűx], (öna/chèla/persuna) 
che la fà di dedüssiùprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la fa di 
dedüsjú] 

deduzịónesfs | dedüssiù°* (ita)(lad) 
[dedüsjú] 
BS: dedussiù [dedusjú] 
CE: dedüsiù [dedüsjú] 
CO: dedüsiòon* [dedüsjǒn] 

dee jaylcst/sfsi/smsi (ing) /dî géį/ | ← /di 
géį/ 

de factolcav (lat) /de fàcto/ | ← 
défaillancesfsi (fra) /défaja~s/ | ← 

/defajànş/ 
defalcaméntosms →(defalcazịóne) 
defalcàrevtr | difalcà [=] 

BS: defalcà [=], tö vià [tő vja] 
defalcàtoams/vppms | difalcàt [difalcàd] 

BS: defalcàt [defalcàd], tölt vià [tőld 
vja] 

defalcazịónesfs →(il defalcàre), 
→(deduzịóne), →(detrazịóne) 

defàlcosms →(defalcazịóne) 
defaticaméntosms | defatigamènt° (ita) 

[defatigamènt], defatigamét* [=] 
defaticàrsivpi | fà esersésse de 

defatigamèntprf* [fà exersése de 
defatigamènt] 

defaticàtoams/vppms | facc esersésse de 
defatigamèntprf* [fadį exersése de 
defatigamènt] 

defatigànteagtv | che l’dà 
(→staṇchézza)/sloiatèssaprf* [che‘l 
da (→staṇchézza)/xlojatèsa] 

defatigàrevtr →(affaticàre), 
→(staṇcàre) 

defatigàtoams/vppms →(affaticàto), 
→(staṇcàto) 

defatigazịónesfs →(affaticaménto), 
→(logoraménto), →(fatìca) 

defaultsmsi (ing) /difǒlt/ | ← /defólt/ 
defecàrevintr (cagàre) | → 
defecàtoams/vppms (cagàto) | → 
defecazịónesfs →(cacatùra), 

→(deịezịóne) 
1defenestràrevtr (buttàre dalla finèstra) 

| bötà de la finèstraprf* [bötà dela 
finèstra], bötà del balcùprf* [bötà del 
balcú] 

2defenestràrevtr (3cassàre, 3depórre, 
destituìre, 1epuràre, eṣautoràre) | → 

1defenestràtoams/vppms (buttàto dalla 
finèstra) | bötàt de la finèstraprf* 
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[bötàd dela finèstra], bötàt del 
balcùprf* [bötàd del balcú] 

2defenestràtoams/vppms (3cassàto, 
3depósto, destituìto, 1epuràto, 
eṣautoràto) | → 

defenestrazịónesfs →(il defenestràre) 
deferènteagtv (osseqụịóso, rigụardóso, 

rispettóso, riverènte) | → 
1deferènzasfs (l’èssere deferènte) | → 

BS: deferènsa [deferènsȧ] 
2deferènzasfs (ossèqụịo, rigụàrdo, 

1rispètto, riverènza, stìma) | → 
BS: deferènsa [deferènsȧ] 

deferiméntosms →(il deferìre) 
1deferìrevintr (èssere deferènte) | èss 

→(deferènte)prf* [ès (→deferènte)] 
BS: deferì [deferí] 

2deferìrevtr (9riméttere) | → 
3deferìrevtr (accuṣàre, denuncɨàre) | → 
4deferìrevtr (consegnàre, trasferìre) | 

→ 
deferìrsivpi →(costituìrsi) 
1deferìtoams/vppms (èssere stàto 

deferènte) | èss stacc/istàcc 
(→deferènte)prf* [ès stadį 
(→deferènte) ‹› èsistàdį 
(→deferènte)] 
BS: deferìt [deferíd] 

2deferìtoams/vppms (9rimésso) | → 
3deferìtoams/vppms (accuṣàto, 

denuncɨàto) | → 
4deferìtoams/vppms (consegnàto, 

trasferìto) | → 
5deferìtoams/vppms (1costituìto) | → 
defervescènzasfs (lo sfebbràre) | → 
defettìbileagtv | che l’pöl mancàprf* 

[che‘l pől maŋcà], che l’pöl 
(v)ègn/(v)egnì a mancàprf* [che‘l pől 
vèǧn/vèįn/veǧní a maŋcà] 

1defezịonàrevintr (abbandonàre un 
grùppo socɨàle) | tiràs fò/föra* [=] 

2defezịonàrevintr (venìre méno a un 
impégno o àltro) | mancà a 
(v)ergót(a)prf* [maŋcà a vergót(a)] 

1defezịonàtoams/vppms (abbandonàto un 
grùppo socɨàle) | tiràt fò/föra* [tiràd 
fò/főra] 

2defezịonàtoams/vppms (venùto méno a 
un impégno o àltro) | mancàt a 
(v)ergót(a)prf* [maŋcàd a vergót(a)] 

defezịónesfs | defessiù°* (ita)(lad) 
[defesjú] 

defezịonìstaagtv/sttv | (ü/chèl) che l’sa/se 
tira fò/föraprf* [(ű’/chèl) che‘l sa/se 
tira fò/főra], (ü/chèl) che l’manca a 
(v)ergót(a)prf* [(ű’/chèl) che‘l maŋca 
a vergót(a)], (öna/chèla/persuna) che 
la sa/se tira fò/föraprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la sa/se tira 
fò/főra], (öna/chèla/persuna) che la 
manca a (v)ergót(a)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la maŋca a 
vergót(a)] 

defibrillatóresms (tec) | defibriladùr°* 
(ita) [defibriladúr] 

defibrillazịónesfs | defibrilassiù°* (ita) 
[defibrilasjú] 

deficịènte/deficɨènteagtv/sttv | deficènt 
[=] 
BS: deficènt [=] 

deficịènza/deficɨènzasfs | deficènsa°* 
[=] 
BS: deficènsa [deficènsȧ] 

deficitsmsi (eso), (ita) /dèficit/ | ← 
/déficit/, amanco [amaŋco] 

deficitàrịoams | deficitare°* (ita)(lad) 
[=] 

defìggerevtr →(staccàre), 
→(strappàre) 

defilaméntosms (sfilàta militàre) | → 
1defilàrevintr (marcɨàre, sfilàre) | → 
2defilàrevintr (nascóndersi) | → 
1defilàrsivpi (nascóndersi) | → 
2defilàrsivpi (sottràrsi) | → 
1defilàtoams/vppms (marcɨàto, sfilàto) | 

→ 
2defilàtoams/vppms (1nascósto) | → 
3defilàtoams/vppms (sottràtto) | → 
4defilàtoams (4appartàto, 5appartàto, 

traṇqụìllo) | → 
5defilàtoams (2nascósto) | → 
défilésmsi (fra) /defilé/ | ←, sfilada de 

módaprf* [=] 
1definìbileagtv (descrivìbile) | → 
2definìbileagtv (stabilìbile, preciṣàbile) | 

definébel* [=], che s’pöl definìprf* 
[che s’pől definí], che l’pöl (v)èss 
definìtprf* [che‘l pől ès definíd ‹› 
che‘l pőlvès definíd] 

1definìrevtr (descrìvere) | →, definì 
(IIIa) [definí] 
BS: definì [definí], definésser 
[definéser] 
CO: definìi [definî] 

2definìrevtr (2individuàre) | →, definì 
(IIIa) [definí] 

3definìrevtr (decìdere, risòlvere) | →, 
definì (IIIa) [definí] 

4definìrevtr (ritenére, valutàre) | →, 
definì* (IIIa) [definí] 

5definìrevtr (spịegàre) | → 
1definìrsivpi (dichịaràrsi) | →, definìs* 

[definís] 
BS: definìs* [definís] 
CO: definìise* [definîse] 

2definìrsivpi (rivelàrsi) | → 
1definitaménteavb (con preciṣịóne) | 

con precisiù* [con precixjú] 
2definitaménteavb (determinataménte) 

| → 
definitézzasfs →(l’èssere definìto) 
definitivaménteavb | per sèmper [=], 

öna ólta per töte* [öna vólta per 
tőte], in manéra definitiva/definitìa* 
[in manéra definitiva] 

definitivitàsfsi →(l’èssere definitìvo) 

definitìvoams | definitìv°* /-f/ (ita)(lad) 
[definitív] 
> in definitìvalcav →(dopotùtto) 

1definìtoams/vppms (descrìtto) | →, 
definìt [definíd] 
BS: definìt [definíd] 
CO: definìit [definîd] 

2definìtoams/vppms (2individuàto) | →, 
definìt [definíd] 

3definìtoams/vppms (1decìṣo, 1risòlto) | 
→, definì (IIIa) [definí] 

4definìtoams/vppms (ritenùto, valutàto) | 
→, definìt* (IIIa) [definíd] 

5definìtoams/vppms (spịegàto) | → 
6definìtoams/vppms (dichịaràto) | →, 

definìt* [definíd] 
7definìtoams/vppms (rivelàto) | → 
8definìtoams (cèrto, chịàro, 2precìṣo) | 

→ 
9definìtoams (5decìṣo, 6risòlto) | → 
definitóreams/sms (che/chi definìsce) | 

(ü/chèl) che l’definéssprf* [(ű’/chèl) 
che‘l definés] 
+-trìcesfs | (öna/chèla/persuna) che 
la definéssprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la definés] 

definitòrịoams | che l’definéssprf* 
[che‘l definés] 

definizịónesfs | definissiù [definisjú] 
BS: definissiù [definisjú] 

defissịónesfs | defissiù° (ita) [defisjú], 
tirà viàvbst* [tirà vja] 

defìssoams/vppms →(staccàto), 
→(1strappàto) 

1deflagràrevintr (1scoppịàre, 
1esplòdere) | → 

2deflagràrevintr (manifestàrsi 
all’improvvìṣo e con vịolènza) | 
manifestàs/s-ciopà a 
l’improisa/improìsa3^ e 
(→vịolenteménte)prf* 
[manifestàs/scjopà al’improvixa e 
(→vịolenteménte)] 

1deflagràtoams/vppms (1scoppịàto, 
1esplòṣo) | → 

2deflagràtoams/vppms (manifestàto 
all’improvvìṣo e con vịolènza) | 
manifestàt/s-ciopàt a 
l’improisa/improìsa3^ e 
(→vịolenteménte)prf* 
[manifestàd/scjopà al’improvixa e 
(→vịolenteménte)] 

deflagrazịónesfs (esploṣịóne, scòppịo) 
| → 

deflazịónesfs (in sènso econòmico) | 
deflassiù°* (ita)(lad) [deflasjú] 

1deflessịónesfs (l’allontanàrsi, il 
deflèttere/recèdere) | → 

2deflessịónesfs (cambịaménto di 
direzịóne) →(deviazịóne) 

deflètterevintr (3declinàre, 4pịegàre, 
2deviàre, vòlgere, vòltàre) | → 

deflètterevintr (indịetreggɨàre, 
recèdere) | → 
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defloraméntosms →(deflorazịóne) 
defloràrevtr →(ṣverginàre) 
defloràtoams/vppms →(ṣverginàto) 
deflorazịónesfs →(ṣverginaménto) 
defluènzasfs →(il defluìre) 
defluìrevtr | strecór (IIa) [=] 
defluìtovppms | strecorìt [strecoríd] 
deflùssosms | flöss [flős] 
defoglɨàntesms (sos) | prodòt che l’fà 

pèrd/perdì i fòeprf* [prodòt che‘l fa 
pèrd/perdí i fòę] 

defoglɨàrevtr | fà pèrd/perdì i fòeprf* [fà 
pèrd/perdí i fòę] 

defoglɨàrsivpi | pèrd/perdì i fòeprf* 
[pèrd/perdí i fòę] 

1defoglɨàtovppms | facc pèrd/perdì i 
fòeprf* [fadį pèrd/perdí i fòę] 

2defoglɨàtovppms | perdìt i fòeprf* 
[perdíd i fòę] 

defoglɨazịónesfs | (→1cadùta) di fòeprf* 
[(→1cadùta) di fòe] 

defolịàntesms →(defoglɨànte) 
defolịàrevtr →(defoglɨàre) 
defolịàtovppms →(defoglɨàto) 
defolịazịónesfs →(defoglɨazịóne) 
defonologiẓẓazịónesfs 

→(defoglɨazịóne) 
deforestaméntosms →(deforestazịóne) 
deforestàrevtr →(diṣboscàre) 
deforestazịónesfs →(diṣboscaménto) 
deformàbileagtv | desfurmàbel* 

[desfurmabel], che s’pöl 
desfurmàprf* [che s’pől desfurmà], 
che l’pöl (v)èss desfurmàtprf* [che‘l 
pől ès desfurmàd ‹› che‘l pőlvès 
desfurmàd] 

deformabilitàsfsi →(l’èssere 
deformàbile) 

deformànteagtv (deturpànte) | → 
1deformàrevtr (alteràre nella fórma, 

rèndere brùtto/defórme) | desfurmà 
[=] 

2deformàrevtr (2distórcere, 1ṣnaturàre) 
| → 

deformàrsivpi | desfurmàs* [=] 
1deformàtoams/vppms (alteràto nella 

fórma, réso brùtto/defórme) | 
desfurmàt [desfurmàd] 

2deformàtoams/vppms (2distòrto, 
1ṣnaturàto) | → 

3deformàtoams/vppms (trasformàto nei 
sụòi caràtteri originàri) | desfurmàt* 
[desfurmàd] 

deformazịónesfs | deformassiù°* (ita) 
[deformasjú], defurmassiù°* (ita) 
[defurmasjú], desfurmassiù* 
[desfurmasjú] 

1defórmeams (anormàle, che ha 
perdùto/pèrso la fórma originàrịa, 
sformàto, 6deturpàto) | desfurmàt 
[desfurmàd], malfàcc [malfàdį] 

2defórmeams (7corrótto, vizịóso) | → 
3defórmeams (diṣgustóso, 1òrrido, 

2òrrido) | → 

4defórmesms (cɨò che è 
repugnànte/ripugnànte) | chèl che 
l’dèsda/fà repögnansa/ripögnansa e 
ribrèssprf* [chèl che‘l dèxda/fa 
repöǧnansa/ripöǧnansa e ribrès] 

deformeménteavb | in manéra 
(→defórme)* [in manéra 
(→defórme)] 

1deformitàsfsi (l’èssere defórme) | → 
2deformitàsfsi (deformazịóne) | → 
3deformitàsfsi (difètto fìṣico 

deturpànte) | → 
4deformitàsfsi (eccèsso, corruzịóne 

moràle, depravazịóne) | → 
defraudàrevtr | sfroxà* [=] 
defraudàtoams/vppms | sfroxàt* [sfroxàd] 
defraudatóreams/sms | sfrosadùr* 

[sfroxadúr] 
-trìcesfs | sfrosadura* [sfroxadura] 

defraudazịónesfs →(fròde), 
→(1iṇgànno) 

defùngerevintr →(1morìre) 
1defùntovppms (1mòrto) | → 
2defùntoams/sms (7mòrto) | → 

-aafs/sfs → 
3defùntoams (passàto, 

4scomparìto/scompàrso, trascórso) | 
→ 

dégagéagtv (fra) /degažé/ 
→(diṣinvòlto) 

degassaméntosms | degasamét°* (ita) 
[degaxamét] 

degassàrevtr | degasà°* (ita) [degaxà] 
degassàrsivpi | degasàs°* (ita) 

[degaxàs] 
degassàtovppms | degasàt°* (ita) 

[degaxàd] 
degassatóreams/sms | degasadùr°* (ita) 

[degaxadúr] 
degassificàrevtr →(degassàre) 
degassificàtoams/vppms →(degassàto) 
degeneràrevintr/vtr | degenerà°* 

(ita)(lad) [=] 
degeneràrsivpi → 
degeneratìvoams | degeneratìv°* /-f/ 

(ita) [degeneratív] 
1degeneràtovppms | degeneràt°* 

(ita)(lad) [degeneràd] 
2degeneràtoams/sms (persóna immoràle, 

6pervertìto, 7corrótto) | ü sènsa 
moralitàprf* [ű’ sènsa moralità], → 
-asfs | öna/persuna sènsa moralitàprf* 
[őna/persuna sènsa moralità], → 

degenerazịónesfs | degenerassiù°* 
(ita)(lad) degenerasjú] 
BS: degenerassiù [degenerasjú] 

degèneresms (ṣnaturàto) | snatüràt°* 
(ita)(lad) [xnatüràd] 

degènteagtv/sttv →(malàto), 
→(4pazịènte), →(ricoveràto) 

degènzasfs →(malattìa) 
BS: degènsa [degènsȧ] 

dégliprar | di [=] 
BS: de i /-è-/ [dei] 

CE: da i [dai] 
CO: d’i [di] 

deglutìrevtr →(iṇghịottìre) 
deglutìtoams/vppms →(iṇghịottìto) 
deglutizịónesfs | inglotida* [iŋglotida], 

inglutida* [iŋglutida], ingiotida* 
[ingjotida] 

1degnaménteavb (in mòdo dégno, con 
dignità) | in manéra dègna* [in 
manéra dèǧna], con dignità* [con 
diǧnità] 

2degnaménteavb (in mòdo adegụàto) | 
in manéra (→3adegụàta)* [in 
manéra (→3adegụàta)] 

degnàrevintr/vtr | degnà [deǧnà] 
BS: degnà [deǧnà] 

degnàrsivpi | degnàs [deǧnàs] 
BS: degnàs [deǧnàs] 

degnàtovppms | degnàt [deǧnàd] 
BS: degnàt [deǧnàd] 

degnazịónesfs | degnassiù [deǧnasjú] 
degnévoleagtv →(condiscendènte) 
degnevolménteavb (in mòdo 

degnévole) | in manéra 
(→condiscendènte)prf* [in manéra 
(→condiscendènte)] 

degnézzasfs →(l’èssere dégno) 
degnitàsfsi →(dignità) 
1dégnoams (all’altézza, meritévole) | 

dègn [dèǧn/dèįn] 
CA: dègn [dèǧn/dèįn] 
- di considerazịóne e stìmalcst | 
dègn de considerassiù e 
stima/stém(a)* [dèǧn/dèįn de 
considerasjú e stima/stém(a)] 
- di nòtalcst | dègn de nóta° 
[dèǧn/dèįn de nóta] 

2dégnoams (che si addìce, 5approprịàto, 
1convenịènte) | dègn [dèǧn/dèįn] 

3dégnoams (dabbène, onèsto) | → 
4dégnoams (pregévole) | → 
degradàbileagtv | che s’pöl 

(→degradàre)prf* [che s’pől 
(→degradàre)], che l’pöl (v)èss 
(→degradàto)prf* [che‘l pől ès 
(→degradàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→degradàto)] 

degradabilitàsfsi (l’èssere degradàbile) 
| → 

degradaméntosms →(il degradàre/si) 
degradànteagtv | degradànt°* (ita) [=], 

ümiliànt°* (ita) [ümiljànt] 
1degradàrevtr (danneggɨàre, 

deterịoràre) | → 
2degradàrevintr (digradàre) | → 
4degradàrevtr (privàre del gràdo, 

umilịàre) | degradà [=] 
5degradàrevtr (rèndere abịètto) | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ 
(→abịètto)prf* [fà deventà/diventà 
(→abịètto)] 

1degradàrsivpi (abbrutìrsi, avvilìrsi) | 
→ 
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2degradàrsivpi (subìre un degràdo) | 
degradàs* [=] 

degradataménteavb →(gradataménte) 
1degradàtoams/vppms (danneggɨàto, 

deterịoràto) | → 
2degradàtoams/vppms (digradàto) | → 
4degradàtoams/vppms (privàto del gràdo, 

umilịàto) | degradàt [degradàd] 
5degradàtoams/vppms (réso abịètto) | facc 

deentà/dientà/dïentà2^ 
(→abịètto)prf* [fadį deventà/diventà 
(→abịètto)] 

6degradàtoams/vppms (1abbrutìto, 
1avvilìto) | → 

7degradàtoams/vppms (subìto un 
degràdo) | degradàt* [degradàd] 

1degradazịónesfs (pèrdita di gràdo) | 
degradassiù°* (ita)(lad) [degradasjú] 

2degradazịónesfs (abbrutiménto, 
avviliménto) | →, degradassiù°* 
(ita)(lad) [degradasjú] 

3degradazịónesfs (degràdo, 
deterịoraménto) | →, degradassiù°* 
(ita)(lad) [degradasjú] 

degràdosms | degrado° (ita) [=], 
degràd* /-t/ [=] 

degustàrevtr | sagià [saǧà] 
deguscɨàrevtr →(ṣguscɨàre) 
deguscɨàtoams/vppms →(ṣguscɨàto) 
degustàrevtr →(assaggɨàre), 

→(assaporàre) 
degustàtovppms →(assaggɨàto), 

→(assaporàto) 
degustatóresms →(assaggɨatóre) 

-trìcesfs → 
degustazịónesfs (assàggɨo, il 

degustàre) | → 
dehorssmsi (fra) /dǝòȓ/ | ← /deórş/ 
déiprar | di [=] 

BS: de i /-è-/ [dei] 
CE: da i [dai] 
CO: d’i [di] 

deicìdịosms | copamét/massamét de 
Gesü/Jösös Crést/Cristoprf* 
[copamét/masamét de Gexű/Jőxös] 

deidratàrevtr →(diṣidratàre) 
deidratàtoams/vppms →(diṣidratàto) 
deidratazịónesfs →(diṣidratazịóne) 
deịezịónesfs (defecazịóne) | → 
deịezịónisfp | cispasfs° [cispa] 
1deificàrevtr (diviniẓẓàre) | → 
2deificàrevtr (eṣaltàre, glorificàre) | → 
1deificàrsivpi (diviniẓẓàrsi) | → 
2deificàrsivpi (eṣaltàrsi, glorificàrsi) | 

→ 
1deificàtoams/vppms (diviniẓẓàto) | → 
2deificàtoams/vppms (eṣaltàto, 

glorificàto) | → 
1deificazịónesfs (il deificàre) | → 
2deificazịónesfs (apoteòṣi) | → 
3deificazịónesfs (eṣaltazịóne, 

glorificazịóne) | → 
deifórmeagtv (che ha sembịànze divìne, 

che è confórme a Dìo) | che l’gh’à 

(→2sembịànze) divine/diìneprf* 
[che‘l g’à (→2sembịànze) divine], 
che l’è confurma a 
Dio/Dìo2^/Déoprf* [che‘l è confurma 
a Diǫ/Déǫ] 

deindustrịaliẓẓàrevtr | 
deindüstrialisà°* (ita) 
[deindüstrjalixà] 

deindustrịaliẓẓàtoams/vppms | 
deindüstrialisàt°* (ita)(lad) 
[deindüstrjalixàd] 

deindustrịaliẓẓazịónesfs | 
deindüstrialisàssiù°* (ita)(lad) 
[deindüstrjalixàsjú] 

deìparaafs/sfs (che/chi ha partorìto un 
dìo) | (öna/chèla/persuna) che l’à 
(→partorìto) ü dio/dìo2^/déoprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’à 
(→partorìto) ü’ diǫ/déǫ] 

deitàsfsi (essènza divìna, divinità) | 
sostansa divina/diìnaprf* [sostansa 
divina], → 

deitàsfsi (maestà, sublimità) | → 
deìtticoams (che deṣìgna con 

evidènza/precisịóne) | che l’designa 
con evidènsa/precisiùprf* [che‘l 
dexiǧna con evidènsa/precixjú] 

de iurelcav (lat) /dé júre/ | ←, ope legis 
[=], segónd ol derito/diritoprf* [=] 

déjà-vuagtv/smsi (fra) /dežavű/ | ← 
délprar | del /-è-/ [=], de l’ [del] 

BS: del /-è-/ [=], de l’ [del] 
CE: dal [=], da l’ [dal] 
CO: de ‘l /-è-/ [del] 

delatóresms | delatùr°* (ita)(lad) 
[delatúr], spiù/spïù2^sms [spiú] 
BS: cüsaröl [cüxaről], trumbù 
[trumbú], trombèta [trombètȧ], 
trombetìna [trombetinȧ] 
-trìcesfs | delatura* [=], 
spiuna/spïuna2^sfs [spiuna] 
BS: cüsaröla [cüxarőlȧ], trumbùna 
[trumbunȧ], trombèta [trombètȧ], 
trombetìna [trombetinȧ] 

delatòrịoams | de la delassiùlcge* [dela 
delasjú], de la denunsia/denùnsia3^ 
d’öna spéalcge* [dela denunsja d’öna 
spéą] 

1delazịónesfs (denùncɨa) | delassiù°* 
(ita)(lad) [delasjú], 
denunsia/denùnsia3^ d’öna spéaprf* 
[denunsja d’öna spéą], sofiada 
[sofjada] 
BS: delassiù [delasjú] 

2delazịónesfs (deferiménto) | → 
delèbileagtv →(cancellàbile) 
dèlegasfs | dèlega [=] 
delegànteagtv/sttv | delegànt°* (ita) [=] 
delegàrevtr | delegà [=] 
delegatìzịoams | de delegassiùlcge* [de 

delegasjú], de delegàtlcge* [de 
delegàd] 

1delegàtovppms | delegàt [delegàd] 
2delegàtoams/sms | delegàt [delegàd] 

-aafs/sfs | delegada [=] 
delegazịónesfs | delegassiù [delegasjú] 
delegittimàrevtr | delegitimà°* (ita) 

[=] 
delegittimàtoams/vppms | delegitimàt°* 

(ita) [delegitimàd] 
delegittimazịónesfs | delegitimassiù°* 

(ita) [delegitimasjú] 
deleterịaménteavb →(dannosaménte) 
deletèrịosms →(dannóso) 

BS: deletério [deletérjo] 
dèlficoams (profètico) | → 
delfinàrịosms | delfinare°* (ita) [=], 

vasca di delfìprf* [vasca di delfí] 
delfinìstasttv | delfinista° (ita) [=], 

delfinésta* [=], 
ü/chèl/atléta/sportìv/nodadùr che 
l’fà/pràtica ol delfìprf* 
[ű’/chèl/atléta/sportív/nodadúr che‘l 
fa/pràtica ol delfí], 
öna/chèla/atléta/sportiva/sportìa/nod
adura/persuna che la fà/pràtica ol 
delfìprf* 
[őna/chèla/atléta/sportiva/nodadura/
persuna che‘la fa/pràtica ol delfí], 
atléta/sportìv/nodadùr de delfìprf* 
[atléta/sportív/nodadúr de delfí], 
atléta/sportiva/sportìa/nodadura de 
delfìprf* [atléta/sportiva/nodadura de 
delfí] 

1delfìnosms (nat) | delfì [delfí], dolfì* 
(ven) [dolfí], delfino° (ita) [=] 
BS: delfì [delfí] 

2delfìnosms (successóre) | → 
+-asfs | → 

3delfìnosms (esi) (stìle di nụòto) | delfì 
[delfí], dolfì* (ven) [dolfí], delfino° 
(ita) [=] 

1delibàrevtr (approvàre, confermàre) | 
→ 

2delibàrevtr (gustàre una sensazịóne 
pịacévole) | babàs d’öna sensassiù 
godéolaprf* [babàs d’öna sensasjú 
godévola] 

3delibàrevtr (occupàrsi 
occaṣịonalménte con pịacére di 
qụalcòsa) | ocüpàs ògne tat con 
piassér de (v)ergót(a)prf* [ocüpàs 
òǧne tat con pjasér de vergót(a)] 

1delibàtovppms (approvàto, confermàto) 
| → 

2delibàtovppms (gustàto una sensazịóne 
pịacévole) | babàt d’öna sensassiù 
godéolaprf* [babàd d’öna sensasjú 
godévola] 

3delibàtovppms (occupàto 
occaṣịonalménte con pịacére di 
qụalcòsa) | ocüpàt ògne tat con 
piassér de (v)ergót(a)prf* [ocüpàd 
òǧne tat con pjasér de vergót(a)] 

delibazịónesfs (assàggɨo) | → 
delìberasfs (deciṣịóne, deliberazịóne) | 

→ 
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deliberaméntosms →(deciṣịóne), 
→(deliberazịóne) 

deliberànteagtv | che l’pöl deliberàprf* 
[che‘l pől deliberà], che l’gh’à ‘l 
potére de deliberàprf* [che‘l g’à ‘l 
potére de deliberà] 

deliberàrevtr | deliberà [=] 
BS: deliberà [=] 

deliberàrsivpi | ciapà öna decisiùprf* 
[cjapà öna decixjú], ressolvìs* 
[resolvís] 

deliberataménteavb 
→(avvertitaménte) 

deliberatàrịosms | deliberatare [=] 
deliberatìvoams | deliberativo° (ita) 

[=], deliberatìv* /-f/ [deliberatív], 
che l’riguarda/reàrda/rearda3^ la 
deliberassiùprf* [che‘l 
rigyarda/revarda la deliberasjú] 

1deliberàtovppms | deliberàt [deliberàd] 
BS: deliberàt [deliberàd] 

2deliberàtoams (5decìṣo) | → 
3deliberàtoams (intenzịonàle) | → 
4deliberàtosms (deciṣịóne) | → 
deliberatóresms | deliberadùr°* (ita) 

[deliberadúr] 
-trìcesfs | deliberadura* [=] 

deliberazịónesfs | deliberassiù 
[deliberasjú] 
BS: deliberassiù [deliberasjú] 

1delicataménteavb (con delicatézza) | 
con delicatèssa* [con delicatèsa] 

2delicataménteavb (con cùra/gàrbo) | 
con cüra* [con cűra], con 
garbo/bunagràssia* [con 
garbo/bunagrasja] 

delicatézzasfs | delicatèssa [delicatèsa] 
+delicatìnoams | nobilì [nobilí] 
delicàtoams | delicàt [delicàd] 

BS: delicàt [delicàd] 
delikatessensfp (ted) /delicatèsǝn/ | ← 

/delicatèşen/ 
delimitàbileagtv | delimitàbel° (ita) 

[delimitabel], che s’pöl 
(→delimitàre)prf* [che s’pől 
(→delimitàre)], che l’pöl (v)èss 
(→delimitàto)prf* [che‘l pől ès 
(→delimitàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→delimitàto)] 

1delimitàrevtr (2circoscrìvere) | → 
2delimitàrevtr (definìre 

restrittivaménte) | definì in manéra 
restritiva/restritìaprf* [definí in 
manéra restritiva] 

delimitatìvoams | che l’gh’à la funsiù 
de (→delimitàre)prf* [che‘l g’à la 
funsjú de (→delimitàre)] 

1delimitàtoams/vppms (2circoscrìtto) | → 
2delimitàtoams/vppms (definìto 

restrittivaménte) | definìt in manéra 
restritiva/restritìaprf* [definíd in 
manéra restritiva] 

delimitazịónesfs (il delimitàre, l’èssere 
delimitàto) | → 

delineaméntosms →(il delineàre/si) 
1delineàrevtr (descrìvere) | → 
2delineàrevtr (rappreṣentàre con lìnee) 

| rapresentà (v)ergót(a) con d’ü 
dessègn/dissègn facc a lìnee/lìnieprf* 
[rapresentà vergót(a) condü’ 
desèǧn/desèįn/disèǧn/disèįn fadį a 
lìneę/linje] 

1delineàrsivpi (1apparìre) | 
comensà/tacà/tecà a fàs 
(v)èd/(v)edìprf* [comensà/tacà/tecà a 
fàs vèd/vedí], comensà/tacà/tecà a 
comparìprf* [comensà/tacà/tecà a 
comparí], → 

2delineàrsivpi (prospettàrsi) | →, ciapà 
furmaprf* [cjapà furma] 

1delineàtoams/vppms (descrìtto) | → 
2delineàtoams/vppms (rappreṣentàto) | 

rapresentàt (v)ergót(a) con d’ü 
dessègn/dissègn facc a lìnee/lìnieprf* 
[rapresentàd vergót(a) condü’ 
desèǧn/desèįn/disèǧn/disèįn fadį a 
lìneę/linje] 

3delineàtoams/vppms (apparìto/1appàrso) | 
comensàt/tacàt/tecàt a fàs 
(v)èd/(v)edìprf* 
[comensàd/tacàd/tecàd a fàs 
vèd/vedí], comensàt/tacàt/tecàt a 
comparìprf* [comensàd/tacàd/tecàd a 
comparí], → 

4delineàtoams/vppms (4prospettàto) | →, 
ciapàt furmaprf* [cjapàd furma] 

5delineàtoams (5distìnto, marcàto) | → 
6delineàtoams (individuàto con 

eṣattézza/preciṣịóne) | 
definìt/determinàt/stabilìt con 
precisiùprf* 
[definíd/determinàd/stabilíd con 
precixjú] 

delineatóresms (eye-liner) | → 
delineazịónesfs →(delineaménto) 
1deliṇqụèntesttv (chi commétte 

delìtti/reàti, persóna 
malvàgɨa/diṣonèsta) | delinquènt 
[deliŋcyènt] 
BS: delinquènt [deliŋcyènt] 

2deliṇqụènteagtv (colpévole) | → 
deliṇqụènzasfs | delinquènsa°* 

(ita)(lad) [deliŋcyènsa] 
deliṇqụenzịàleagtv | de delinquènsalcge* 

[de deliŋcyènsa], d’ü delinquèntlcge* 
[d’ü’ deliŋcyènt] 

delìṇqụerevintr | comèt/cometì 
delitoprf* [comèt/cometí delito] 

deliqụescènteagtv (làṇgụido) | → 
1deliqụescènzasfs (decadènza, 

disfaciménto) | → 
2deliqụescènzasfs (laṇgụóre) | → 
delìqụịosms (temporànea pèrdita dei 

sènsi) | mancamét [maŋcamét], 
perdimét [=], basièta [baxjèta], 
baslèta [baxlèta], basiöla [baxjőla] 

deliraméntosms →(delìrịo) 

1delirànteagtv (che è in prèda al 
delìrịo) | che l’è ciapàt de 
(→delìrịo)prf* [che‘l è cjapàt de 
(→delìrịo)] 

2delirànteagtv (che è fụòri di sé) | che 
l’è mia a sègnprf* [che‘l è mią a 
sèǧn/sèįn], che l’dà fò/föra de 
matprf* [che‘l dà fò/főra de mat], che 
l’è fò/föra de cóprf* [che‘l è fò/főra 
de có], che l’è zó de sèstprf* [che‘l è 
xó de sèst] 

3delirànteagtv (6eccitàto, entuṣịàsta) | 
→ 

4delirànteagtv (fòlle, irragɨonévole) | → 
deliràrevintr | delirà [=], anesà [anexà], 

vanesà [vanexà], zacagnà [xacaǧnà] 
1deliràtovppms | deliràt [deliràd], anesàt 

[anexàd], vanesàt [vanexàd], 
zacagnàt [xacaǧnàd] 

2deliràtoams | imaginàt in del delìrioprf* 
[imaginàd indel delirjo] 

1delìrịosms (stàto di 
alterazịóne/confuṣịóne mentàle) | 
delìrio (ita) [delirjo], delére* [=] 
BS: delìrio [delirjo] 

2delìrịosms (manifestazịóne di 
entuṣịàṣmo) | delìrio° (ita) [delirjo], 
delére* [=] 

3delìrịosms (bramosìa/desidèrịo 
sfrenàto) | 
(→bràma)/(→bramosìa)/(→desidèrị
o) sfrenàtprf* 
[(→bràma)/(→bramosìa)/(→desidèr
ịo) sfrenàd] 

delirium tremenslcst (lat) /delírjum 
trèmens/ | ← /delírjum trèmenş/ 

delìroams →(1delirànte) 
delitescènteagtv →(latènte) 
delìttosms | delito (ita) [=], delìt* [delít] 

BS: delìto [delito] 
delittuosaménteavb | in manéra 

delitüùsa* [in manéra delitüuxa] 
delittuósoams | delitüùs* [delitüúx] 
deliveràrevtr →(deliberàre) 
delivràrevtr →(deliberàre) 
delizịasfs | delìssia [delisja] 
delizịàrevtr | delissià [delisjà] 
delizịàrsivpi | delissiàs* [delisjàs] 
delizịàtoams/vppms | delissiàt [delisjàd] 
delizịosaménteavb | in manéra 

delissiusa [in manéra delisjuxa] 
delizịósoams | delissiùs [delisjúx] 
déllaprar | de la /-è-/ [dela], de l’ [del’] 

BS: de la /-è-/ [delȧ], de l’ [del’] 
CE: da la [=], da l’ [dal’] 
CO: de la /-è-/ [dela], de l’ [del’] 

délleprar | di [=] 
BS: de le /-è-/ [dele], de l’ [del’] 
CE: da le [=], da l’ [dal’] 
CO: de le /-è-/ [dele], de l’ [del’], d’i 
[=] 

délloprar | del /-è-/ [=] 
BS: del /-è-/ [=] 
CE: dal [=] 
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CO: de ’l /-è-/ [del] 
delocaliẓẓazịónesfs | delocalisassiù°* 

(ita)(lad) [delocalixasjú] 
1dèltasfsi/smsi (léttera/lèttera) | dèlta° 

(ita) [=] 
2dèltasms (geo) | dèlta°* (ita)(lad) [=] 
deltaplanìstasttv | deltaplanista° (ita) 

[=], deltaplanésta [=] 
deltaplànoams | deltaplà°* (ita) [=] 

BS: deltaplà [=] 
deltazịónesfs | formasiù del dèltaprf* 

[formasjú del dèlta] 
deltìzịosms | de dèltalcge* [=], a furma 

de dèltaprf* [=], facc a dèltaprf* [fadį 
a dèlta], che l’gh’à la furma 
d’ü/d’öna dèltaprf* [che‘l g’à la 
furma d’ü’/d’öna dèlta] 

1deltòideagtv (triaṇgolàre) | → 
2deltòidesms (mùscolo) | deltòide° (ita) 

[=] 
1delùbrosms (chịèṣa) | → 
2delùbrosms (témpịo/tèmpịo) | → 
delucidàrevtr (2chịarificàre) | → 
delucidàtoams/vppms (2chịarificàto) | → 
delucidazịónesfs (chịariménto, 

spịegazịóne) | → 
deludènteagtv | delüdènt°* (ita) [=], 

che l’laga/lassa descontéccprf* [che‘l 
laga/lasa descontétį] 

deludenteménteavb | in manéra 
delüdènt* [=] 

1delùderevtr (amareggɨàre, frustràre, 
vanificàre attése) | delüdì/delüd°* /-
t/ [delüdí/delűd] 
CE: delüt [delűd] 
CO: delüüder [delûḍer] 

2delùderevtr (illùdere, 5iṇgannàre) | → 
deluṣịónesfs | delüsiù [delüxjú] 

BS: delusiù [deluxjú] 
CE: delüziù [delüxjú] 
CO: delüziòon* [delüxjǒn] 

deluṣìvaménteavb →(deludenteménte) 
deluṣìvoams →(deludènte) 
1delùṣovppms (amareggɨàto, frustràto, 

vanificàto attése) | delüdìt°* 
[delüdíd] 
CE: delüs [delűx], delüdìt [delüdíd] 
CO: delüdìit [delüdîd] 

2delùṣovppms (1illùṣo, 5iṇgannàto) | → 
3delùṣoams/sms (che/chi ha subìto una 

deluṣịóne) | (ü/chèl) che l’è 
delüdìtprf* [(ű’/chèl) che‘l è 
delüdíd], (ü/chèl) che l’à ciapàt öna 
delüsiùprf* [(ű’/chèl) che‘l và cjapàd 
öna delüxjú] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
delüdidaprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘l’è delüdida], 
(öna/chèla/persuna) che l’à ciapàt 
öna delüsiùprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘l’à cjapàd öna delüxjú] 

4delùṣoams (vàno) | → 
deluṣóreams/sms | (ü/chèl) che 

l’delüdprf* /-t/ [(ű’/chèl) che‘l delűd] 

-ditrìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) 
che la delüdprf* /-t/ 
[(őna/chèla/persuna) che‘la delűd] 

deluṣòrìoams →(deludènte), 
→(fallàce), →(iṇgannévole) 

demaglɨàrevtr →(ṣmaglɨàre) 
demaglɨàtoams/vppms →(ṣmaglɨàto) 
demaglɨazịónesfs →(ṣmaglɨatùra) 
demagnetiẓẓàrevtr →(ṣmagnetiẓẓàre) 
demagnetiẓẓàtoams/vppms 

→(ṣmagnetiẓẓàto) 
demagogìasfs | demagogìa° (ita) 

[demagogíą], demagogéa 
[demagogéą] 

demagogicaménteavb | con 
demagogìa* [con demagogíą], de 
ü/chèl/polìteg che l’fà 
demagogìalcge* [de ű’/chèl/politeg 
che‘l fa demagogíą] 

demagògicoams | demagògico° (ita) 
[=], demagògech* [demagògeg], de 
la demagogìalcge* [dela demagogíą], 
de ü/chèl/polìteg che l’fà 
demagogìalcge* [de ű’/chèl/politeg 
che‘l fa demagogíą] 

demagogìṣmosms | demagogismo° (ita) 
[demagogixmo], demagogésem* 
[demagogéxem] 

1demagògosms (càpo/gụìda del pòpolo, 
dùce) | capo/guida del 
pòpol/pòpülprf* [capo/gyida del 
pòpol/pòpül], → 
-asfs | capo/guida del pòpol/pòpülprf* 
[capo/gyida del pòpol/pòpül], → 

2demagògosms (chi fa demagogìa) | 
ü/chèl/polìtech che l’fà 
demagogìaprf* [ű’/chèl/politeg che‘l 
fa demagogíą] 
-asfs | öna/chèla/polìtega/persuna che 
la fà demagogìaprf* 
[őna/chèla/polítega/persuna che‘la 
fa demagogíą] 

+demandsmsi (ing) /dimǎnd/ | ← 
/demànd/ 

 on-demandsmsi (ing) /αndimǎnd/ | 
← /demànd/ 

demandàrevtr →(affidàre), 
→(9riméttere), →(trasferìre) 

demandàtoams/vppms →(affidàto), 
→(9rimésso), →(trasferìto) 

demanịàleagtv | demaniàl [demanjàl] 
demànịosms | demànio (ita) [demanjo], 

demane* [=] 
- pùbblicolcst | demànio pöblech* 
[demanjo pőbleg] 

démanquillagesmsi (fra) /demachijàž/ | 
← /demachilàž/ 

demarcàrevtr | fissà/segnà ü lìmiteprf* 
[fisà/seǧna ü’ límite] 

1demarcatìvoams (che ségna un 
lìmite/confìne) | che l’fisa/sègna ü 
lìmite/confìprf* [che‘l sèǧna ü’ 
límite/confí] 

2demarcatìvoams (che sèrve a 
delimitàre) | che l’sèrv a 
(→1delimitàre)prf* [che‘l sèrv a 
(→1delimitàre)] 

demarcàtoams/vppms | fissàt/segnàt ü 
lìmiteprf* [fisàd/seǧnad ü’ límite] 

1demarcazịónesfs (il demarcàre) | → 
2demarcazịónesfs (delimitazịóne) | → 
1demènteagtv/sttv (che/chi è affètto da 

demènza) | (ü/chèl) che l’è malàt de 
demènsaprf* [(ű’/chèl) che‘l è malàd 
de demènsa], malàt de demènsaprf* 
[malàd de demènsa], 
(öna/chèla/persuna) che l’è malada 
de demènsaprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘l’è malada de demènsa], malada 
de demènsaprf* [=] 

2demènteagtv/sttv (idịòta, fòlle, pàzzo) | 
→ 

1demènzasfs (malattìa) | demènsa° (ita) 
[=] 
BS: demènsa [demènsȧ] 

2demènzasfs (follìa, pazzìa) | → 
1demenzịàleagtv (assùrdo, illògico) | → 
2demenzịàleagtv (relatìvo alla 

demènza) | de la (→demènza)lcge* 
[dela (→demènza)] 

3demenzịàleagtv (relatìvo ai demènti) | 
di (→demènti)lcge* [di (→demènti)] 

demeritàrevintr (sfiguràre) | demerità°* 
(ita) [=] 

demeritàtoams/vppms (1sfiguràto) | 
demeritàt°* (ita) [demeritàd] 

demeritévoleagtv →(immeritévole) 
1demèritosms (bịàṣimo) | → 
2demèritosms (cólpa, maṇcànza) | → 
demertàrevtr →(demeritàre) 
demèrtosms →(demèrito) 
demilitariẓẓàrevtr →(ṣmilitariẓẓàre) 
demilitariẓẓàtoams/vppms 

→(ṣmilitariẓẓàto) 
demilitariẓẓazịónesfs 

→(ṣmilitariẓẓazịóne) 
demineraliẓẓàrevtr | demineralisà°* 

(ita) [demineralixà] 
demineraliẓẓàrsivpi | demineralisàs°* 

(ita) [demineralixàs] 
demineraliẓẓàtoams/vppms | 

demineralisàt°* (ita) 
[demineralixàd] 

demineraliẓẓazịónesfs | 
demineralisassiù°* (ita) 
[demineralixasjú] 

demitiẓẓàrevtr →(ṣmitiẓẓàre) 
demitiẓẓàtoams/vppms →(ṣmitiẓẓàto) 
demitiẓẓazịónesfs →(ṣmitiẓẓazịóne) 
demịùrgicoams (creatìvo) | → 
demi-voléesfsi (fra) /dǝmivolé/ | ← 
demosmsi (ing) /démǝφ/ | ← /démo/ 
democraticaménteavb | in manéra 

democràtega* [=] 
democraticitàsfsi (l’èssere 

democràtico) | → 
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democràticoams/sms | democràtech 
[democrateg] 
-aafs/sfs | democràtega [=] 

democratiẓẓàrevintr/vtr | democratisà°* 
(ita)(lad) [democratixà] 

democratiẓẓàrsivpi | democratisàs°* 
(ita)(lad) [democratixàs] 

democratiẓẓàtoams/vppms | 
democratisàt°* (ita)(lad) 
[democratixàd] 

democrazìasfs | democrassìa° (ita) 
[democrasíą], democrasséa* 
[democraséą] 
BS: democrassìa [democrasíȧ] 
- Cristịànaafs/sfs | Democrasìa 
Cristiana°* [Democrasíą Cristjana] 

democristịànoams/sms | democristià°* 
[democristjà] 
BS: democristià [democristjà] 
-aafs/sfs | democristiana°* 
[democristjana] 
BS: democristiàna [democristjanȧ] 

démodésfsi (fra) /demodé/ | ←, 
antiquàt* [anticyàd], passàt° 
[pasàd], süperàt° [süperàd] 

demofobìasfs | pura fórta/fòrta di 
trösseprf* [pura fórta/fòrta di trőse] 

demografìasfs | demografìa° (ita) 
[demografíą], demograféa* 
[demograféą] 

demograficaménteavb | dal punto de 
(v)ésta/vista demogràfech* [dal 
punto de vésta/vista demogràfeg] 

demogràficoams | demogràfech°* 
(ita)(lad) [demogràfeg] 
BS: demogràfic [demografic] 

demògrafosms | demògrafo° (ita) [=], 
demògraf* [=], stödiùs/stüdiùs de 
demografìaprf* [stödjúx/stüdjúx de 
demografíą] 
-asfs | demògrafa° (ita) [=], 
stödiusa/stüdiusa de demografìaprf* 
[stödiuxa/stüdiuxa de demografíą] 

1demolìrevtr (abbàttere) | demolì (IIIa) 
[demolí], tirà/bötà zó [tirà/bötà xó] 

2demolìrevtr (ṣmantellàre, ṣmontàre) | 
→ 

3demolìrevtr (criticàre feroceménte) | 
→ 

4demolìrevtr (screditàre) | → 
demolitìvoams (demolitóre) | → 
1demolìtoams/vppms (abbattùto) | demolìt 

[demolís], tiràt/bötàt zó [tiràd/bötàd 
xó] 

2demolìtoams/vppms (ṣmantellàto, 
ṣmontàto) | → 

3demolìtoams/vppms (criticàto 
feroceménte) | → 

4demolìtoams/vppms (screditàto) | → 
demolitóreams/sms | demolidùr°* (ita) 

[demolidúr] 
-trìceafs/sfs | demolidura* [=] 

demolizịónesfs (il demolìre, 
distruzịóne, ṣmantellaménto) | 
demolissiù°* (ita)(lad) [demolisjú] 

demologìasfs →(folclóre) 
demològicoams →(folclòrico) 
demòlogosms | demòlogo° (ita) [=], 

demòlegh* /-c/ [demòleg], 
stödiùs/stüdiùs de folclóreprf* 
[stödjúx/stüdjúx de folclóre] 
-asfs | demòloga° (ita) [=], 
demòlega* [=], stödiusa/stüdiusa de 
folclóreprf* [stödiuxa/stüdiuxa de 
folclóre] 

1dèmonesms (entità sovrannaturàle 
benìgna/malìgna/ispiratrìce) | 
spéret* [=], spìret* [spiret] 

2dèmonesms (passịóne sfrenàta) | 
passiù sfrenadaprf* [pasjú sfrenada] 

1demonìacoams (del demònịo) | del 
demònelcge* [=] 

2demonìacoams (1pervèrso) | → 
1demònicoams (del demònịo) | del 

demònelcge* [=] 
2demònicosms (dèmone) | → 
demònịosms | demòne [=] 

BS: demònio [demònjo], baràbio 
[barabjo], barzìgolasfs [barxígolȧ] 

demoniẓẓàrevtr | demonisà°* (ita) 
[demonixà] 

demoniẓẓàtoams/vppms | demonisàt°* 
(ita) [demonixàd] 

demoniẓẓazịónesfs | demonisassiù°* 
(ita) [demonixasjú] 

demonofobìasfs | pura fórta/fòrta di 
demòniprf* [=] 

demonologìasfs | demonologìa° (ita) 
[demonologíą], demonologéa* 
[demonologéą] 

demonticàrevintr | (v)ègn/(v)egnì zó di 
muccprf* [vèǧn/vèįn/veǧní xó di 
mutį] 

demonticàtoams/vppms | (v)egnìt zó di 
muccprf* [veǧníd xó di mutį ‹› 
veǧníxxó di mutį] 

demoproletàrịoams/sms | 
demoproletare* [=] 
-aafs/sfs | demoproletària* 
[demoproletarja] 

demoraliẓẓànteagtv | che 
l’(→avvilìsce)/(→sconfòrta)/(→sco
ràggɨa)prf* [che‘l 
(→avvilìsce)/(→sconfòrta)/(→scorà
ggɨa)] 

demoraliẓẓàrevtr (privàre della fòrza 
moràle, 2scoraggɨàre) | prïà de la 
fórsa moràlprf* [privà dela fórsa 
moràl], fà pèrd/perdì la fórsa 
moràlprf* [fà pèrd/perdí la fórsa 
moràl], → 
BS: fà nà zó i brasprf [fà nà xó i bras] 

demoraliẓẓàrsivpi →(2abbàttersi), 
(→disfraṇcàrsi), →(scoraggɨàrsi) 

1demoraliẓẓàtoams/vppms (privàto della 
fòrza moràle, 2scoraggɨàto) | prïàt de 

la fórsa moràlprf* [privàd dela fórsa 
moràl], facc pèrd/perdì la fórsa 
moràlprf* [fadį pèrd/perdí la fórsa 
moràl], → 
BS: fat nà zó i brasprf [fad nà xó i 
bras] 

2demoraliẓẓàtoams/vppms (3abbattùto, 
2disfraṇcàto, 3scoraggɨàto) | → 

demoraliẓẓazịónesfs →(il 
demoraliẓẓàre/si) 

demòrderevintr →(cèdere), 
→(1decampàre) 

demòticoams (popolàre, volgàre) | → 
demotivàrevtr | demotïà° (ita) 

[demotivà], desmotïà* [dexmotivà] 
demotivàrsivpi | demotïàs° (ita) 

[demotivàs], desmotïàs* 
[dexmotivàs] 

demotivaménteavb | in manéra 
demotïada* [in manéra demotivada] 

1demotivàtoams/vppms | demotïàt° (ita) 
[demotivàd], desmotïàt* 
[dexmotivàd] 

2demotivàtoams/vppms (prìvo di 
interèssi) | sènsa interèss/òialcop* 
[sènsa interès/vòja] 

demotivazịónesfs | mancansa de 
interèss/òialcop* [maŋcansa de 
interès/vòja], 
demotivassiù/demotïassiù° (ita) 
[demotivasjú], desmotïassiù* 
[dexmotivasjú] 

denàịosms →(danàro/denàro) 
1denaréscoams (danaróso) | → 
2denaréscoams (relatìvo al 

danàro/denàro) | del 
(→danàro/denàro)lcge* [del 
(→danàro/denàro)] 

denàrismp (esi) | danér [=], òri [=] 
denàrịosms →(danàro/denàro) 
denàrosms | danér [=], arzàm [arxàm], 

conquìbus [conquibus], béssi [bési] 
BS: denér [=] 
VI: blösegn [blőxeǧn] 
- contàntelcst →(2numeràrịo) 

denarósoams →(danaróso) 
denaturàrevtr (1corrómpere, ṣnaturàre) 

| → 
1denaturàtovppms (1corrótto, ṣnaturàto) 

| → 
2denaturàtoams | ↓ 

BS: denatüràt [denatüràd] 
denazịonaliẓẓàrevtr →(privatiẓẓàre) 
denazịonaliẓẓàtoams/vppms 

→(privatiẓẓàto) 
denazịonaliẓẓazịónesfs 

→(privatiẓẓazịóne) 
denegàrevtr →(negàre), →(ricuṣàre) 
denegàrsivpi →(rifịutàrsi), 

→(ricuṣàrsi) 
denegàtoams/vppms →(negàto), 

→(ricuṣàto), →(rifịutàto) 
denegazịónesfs →(dinịègo), →(rifịùto) 
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denigràrevtr | (→screditàre) con 
crìtiche/calünieprf* [(→screditàre) 
con crítiche/calűnje] 
BS: denigrà [=], bötà zó [bötà xó] 

denigràrsivpi (screditàrsi) | →, parlà 
mal de sè stèssprf* [parlà mal de sè 
stès] 
BS: denigràs [=], bötàs zó [bötàs xó] 

1denigràtovppms (scrditàto con 
crìtiche/calùnnịe) | (→screditàto) 
con crìtiche/calünieprf* 
[(→screditàto) con crítiche/calűnje] 
BS: denigràt [denigràd], bötàt zó 
[bötàd xó] 

2denigràtovppms (screditàto) | →, parlàt 
mal de sè stèssprf* [parlàd mal de sè 
stès] 
BS: denigràt [denigràd], bötàt zó 
[bötàd xó] 

3denigràtoams (diffamàto, screditàto) | 
→ 

denigratóreams/sms → 
-trìceafs/sfs → 

denigratòrịoams →(diffamatòrịo), 
→(infamànte), →(infamatòrịo) 

denigrazịónesfs →(il denigràre) 
denimsmsi (ing) /dénim/ (tes) | ← 
denoccɨolàrevtr →(1ṣnoccɨolàre) 
denoccɨolàtoams/vppms →(1ṣnoccɨolàto) 
denominàbileagtv | che l’pöl (v)iga öna 

denominassiùprf* [che‘l pől viga öna 
denominasjú] 

1denominàrevtr (dàre il/un nóme) | dà 
‘l/ü nòmprf* [dà ‘l/ü’ nòm] 

2denominàrevtr (soprannominàre) | → 
denominàrsivpi →(definìrsi), 

→(soprannominàrsi) 
1denominàtoams/vppms (dàto il/un nóme) 

| dacc ol/ü nòmprf* [dadį ol/ü’ nòm] 
2denominàtoams/vppms 

(soprannominàto) | → 
3denominàtoams/vppms (definìto) | → 
denominatóresms | denominadùr°* 

(ita)(lad) [denominadúr] 
denominazịónesfs (il denominàre) | →, 

denominassiù°* (ita)(lad) 
[denominasjú] 
- di orìgine controllàtalcst →(DOC) 
- di orìgine controllàta e 
garantìtalcst →(DOCG) 
- di orìgine protèttalcst →(DOP) 

denotàbileagtv | denotàbel* 
[denotabel], che s’pöl denotàprf* 
[che s’pől denotà], che l’pöl (v)èss 
denotàtprf* [che‘l pől ès denotàd ‹› 
che‘l pőlvès denotàd] 

denotàrevtr | denotà [=] 
denotatìvoams | denotatìv°* /-f/ (ita) 

[denotatív] 
denotàtoams/vppms | denotàt [denotàd] 
denotazịónesfs →(riferiménto) 
densaménteavb | in manéra spèssa* [in 

manéra spèsa], tat [=], tant [=], féss 
[fés], fiss [fis] 

1densitàsfsi (l’èssere dènso) | →, 
densità° (ita) [=], spessetà* [spesetà] 
BS: densità [=] 

2densitàsfsi (l’èssere pịèno/rìcco) | →, 
richèssa* [richèsa] 

1dènsoams (compàtto, condensàto, 
consistènte, 1spésso, 7fìtto, 1fólto) | 
spèss [spès] 
BS: spès [=] 

2dènsoams (che contịène) | pié [pjé], 
réch [réc] 

dentàleagtv | dentàl°* (ita)(lad) [=], di 
décclcge* [di détį] 

1dentàrevtr (dentellàre) | → 
2dentàrevintr (méttere i dènti) | 

mèt/metì i déccprf* [mèt/metí i détį], 
böta sö i déccprf [bötà sö i détį], 
cassà i déccprf [casà i détį] 

dentàrịoams | di décclcge* [di détį] 
dentaròlosms →(dentarụòlo) 
dentarụòlosms | dentaröl [dentaről] 
dentàtasfs | denciada [denčada] 
dentàtoams | dentàt°* (ita) [dentàd], 

denciàt* [denčàd], 
förnìt/münìt/proést de déccprf* 
[förníd/müníd/provést de détį], co i 
déccprf [coi détį] 

dentatùrasfs | dentadüra [dentadűra] 
dèntesms | dét [=] 

BS: dènt [=], dét [=] 
+-ntìnosms | dentì [dentí] 
+-ntónesms | dentù [dentú] 
- canìnolcst →(3canìno) 
- carịàtolcst | dét carölét [=] 
BS: dènt/dét carolét [=] 
- da làttelcst | dét de lacc* [dét de 
latį] 
- del gɨudìzịolcst | dét del giödésse* 
[dét del ǧödése] 
- del rastrèllolcst →(rébbịo) 
- di cànelcst (nat) | cicia cavre [ciča 
cavre] 
- di leónelcst (nat) | popóne [=], 
radécc salvàdech/saàdech/selvàdech 
[radéč salvadeg/saadeg/selvadeg], 
sicória [sicórja] 
BS: sgrégne [xgréǧne], sopiù 
[sopjú], dènt de liùprf [dènt de liú] 
- inciṣìvolcst →(2inciṣìvo) 
- molàrelcst →(4molàre) 
- premolàrelcst →(premolàre) 

dentecchịàrevtr →(denticchịàre) 
dentecchịàtoams/vppms →(denticchịàto) 
dentellàrevtr | retaià/fà a capèteprf* 

[retajà/fà a capète] 
dentellàrsivpi →(6sfilàrsi) 
1dentellàtovppms (ritaglɨàto segụèndo 

un contórno a dentèlli) | retaiàt/facc 
a capèteprf* [retajàd/fadį a capète] 

2dentellàtovppms (13sfilàto: di làma) | → 
3dentellàtoams 

(dotàto/fornìto/provvìsto di dentèlli) 
| incapetàt [iŋcapetàd], 
förnìt/münìt/proést de capèteprf* 

[förníd/müníd/provést de capète], co 
i capèteprf* [coi capète], facc a 
capèteprf* [fadį a capète] 
BS: sbecolàt [xbecolàd] 

1dentellatùrasfs (il dentellàre/si) | → 
2dentellatùrasfs (insịème di dentèlli) | 

capètesfp [=] 
dentèllosms (pìccola sporgènza di 

bórdo/màrgine a fórma di pìccolo 
triàṇgolo) | capèta [=] 
BS: capèta [capètȧ] 

denticchịàrevtr →(mangɨucchịàre), 
→(rosicchịàre) 

denticchịàtoams/vppms 
→(mangɨucchịàto), →(rosicchịàto) 

dènticesms (nat) | dèntice° (ita) [=] 
denticolàtoams →(dentàto), 

→(3dentellàto) 
dentịèrasfs | dentéra [=] 

BS: ganasséra [ganasérȧ] 
dentifrìcɨosms | dentifricio° (ita) 

[dentifričo], dentefrésse* 
[dentefrése], pasta per i déccprf* 
[pasta per i détį] 

+dentìnosms (pìccolo dènte) | dentì 
[dentí] 

dentìstasttv | caadécc [cavadétį], 
strèpa-décc [strepadétį], dentista 
(ita) [=] 
BS: caadèncc [cavȧdèntį] 

dentìsticoams | del caadécclcge* [del 
cavadétį], del dentistalcge* [=] 

+dentónesms (gròsso dènte) | dentù 
[dentú] 

1déntroavb/prep (al chịùso/ripàro, in 
càsa, internaménte, intimaménte) | 
dét [=], déter [=], dènter [=] 
BS: dènt [=], dét [=], déter [=], 
dènter [=] 
CE: dént(re) [=] 
CO: dèenter [děnter] 
- dilcpr | de dét/déter/dènter de [=] 
- di sélccn | de dét/déter/dènter de 
lé/lü* [de dét/déter/dènter de lé/lű] 
> 1di déntrolcag (intèrno) | → 
> 2di déntrolcav (all’intèrno) | → 
> 3di déntrolcst (2déntro) | → 
> in déntrolcav →(all’intèrno) 

2déntrosms (nella pàrte intèrna) | de 
dét°* [dedét], de déter* [dedéter], de 
dènter* [dedènter] 

dentùtoams | förnìt/münìt/proést de 
décc lóngh e gròsprf* 
[förníd/müníd/provést de détį lóŋg e 
gròs], co i décc lóngh e gròssprf [coi 
détį lóŋg e gròs] 

denucleariẓẓàrevtr | denüclearisà°* 
(ita) [denüclearixà], (→liberàre) di 
arme/centrài nücleàrprf* 
[(→liberàre) di arme/centràį 
nücleàr] 

denucleariẓẓàrsivpi | denüclearisàs°* 
(ita) [denüclearixàs], (→liberàrsi) di 
arme/centrài nücleàrprf* 
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[(→liberàrsi) di arme/centràį 
nücleàr] 

1denucleariẓẓàtovppms (liberàto da 
àrmi/centràli nucleàri) | 
denüclearisàt°* (ita) 
[denüclearixàd], (→liberàto) di 
arme/centrài nücleàrprf* 
[(→liberàto) di arme/centràį 
nücleàr] 

2denucleariẓẓàtoams (sénza/sènza 
àrmi/centràli nucleàri) | 
denüclearisàt°* (ita) 
[denüclearixàd], sènsa arme/centrài 
nücleàrprf* [sènsa arme/centràį 
nücleàr] 

denucleariẓẓazịónesfs | 
denüclearisassiù°* (ita) 
[denücleąrixasjú] 

denudaméntosms →(il denudàre/si) 
1denudàrevtr (spoglɨàre, ṣvestìre) | 

sbiotà [xbjotà], sbiutà [xbjutà], caà 
fò/föra biótprf [cavà fò/főra bjót], 
descoergì (IIIa) [descovergí], 
descorzì (IIIa) [descorxí], (de)scuvrì 
(IIIa) [(de)scuvrí], scoercì [scovercí] 
BS: (s)nüdà [(x)nüdà] 

2denudàrevtr (privàre) | → 
3denudàrevtr (mostràre, ṣvelàre) | → 
4denudàrevtr (rèndere brùllo/spòglɨo) | 

fà deentà/dientà/dïentà2^ sènsa 
fòe/vegetassiùprf* [fà 
deventà/diventà sènsa fòę/vegetasjú] 

denudàrsivpi (spoglɨàrsi, ṣvestìrsi) | 
sbiotàs [xbjotàs], sbiutàs [xbjutàs], 
caàs fò/föra biótprf [cavàs fò/főra 
bjót], descoergìs [descovergís], 
descorzìs [descorxís], (de)scuvrìs 
[(de)scuvrís], scoercìs [scovercís] 

1denudàtoams/vppms (1spoglɨàto, 
1ṣvestìto) | sbiotàt [xbjotàd], sbiutàt 
[xbjutàd], caàt fò/föra biótprf [cavàd 
fò/főra bjót], descoergìt 
[descovergíd], descorzìt [descorxíd], 
(de)scuvrìt [(de)scuvríd], scoercìt 
[scovercíd] 
BS: (s)nüdàt [(x)nüdàd] 
VdS: sbigoràt [xbigoràd] 

2denudàtoams/vppms (1privàto) | → 
3denudàtoams/vppms (mostràto, ṣvelàto) | 

→ 
4denudàtoams/vppms (réso 

brùllo/spòglɨo) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ sènsa 
fòe/vegetassiùprf* [fadį 
deventà/diventà sènsa fòę/vegetasjú] 

denudazịónesfs (denudaménto) | → 
denùncɨasfs | denunsia/denùnsia3^ 

[denunsja], denünsia° [denűnsja] 
- anònimalcst | sofiada [sofjada] 

denuncɨànteagtv/sttv | (ü/chèl) che 
l’fà/presènta öna 
denunsia/denùnsia3^prf* [(ű’/chèl) 
che‘l fa/prexènta öna denunsja], 
(öna/chèla/persuna) che la 

fà/presènta öna 
denunsia/denùnsia3^prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
fa/prexènta öna denunsja] 

1denucɨàrevtr (accuṣàre, dichịaràre, 
notificàre) | denunsià [denunsjà] 

2denucɨàrevtr (mostràre, paleṣàre, 
rivelàre) | → 

3denucɨàrevtr (2diṣdìre, rifịutàre) | → 
denuncɨàrsivpi | denunsiàs* 

[denunsjàs] 
1denuncɨàtoams/vppms (accuṣàto, 

dichịaràto, notificàto) | denunsiàt 
[denunsjàd] 

2deuncɨàtoams/vppms (mostràto, paleṣàto, 
rivelàto) | → 

3deuncɨàtoams/vppms (2diṣdétto, rifịutàto) 
| → 

denuncɨatóreams/sms | (ü/chèl) che 
l’denùnsiaprf* [(ű’/chèl) che‘l 
denunsja] 
-trìcesfs | (öna/chèla/persuna) che la 
denùnsiaprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la denunsja] 

denùnzịasfs →(denùncɨa) 
denunzịàrevtr →(denuncɨàre) 
denunzịàtoams/vppms →(denuncɨàto) 
denunzịatóresms →(denuncɨatóre) 

-trìcesfs → 
denutrìtoams →(deperìto), 

→(dimagrìto) 
denutrizịónesfs (deperiménto) | → 
1deodorànteagtv | che l’tira vià i 

(→lézzi)/(→pùzze)prf* [che‘l tira vja 
i (→lézzi)/(→pùzze)] 

2deodoràntesms (sos) | deodorànt° (ita) 
[deǫdorànt], deodorante° (ita) 
[deǫdorante] 
BS: deodorànt (ita) [deǫdorànt] 

deodoràrevtr | (des)liberà di 
(→lézzi)/(→pùzze)prf* [(dex)liberà 
di (→lézzi)/(→pùzze)], tirà vià i 
(→lézzi)/(→pùzze)prf* [tirà vja i 
(→lézzi)/(→pùzze)] 

deodoràrsivpi/vpt | (des)liberàs di 
(→lézzi)/(→pùzze)prf* [(dex)liberàs 
di (→lézzi)/(→pùzze)] 

deodoràtoams/vppms | (des)liberàt di 
(→lézzi)/(→pùzze)prf* [(dex)liberàd 
di (→lézzi)/(→pùzze)], tiràt vià i 
(→lézzi)/(→pùzze)prf* [tiràd vja i 
(→lézzi)/(→pùzze)] 

deodorazịónesfs (il deodoràre) | → 
Deo gratiaslcst/lcint (lat) /dèǫ gràzjas/ | 

← /déǫ gràşjaş/ 
deònticoams | del doérlcge* [del dovér] 
deontologìasfs | deontologìa° (ita) 

[deǫntologíą], deontologéa* 
[deǫntologéą] 

deontològicoams | deontològico° (ita) 
[deǫntològico], deontològech* 
[deǫntològeg], de la deontologìalcge* 
[dela deǫntologíą] 

deostruìrevtr 
→(diṣintaṣàre/diṣintasàre) 

deostruìrsivpi 
→(diṣintaṣàrsi/diṣintasàrsi) 

deostruìtoams/vppms 
→(diṣintaṣàto/diṣintasàto) 

depauperaméntosms 
→(impoveriménto) 

depauperàrevtr →(impoverìre) 
depauperàrsivpi →(impoverìrsi) 
1depauperàtoams/vppms (impoverìto) | 

→ 
2depauperàtoams (debilitàto, 

2ṣvigorìto) | → 
depauperazịónesfs →(il 

depauperàre/si), →(impoveriménto) 
depenaliẓẓàrevtr | depenalisà° (ita) 

[depenalixà] 
depenaliẓẓàtoams/vppms | depenalisàt° 

(ita) [depenalixàd] 
depenaliẓẓazịónesfs | depenalisassiù° 

(ita) [depenalixasjú] 
dépendancesfsi (fra) /depa~dà~s/ | ← 

/depandànş/ 
depennaméntosms →(il depennàre) 
depennàrevtr | depenà [=] 
depennàtoams/vppms | depenàt [depenàd] 
deperìbileagtv | deperébel* [=], che 

l’pöl deperìprf* [che‘l pől deperí], 
sogèt a deperimèntprf* [=] 

deperibilitàsfsi →(l’èssere deperìbile) 
deperiméntosms | deperimènt [=], 

deperimét* [=] 
deperìrevtr | deperì (IIIa) [deperí] 
deperìrsivpi | deperìs [deperís] 
1deperìtovppms | deperìt [deperíd] 
2deperìtoams (debilitàto, 1indebolìto) | 

→ 
deperizịónesfs →(deperiménto) 
depiccɨolàrevtr | (3levàre) ol 

(→piccɨòlo)prf* [(3levàre) ol 
(→piccɨòlo)] 

depiccɨolàtoams/vppms | (3levàto) ol 
(→piccɨòlo)prf* [(3levàto) ol 
(→piccɨòlo)] 

depilànteagtv (depilatòrịo) | → 
depilàrevtr | depilà°* (ita)(lad) [=] 

BS: depilà [=], leà i péiprf [levà i péį] 
depilàrsivpi/vpt | depilàs°* (ita)(lad) [=] 

BS: depilàs [=], leàs i péiprf [levàs i 
péį] 

depilàtoams/vppms | depilàt°* (ita)(lad) 
[depilàd] 
BS: depilàt [depilàd], leàt i péiprf 
[levàd i péį] 

depilazịónesfs | depilassiù°* (ita) 
[depilasjú] 

depìngerevtr →(dipìngere) 
depìntoams/vppms/sms →(dipìnto) 
depistàggɨosms | depistagio° (ita) 

[depistaǧo], depistàs* [depistàx] 
depistaméntosms →(depistàggɨo) 



D 
 

395 

depistàrevtr | depistà° (ita) [=], 
desavià/desavïà2^ co l’ingànprf* 
[dexavià col iŋgàn] 

depistàtoams/vppms | depistàt° (ita) 
[depistàd], desaviàt/desavïàt2^ co 
l’ingànprf* [dexaviàd col iŋgàn] 

de planolcav (lat) /dé plàno/ 
→(2concordaménte) 

dépliantsmsi (fra) /deplijà~/ | ← 
/dépljan/ /depliànt/ 

1deploràbileagtv (che pụò èssere 
deploràto) | che l’pöl (v)èss 
(→deploràto)prf* [che‘l pől ès 
(→deploràto) ‹› che‘l pőlvès 
(→deploràto)] 

2deploràbileagtv (dégno di bịàṣimo) | 
dègn de biàsim/biàsemprf* 
[dèǧn/dèįn de bjaxim/bjaxem] 

3deploràbileagtv (1deplorévole, 
vergognóso) | → 

1deploràrevtr (compatìre, 
commiṣeràre) | → 

2deploràrevtr (condannàre, 
diṣapprovàre) | → 

1deploràtoams/vppms (compatìto, 
commiṣeràto) | → 

2deploràtoams/vppms (condannàto, 
diṣapprovàto) | → 

deploratòrịasfs | discórs che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
biàsim/biàsemprf* [discórs che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
bjaxim/bjaxem] 

1deplorazịónesfs (il deploràre) | → 
2deplorazịónesfs (espressịóne di 

bịàṣimo/condànna) | espressiù de 
biàsim/biàsem/condanaprf* [espresjú 
de bjaxim/bjaxem/condana] 

1deplorévoleagtv (meritévole di 
bịàṣimo/riprovazịóne, vergognóso) | 
meritéol de 
biàsim/biàsem/(→1riprovazịóne)prf* 
[meritévol de 
bjaxim/bjaxem/(→1riprovazịóne)], 
→ 

2deplorévoleagtv (dégno di compịànto) 
| dègn de 
(→7compịànto)/(8compịànto)prf* 
[dèǧn/dèįn de 
(→7compịànto)/(8compịànto)] 

depodestàrevtr →(spodestàre) 
depodestàrsivpi →(spodestàrsi) 
depodestàtoams/vppms →(spodestàto) 
depoliticiẓẓàrevtr →(spoliticiẓẓàre) 
depoliticiẓẓàtoams/vppms 

→(spoliticiẓẓàto) 
1deponènteagtv/sttv (depoṣitànte) | → 
2deponènteagtv/sttv (che/chi fa una 

depoṣizịóne) | (ü/chèl) che l’fà öna 
deposissiùprf* [(ű’/chèl) che‘l fa ona 
depoxisjú], (öna/chèla/persuna) che 
la fà öna deposissiùprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la fa öna 
depoxisjú] 

3deponèntesms (pèdice) | → 
1depórrevtr (depoṣitàre) | deposità 

[depoxità], lagà/lassà zó [lagà/lasà 
xó] 

2depórrevtr (1posàre) | deponì (IIIb) 
[deponí], mèt/metì zó [mèt/metí xó 
‹› mèxxó] 
BS: mèter zó [mèter xó] 

3depórrevtr (2rimụòvere) | → 
4depórrevtr (testimonịàre) | deponì 

(IIIb) [deponí] 
5depórrevtr (abbandonàre) | → 
6depórrevtr (espèllere ụòva) | fà i 

övprf* /-f/ [fà i őv] 
7depórrevtr (1tòglɨere i vestìti) 

→(5spoglɨàre) 
depórsivpi | depositàs* [depoxitàs], 

lagàs/lassàs zó* [lagàs/lasàs xó] 
deportàrevtr | deportà [=] 
1deportàtovppms | deportàt [deportàd] 
2deportàtoams/sms | deportàt [deportàd] 

-aafs/sfs | deportada [deportada] 
deportazịónesfs | deportassiù°* 

(ita)(lad) [deportasjú] 
depoṣitàntesttv | depositante° (ita) 

[depoxitante], depositànt* 
[depoxitànt], ü/chèl che 
l’depòsitaprf* [(ű’/chèl) che‘l 
depòxita], (öna/chèla/persuna) che 
la depòsitaprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la depòxita] 

depoṣitàrevtr | deposità [depoxità] 
depoṣitarịàtosms | öfésse/börò/séde del 

depositareprf* [öfése/börò del 
depoxitare] 

depoṣitàrịoams/sms | depositare 
[depoxitare] 
-aafs/sfs | depositària* [depoxitarja] 

depoṣitàrsivpi | depositàs* [depoxitàs] 
depoṣitàtovppms | depositàt [depoxitàd] 
depoṣiterìasfs →(depòṣito) 
1depòṣitosms (il depoṣitàre/si) | → 
2depòṣitosms (lụògo dóve si depòṣitano 

mèrci, magaẓẓìno) | depóset 
[depóxet] 
BS: depòsit [depòxit] 

3depòṣitosms (cɨò che è depoṣitàto) 
→(danàro/denàro), →(mèrce), 
→(11prodótto), →(etc.) 

4depòṣitosms (sediménto) | depóset 
[depóxet], fondàismp [fondàį], 
màdersfs° [mader] 
- di caffèlcav | fondài de caféprf 
[fondàį de café] 

1depoṣizịónesfs (il depórre/si) | → 
TV: depusissiù [depuxisjú] 

2depoṣizịónesfs (dichịarazịóne) | 
deposissiù [depoxisjú] 

3depoṣizịónesfs (destituzịóne, 
2rimozịóne) | → 

4depoṣizịónesfs (di Geṣù dalla cróce, 
abbassaménto di qụalcòsa vèrso il 
bàsso) | deposissiù [depoxisjú] 

1depóstoams/vppms (depoṣitàto) | 
depositàt* [depoxitàd], lagàt/lassàt 
zó* [lagàd/lasàd xó] 

2depóstoams/vppms (1posàto) | deponìt 
[deponíd], metìt zó [metíd xó ‹› 
metíxxó] 
BS: mitìt zó [mitíd xó] 

3depóstoams/vppms (2rimòsso) | → 
4depóstoams/vppms (testimonịàto) | 

deponìt [deponíd] 
5depóstoams/vppms (abbandonàto) | → 
6depóstoams/vppms (espùlso ụòva) | facc i 

övprf* /-f/ [fadį i őv] 
7depóstoams/vppms (1tòlto i vestìti) 

→(5spoglɨàto) 
depotenzịaméntosms →(il 

depotenzịàre) 
depotenzịàrevtr | diminüì/smenüì de 

fórsaprf* [diminüí/xmenüí de fórsa], 
indebolì (IIIa) [indebolí] 

depotenzịàtoams/vppms | 
diminüìt/smenüìt de fórsaprf* 
[diminüíd/xmenüíd de fórsa], 
indebolìt [indebolíd] 

depravàrevtr →(3corrómpere), 
→(1pervertìre) 

depravàrsivpi →(3corrómpersi), 
→(traviàrsi) 

1depravàtovppms (3corrótto, 1pervertìto, 
1traviàto) | → 

2depravàtoams/sms (7corrótto, 
5pervertìto, 2traviàto) | depravàt 
[depravàd] 
-aafs/sfs | depravada* [=] 

depravazịónesfs | depravassiù°* 
(ita)(lad) [depravasjú], marsaréa* 
[marsaréą] 

1deprecàbileagtv (bịaṣimévole, 
deplorévole) | → 

2deprecàbileagtv (scongɨuràbile, che si 
desìdera evitàre) | →, che l’sa/se 
desìdera evitàprf* [che‘l sa/se 
dexídera evità] 

deprecabilménteavb | in manéra 
(→deprecàbile)prf* [in manéra 
(→deprecàbile)] 

deprecàrevtr (bịaṣimàre, diṣapprovàre) 
| → 

deprecàrsivpi →(bịaṣimàrsi) 
deprecàtoams/vppms →(bịaṣimàto, 

→(diṣapprovàto) 
deprecazịónesfs →(bịàṣimo), 

→(2deplorazịóne) 
depredàbileagtv che s’pöl 

(→depredàre)prf* [che s’pől 
(→depredàre)], che l’pöl (v)èss 
(→depredàto)prf* [che‘l pől ès 
(→depredàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→depredàto)] 

depredaméntosms →(depredazịóne) 
1depredàrevtr (derubàre 

completaménte) | raspà/robà sö 
tötprf* [raspà/robà ső tőt] 
BS: depredà [=] 
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2depredàrevtr (saccheggɨàre, 7scórrere) 
| → 

1depredàtoams/vppms (derubàto 
completaménte) | raspàt/robàt sö 
tötprf* [raspàd/robàd ső tőt] 
BS: depredàt [depredàd] 

2depredàtoams/vppms (saccheggɨàto, 
7scórso) | → 

depredatóresms → 
-trìcesfs → 

depredazịónesfs →(il depredàre), 
→(rapìna) 

1depressịónesfs (avvallaménto) | → 
2depressịónesfs (econòmica) | 

depressiù°* (ita) [depresjú] 
3depressịónesfs (meteorològica) | 

depressiù°* (ita)(lad) [depresjú] 
4depressịónesfs (stàto di abbattiménto 

psìchico/fìṣico) | depressiù°* (ita) 
[depresjú] 

1deprèssovppms (1abbassàto) | → 
2deprèssovppms (1avvilìto, 2disfraṇcàto, 

umilịàto; sconfortàto, 2scoraggɨàto) | 
→ 

3deprèssovppms (1indebolìto, fịaccàto) | 
→, facc indà/andà zó i fórseprf* [fadį 
indà/andà xó i fórse] 

4deprèssovppms (3affondàto, 1avvallàto) 
| → 

5deprèssoams (appịattìto, bàsso, 
schịaccɨàto) | → 

6deprèssoams (arretràto, pòvero, in 
crìṣi: di economìa) | →, deprèsso° 
(ita) [deprèso], de/in crisiprf* [de/in 
crixi] 

7deprèssoams (2avvilìto, 
2demoraliẓẓàto, scoraggɨàto) | a tèra 
[=], abatìt [abatíd], zó de moràl [xó 
de moràl], zó de córdaprf [xó de 
córda], zó de gir(o)prf* [xó de gir(o)] 
BS: deprès [=] 

8deprèssoams/sms (affètto da 
depressịóne) | (ü/chèl) che l’è malàt 
de depressiùprf* [(ű’/chèl) che‘l è 
malàd de depresjú], malàt de 
depressiùprf* [malàd de depresjú] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
malada de depressiùprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è malada 
de depresjú], malada de 
depressiùprf* [malada de depresjú] 

1deprezzaméntosms (il deprezzàre/si) | 
→ 

2deprezzaméntosms (screditaménto) | 
→ 

3deprezzaméntosms (ṣvalutazịóne) | → 
deprezzàrevtr →(ṣvalutàre) 
deprezzàrsivpi →(1ṣvalutàrsi) 
deprezzàtoams/vppms →(ṣvalutàto) 
1deprìmerevtr (abbassàre) | → 
2deprìmerevtr (avvilìre, umilịàre; 

sconfortàre, 2scoraggɨàre) | → 

3deprìmerevtr (1indebolìre, fịaccàre) | 
→, fà indà/andà zó i fórseprf* [fà 
indà/andà xó i fórse] 

1deprìmersivpi (disfraṇcàrsi) | → 
2deprìmersivpi (3affondàre, avvallàrsi) 

| → 
deprimìbileagtv | che s’pöl 

(→deprìmere)prf* [che s’pől 
(→deprìmere)], che l’pöl (v)èss 
(→deprèsso)prf* [che‘l pől ès 
(→deprèsso) ‹› che‘l pőlvès 
(→deprèsso)] 

deprivàrevtr →(privàre) 
deprivàtoams/vppms →(1privàto) 
deprivazịónesfs →(privazịóne) 
de profundislcst (lat) /de profúndis/ | 

← /de profúndiş/ 
depuràbileagtv | depöràbel/depüràbel* 

[depörabel/depürabel], che s’pöl 
depörà/depüràprf* [che s’pől 
depörà/depürà], che l’pöl (v)èss 
depöràt/depüràtprf* [che‘l pől ès 
depöràd/depüràd ‹› che‘l pőlvès 
depöràd/depüràd] 

depuraméntosms →(depurazịóne) 
1depuràrevtr (epuràre) | → 
2depuràrevtr (ripulìre dalle impurità, 

purificàre) | depörà°* (ita)(lad) [=], 
depürà°* (ita)(lad) [=] 

depuràrsivpi | depöràs°* (ita)(lad) [=], 
depüràs°* (ita)(lad) [=] 

depuratìvosms | depöratìv°* /-f/ (ita) 
[depöratív], depüratìv°* /-f/ (ita) 
[depüratív] 

1depuràtoams/vppms (epuràto) | → 
2depuràtoams/vppms (ripulìto dalle 

impurità, purificàto) | depöràt°* 
(ita)(lad) [depöràd], depüràt°* 
(ita)(lad) [depüràd] 

depuratóresms (dispoṣitìvo, impịànto) 
| depöradùr°* (ita)(lad) [=], 
depüràdúr°* (ita)(lad) [=] 

1depuratòrịoams (che sèrve a 
depuràre) | che l’sèrv a 
depörà/depüràprf* [che‘l sèrv a 
depörà/depürà] 

2depuratòrịoams (depuratóre) | → 
depurazịónesfs | depörassiù°* 

(ita)(lad) [=], depüràsjú°* (ita)(lad) 
[=] 

deputàrevtr | depütà [=] 
1deputàtovppms | depütàt [depütàd] 
2deputàtoams (adibìto, riservàto) | → 
3deputàtosms (polìtico) | depötàt 

[depötàd], depütàt [depütàd] 
-asfs/ | depötada [=], depütada [=] 
+-éssasfs | depötada [=], depütada [=] 

1deputazịónesfs (assegnazịóne) | → 
2deputazịónesfs (assocɨazịóne, 

delegazịóne) | → 
3deputazịónesfs (mandàto, missịóne) | 

→ 

4deputazịónesfs (rappreṣentànza di 
deputàti) | depötassiù [depötasjú], 
comissiù [comisjú] 

deqụalificàrevtr | dequalificà°* (ita) 
[decyalificà] 

deqụalificàrsivpi | dequalificàs°* (ita) 
[decyalificàs] 

deqụalificàtoams/vppms | dequalificàt°* 
(ita) [decyalificàd] 

deraglɨaméntosms | deragliamét°* 
(ita)(lad) [deraǧlamét] 

deraglɨàrevtr | indà/andà fò/föra di 
binareprf* [indà/andà fò/főra di 
binare], deraglià°* (ita)(lad) 
[deraǧlà] 

deraglɨàtoams/vppms | indàcc/andàcc 
fò/föra di binareprf* [indàdį/andàdį 
fò/főra di binare], deragliàt°* 
(ita)(lad) [deraǧlàd] 

deraglɨatóresms | cambe° [=], 
deragliadùr°* (ita)(lad) [deraǧladúr] 

dérapagesmsi (fra) /deȓapàž/ | ← 
/derapàš/ 

derapàggɨosms →(derapàta) 
derapàrevtr | derapà°* (ita) [=] 
derapàtasfs | derapada°* (ita) [=] 
derapàtovppms | derapàt°* (ita) 

[derapàd] 
derbysmsi (ing) /dǎbi/ | ← /dèrbi/ 
1derelìttosms (abbandonàto, 4deṣolàto: 

di lụògo) | → 
2derelìttoams/sms (che/chi è 

abbandonàto da tùtti, sènsa aịùti e 
mèẓẓi di sostentaménto) | (ü/chèl) 
che l’è (a)bandunàt de töcc e in 
poertàprf* [(ű’/chèl) che‘l è 
(a)bandunàd de tőtį e in povertà] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
(a)bandunada de töcc e in poertàprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è 
(a)bandunada de tőtį e in povertà] 

derelizịónesfs (stàto di abbandóno e di 
deṣolazịóne) | stat(o) de abandù e 
desolassiùprf* [stat(o) de abandú e 
dexolasjú] 

dereqụiṣìrevtr →(restituìre) 
dereqụiṣìtoams/vppms →(restituìto) 
dereqụiṣizịónesfs →(restituzịóne) 
deresponsabiliẓẓàrevtr | liberà di 

responsabilitàprf* [liberà di 
responsabilità] 

deresponsabiliẓẓàrsivpi | ciapàs mia di 
responsabilitàprf* [cjapàs mią di 
responsabilità] 

1deresponsabiliẓẓàtoams/vppms (liberàto 
da responsabilità) | liberàt di 
responsabilitàprf* [liberàd di 
responsabilità] 

2deresponsabiliẓẓàtoams/vppms (non 
assùnto responsabilità) | ciapàt mia 
di responsabilitàprf* [cjapàd mią di 
responsabilità] 

deresponsabiliẓẓazịónesfs (il 
deresponsabiliẓẓàre) | → 
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deretànosms →(cùlo), →(7sedére) 
derìderevtr | grignà/gregnà dré 

[griǧnà/greǧnà dré] 
derìmerevtr →(dirìmere) 
deriṣìbileagtv →(ridìcolo) 
deriṣịónesfs | derisiù°* (ita)(lad) 

[derixjú] 
BS: derisiù [derixjú] 

deriṣìvoams →(derìṣòrịo) 
1derìṣovppms | grignàt/gregnàt dré 

[griǧnàd/greǧnàd dré] 
2derìṣoams (dileggɨàto, schernìto) | → 
deriṣóresms | (ü/chèl) che 

l’grignà/gregnà dréprf* [(ű’/chèl) 
che‘l griǧnà/greǧnà dré] 
+-asfs | (öna/chèla/persuna) che la 
grignà/gregnà dréprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
griǧnà/greǧnà dré] 

deriṣorịaménteavb | in manéra 
(→deriṣòrịa)* [in manéra 
(→deriṣòrịa)] 

deriṣòrịoams →(beffàrdo), 
→(canzonatòrịo) 

derìvasfs (làma/pìnna verticàle sul 
fóndo delle imbarcazịóni) | deriva° 
(ita) [=] 

1derivàbileagtv (che pụò èssere 
derivàto) | deriàbel/derïvàbel2^* 
[derivabel], che s’pöl 
derià/derïà2^prf* [che s’pől derivà], 
che l’pöl (v)èss nömeràtprf* [che‘l 
pől ès derivàd ‹› che‘l pőlvès 
derivàd] 

2derivàbileagtv (deducìbile) | → 
derivabilitàsfsi (l’èssere derivàbile) | 

→ 
derivaméntosms →(derivazịóne) 
1derivànteagtv (che derìva) | che 

l’derìaprf* [che‘l deriva] 
2derivànteagtv (2arrecàto, cauṣàto) | → 
1derivàrevintr (avére orìgine, scaturìre; 

tràrre orìgine, 
1discéndere/discèndere, provenìre; 
risultàre, venìre cóme consegụènza; 
èssere cauṣàto, dipèndere) | 
derià/derïà2^ [derivà] 

2derivàrevtr (àcqụa da un córso ìdrico; 
dedùrre, ricavàre, tràrre) | 
derià/derïà2^ [derivà] 

3derivàrevtr (1prèndere) | → 
derivàtasfs | derivata° (ita) [=], 

derïada2^* [derivada] 
1derivàtoams/vppms (avùto orìgine, 

scaturìto; tràtto orìgine, 1discéso, 
provenìre; risultàre, venìre cóme 
consegụènza; èssere cauṣàto, 
dipèndere) | deriàt/derïàt2^ [derivàd] 

2derivàtoams/vppms (àcqụa da un córso 
ìdrico; dedótto, ricavàto, tràtto) | 
deriàt/derïàt2^ [derivàd] 

3derivàtoams/vppms (1préso) | → 
4derivàtosms (chìmico) | derivato° (ita) 

[=] 

derivatóresms | derivadùr°* (ita) 
[derivadúr] 

derivazịonàleagtv | de la 
deriassiù/derïassiù2^ [dela derivasjú] 

derivazịónesfs (il derivàre, 
consegụènza, 2risultàto) | 
deriassiù/derïassiù2^ [derivasjú] 

dèrmasms | dèrma° (ita) [=], strato sóta 
la pèlsfs [=], sotapèl* [=] 

dermatìtesfs | dermatite°* (ita)(lad) 
[=], infiamassiù de/a la pèlprf* 
[infjamasjú dela/ala pèl] 

dermatologìasfs | dermatologìa° (ita) 
[dermatologíą], dermatologéa* 
[dermatologéą], ram/setùr de la 
medicina di malatée de la pèlprf* 
[ram/setúr dela medicina di malatéę 
dela pèl], siènsa/stöde de la pèlprf* 
[sjènsa/stőde dela pèl] 

dermatologicaménteavb | dal punto de 
(v)ésta/vista (→dermatològico)* 
[dal punto de vésta/vista 
(→dermatològico)] 

dermatològicoams | dermatològico° 
(ita) [=], dermatològech* 
[dermatològeg], de la 
(→dermatologìa)lcge* [de la 
(→dermatologìa)] 

dermatòlogosms | dermatòlogo° (ita) 
[=], dermatòlegh* /-c/ [dermatòleg], 
dotùr/dutùr/specialista de (la) 
(→dermatologìa)prf* 
[dotúr/dutúr/spečalista dela 
(→dermatologìa)], 
ü/chèl/dotùr/dutùr sura la pèlprf* 
[ű’/chèl/dotúr/dutúr sura la pèl], 
ü/chèl/dotùr/dutùr che l’è sö sö la 
pèlprf* [ű’/chèl/dotúr/dutúr che‘l è ső 
söla la pèl], dotùr/dutùr/specialista 
de la pèlprf* [dotúr/dutúr/spečalista 
dela pèl] 
BS: dutùr de la pèlprf [dutúr delȧ pèl] 
-asfs | dermatòloga° (ita) [=], 
dermatòlega* [=], 
doturèssa/duturèssa/specialista de 
(la) (→dermatologìa)prf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista de(la) 
(→dermatologìa)], 
öna/chèla/doturèssa/duturèssa sura 
la pèlprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa sura la 
pèl], öna/chèla/doturèssa/duturèssa 
che l’è sö sö la pèlprf* 
[őna/chèla/doturèsa/duturèsa che‘l’è 
ső söla pèl], 
doturèssa/duturèssa/specialista de la 
pèlprf* [doturèsa/duturèsa/spečalista 
dela pèl] 
BS: duturèssa de la pèlprf [duturèsȧ 
delȧ pèl] 

dermèstesms (nat) | pió [pjó] 
dèrmicoams | del (→dèrma)lcge* [del 

(→dèrma)] 
dermìtesfs →(dermatìte) 

dermòidesfs (sos) | cöràm (→finto)prf* 
[cöràm (→finto)] 

dermopatìasfs | malatéa a/de la pèlprf* 
[malatéą ala/dela pèl] 

dermopàticoams | de malatéa de la 
pèllcge* [de malatéą dela pèl] 

dermoprotettìvoams/sms | 
dermoprotetìv°* /-f/ (ita) 
[dermoprotetív], protetìv de la 
pèlprf* [protetív dela pèl] 

1dernier crilcagt (fra) /deȓnjé cri/ | a 
l’öltema/öltima/ültema módaprf* 
[al’őltema/őltima/űltema móda] 

2dernier crilcst (fra) /deȓnjé cri/ | 
öltema/öltima/ültema creassiùprf* 
[őltema/őltima/űltema creasjú] 

dèrogasfs | dèroga° (ita) [=] 
derogàbileagtv | che s’pöl 

(→derogàre)prf* [che s’pől 
(→derogàre)], che l’pöl (v)èss 
(→derogàto)prf* [che‘l pől ès 
(→derogàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→derogàto)], che s’pöl aplicà öna 
dèrogaprf* [che s’pől aplicà dèroga] 

derogabilitàsfsi →(l’èssere derogàbile) 
derogabilménteavb | in manéra 

(→derogàbile)* [in manéra 
(→derogàbile)], con possibilità de 
dèrgoa* [con posibilità de dèroga] 

derogàrevintr | derogà°* (ita)(lad) [=], 
contraègn/contraegnì°* (ita)(lad) 
[contravèǧn/contraveǧní], 
cuntrègn/cuntraegnì°* (ita)(lad) 
[cuntravèǧn/cuntraveǧní] 

derogatìvoams →(derogatòrịo) 
derogàtoams/vppms | derogàt°* (ita)(lad) 

[derogàd], contraegnìt°* (ita)(lad) 
[contraveǧníd], cuntraegnìt°* 
(ita)(lad) [cuntraveǧníd] 

1derogatòrịoams (che sèrve a derogàre) 
| che l’sèrv a (→derogàre)prf* [che‘l 
sèrv a (→derogàre)] 

2derogatòrịoams (che costituìsce una 
dèroga) | che l’è/costitüéss öna 
dèrogaprf* [che‘l è/costitüés öna 
dèroga] 

derogazịónesfs →(dèroga), →(il 
derogàre) 

1derràtasfs (prodótto agràrịo 
alimentàre) | prodòt agrare 
alimentàrprf* [=] 

2derràtasfs (mercanzìa, mèrce) | prodòt 
agrare alimentàrprf* [=] 

derricksmsi (ing) /dèric/ (tec) | ← 
derubaméntosms →(il derubàre), 

→(rubaménto) 
derubàrevtr →(rubàre) 
1derubàtovppms (rubàto) | → 
2derubàtoams/sms (che/chi ha subìto un 

fùrto, che/chi ha subìto una fròde) | 
(ü/chèl) che l’à sübìt ü robamétprf* 
[(ű’/chèl) che‘l và sübíd ü’ 
robamét], (ü/chèl) che l’à sübìt öna 



D 
 

398 

fródeprf* [(ű’/chèl) che‘l và sübíd 
öna fróde] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’à 
sübìt ü robamétprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’à sübíd 
ü’ robamét], (öna/chèla/persuna) che 
l’à sübìt öna fródeprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’à sübíd 
öna fróde] 

deruraliẓẓazịónesfs | abandù de la 
campagnaprf* [(a)bandú dela 
campagna] 

derustiẓẓazịónesfs | eliminassiù del 
rösenprf* [eliminasjú del rősen], 
eliminassiù de la rösiaprf* 
[eliminasjú de la rősia] 

desacraliẓẓàrevtr | prïà del caràter 
sacroprf* [privà del carater sacro], fà 
pèrd/perdì ol caràter sacroprf* [fà 
pèrd/perdí ol carater sacro], 
desconsacrà [=] 

desacraliẓẓàrsivpi | pèrd/perdì ol 
caràter sacroprf* [pèrd/perdí ol 
carater sacro] 

1desacraliẓẓàtoams/vppms (privàto del 
caràttere sàcro) | prïàt del caràter 
sacroprf* [privàd del carater sacro], 
facc pèrd/perdì ol caràter sacroprf* 
[fadį pèrd/perdí ol carater sacro], 
desconsacràt [desconsacràd] 

2desacraliẓẓàtoams/vppms (perdùto/pèrso 
il caràttere sàcro) | perdìt ol caràter 
sacroprf* [perdíd ol carater sacro] 

desacraliẓẓazịónesfs →(il 
desacraliẓẓàre/si) 

desalàrevtr →(dissalàre) 
desalàtoams/vppms →(dissalàto) 
desalazịónesfs →(dissalazịóne) 
desaliniẓẓàrevtr →(dissalàre) 
desaliniẓẓàtoams/vppms →(dissalàto) 
desaliniẓẓazịónesfs →(dissalazịóne) 
desaparecidoams/sms (spa) 

/desapareŧiđo/ | ← /des̒apareşído/ 
1deschéttosms (tavolìno da lavóro del 

cɨabattìno) | menèla [=], banch de 
calsolér/scarpolì/scarpulíprf [baŋc de 
calsolér/scarpolí/scarpulí] 
BS: menèla [menèlȧ], minèla 
[minèlȧ] 

2deschéttosms (ṣgabèllo) | → 
déscosms →(1mènsa), →(2tàvola), 

→(5tàvola) 
descrittivaménteavb | in manéra 

descritiva/descritìa* [in manéra 
descritiva] 

descrittìvoams | descritìv /f/ [descritív] 
1descrìttoams/vppms (rappreṣentàto con 

paròle) | descriìt [descrivíd] 
CE: descriìt [descrivíd] 
CO: descrivît [descrivîd] 

2descrìttoams/vppms (disegnàto, segnàto, 
2traccɨàto) | → 

3descrìttoams/vppms (2traccɨàto una 
cùrva/traịettòrịa) | → 

descrittóreams/sms | descritùr° (ita) 
[descritúr] 
-trìceafs/sfs | descritura* [=] 

1descrìverevtr (rappreṣentàre con 
paròle) | descrìv /-f/ (IIa) [descrív] 
CE: descrìf [descrív] 
CO: descrìiver [descrîver] 

2descrìverevtr (disegnàre, segnàre, 
2traccɨàre) | → 

3descrìverevtr (2traccɨàre una 
cùrva/traịettòrịa) | → 

descrìversivpi | descrìves* [descrives] 
descrivìbileagtv | descrivébel* [=], che 

s’pöl descrìvprf* /-f/ [che s’pől 
descrív], che l’pöl (v)èss descriìtprf* 
[che‘l pől ès descrivíd ‹› che‘l 
pőlvès descrivíd] 

descrizịónesfs (le paròle con cùi si 
descrìve, espoṣizịóne) | descrissiù 
[descrisjú] 

desensibiliẓẓàrevtr (ridùrre la 
sensibilità) | ridüs/ridüsì/redüsì la 
sensibilitàlcop* [ridűx/ridüxí/redüxí 
la sensibilità] 

desensibiliẓẓàrsivpi | 
deentà/dientà/dïentà2^ 
insensìbel/indiferèntprf* 
[deventà/diventà 
insensibel/indiferènt] 

1desensibiliẓẓàtoams/vppms (ridótto la 
sensibilità) | ridüsìt/redüsìt la 
sensibilitàlcop* [ridüxíd/redüxíd la 
sensibilità] 

2desensibiliẓẓàtoams/vppms (diventàto 
insensìbile/indifferènte) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
insensìbel/indiferèntprf* 
[deventàd/diventàd 
insensibel/indiferènt] 

1deṣèrticoams (che ha natùra o aspètto 
di deṣèrto) | che l’gh’à natüra/aspèt 
de desèrtprf* [che‘l g’à natűra/aspèt 
de dexèrt], che l’sömèa/somèa/par ü 
desèrtprf* [che‘l sömèą/somèą/par ü’ 
dexèrt] 

2deṣèrticoams 
(caratterìstico/pròprịo/tìpico del 
deṣèrto) | del desèrtlcge* [del dexèrt], 
(→caratterìstico) del desèrtprf* 
[(→caratterìstico) del dexèrt] 

3deṣèrticoams (4deṣolàto, solitàrịo) | → 
deṣertìcoloams | che l’crèss/viv in del 

desèrprft* [che‘l crès/viv indel dexèrt] 
deṣertificazịónesfs | desertificassiù°* 

(ita) [dexertificasjú] 
1deṣèrtosms (regɨóne 

àrida/iṇcólta/stèrile, lụògo 
scarsaménte abitàto o prìvo di 
persóne) | desèrt [dexèrt], 
solitüdinesfs [solitűdine] 
BS: desèrt [dexèrt] 
> in lụògo deṣèrtolcav | al desèrt [al 
dexèrt] 

2deṣèrtoams (2diṣabitàto, spopolàto, 
vụòto; abbandonàto, 4deṣolàto, 
2iṇcólto) | desèrt [dexèrt] 
BS: desèrt [dexèrt] 

3deṣèrtoams (sólo, mìṣero e infelìce: di 
qụalcùno) | sul/sól, miser e 
infeliceprf* [sul/sól mixer e infelice] 

déshabillésmsi (fra) /deṡabijé/ | ← 
/des̒abié/, desabilié [dexabiljé] 
> in déshabillélcag /in deṡabijé/ | ← 
/in des̒abié/, in desabilié [in 
dexabiljé] 

deṣịàrevtr →(desideràre) 
deṣịàtoams/vppms →(1desideràto) 
1desideràbileagtv (che pụò èssere 

desideràto) | desideràbel* 
[dexiderabel], che s’pöl desideràprf* 
[che s’pől dexiderà], che l’pöl (v)èss 
desideràtprf* [che‘l pől ès dexideràd 
‹› che‘l pőlvès dexideràd] 

2desideràbileagtv (che désta/sùscita 
desidèrịo) | che l’fà gulaprf* [che‘l fa 
gula], che l’piàs fés/fisprf* [che‘l 
pjax fés/fis], che l’fà nass ol 
(→desidèrịo)prf* [che‘l fa nas ol 
(→desidèrịo)], che l’dèsda ol 
(→desidèrịo)prf* [che‘l dèxda ol 
(→desidèrịo)] 

3desideràbileagtv (auspicàbile, 
auguràbile) | → 

1desiderabilitàsfsi (l’èssere 
desideràbile) | → 

2desiderabilitàsfsi (utilità) | → 
1desiderabilménteavb (in mòdo 

desideràbile) | in manéra 
(→desideràbile)* [in manéra 
(→desideràbile)] 

2desiderabilménteavb (fervidaménte) | 
→ 

desideràrevtr | desiderà [dexiderà] 
BS: desiderà [dexiderà] 

desideràtasfp →(richịèste) 
desiderataménteavb | con 

(→desidèrịo)prf* [con (→desidèrịo)] 
desiderativaménteavb | in manéra de 

denotà/manifestà/mostrà/palesà ü 
(→desidèrịo)* [in manéra de 
denotà/manifestà/mostrà/palexà ü’ 
(→desidèrịo)], in manéra de fà 
(v)èd/(v)edì ü (→desidèrịo)* [in 
manéra de fà vèd/vedí ü’ 
(→desidèrịo)] 

1desideràtovppms | desideràt 
[dexideràd] 
BS: desideràt [dexideràd] 

2desideràtoams (1attéso, auspicàto, 
volùto) | → 

3desideràtosms (desideràta) | → 
desidèrịosms | desidére [dexidére], 

àmpia [ampja], disinvìs [dixinvíx], 
dinvìs [dinvíx] 
BS: desidério [dexidérjo] 
- ardènte/intènsolcag →(1bràma), 
→(bramosìa), →(1fèbbre) 
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- sessuàlelcag →(4eccitazịóne) 
- sfrenàto/ṣmanịóso/ṣmodàtolcag 
→(3delìrịo) 
- struggèntelcag | calùr [calúr], fogùr 
[fogúr], ardènsa [=] 
- tormentósolcag | (→desidèrịo) 
tormentùs* [(→desidèrịo) 
tormnentúx] 

desiderosaménteavb | con 
(→desidèrịo)* [con (→desidèrịo)], 
con passiù* [con pasjú] 

desiderósoams | desiderùs [dexiderúx] 
designsmsi (ing) /diṡàįn/ | ← /des̒àįn/ 
deṣignàbile/designàbileagtv | 

designàbel* [dexiǧnabel], che s’pöl 
designàprf* [che s’pől dexiǧnà], che 
l’pöl (v)èss designàtprf* [che‘l pől ès 
dexiǧnàd ‹› che‘l pőlvès dexiǧnàd] 

1deṣignàre/designàrevtr 
(indicàre/propórre per 
iṇcàrico/nòmina) | designà [dexiǧnà] 

2deṣignàre/designàrevtr (2determinàre, 
preciṣàre, stabilìre) | → 
BS: designà [dexiǧnà] 

3deṣignàre/designàrevtr (definìre, 
1distìṇgụere) | → 

1deṣignàrsi/designàrsivpi (propórsi per 
iṇcàrico/nòmina) | designàs* 
[dexiǧnàs] 

2deṣignàrsi/designàrsivpi (2delineàrsi) 
| → 

1deṣignàto/designàtovppms 
(indicàto/propósto per 
iṇcàrico/nòmina) | designàt 
[dexiǧnàd] 

2deṣignàto/designàtovppms 
(2determinàto, preciṣàto, stabilìto) | 
→ 
BS: designàt [dexiǧnàd] 

3deṣignàto/designàtovppms (definìto, 
1distìnto) | → 

4deṣignàto/designàtoams/vppms 
(2delineàto) | → 

5deṣignàto/designàtoams/sms (che/chi è 
stàto scélto per un iṇcàrico o una 
nòmina) | designàt [dexiǧnàd] 
-aafs/sfs | designada* [dexiǧnada] 

deṣignatóre/designatóreams/sms 
(che/deṣìgna/desìgna) | designadùr°* 
(ita) [dexiǧnadúr] 
+-trìceafs/sfs | designadura* 
[dexiǧnadura] 

deṣignazịóne/designazịónesfs (il 
deṣignàre/designàre, il 
deṣignàrsi/designàrsi, nòmina, 
scélta) | designàssiù°* (ita)(lad) 
[dexiǧnàsjú] 

designersmsi (ing) /diṡàįnǝ(r)/ | ← 
/des̒àįner/ 

desilàrevtr →(dessilàre) 
1deṣinàrevintr (pranẓàre) | → 
2deṣinàresms (prànẓo) | → 
deṣinàtoams/vppms →(pranẓàto) 

deṣinènteagtv | che 
l’(→tèrmina)/fenéss/finéss con 
d’öna determinada/cèrta/sèrta 
desinènsaprf* [che‘l 
(→tèrmina)/fenés/finés condöna 
determinada/cèrta/sèrta dexinènsa] 

deṣinènzasfs | desinènsa°* (ita)(lad) 
[dexinènsa] 

deṣinenzịàleagtv | che l’sostitüéss la 
desinènsaprf* [che‘l sostitüés la 
dexinènsa] 

1deṣìosms (desidèrịo) | → 
2deṣìosms (oggètto/persóna desideràta) | 

laùr/ogèt desideràtprf* [lavúr/ogèt 
dexideràd], cósa/cóssa/ròba/persuna 
desideradaprf* 
[cóxa/cósa/ròba/persuna dexiderada] 

deṣịosaménteavb | con 
(→desidèrịo)prf* [con (→desidèrịo)] 

deṣịósoams →(desideróso) 
desipịènteagtv →(2ignorànte), 

→(scɨòcco) 
1desipịènzasfs (insipịènza) | → 
2desipịènzasfs (maṇcànza di sénno) | 

assènsa/mancansa de 
sentimènt/sentimétlcop* 
[asènsa/maŋcansa de 
sentimènt/sentimét] 

desiràrevtr →(desideràre) 
desiràtoams/vppms →(desideràto) 
deṣìresms →(desidèrịo) 
1desistènzasfs (il desìstere) | → 
2desistènzasfs (rinùncɨa/rinùnzịa) | → 
desìsterevintr (cessàre, 

rinuncɨàre/rinunzịàre/renunzịàre) | 
decampà [=], tirà ‘ndré ‘l cöl/cülprf 
[tirà ‘ndrè ‘l cől/cűl] 

desistìtovppms (cessàto, 
rinuncɨàto/rinunzịàto/renunzịàto) | 
decampàt [decampàd], tiràt indré ‘l 
cöl/cülprf [tiràd indrè ‘l cől/cűl] 

desksmsi (ing) /désc/ (tec) | ← /dèşc/ 
desktopsmsi (ing) /désctαp/ (tec) | ← 

/dèştop/ 
deṣmopatìasfs | malatéa ai/di 

tèndiniprf* [malatéą ai/di tèndini] 
1deṣolànteagtv (che afflìgge/sconfòrta) | 

che l’(→afflìgge)/(→sconfòrta)prf* 
[che‘l (→afflìgge)/(→sconfòrta] 

2deṣolànteagtv (sqụàllido) | → 
1deṣolàrevtr (devastàre, spopolàre) | → 
2deṣolàrevtr (afflìggere/addoloràre 

profondaménte) | 
(→afflìggere)/(→addoloràre) 
(→2profondaménte)prf* 
[(→afflìggere)/(→addoloràre) 
(→2profondaménte)] 

1deṣolàrsivpi (addoloràrsi 
profondaménte) | (→addoloràrsi) 
(→2profondaménte)prf* 
[(→addoloràrsi) 
(→2profondaménte)] 

2deṣolàrsivpi (lascɨàrsi prèndere dallo 
sconfòrto) | lagàs/lassàs ciapà del 

sconfórtprf* [lagàs/lasàs cjapà del 
sconfórt] 

deṣolataménteavb | con desolassiù* 
[con dexolasjú], sènsa confórt* [=] 

1deṣolàtovppms (devastàto, spopolàto) | 
→ 

2deṣolàtovppms (afflìtto/addoloràto 
profondaménte) | 
(→afflìtto)/(→addoloràto) 
(→2profondaménte)prf* 
[(→afflìtto)/(→addoloràto) 
(→2profondaménte)] 

3deṣolàtovppms (lascɨàto prèndere dallo 
sconfòrto) | lagàt/lassàt ciapà del 
sconfórtprf* [lagàd/lasàd cjapà del 
sconfórt] 

4deṣolàtoams (3abbandonàto, in 
abbandóno,1sqụàllido: di lụògo) | 
tétro°* [=], tédro°* [=], téder* [=] 

5deṣolàtoams (afflìtto, 3ṣgoménto) | → 
6deṣolàtoams (dispịacɨùto, 

rammaricàto) | → 
7deṣolàtoams (5confùṣo, 4imbarazzàto) | 

→ 
deṣolazịónesfs | desolassiù [dexolasjú] 
desonoriẓẓàrevtr (insonoriẓẓàre) | → 
desonoriẓẓàtoams/vppms (insonoriẓẓàto) 

| → 
desovraniẓẓàrevtr | prïà de la 

sovranitàrf* [privà dela sovranità], fà 
pèrd/perdì la sovranitàprf* 
[pèrd/perdí la sacralità] 

desovraniẓẓàtoams/vppms | prïàt de la 
sovranitàrf* [privàd dela sovranità], 
facc pèrd/perdì la sovranitàprf* [fadį 
pèrd/perdí la sovranità] 

desperàrevintr/vtr →(disperàre) 
1dèspotasttv (sovràno/a assolùto) | 

sovrano assolütprf* [sovrano asolűd], 
sovrana assolüdaprf* [sovrana 
asolűda] 

2dèspotasttv (chi èṣèrcita autorità in 
mòdo intransigènte) | duce° [=], 
düce° [dűce] 

dèspoto/despòtosms →(dèspota) 
dessertsmsi (fra) /desèȓ/ | ← /deşèrt/, 

dóls [=] 
dessilàrevtr | fà (v)ègn/(v)egnì fò/föra 

del sìlosprf* [fà vèǧn/vèįn/veǧní 
fò/főra del silos] 

dessilàtoams/vppms | facc (v)ègn/(v)egnì 
fò/föra del sìlosprf* [fadį 
vèǧn/vèįn/veǧní fò/főra del silos] 

déssopdim | pròpe lüprf* [pròpe lű], 
pròpe chèlprf* [=] 
+-asfs | pròpe léprf* [=], pròpe 
chèlaprf* [=] 

1dessoussmp (fra) /dǝsú/ (bịaṇcherìa 
ìntima femminìle) | ← /deşú/ 
→(bịaṇcherìa ìntima femminìle), 
→(10ìntimo) 

2dessoussmp (fra) /dǝsú/ (retroscèna) | 
← /deşú/ →(retroscèna) 
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destabiliẓẓànteagtv | destabilisànt° (ita) 
[destabilixànt], che l’tènd a türbà ün 
ùrden stabilìtprf* [che‘l tènd a türbà 
ün urden stabilíd] 

destabiliẓẓàrevtr | destabilisà°* (ita) 
[destabilixà] 

destabiliẓẓàrsivpi | destabilisàs°* (ita) 
[destabilixàs] 

destabiliẓẓàtoams/vppms | destabilisàt°* 
(ita) [destabilixàd] 

destabiliẓẓatóreams 
→(destabiliẓẓànte) 

destabiliẓẓazịónesfs (il 
destabiliẓẓàre/si) | →, 
destabilisassiù° (ita) [destabilixasjú] 

destàrevtr | desdà [dexdà], fà nassprf* 
[fà nas] 

destàrsivpi | desdàs [dexdàs], 
nass/nassì [nas/nasí] 

destatiẓẓazịónesfs →(privatiẓẓazịóne) 
destàtoams/vppms | desdàt [dexdàd], facc 

nass/nassì [fadį nas/nasí], nassìt 
[nasíd] 

destinàbileagtv | destinàbel 
[destinabel], che s’pöl destinàprf* 
[che s’pől destinà], che l’pöl (v)èss 
destinàtprf* [che‘l pől ès destinàd ‹› 
che‘l pőlvès destinàd] 

destinàrevtr | destinà [=] 
BS: destinà [=] 

destinàrsivpi (ripropórsi) | →, (v)iga 
intensiù deprf* [viga intensjú de] 

destinatàrịosms (persóna a cùi è 
indirizzàto qụalcòsa) | destinatare°* 
(ita)(lad) [=] 
-asfs | destinatària* [destinatarja] 

1destinàtoams/vppms | destinàt [destinàd] 
BS: destinàt [destinàd] 

2destinàtoams/sms (che/chi è assegnàto a 
qụalcòsa) | destinàt* [destinàd] 
-aafs/sfs | destinada* [=] 

3destinàtoams/sms (addétto, iṇcaricàto) | 
→ 
-aafs/sfs | → 

4destinàtoams (fatàle, inevitàbile) | → 
destinazịónesfs | destinassiù 

[destinasjú] 
BS: destinassiù [destinasjú] 

1destìnosms (córso delle còse 
consideràto cóme predeterminàto e 
indipendènte dalla volontà 
dell’ụòmo; fàto, sòrte) | destì [destí], 
destino (ita) [=], stèlasfs [=], pianét 
[pjanét] 
BS: destì [destí] 
CE: destì [destí] 
CO: destéen [destên] 
- avvèrso/ostìlelcst | destì/destino 
contrare/(→sfortunàto)* 
[destí/destino 
contrare/(→sfortunàto)] 
- infàustolcst | destì/destino infóst* 
[destí/destino infóst] 

2destìnismp (sòrti/vicènde futùre) | 
destì* [destí], destini* (ita) [=] 

3destìnosms (destinazịóne, recàpito: di 
léttera/lèttera/pàcco) | → 

destituìrevtr | destitüì (IIIa) [destitüí] 
1destituìtoams/vppms | destitüìt [destitüíd] 
2destituìtoams (maṇcànte, prìvo) | → 
destituzịónesfs | destitüssiù°* (ita)(lad) 

[destitüsjú], mèt/metì al bandprf* /-t/ 
[mèt/metí al band] 

1déstoams (1ṣvéglɨo) | dèst [dèxd] 
2déstoams (acùto, prónto, vivàce) | → 
dèstrsmsi | dèstr° (ita) [=] 
1dèstrasfs (màno dèstra; pàrte che è dal 

làto della màno dèstra; corrènte 
polìtica) | dèstra° (ita) [=], drécia 
[drétįa] 
BS: dèstra [dèstrȧ], drita [dritȧ] 
CE: dèstra [=] 
CO: drìta [drita], màan drìtaprf [mǎn 
drita] 
> a dèstralcav | a drécia [a drétįa] 
> a dèstra e a màṇcalcav | a drécia e 
a (s)tórta [a drétįa e a (s)tórta] 

2dèstrasfs (tribórdo) | → 
3dèstrasfs (est, levànte, orịènte) | → 
4dèstrasfs (corrènte polìtica, 

schịeraménto polìtico) | dèstra° (ita) 
[=], drécia* [drétįa] 

destraménteavb | con agilità/abilità* 
[=] 

destreggɨaméntosms →(il 
destreggɨàrsi) 

destreggɨàrsivpi (barcamenàrsi, 
cavàrsela) | manesà [manexà], 
manovrà [=] 

destreggɨàtoams/vppms (barcamenàto) | 
manesàt [manexàd], manovràt 
[manovràd] 

1destrézzasfs (1agilità) | → 
BS: destrèssa [destrèsȧ] 

2destrézzasfs (accortézza, astùzịa, 
sagàcɨa) | → 

destrịèresms →(destrịèro) 
destrịèrosms (cavàllo da battàglɨa) | → 
destrimànoams/sms | dèster [=], 

(in)drécc [(in)drétį] 
+-aafs/sfs | dèstra* [=], (in)drécia 
[(in)ndrétįa] 

1dèstroams/sms (destrimàno) | → 
+-aafs/sfs | → 

2dèstroams (àbile, àgile, capàce, 
ṣvélto/ṣvèlto) | → 

3dèstroams (collocàto/pósto/pòsto nel 
làto oppósto del còrpo in cùi si tròva 
il cụòre; che si indòssa sull’àrto di 
dèstra: di àbito/induménto/vestìto; 
che è/sta alla dèstra) | dèstro° (ita) 
[=], dèster [=] 
BS: dèster [=] 

4dèstroams (1dirìtto, 19rètto) | → 
5dèstroams (favorévole, 1propìzịo) | → 
6dèstroams (astùto, 1scàltro) | → 
7dèstroams (adàtto, 1efficàce) | → 

8dèstroams (lodévole, onèsto) | → 
9dèstrosms (pùgno infèrto con la dèstra; 

tìro effettuàto con il pịède dèstro) | 
dèstro° (ita) [=], dèster [=] 

10dèstrosms (occaṣịóne, opportunità) | 
→ 

11dèstrosms (chi appartịène alla dèstra 
polìtica) | ü de (la) dèstraprf* [ű’ 
de(la) dèstra] 
+-asfs | öna/persuna de (la) dèstraprf* 
[őna/persuna de(la) dèstra] 

12dèstroams (levogìro) | → 
destrogìroams (rivòlto vèrso dèstra) | 

giràt/ultàt a/vèrs dèstra/dréciaprf* 
[giràd/vultàd a/vèrs dèstra/drétįa] 

destròideagtv/sttv →(11dèstro) 
1destròrsoams (che va da sinìstra a 

dèstra; oràrịo) | che l’va/và de 
sinistra/stórta a/vèrs dèstra/dréciaprf* 
[che‘l va de sinistra/stórta a/vèrs 
dèstra/drétįa], → 

2destròrsoams/sms (11dèstro) | → 
3destròrsoams (destrogìro) | → 
destrùggerevtr →(distrùggere) 
1deṣuètoams (diṣusàto, obsolèto) | → 
2deṣuètoams (non pịù abituàto) | che 

l’gh’à pïo dét/sö la màprf* [che‘l g’à 
pjő dét/ső la ma’], èss piö 
abitüàt/üsàt/pràtechvbprf* [ès pjő 
abitüàd/üsàd/prateg] 

1desuetùdinesfs (cessazịóne di una 
consuetùdine) | cessassiù d’öna 
(→consuetùdine)* [cesasjú d’öna 
(→consuetùdine)] 

2desuetùdinesfs (diṣùṣo) | → 
1desultòrịoams (che sàlta, che si mụòve 

a sàlti) | che l’saltaprf* [che‘l salta], 
che l’sa/se möv a salccprf* [che‘l 
sa/se mőv a saltį] 

2desultòrịoams (2iṇcoerènte, irregolàre) 
| → 

deṣùmere/desùmerevtr →(dedùrre) 
deṣumìbile/desumìbileagtv 

→(deducìbile) 
deṣùnto/desùntoams/vppms →(dedótto) 
detartràggɨosms →(detartràṣi) 
detartràṣisfs | asportassiù del 

tàrtatoprf* [asportasjú del tàrtato] 
detassàrevtr | detassà°* (ita) [detasà] 
detassàtoams/vppms | detassàt°* (ita) 

[detasàd] 
detassazịónesfs | detassassiù°* (ita) 

[detasasjú] 
detectivesmsi (ing) /ditéctiv/ | ← 

/detèttif/ 
detectorsmsi (ing) /ditéctǝ(r)/ | ← 

/detèttor/ 
deteinàtoams | deteinàt°* (ita) 

[deteįnàd] 
1detenérevtr (avére in pròprịo 

possèsso, tenére) | (v)iga ‘l 
possèssprf* [viga ‘l posès], → 

2detenérevtr (tenére in stàto di 
detenzịóne) | tègn/tegnì in 
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presù/prisùprf* [tèǧn/tèįn/teǧní in 
prexú/prixú], tègn/tegnì seràt de 
détprf* [tèǧn/tèįn/teǧní seràd de dét] 

3detenérevtr (avére in custòdịa/ùṣo) | 
(v)iga in cüstòdia/üs(o)prf* [viga in 
cüstòdja/űx(o)] 

1detenùtoams/vppms (avùto in pròprịo 
possèsso, tenùto) | (v)ìt/(v)üt ol 
possèssprf* [vid/vűd ol posès], → 

2detenùtoams/vppms (tenùto in stàto di 
detenzịóne) | tegnìt in presù/prisùprf* 
[teǧníd in prexú/prixú], tegnìt seràt 
de détprf* [teǧníd seràd de dét] 

3detenùtoams/vppms (avùto in 
custòdịa/ùṣo) | (v)ìt/(v)üt in 
cüstòdia/üs(o)prf* [vid/vűd in 
cüstòdja/űx(o)] 

2detenùtosms (prigɨonịèro) | → 
-asfs | → 

1detenzịónesfs (il detenére) | →, 
detensiù°* (ita) [detensjú] 
BS: detensiù [detensjú] 

2detenzịónesfs (carcerazịóne, càrcere) | 
→, detensiù°* (ita) [detensjú] 

1detergènteagtv (che detèrge la pèlle) | 
che l’nèta la pèlprf* [che‘l nèta la 
pèl] 

2detergèntesms (sos) | detergènt(e)° 
(ita) [=], saù [savú], detersìv°* /-f/ 
(ita)(lad) [detersív] 
BS: detergènt [=] 

detèrgerevtr →(ascɨugàre), →(pulìre), 
→(purificàre) 
BS: detèrger [=] 

detèrgersivpi →(ascɨugàrsi), 
→(lavàrsi) 

deterịoràbileagtv | deteriuràbel* 
[deterjurabel], che s’pöl 
deteriuràsprf* [che s’pől deterjuràs], 
che l’pöl (v)èss deteriuràtprf* [che‘l 
pől ès deterjuràd ‹› che‘l pőlvès 
deterjuràd] 

deterịoraméntosms →(il 
deterịoràre/si) 

deterịoràrevtr | deteriurà [deterjurà] 
deterịoràrsivpi | deteriuràs [deterjuràs] 

BS: fröstàs [=], slisìs [xlixís] 
deterịoràtoams/vppms | deteriuràt 

[deterjuràd] 
deterịóreams (4andànte, peggɨóre) | → 
determinàbileagtv (stabilìbile, 

preciṣàbile, specificàbile) | →, 
determinàbel* [determinabel], che 
s’pöl determinàprf* [che s’pől 
determinà], che l’pöl (v)èss 
determinàtprf* [che‘l pől ès 
determinàd ‹› che‘l pőlvès 
determinàd] 

determinabilitàsfsi →(l’èssere 
determinàbile) 

determinànteagtv (che è 
deciṣìvo/fondamentàle/risolutìvo) | 
determinànt°* (ita)(lad) [=] 

1determinàrevtr (cauṣàre, provocàre) | 
→, determinà°* (ita)(lad) [=] 
BS: determinà [=] 

2determinàrevtr (definìre, preciṣàre, 
stabilìre) | →, determinà°* (ita)(lad) 
[=] 

3determinàrevtr (calcolàre) | → 
4determinàrevtr (decìdere, deliberàre) | 

→ 
5determinàrevtr (indùrre) | → 
determinàrsivpi →(decìdersi), 

→(risòlversi) 
determinataménteavb | con 

determinassiù* [con determinasjú], 
in manéra determinada* [in manéra 
determinada] 

determinatézzasfs →(l’èssere 
1determinàto), →(l’èssere risolùto) 

1determinatìvoams (in sènso 
grammaticàle) | determinatìv°* /-f/ 
(ita) [determinatív] 

2determinatìvoams (che detèrmina) | 
che l’(→detèrmina)* [che‘l 
(→detèrmina)] 

1determinàtovppms (cauṣàto, 
provocàto) | determinàt°* (ita)(lad) 
[determinàd] 
BS: determinàt [determinàd] 

2determinàtovppms (preciṣàto, stabilìto) 
| →, determinàt°* (ita)(lad) 
[determinàd] 

3determinàtovppms (calcolàto) | → 
4determinàtovppms (1decìṣo, deliberàto) 

| → 
5determinàtovppms (indótto) | → 
6determinàtovppms (1decìṣo, 1risòlto) | 

→ 
7determinàtoams (definìto, prefissàto, 

stabilìto) | →, determinàt°* (ita)(lad) 
[determinàd] 

8determinàtoams (specìfico) | →, 
determinàt°* (ita)(lad) [determinàd] 

9determinàtoams (5decìṣo, 2risolùto) | 
→, determinàt°* (ita)(lad) 
[determinàd] 

determinazịónesfs | determinassiù°* 
(ita)(lad) [determinasjú] 

determinìṣmosms | determinìsmo° (ita) 
[determinixmo], determinésem* 
[determinéxem] 

determinìstasttv | determinista° (ita) 
[=], determinésta* [=] 

deterrènteagtv (che ha lo scòpo di 
dissuadére) | che l’gh’à ol scópo de 
(→dissuadére)prf* [che‘l g’à ol 
scópo de (→dissuadére)] 

1deterrènteagtv (che ha lo scòpo di 
dissuadére) | che l’gh’à ol scópo de 
(→dissuadére)prf* [che‘l g’à ol 
scópo de (→dissuadére)] 

2deterrèntesms (cɨò che 
dissuàde/scoràggɨa) | chèl che 
l’(→dissuàde)/(→scoràggɨa)prf* 

[chèl che‘l 
(→dissuàde)/(→scoràggɨa)] 

deterrènzasfs →(dissuaṣịóne) 
detersịónesfs →(il detèrgere/si) 
1detersìvoams (che ha la capacità di 

lavàre/pulìre/ṣgrassàre) | che l’gh’à 
la capassità de 
laà/(→1pulìre)/(→ṣgrassàre)prf* 
[che‘l g’à la capasità de 
lavà/(→1pulìre)/(→ṣgrassàre)] 

2detersìvosms (sos) | detersìv°* /-f/ 
(ita)(lad) [detersív], saù in pólverprf* 
[savú in pólver] 

1detèrsovppms (ascɨugàto, lavàto, 
1pulìto, purificàto) | → 

2detèrsoams (7pulìto, pùro) | → 
1detestàbileagtv (dégno di èssere 

detestàto) | dègn de èss 
(→1detestàto)/(→2detestàto)prf* 
[dèǧn/dèįn de ès 
(→1detestàto)/(→2detestàto)] 

2detestàbileagtv (insopportàbile, 
2pèssimo) | → 

detestàrevtr →(aborrìre), →(odịàre) 
BS: detestà [=] 
CO: abuminàa [abuminǎ] 

detestàrsivpi →(disprezzàrsi), 
→(odịàrsi) 
BS: detestàs [=] 

1detestàtovppms (aborrìto, odịàto) | → 
BS: detestàt [detestàd] 
CO: abuminàat [abuminǎd] 

2detestàtovppms (disprezzàto) | → 
BS: detestàt [detestàd] 

3detestàtoams (che è oggètto di òdịo e 
di riprovazịóne) | maladèt(o) [=], 
che l’è ogèt de öde e 
(→1riprovazịóne)prf* [che‘l è ogèt 
de őde e (→1riprovazịóne)] 

detestazịónesfs →(il detestàre/si) 
detonànteagtv/sms →(esploṣìvo) 
detonàrevtr →(1esplòdere) 
detonàtovppms →(1esplòṣo) 
detonatóresms | detonadùr°* (ita)(lad) 

[detonadúr], càrsol [carsol] 
detonazịónesfs (esploṣịóne, scòppịo) | 

→ 
detossicazịónesfs →(diṣintossicazịóne) 
detraènteavgtv/sttv | (ü/chèl) che 

l’(→detràe)prf* [(ű’/chèl) che‘l 
(→detràe)], (öna/chèla/persuna) che 
la (→detràe)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
(→detràe)] 

detraìbileagtv | detraìbel° (ita) 
[detraibel], che s’pöl (→detràrre)prf* 
[che s’pől (→detràrre)], che l’pöl 
(v)èss (→detràtto)prf* [che‘l pől ès 
(→detràtto) ‹› che‘l pőlvès 
(→detràtto)] 

detraibilitàsfsi →(l’èssere detraìbile) 
1detràrrevtr (3dedùrre, 12scaricàre, 

sottràrre) | debàt/debatì 
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[debàt/debatí], tirà zó [tirà xó], scalà 
[scalà] 

2detràrrevtr (denigràre, diffamàre) | → 
3detràrrevtr (1tòglɨere) | → 
4detràrrevintr (nụòcere/nòcere) | → 
detrattàrevtr →(ricuṣàre), →(rifịutàre) 
detrattàtovppms →(ricuṣàto), 

→(rifịutàto) 
1detràttoams/vppms (3dedótto, 

12scaricàto, sottràtto) | debatìt 
[debatíd], tiràt zó [tiràd xó ‹› 
tiràxxó], scalàt [scalàd] 

2detràttoams/vppms (denigràto, 
diffamàto) | → 

3detràttoams/vppms (1tòlto) | → 
4detràttoams/vppms (nocɨùto) | → 
detrattóresms (chi sottràe) | ü/chèl che 

l’pórta viàprf* [ű’/chèl che‘l pórta 
vià] 
-trìcesfs | öna/chèla/persuna che la 
pórta viàprf* [őna/chèla/persuna 
che‘la pórta vià] 

detrazịónesfs | detrassiù [detrasjú] 
CA: detrassiù [detrasjú] 

detriméntosms →(dànno), 
→(pregɨudìzịo) 

detrìtosms (1framménto) | → 
1detroniẓẓàrevtr (3depórre/2rimụòvere 

dal tròno) | (→1epuràre) del trónoprf* 
[(→1epuràre) del tróno] 

2detroniẓẓàrevtr (privàre di un 
potére/privilègɨo, privàre di una 
càrica) | prïà d’ü potére/priilégioprf* 
[privà d’ü’ potére/priviléǧo], prïà 
d’öna càricaprf* [privà d’öna càrica], 
fà pèrd/perdì ü potére/priilégioprf* 
[fà pèrd/perdí ü’ potére/priviléǧo], 
fà pèrd/perdì öna càricaprf* [fà 
pèrd/perdí öna càrica], (→3levàre) ü 
potére/priilégioprf* [(→3levàre) ü’ 
potére/priviléǧo], (→3levàre) öna 
càricaprf* [(→3levàre) öna càrica] 

1detroniẓẓàtoams/vppms 
(3depósto/2rimòsso dal tròno) | 
(→1epuràto) del trónoprf* 
[(→1epuràto) del tróno] 

2detroniẓẓàtoams/vppms (privàto di un 
potére/privilègɨo, privàto di una 
càrica) | prïàt d’ü potére/priilégioprf* 
[privàd d’ü’ potére/priviléǧo], prïàt 
d’öna càricaprf* [privàd d’öna 
càrica], facc pèrd/perdì ü 
potére/priilégioprf* [fadį pèrd/perdí 
ü’ potére/priviléǧo], facc pèrd/perdì 
öna càricaprf* [fadį pèrd/perdí öna 
càrica], (→3levàto) ü 
potére/priilégioprf* [(→3levàto) ü’ 
potére/priviléǧo], (→3levàto) öna 
càricaprf* [(→3levàto) öna càrica] 

detroniẓẓazịónesfs →(il detroniẓẓàre) 
detrùderevtr | cassà fò/föra 

(→vịolenteménte)prf* [casà fò/főra 
(→vịolenteménte)] 

detrùṣovppms | cassàt fò/föra 
(→vịolenteménte)prf* [casàd fò/főra 
(→vịolenteménte)] 

déttasfs | ↓ 
> a détta dilcpr | segónd chèl che 
l’disprf* [segónd chèl che‘l dix], 
segónd chèl ch’i disprf* [segónd chèl 
ch’į dix], segónd la déciaprf* 
[segónd la déča] 

dettaglɨànteagtv/sttv | (ü/chèl/òm) che 
l’vènd al minütprf* [(ű’/chèl/òm) 
che‘l vènd al minűd], (v)endidùr al 
minütprf* [vendidúr al minűd], 
(öna/chèla/dòna/fómna/persuna) che 
la (v)ènd al minütprf* 
[(őna/chèla/dòna/fómna/persuna) 
che‘la vènd al minűd], (v)endidura 
al minütprf* [vendidura al minűd] 

1dettaglɨàrevtr (descrìvere con 
abbondànza di particolàri) | descrìv 
con bondansa/bondéssia de 
particolàrprf* [descrív con 
bondansa/bondésja de particolàr], 
descrìv in di mínimi particolàrprf* 
[descrív indi mínimi particolàr], 
descrìv con precisiùprf* [descrív con 
precixjú] 

2dettaglɨàrevtr (véndere al dettàglɨo) | 
(v)ènd/(v)endì al minütprf* 
[vènd/vendí al minűd] 

dettaglɨataménteavb | con tance detài* 
[con tance detàį] 

1dettaglɨàtovppms (descrìtto con 
abbondànza di particolàri) | descriìt 
con bondansa/bondéssia de 
particolàrprf* [descrivíd con 
bondansa/bondésja de particolàr], 
descriìt in di mínimi particolàrprf* 
[descrivíd indi mínimi particolàr], 
descriìt con precisiùprf* [descrivíd 
con precixjú] 

2dettaglɨàtovppms (vendùto al dettàglɨo) 
| vendìt al minütprf* [vendíd al 
minűd] 

3dettaglɨàtoams (rìcco di dettàgli) | 
pié/réch de detài/particolàrprf* 
[pjé/réc de detàį/particolàr], 
specificàt* [specificàd] 

dettàglɨosms | detài* [detàį], particolàr* 
[=] 
BS: detài [detàį] 
- tècnicolcst | detài/particolàr tènico* 
[detàį/particolàr tènico] 
> al dettàglɨolcav | al minüt [al 
minűd] 
> in dettàglɨolcav | in di mínimi 
particolàrprf* [indi mínimi 
particolàr] 

dettàmesms →(indicazịóne), 
→(nòrma), →(precètto) 

1dettàrevtr (3compórre/compónere, 
scrìvere) | → 

2dettàrevtr (consiglɨàre, suggerìre) | → 
3dettàrevtr (impórre) | → 

- léggelcvb | detà lègeprf [=] 
4dettàrevtr (pronuncɨàre/pronunzịàre 

cɨò che si dève scrìvere) | detà [=] 
1dettàtoams/vppms (3compósto/compòsto, 

scrìtto) | → 
2dettàtoams/vppms (consiglɨàto, 

suggerìto) | → 
3dettàtoams/vppms (impósto) | → 

- léggelcvb | detàt lègeprf [detàd lège] 
4dettàtoams/vppms 

(pronuncɨàto/pronunzịàto cɨò che si 
dève scrìvere) | detàt [detàd] 

5dettàtosms (eṣercìzịo di scrittùra) | 
detato° (ita) [=], detàt* [=] 
BS: detàt [=] 

6dettàtosms (mòdo di scrìvere, stìle) | 
→ 

7dettàtosms (consìglɨo, suggeriménto) | 
→ 

8dettàtosms (dettàme) | → 
9dettàtosms (nòrma gɨurìdica) | nòrma 

del derito/diritolcge* [=] 
10dettàtosms (provèrbịo, sentènza) | → 
11dettàtosms (diktat) | → 
dettatóresms | (ü/chèl) che l’dètaprf* 

[(ű’/chèl) che‘l dèta] 
-trìcesfs | (öna/chèla/persuna) che la 
dètaprf* [(őna/chèla/persuna) che‘la 
dèta] 

dettatùrasfs | detatüra [detatűra] 
1déttoams/vppms | dìcc [didį] 

BS: dit [did] 
CE: dét [=] 
CO: dìt [dit] 
-aafs/vppmf | dicia [didįa] 
BS: dida [didȧ] 
CE: déta [=] 
CO: dìta [dita] 
-eafp/vppfp | dice [didįe] 
BS: dide [=] 
CE: déte [=] 
CO: dìte [dite] 
-iamp/vppmp | dìcc [didį] 
BS: dicc [didį] 
CE: dét [=] 
CO: dìt [dit] 
- apertaméntelcvb →(dichịaràto) 
- bàstalcvb →(ṣmèsso) 
- la veritàlcvb | dicc la (v)erità [didį 
la verità] 
- maldicènzelcvb →(détto màle di 
qụalcùno) 
- màle di qụalcùnolcvb →(1sparlàto) 
- pèste e còrnalcvb →(détto màle di 
qụalcùno) 

2déttoams (chịamàto, cosidétto, 
soprannominàto) | →, décc [dédį] 

3déttoams (7determinàto, fissàto, 
stabilìto) | → 

4déttoams (anzidétto, 2predétto, 
suddétto) | → 

5déttosms (discórso, paròla) | → 
6déttosms (argùzịa, 1facèzịa) | → 
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7déttosms (cɨò che qụalcùno 
dìce/sostịène) | déciasfs [déča], chèl 
che s’disprf* [chèl che s’dix] 

8déttosms (mòtto, provèrbịo, sentènza) | 
déciasfs [déča] 
TV: dèto [=] 
- argùtolcst | sortidasfs [=] 
- ṣgradévolelcst | bröta sortidasfs 
[brőta sortida] 
> dal détto al fàttolcav →(in qụàttro 
e qụattr’òtto) 

9déttosms (oràcolo, respònso) | → 
deturpaméntosms →(deturpazịóne) 
+deturpànteagtv | che l’corómp 

l’aspètprf* [che corómp ‘l aspèt], che 
l’rüìna söprf* [che‘l rüvina ső], che 
l’fà deentà/dientà/dïentà2^ brötprf* 
[che‘l fa deventà/diventà brőt] 

1deturpàrevtr (1corrómpere, 1gụastàre, 
sconcɨàre) | → 

2deturpàrevtr (deformàre) | → 
3deturpàrevtr (rèndere brùtto) 

→(1imbruttìre), →(sconcɨàrsi) 
1deturpàrsivpi (deformàrsi) | → 
2deturpàrsivpi (rèndersi brùtto) 

→(1imbruttìrsi) 
1deturpàtovppms (1corrótto, 1gụastàto, 

1sconcɨàto) | → 
2deturpàtovppms (deformàto) | → 
3deturpàtovppms (réso brùtto) 

→(1imbruttìto) 
4deturpàtovppms (diventàto brùtto) 

→(2imbruttìto) 
5deturpàtoams (2rovinàto,2 sconcɨàto) | 

→ 
6deturpàtoams (2sfiguràto) | → 
deturpatóresms →(sconcɨatóre) 

-trìcesfs → 
deturpazịónesfs →(il deturpàre/si) 
deumidificàrevtr | ridüs/ridüsì/redüsì 

ol grado/(→6tàsso) de ömidità/ömed 
de l’aria/ària3^prf* 
[ridűx/ridüxí/redüxí ol 
grado/(→6tàsso) de ömidità/őmed 
del’arja] 

deumidificàtoams/vppms | ridüsìt/redüsìt 
ol grado/(→6tàsso) de ömidità/ömed 
de l’aria/ària3^prf* [ridüxíd/redüxíd 
ol grado/(→6tàsso) de ömidità/őmed 
del’arja] 

deumidificatóresms | 
(→1apparecchịatùra) per 
(→deumidificàre)prf* 
[(→1apparecchịatùra) per 
(→deumidificàre)] 

deumidificazịónesfs (il 
deumidificàre/si) | → 

deus ex machinalcst (lat) /dèųs ècs 
màchina/ | ← /déųş èş màchina/ 

deuteropatìasfs | malatéa mia 
(→dovùta) a ön’ótra (malatéa)prf* 
[malatéą mią (→dovùta) a ön’ótra 
(malatéą)] 

devalutazịónesfs →(ṣvalutazịóne) 

devastaméntosms →(devastazịóne) 
devastànteagtv →(sconvolgènte) 
1devastàrevtr (distrùggere 

completaménte/depredàndo/saccheg
gɨàndo, 1sconvòlgere) | devastà°* 
(ita)(lad) [=], destrüs/destrüsì del 
tötprf* [destrűx/destrüxí deltőt], 
destrüs/destrüsì e raspà/robà sö 
tötprf* [destrűx/destrüxí e raspà/robà 
ső tőt], destrüs/destrüsì e 
sachegiàprf* [destrűx/destrüxí e 
sacheǧà] 
BS: devastà [=] 
CO: devastàa [devastǎ] 

2devastàrevtr (1decimàre) | → 
3devastàrevtr (deturpàre) | → 
1devastàtoams/vppms (distrùtto 

completaménte/depredàndo/saccheg
gɨàndo, 1sconvòlto) | devastàt°* 
(ita)(lad) [devastàd], destrüsìt del 
tötprf* [destrüxíd deltőt], destrüsìt e 
raspàt/robàt sö tötprf* [destrüxí e 
raspàd/robàd ső tőt], destrüsìt e 
sachegiàtprf* [destrüxíd e sacheǧàd] 
BS: devastàt [devastàd] 
CO: devastàat [devastǎd] 

2devastàtoams/vppms (1decimàto) | → 
3devastàtoams/vppms (deturpàto) | → 
devastatóreams/sms | devastadùr°* (ita) 

[devastadúr], (ü/chèl) che 
l’destrüsprf* [(ű’/chèl) che‘l destrűx] 
-trìceafs/sfs | devastadura* [=], 
(öna/chèla/persuna) che la 
destrüsprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la destrűx] 

devastazịónesfs | devastassiù°* 
(ita)(lad) [devastasjú] 

deverbàleagtv | che l’derìa del vèrbprf* 
[che‘l deriva del vèrb] 

deverbatìvoams →(deverbàle) 
deviàbileagtv | 

desaviàbel/desavïàbel2^* 
[dexaviabel], che s’pöl 
desavià/desavïà2^prf* [che s’pől 
dexavià], che l’pöl (v)èss 
desaviàt/desavïàt2^prf* [che‘l pől ès 
dexaviàd ‹› che‘l pőlvès dexaviàd] 

deviaméntosms →(deviazịóne) 
1deviànteagtv (che si allontàna dalla 

direzịóne principàle, che pòrta fụòri 
stràda) | che l’desàvia/desavìaprf* 
[che‘l dexavja/dexavíą], che l’fà 
indà/andà zó de strada/caresadaprf* 
[che‘l fa indà/andà xó de 
strada/carexada], che l’fà indà/andà 
zó del vadeprf* [che‘l fa indà/andà 
xó del vade] 

2deviàntesttv | (ü/chèl) che l’sa/se 
confurma mia a i régole sociàiprf* 
[(ű’/chèl) che‘l sa/se confurma mią 
ai régole sočàį], (öna/chèla/persuna) 
che la sa/se confurma mia a i régole 
sociàiprf* [(őna/chèla/persuna) 

che‘la sa/se confurma mią ai régole 
sočàį] 

deviànzasfs | ↓ 
BS: deviassiù [devjasjú] 

1deviàrevtr (modificàre la direzịóne di 
moviménto di oggètti: nello sport) | 
devià° (ita) [devjà] 
BS: devià [devjà] 

2deviàrevintr/vtr (per àltre accezịóni) | 
desavià/desavïà2^ [dexavià] 
BS: devià [devjà] 

1deviàtovppms (modificàto la direzịóne 
di moviménto di oggètti: nello 
sport) | deviàt° (ita) [devjàd] 
BS: deviàt [devjàd] 

2deviàtovppms (per àltre accezịóni) | 
desaviàt/dexavïàt2^ [dexaviàd] 
BS: deviàt [devjàd] 

3deviàtoams (spostàto) | → 
deviatóịosms | scambe feroviareprf* 

[scambe ferovjare], scambe de la 
ferovìaprf* [scambe dela ferovíą] 

deviatóresms (tec) | deviatùr° (ita) 
[devjatúr] 

deviazịónesfs | deviassiù°* [devjasjú] 
BS: deviassiù [devjasjú] 
CA: deviassiù [devjasjú] 
- estremìsticalcst 
→(radicaliẓẓazịóne) 

dèvịoams | che l’desàvia/desavìaprf* 
[che‘l dexavja/dexavíą] 

devisceràrevtr →(evisceràre) 
devisceràtoams/vppms →(evisceràto) 
de visulcav (lat) /dé víṡu/ | ← /de vís̒u/, 

co i mé öccprf* [coi mé őǧ] 
devitaliẓẓàrevtr | devitalisà°* (ita)(lad) 

[devitalixà] 
devitaliẓẓàtoams/vppms | devitalisàt°* 

(ita)(lad) [devitalixàd] 
devitaliẓẓazịónesfs | devitalisassiù°* 

(ita) [devitalixasjú] 
devolutionsfsi (ing) /dīvǝlûšn/ | ← 

/devolúšon/ 
1devolùtoams/vppms (destinàto) | → 
2devolùtoams/vppms (1dirètto vèrso una 

direzịóne) | dirigìt vèrs öna 
diressiùprf* [dirigíd vèrs öna diresjú] 

3devolùtoams/vppms (fàtto rotolàre vèrso 
il bàsso) | facc (→rotolàre) vèrs ol 
bassprf* [fadį (→rotolàre) vèrs ol 
bas] 

4devolùtoams/vppms (passàto, trasferìto) | 
→ 

devoluzịónesfs →(il devòlvere/si) 
1devòlverevtr (destinàre) | → 

BS: devòlver [=] 
2devòlverevtr (dirìgere vèrso una 

direzịóne) | dirigì vèrs öna 
diressiùprf* [dirigí vèrs öna diresjú] 

3devòlverevtr (far rotolàre vèrso il 
bàsso) | fà (→rotolàre) vèrs ol 
bassprf* [fà (→rotolàre) vèrs ol bas] 

4devòlverevtr (passàre, trasferìre) | → 
1devòlversivpi (passàre) | → 
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2devòlversivpi (rotolàre/scórrere vèrso 
il bàsso) | (→rotolàre)/(→scórrere) 
vèrs ol bassprf* 
[(→rotolàre)/(→scórrere) vèrs ol 
bas] 

devoràrevtr →(divoràre) 
devotaménteavb | con diossiù/dïossiù2^ 

[con divosjú] 
devòtoams/sms | diót/dïót2^ [divót] 

BS: debé [=], deót [devód] 
-aafs/sfs | dióta/dïóta2^ [divóta] 
BS: debé [=], deóda [devódȧ] 

devozịonàleagtv (che denòta 
devozịóne) | 
diossiunàl/dïossiunàl2^°* 
[divosjunàl] 

devozịónesfs | diossiù/dïossiù2^ 
[divosjú], diussiù/dïussiù2^° 
[divusjú] 
BS: diussiù [divusjú] 

+deẓẓippàrevtr | desipà° (ita) [dexipà] 
+deẓẓippàtoams/vppms | desipàt° (ita) 

[dexipàd] 
1diprep | de /é/ [=] 

BS: de /è/ [=], da [=] 
CE: da [=] 
CO: de /è/ [=] 
- là daavb | de là de [=] 

2dismsi (gɨórno) | → 
3disfsi/smsi (léttera/lèttera) →(d) 
DIAacrn /dią/ | ← 
diabàticoams | che l’söcéd col passagio 

de calùrprf* [che‘l söcéd col pasaǧo 
de calúr] 

diabètesms | diabéte/dïabétesfs
2^°* (ita) 

[diąbéte/djabéte] 
BS: diabéte [=] 

diabèticoams/sms | diabètech* 
[djabéteg], (ü/chèl) che l’gh’à la 
diabéte/dïabétesfs

2^prf* [(ű’/chèl) 
che‘l g’à la diąbéte/djabéte] 
-aafs/sfs | diabética° (ita) [djabética], 
diabétega* [djabétega], 
(öna/chèla/persuna) che la gh’à la 
diabéte/dïabétesfs

2^prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à la 
diąbéte/djabéte] 

diabetologìasfs | diabetologìa° (ita) 
[djabetologíą], diabetologéa* 
[djabetologéą] 

dịabolicaménteavb (in mòdo 
dịabòlico) | in manéra 
(→dịabòlica)* [in manéra 
(→dịabòlica)] 

dịabolicitàsfsi (l’èssere dịabòlico) | → 
1dịabòlicoams (del dịàvolo, ispiràto dal 

dịàvolo, che pàre 
compịùto/compìto/fàtto/ideàto dal 
dịàvolo) | (ispiràt) del 
diàol/dïàol2^lcge* [(ispiràd) del 
djavol/diavol] 
BS: diabòlic [djabòlic] 
CE: abòlech [abòlec] 

2dịabòlicoams (1malìgno, 1malvàgɨo) | 
→ 

dịaccɨàịasfs →(ghịaccɨàịa) 
dịaccɨàrevintr/vtr →(ghịaccɨàre) 
dịaccɨàrsivpi →(ghịaccɨàrsi) 
dịaccɨàtoams/vppms →(ghịaccɨàto) 
dịaccɨatùrasfs →(ghịaccɨatùra) 
1dịàccɨoams/vppms (ghịaccɨàto) | → 
2dịàccɨosms (addịàccɨo) | → 
3dịàccɨosms (ghịàccɨo) | → 
dịaccɨòlosms (ghịàccɨòlo) | → 
dịaccɨóresms →(ghịàccɨo) 
dịacérevintr →(gɨacére) 
diaconàle/dịaconàleagtv | diaconàl°* 

(ita)(lad) [djaconàl] 
diaconàto/dịaconàtosms | diaconàt°* 

(ita)(lad) [djaconàt] 
diaconéssa/dịaconéssasfs | 

diaconèssa* (ita) [djaconèsa] 
diàcono/dịàconosms | diàcono° (ita) 

[djàcono], diàcon* [djàcon], 
ü/stödènt del seminareprf* 
[ű’/stödènt del seminare], 
seminarista [=], seminarésta [=] 
BS: diàcono [djàcono] 
+-éssasfs | diaconèssa° (ita) 
[djaconèsa], diàcona* [djàcona] 

diacrìticoams/sms | che l’gh’à valùr 
distintìv* /-f/ [che‘l g’à valúr 
distintív] 
BS: diacrìtic [djacritic] 

dìadesfs (còppịa, dualità) | → 
diadèmasms (gɨoịèllo) | frontì [frontí] 

BS: diadéma [djadémȧ] 
diademàtoams (1cìnto di diadèma) | 

senzìt con d’ü frontìprf* [senxíd 
condü’ frontí] 

diafaneitàsfsi →(diafanità) 
diafanitàsfsi →(l’èssere diàfano) 
1diàfanoams (pàllido ed èṣile) | smórt e 

sléiprf* [xmórt e xléį] 
2diàfanoams (2trasparènte) | → 

BS: lìmpid /-t/ [limpid] 
diafràmmasms | diaframa/dïaframa2^° 

(ita) [djaframa/diąframa], 
diafràm/dïafràm2^* 
[djafràm/diąfràm] 
BS: diafràma [djaframȧ] 

diaframmàticoams | del 
diaframa/dïaframa2^lcge* [del 
diaframa/diąframa] 

diaġlìpticasfs | arte de l’incisiù e de la 
sigeladüraprf* [arte del’incixjú e dela 
sigeladűra] 

diaġlìptosms →(2ceṣèllo), →(3ceṣèllo) 
diàgnoṣisfs | diàgnosi°* (ita)(lad) 

[djàǧnoxi] 
BS: diàgnosi [djàǧnoxi] 

diagnòstasttv | (ü/chèl) che l’fà öna 
diàgnosiprf* [(ű’/chèl) che‘l fa öna 
djàǧnoxi], (öna/chèla/persuna) che 
la fà öna diàgnosiprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la fa öna 
djàǧnoxi] 

diagnòsticasfs | diagnòstica°* (ita)(lad) 
[djaǧnòstica] 

diagnosticaménteavb | segónd öna 
precisa diàgnosi* [segónd öna 
precixa djàǧnoxi] 

diagnosticàrevtr | diagnosticà°* 
(ita)(lad) [djaǧnosticà], fà öna 
diàgnosiprf* [fà öna djàǧnoxi] 

diagnosticàtoams/vppms | diagnosticàt°* 
(ita)(lad) [djaǧnosticàd], facc öna 
diàgnosiprf* [fadį öna djàǧnoxi] 

1diagnòsticoams (che permétte una 
diàgnoṣi) | diagnòstico° (ita) 
[djaǧnòstico], diagnòstech* 
[djaǧnòsteg], che l’permèt öna 
diàgnosiprf* [che‘l permèt öna 
djàǧnoxi] 

2diagnòsticosms (diagnòsta) | → 
+-asfs | → 

1diagonàleagtv | diagonàl°* (ita)(lad) 
[djagonàl] 
BS: diagonàl [djagonàl] 
> in diagonàlelcav | per isbjès [per 
ixbjèx], in svérgol/svèrgol [in 
xvérgol/xvèrgol], per traèrs/treèrs 
[per travèrs/trevèrs], sguìns 
[xgyins], diagonalmènt (ita) 
[djagonalmènt], diagonalmét* 
[djagonalmét] 

2diagonàlesfs | diagonàl [djagonàl] 
BS: diagonàl [djagonàl] 

diagonalménteavb →(in diagonàle) 
diagràmmasms | diagrama° (ita) 

[djagrama], diagràm* [djagràm] 
diagrammàrevtr | rapresentà con d’ü 

diagramaprf* [raprexentà condü’ 
djagrama] 

diagrammàticoams | del diagramalcge* 
[del djagrama] 

diagrammàtoams/vppms | rapresentàt con 
d’ü diagramaprf* [raprexentàd 
condü’ djagrama] 

diagrammatóresms →(plotter) 
dialettàleagtv | dialetàl°* [djaletàl] 

BS: dialetàl [djaletàl] 
dialettaleggɨànteagtv | che l’presènta di 

caràter dialetàįprf* [che‘l prexènta di 
carater djaletàį], che 
l’conté/contègn° paròle/espressiù 
dialetàiprf* [che‘l 
conté/contèǧn/contèįn 
paròle/espresjú djaletàį] 

dialettalìṣmosms | 
paròla/tèrmen/espressiù/fràse de 
orìgine dialetàlprf* 
[paròla/tèrmen/espresjú/fraxe de 
orígine djaletàl], dialetalismo° (ita) 
[djaletalixmo], dialetalésem* 
[djaletaléxem] 

dialettalitàsfs | caràter de chèl che l’è 
dialetàlprf* [carater de chèl che‘l è 
djaletàl] 
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dialettaliẓẓàrevtr | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ dialetàlprf* [fà 
deventà/diventà djaletàl] 

dialettaliẓẓàrsivpi | ciapà di caràter 
dialetàiprf* [cjapà di carater djaletàį] 

1dialettaliẓẓàtoams/vppms (dàto un 
caràttere dialettàle) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ dialetàlprf* 
[fadį deventà/diventà djaletàl] 

2dialettaliẓẓàtoams/vppms (assùnto dei 
caràtteri dialettàli) | ciapàt di caràter 
dialetàiprf* [cjapàd di carater 
djaletàį] 

dialettalménteavb | in furma 
dialetàlprf* [in furma djaletàl] 

dialètticasfs | dialètica°* (ita)(lad) 
[djalètica] 
BS: dialètica [djalèticȧ] 

dialetticaménteavb | con abilità 
dialètica* [con abilità djalètica] 

1dialètticoams (relatìvo alla dialèttica, 
che si ṣvòlge secóndo un procèsso 
caratterìstico/pròprịo/tìpico della 
dialèttica) | dialètech°* (ita)(lad) 
[djalèteg], de la dialèticalcge* [dela 
djalètica], (→caratterìstico) de la 
dialèticaprf* [(→caratterìstico) dela 
djalètica] 

2dialètticoams (che 
esprìme/móstra/rivéla capacità 
dialèttica) | che 
l’denòta/móstra/manifèsta/palésa 
dialèticaprf* [che‘l 
denòta/móstra/manifèsta/paléxa 
djalètica], che l’fà (v)èd/(v)edì 
dialèticaprf* [che‘l fa vèd/vedí 
djalètica] 

3dialètticoams/sms (oratóre, dicitóre, 
che/chi possịède dialèttica) | →, 
(ü/chèl) che l’gh’à dialèticaprf* 
[(ű’/chèl) che‘l g’à djalètica] 
-aafs/sfs | →, (öna/chèla/persuna) che 
la gh’à dialèticaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à 
djalètica] 

dialettìṣmosms →(dialettalìṣmo) 
dialettiẓẓàrevtr (dialettaliẓẓàre) | → 
dialettiẓẓàrsivpi →(dialettaliẓẓàrsi) 
dialettiẓẓàtoams/vppms (dialettaliẓẓàto) | 

→ 
dialèttosms | dialèt [djalèt] 

BS: dialèt [djalèt] 
dialettòfonoams/sms | (ü/chèl) che 

l’parla ‘n/’l dialètprf* [(ű’/chèl) che‘l 
parla ‘n/’l djalèt] 
+-aafs/sfs | →, (öna/chèla/persuna) 
che la parla ‘n/’l dialètprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la parla 
‘n/’l djalèt] 

dialettologìasfs | dialetologìa° (ita) 
[djaletologíą], dialetologéa* 
[djaletologéą], ram/setùr de la 
linguìstica che l’(i)stödia i 
dialèccprf* [ram/setúr dela 

liŋgyística che‘l stődja i djalètį ‹› 
ram/setúr dela liŋgyística 
che‘listődja i djalètį] 

dialettològicoams | dialetològico° (ita) 
[djaletològico], dialetològech* 
[djaletològeg], de la dialetologìalcge* 
(ita) [dela djaletologíą] 

dialettòlogosms | dialetòlogo° (ita) 
[djaletòlogo], dialetòlegh* /-c/ 
[djaletòleg], 
stödiùs/stüdiùs/professùr de (la) 
(→dịalettologìa)prf* 
[stödjúx/stüdjúx/profesúr de(la) 
(→dịalettologìa)], 
stödiùs/stüdiùs/professùr de/di 
dialèccprf* [stödjúx/stüdjúx/profesúr 
de/di djalètį] 
-asfs | dialetòloga° (ita) [djaletòloga], 
dialetòlega* [djaletòlega], 
stödiusa/stüdiusa/professurèssa de 
(la) (→dịalettologìa)prf* 
[stödjuxa/stüdjuxa/profesurèsa 
de(la) (→dịalettologìa)], 
stödiusa/stüdiusa/professurèssa 
de/di dialèccprf* 
[stödjuxa/stüdjuxa/profesurèsa de/di 
djalètį] 

diàliṣisfs | diàlisi/dïàlisi2^°* (ita)(lad) 
[djàlixi/diàlisi] 
BS: diàlisi [djàlixi/diàlisi] 

dialìticoams | de la diàlisi/dïàlisi2^lcge* 
[dela djàlixi/diàlixi] 

diàlitosms (diàliṣi) | → 
dialiẓẓàrevtr | fà la diàlisi/dïàlisi2^prf* 

[fà la djàlixi/diàlixi], mèt/metì sóta 
diàlisi/dïàlisi2^prf* [mèt/metí sóta 
djàlixi/diàlixi ‹› mèssóta 
djàlixi/diàlixi] 

1dialiẓẓàtoams/vppms | facc la 
diàlisi/dïàlisi2^prf* [fadį la 
djàlixi/diàlixi], metìt sóta 
diàlisi/dïàlisi2^prf* [metíd sóta 
djàlixi/diàlixi ‹› metíssóta 
djàlixi/diàlixi] 

2dialiẓẓàtoams/sms | (ü/chèl) che l’è in 
(emo)diàlisi/(emo)dïàlisi2^prf* 
[(ű’/chèl) che‘l è in 
(emo)djàlixi/(emo)diàlixi] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
in (emo)diàlisi/(emo)dïàlisi2^prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è in 
(emo)djàlixi/(emo)diàlixi] 

dialogàre/dịalogàrevtr (conversàre, 
partecipàre a un diàlogo/dịàlogo, 
discórrerre) | dialogà°* (ita)(lad) 
[djalogà], → 
BS: dialogà [djalogà] 

dialogàto/dịalogàtoams/vppms 
(conversàto, partecipàto a un 
diàlogo/dịàlogo, discórso) | 
dialogàt°* (ita)(lad) [djalogàd], → 
BS: dialogàt [djalogàd] 

dialògico/dịalògicoams | de diàlogolcge* 
[de djàlogo], a furma de diàlogoprf* 
[a furma de djàlogo] 

1dialogiẓẓàre/dịalogiẓẓàrevintr 
(conversàre, dialogàre/dịalogàre) | 
→ 

2dialogiẓẓàre/dịalogiẓẓàrevtr (ridùrre 
infórma di diàlogo/dịàlogo) | 
ridüs/ridüsì/redüsì in furma de 
diàlogoprf* [ridűx/ridüxí/redüxí in 
furma de djàlogo] 

3dialogiẓẓàre/dịalogiẓẓàrevintr 
(sostenére una dìsputa verbàle) | 
sostègn/sostegnì öna (→dìsputa) 
verbàlprf* [sostèǧn/sosteǧní öna 
(→dìsputa) verbàl] 

1dialogiẓẓàto/dịalogiẓẓàtoams/vppms 
(conversàto, dialogàto/dịalogàto) | 
→ 

2dialogiẓẓàre/dịalogiẓẓàtoams/vppms 
(ridótto infórma di diàlogo/dịàlogo) 
| ridüsìt/redüsìt in furma de 
diàlogoprf* [ridüxíd/redüxíd in furma 
de djàlogo] 

3dialogiẓẓàto/dịalogiẓẓàtoams/vppms 
(sostenùto una dìsputa verbàle) | 
sostegnìt öna (→dìsputa) verbàlrf* 
[sosteǧníd öna (→dìsputa) verbàl] 

diàlogo/dịàlogosms | diàlogo°* 
(ita)(lad) [djàlogo], diàlegh* /-c/ 
[djaleg] 

diamantàrevtr (decoràre/ornàre con 
diamànti/dịamànti) | 
decorà/ornà/feità con diamànccprf* 
[decorà/ornà/feįtà con djamàntį] 

diamantàtoams/vppms (decoràto/ornàto 
con diamànti/dịamànti) | 
decoràt/ornàt/feitàt con diamànccprf* 
[decoràd/ornàd/feįtàd con djamàntį] 

diamànte/dịamàntesms (sos) (gɨoịèllo) 
| diamànt [djamànt] 
BS: diamànt [djamànt] 

diamantìferoams | che l’conté/contègn° 
diamànccprf* [che‘l 
conté/contèǧn/contèįn djamàntį] 

1diamantìnoams (che ha le 
caratterìstiche del 
diamànte/dịamànte) | che l’gh’à i 
caràter del diamàntprf* [che‘l g’à i 
carater del djamànt] 

2diamantìnoams (iṇcorruttìbile, 
integèrrimo, pùro) | → 

diametràleagtv | diametràl°* 
[djametràl] 

diametralménteavb | sö la lìnea/lìnia 
del diàmetro/dïàmetro2^prf* [söla 
lineą/linja del diàmetro] 

diàmetrosms | diàmetro/dïàmetro2^ 
(ita) [diàmetro], diàmeter* 
[djameter] 

1dịàmineintz (esclamazịóne di 
irritazịóne) | diàol/dïàol2^ (can)!prf* 
[djavol/diavol (can)!], diàmber! 
[djamber!], diànser! [djanser!] 
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BS: diàmber! [djamber!] 
2dịàmineintz (esclamazịóne di 

meravìglɨa/stupóre) →(càspita), 
→(perbàcco) 

1dịànasfs (stélla che appàre a orịènte 
prìma dell’àlba) | stèla 
matötina/matütinaprf* [stèla 
matötina/matütina] 

2dịànasfs (óra del mattìno, prìma lùce 
del gɨórno) →(bụonóra) 

dịàncineintz →(dịàmine) 
dianoèticoams →(discorsìvo) 

→(razịonàle) 
diànoịasfs (1cogitatìvo) | → 
dịànziavb →(pòco fa) →(pòco prìma) 

BS: aànti [avanti], inàcc [inàtį] 
diapasonsmsi (gre), (ita) /djàpaṡon/ | ← 

/djàpas̒on/ 
diapositìvasfs | diapositiva°* (ita)(lad) 

[djapoxitiva] 
BS: diapositìva [djapoxitivȧ] 

diaproịettóresms | proietùr di 
diapositiveprf* [projetúr di 
djapoxitive] 

diàrịasfs →(rimbórso spése) 
diarịaménteavb →(gɨornalménte) 
diarịosms | diare/dïare2^/diàre3^ [diare] 

BS: diàrio [diarjo] 
diarìstasttv | aütùr de diare/dïare2^prf* 

[aütúr de diare], aütura/aütrice de 
diare/dïare2^prf* [aütura/aütrice de 
diare] 

diarìsticoams | (→caratterìstico) del 
diare/dïare2^prf* [(→caratterìstico) 
del diare] 

diarrèasfs (feqụènte emissịóne di fèci 
semilìqụide) | diaréa/dïaréa2^ 
[diąréą], caghèta [=], cagaröla 
[cagarőla], chigaröla [chigarőla], 
chigarölsfs [chigaről], 
viadòro/vïadòro2^ [vjadòro/viądòro], 
schita [=], schitù° [schitú], cagòt 
[=], schìgaita [schígaįta] 
BS: cagarèla [cagarèlȧ], corènt [=], 
coréra [corérȧ], diarèa [diarèȧ], 
scàrica [scàricȧ], schitù [schitú], 
cagòt [=], sbrónza [xbrónxa], sciòlta 
[šòltȧ] 
CO: schitombìite [schitombîte] 

diarròicoams | de la (→diarrèa)lcge* 
[dela (→diarrèa)] 

dịascolìosms →(dịavolìo) 
1dịàscolointz (dịàmine) | → 
2dịàscolosms (dịàvolo) | → 
diàsporasfs (migrazịóne e dispersịóne 

di un pòpolo) | diàspora° (ita) 
[djàspora] 

diastèmasms | tràmet tra du déccprf* 
[tramet tra du détį] 

1dịàtriba/dịatrìbasfs (altèrco, litìgɨo) | 
→, diatriba°* (ita)(lad) [djatriba] 

2dịàtriba/dịatrìbasfs (rabbùffo, 
rimpròvero) | → 

dịàvolaafs | ↓ 

> alla dịàvolalcag | a la 
diàvola/diàola* [ala djàvola] 

dịavolàccɨosms (persóna ingènua e 
credulóna) →(3boccalóne) 
+-asfs → 

dịavolerìasfs | diaoleréa [djavoleréą] 
BS: diaolére [djavolére] 

dịavoléscoams | de 
diàol/dïàol/diànser2^lcge* [de 
djavol/diavol/djanser] 

dịavolétosms →(fracàsso), 
→(rabbùffo), →(rimpròvero), 
→(scompìglɨo) 

1dịavoléttosms (pìccolo dịàvolo) | 
diaolèt [djavolèt], diaolì [djavolí] 

2dịavoléttosms (bambìno (mólto) 
vivàce) | vissinèl [visinèl], vessinèl 
[vesinèl], sgargì [xgargí], sgarüghì 
[xgarüghí], tempöre [tempőre] 
BS: barzìgola [barxígolȧ] 
VCi: tarampantì [tarampantí] 
-asfs | vissinèla* [visinèla], 
vessinèla* [vesinèla], sgargina* 
[xgargina], sgarüghina* 
[xgarüghina], tempöra* [tempőra] 
BS: barzìgola* [barxígolȧ] 
VCi: tarampantina* [=] 

3dịavoléttosms (bigodìno) | → 
1dịavolìnosms (1dịavolétto) | → 
2dịavolìnosms (2dịavolétto) | → 

-asfs | → 
3dịavolìnosms (3dịavolétto) | → 
dịavolìosms →(baccàno) →(putifèrịo) 
dịàvolosms | diàol/dïàol2^ 

[djavol/diavol], diànser [djanser], 
berlìch [berlíc], berlìchete 
[berlíchete], ciapì [cjapí] 
BS: berlìchete [berlíchete], diàol 
[djavol] 
-voléttosms | diaolèt [djavolèt], diaolì 
[djavolí] 
-volìnosms | diaolèt [djavolèt], diaolì 
[djavolí] 
-éssasfs | diàola° [djàvola], 
dòna/fómna/moér del 
diàol/dïàol2^prf* [dòna/fómna/moér 
del djavol/diavol] 
> al dịàvololcav →(all’infèrno) 
> pòvero dịàvololcst | póer 
diàol/dïàol2^prf* [póver 
djavol/diavol], póera stèlaprf* 
[póvera stèla] 

dibarbàrevtr →(ṣradicàre) 
dibarbàtoams/vppms →(ṣradicàto) 
1dibàtterevtr (1agitàre, 1ṣbàttere) | 

desbàt (IIa) [dexbàt] 
2dibàtterevintr (discùtere) | desbàt (IIa) 

[dexbàt] 
3dibàtterevtr (2vaglɨàre) | → 
1dibàttersivpi (2agitàrsi, contòrcersi) | 

→, desbàtes [dexbates] 
2dibàttersivpi (tormentàrsi) | → 
dibattiméntosms →(il 2dibàttere), 

→(discussịóne), →(dìsputa) 

dibàttitosms →(discussịóne) 
BS: dibàtit [dibatit] 

dibattitóresms | ü/chèl che l’partècipa a 
öna discüssiùprf* [ű’/chèl che‘l 
partècipa a öna discüsjú] 
+-trìcesfs | öna/chèla/persuna che la 
partècipa a öna discüssiùprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la partècipa 
a öna discüsjú] 

1dibattùtovppms (1agitàto, 1ṣbattùto) | 
desbatìt [dexbatíd] 

2dibattùtovppms (discùsso) | desbatìt 
[dexbatíd] 

3dibattùtovppms (2vaglɨàto) | → 
5dibattùtovppms (2agitàto, 1contòrto) | 

→, desbatìt [dexbatíd] 
6dibattùtovppms (tormentàto) | → 
7dibattùtoams (4controvèrso, discùsso) 

| → 
8dibattùtoams (incèrto, indecìṣo) | → 
diboscaméntosms →(diṣboscaménto) 
diboscàrevtr →(diṣboscàre) 
diboscàtoams/vppms →(diṣboscàto) 
dibraṇcàrsivpi →(separàrsi), 

→(suddivìdersi) 
dibraṇcàtoams/vppms →(1separàto), 

→(suddivìṣo) 
dibrucàrevtr →(dibruscàre) 
dibrucàtoams/vppms →(dibruscàto) 
dibrucatùrasfs →(il dibruscàre) 
1dibruscàrevtr (mondàre gli àlberi dai 

ràmi sécchi) | teà/taià zó i ram 
sèchprf* [teà/tajà xó i ram sèc] 

2dibruscàrevtr (liberàre un terréno 
dalle sterpàglɨe) | netà sö° [netà ső] 

1dibruscàtoams/vppms (mondàto gli 
àlberi dai ràmi sécchi) | teàt/taiàt zó 
i ram sèchprf* [teàd/tajàd xó i ram 
sèc] 

2dibruscàtoams/vppms (liberàto un 
terréno dalle sterpàglɨe) | netàt sö° 
[netàd ső] 

dicàceagtv | che l’gh’à la lèngua 
lóngaprf* [che‘l g’à la lèŋgya lóŋga] 

dicastèrosms →(ministèro) 
dicèmbrenpcn | desèmber [Dexèmber] 

BS: dezèmber [Dexèmber] 
CE: dezémbre [Dexémbre], 
dicémbre [Dicémbre] 
CO: dezèember [Dexěmber] 

dicembrìnoams | desembrì [dexembrí] 
dìcerevintr/vtr →(dìre) 
dicerìasfs (biṣbìglɨo, 1chịàcchịera, 

fàma, fandònịa, vóce) | →, baömsms 
[baőm], patömsms [patőm] 
BS: dicerìa [diceríȧ] 

dicervellàrsivpi →(scervellàrsi) 
1dicervellàtovppms (1scervellàto) | → 
2dicervellàtoams (3dissennàto, ṣbadàto) 

| → 
dicévoleagtv →(5approprịàto), 

→(1convenịènte), →(2dégno) 
dichịarànteagtv/sttv | (ü/chèl) che l’fà 

öna dichiarassiùprf* [(ű’/chèl) che‘l 
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fa öna dichjarasjú], (ü/chèl) che 
l’dichiaraprf* [(ű’/chèl) che‘l 
dichjara], (öna/chèla/persuna) che la 
fà öna dichiarassiùprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la fa öna 
dichjarasjú], (öna/chèla/persuna) 
che la dichiaraprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la dichjara] 

dichịaràrevtr | dichiarà [dichjarà] 
BS: dichiarà [dichjarà] 
CO: dichiaràa [dichjarǎ] 
- fàlsolcst | dichiarà fals* [dichjarà 
fals] 

dichịaràrsivpi | dichiaràs* [dichjaràs] 
BS: dichiaràs* [dichjaràs] 
CO: dichiaràase* [dichjarǎse] 

dichịarataménteavb →(apertaménte), 
→(esplicitaménte) 

dichịaratìvoams (che spịèga) | che 
l’ispiéga* [che‘l spjéga ‹› 
che‘lispjéga] 

1dichịaràtovppms | dichiaràt [dichjaràd] 
BS: dichiaràt [dichjaràd] 
CO: dichiaràat [dichjarǎd] 
- fàlsolcst | dichiaràt fals* [dichjaràd 
fals] 

2dichịaràtoams (paleṣàto, 2ostentàto) | 
→ 

dichịaratóresms →(dichịarànte) 
+-trìcesfs → 

dichịaratòrịoams | che 
l’dichiara/spiéga/ciaréssprf* [che‘l 
dichjara/spjéha/cjarés] 

dichịarazịónesfs | dichiarassiù 
[dichjarasjú] 
BS: dichiarassiù [dichjarasjú] 
- dei rèdditilcst | dichiarassiù di 
rèditi° [dichjarasjú di rèditi], 
dichiarassiù di entrade* [dichjarasjú 
di entrade] 

dichinàrevintr →(declinàre) 
dichịoccɨàrsivpi | desmèt/desmetì de 

cuàprf* [dexmèt/dexmetí de cuvà] 
dichịoccɨàtovppms | desmetìt de cuàprf* 

[dexmetíd de cuvà] 
dicɨannòveancar/smsi/sfp | desnöv /-f/ 

[dexnőv], disnöv /-f/ [dixnőv] 
BS: disnöv /-f/ [dixnőv] 

dicɨannovènneanum/sttv | (ü/chèl/zùen) 
de desnöv/disnöv agnprf* 
[(ű’/chèl/xuven) de dexnőv/dixnőv 
aǧn/aįn], (öna/chèla/zùena/persuna) 
de desnöv/disnöv agnprf* 
[(őna/chèla/xúvena/persuna) de 
dexnőv/dixnőv aǧn/aįn] 

dicɨannovèṣimoanoms/sms | chèl di 
desnöv/disnövprf [chèl di 
dexnőv/dixnőv], dexnöésem* 
[dexnövéxem], disnöésem* 
[dixnövéxem] 
-aanofs/sfs | chèla di desnöv/disnövprf 
[chèla di dexnőv/dixnőv], 
dexnöésema* [dexnövéxema], 
disnöésema* [dixnövéxema] 

dicɨannovìstasttv | fascista/fassista de 
la prima/pröma uraprf* 
[fašista/fasista dela prima/prőma 
ura] 

dicɨassètteancar/smsi/sfp | dessèt /-şş-/ 
[dessèt], dersèt [=] 
BS: dizissèt [dixisèt] 

dicɨassettènneanum/sttv | 
(ü/chèl/(→1ragàzzo)/zùen) de 
dessèt/dersèt agnprf* 
[(ű’/chèl/(→1ragàzzo)/xuven) de 
dessèt/dersèt aǧn/aįn], 
(öna/chèla/(→1ragàzza)/zùena/persu
na) de dessèt/dersèt agnprf* 
[(őna/chèla/(→1ragàzza)/xúvena/per
suna) de dessèt/dersèt aǧn/aįn] 

dicɨassettèṣimoanoms/sms | chèl di 
dessètprf [chèl di dessèt], chèl di 
dersètprf [chèl di dersèt], 
dessetésem* [desetéxem], 
dersetésem* [dersetéxem] 
-aanofs/sfs | chèla di dessètprf [chèla di 
dessèt], chèla di dersètprf [chèla di 
dersèt], dessetésema* [desetéxema], 
dersetésema* [dersetéxema] 

dicìbileagtv | disébel* [dixébel], che 
s’pöl dìprf* [che s’pől dí], che l’pöl 
(v)èss diccprf* [che‘l pől ès didį ‹› 
che‘l pőlvès didį] 

dicibilitàsfsi →(l’èssere dicìbile) 
diciferàrevtr →(decifràre) 
dicɨoccaméntosms | (→estirpazịóne) di 

sòch/bógheprf* [(→estirpazịóne) di 
sòc/bóghe] 

1dicɨoccàrevtr (estirpàre le céppe) | 
strepà/tirà sö i sòch/bógheprf* 
[strepà/tirà ső i sòc/bóghe], tirà vià i 
sòch/bógheprf* [tirà vja i sòc/bóghe] 

2dicɨoccàrevtr (sfrondàre) | → 
1dicɨoccàtovppms (estirpàto le céppe) | 

strepàt/tiràt sö i sòch/bógheprf* 
[strepàd/tiràd ső i sòc/bóghe], tiràt 
vià i sòch/bógheprf* [tiràd vja i 
sòc/bóghe] 

2dicɨoccàtovppms (sfrondàto) | → 
decɨoccatùrasfs →(dicɨoccaménto) 
dicɨottènneanum/sttv | 

(ü/chèl/(→1ragàzzo)/zùen) de desdòt 
agnprf* 
[(ű’/chèl/(→1ragàzzo)/xuven) de 
dexdòt aǧn/aįn], 
(öna/chèla/(→1ragàzza)/zùena/persu
na) de desdòt agnprf* 
[(őna/chèla/(→1ragàzza)/xúvena/per
suna) de dexdòt aǧn/aįn] 

dicɨottèṣimoanoms/sms | chèl di desdòtprf 
[chèl di dexdòt], desdotésem* 
[dexdotéxem] 
-aanofs/sfs | chèla di desdòtprf [chèla di 
dexdòt], desdotésema* 
[dexdotéxema] 

dicɨòttoancar/smsi/sfp | desdòt [dexdòt] 
BS: disdòt [dixdòt] 

dicitóresms (oratóre, parlatóre) | →, bù 
oradùr/oratùr/parladùrprf* [bu 
oradúr/oratúr/parladúr] 
-trìcesfs | →, buna 
oratrice/oradura/oratura/parladuraprf
* [=] 

1dicitùrasfs (scrìtto brève) | cört/cürt 
iscréccprf* [cőrt/cűrt scréč ‹› 
cőrtiscréč ‹› cűrtiscréč], pìcol/pissèn 
(i)scréccprf* [picol/pisèn scréč ‹› 
picoliscréč ‹› pisèniscréč] 

2dicitùrasfs (inségna pubblicitàrịa, 
intestazịóne, tìtolo) | → 

dicrollàrevtr →(1agitàre), →(scrollàre) 
dicrollàrsivpi →(1agitàrsi), 

→(scrollàrsi) 
dicromàticoams (di dùe colóri) | de du 

colùr/culùrlcge* [de du colúr/culúr] 
dìcromo/dicròmoams | che l’è de du 

colùr/culùrlcge* [che‘l è de du 
colúr/culúr] 

didascalìasfs (scrìtta) | didascalìa°* 
(ita)(lad) [didascalíą], legènda°* 
(ita)(lad) [=] 

1didascàlicoams (relatìvo 
all’insegnaménto) | de 
l’insegnamènt/insegnamétlcge* [del 
inseǧnamènt/inseǧnamét] 

2didascàlicoams (che si propóne di 
insegnàre) | che l’sa/se propóne de 
insegnàprf* [che‘l sa/se propóne de 
inseǧnà] 

3didascàlicoams (che 
esprìme/móstra/rivéla saccenterìa) | 
che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa de 
èss (→3saccènte)prf* [che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa de 
ès (→3saccènte)], che l’fà 
(v)èd/(v)edì de èss (→3saccènte)prf* 
[che‘l fa vèd/vedí de ès 
(→3saccènte)] 

4didascàlicosms (lineétta) | → 
didàttasttv (docènte, insegnànte, 

maéstro/maèstro) | → 
didàtticasfs | didàtica° (ita) [=], 

didàtega* [=] 
didatticaménteavb | segónd i prensépe 

de la didàticaprf* [segónd i prensépe 
dela didàtica], dal punto de 
(v)ésta/vista de la didàtica* [dal 
punto de vésta/vista dela didàtica] 

didàtticoams | didàtech°* (ita)(lad) 
[didateg] 

didéntroagtv/avb/smsi →(di déntro) 
1didịètroagtv/smsi (di dịètro) | → 
2didịètroavb (dịètro, di dịètro) | → 
dìesmsi →(2di) 
dịèciancar/smsi/sfp | dés [déx] 

BS: dés [déx] 
CE: dés [déx] 
CO: dées [dêx] 

dịecimìlaancar/smsi | des méla°* [dex-
méla] 
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dịecìnasfs →(decìna) 
dièreṣisfs | dièresi°* (ita)(lad) [djèrexi] 
dierèticoams | de dièresilcge* [de 

djèrexi] 
dieselsmsi (ted), (ita) /díṡel/ | ← /dís̒el/ 
dies iraelcst (lat) /dięs íre/ | ← /dięş íre/ 
diesissmsi (eso) /djèṡis/ (esi) | ← 

/djés̒iş/ 
1diessìnoams (relatìvo al PDS) | del 

PDSlcge* [=] 
2diessìnoams/sms (che/chi è iscrìtto al 

PDS) | (ü/chèl) inscrìcc al PDSprf* 
[(ű’/chèl) inscrítį al PDS] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) inscricia 
al PDSprf* [(őna/chèla/persuna) 
inscritįa al PDS] 

dịètasfs (regìme alimentàre) | dièta 
[djèta], diéta° [djéta] 
BS: diéta [djétȧ] 

dịetèticasfs | dietética° (ita) [djetética], 
dietétega* [djetétega] 

dịeteticaménteavb | dal punto de 
(v)ésta/vista de la dietética* [dal 
punto de vésta/vista dela djetética] 

dịetèticoams | dietético° (ita) 
[djetético], dietétech°* (ita)(lad) 
[dietéteg] 

dịetetìstasttv →(dịetìsta) 
dịetìstasttv | dietista° (ita) [djetista], 

dietésta* [djetésta] 
dịetologìasfs | dietologìa° (ita) 

[djetologíą], dietologéa° (ita) 
[djetologéą], ram/setùr de la 
medicina di règimi alimenàrprf* 
[ram/setúr dela medicina di règimi 
alimentàr] 

dịetòlogosms | dietòlogo° (ita) 
[djetòlogo], dietòlegh /-c/ [djetòleg], 
dotùr/dutùr/specialista de (la) 
(→dịetologìa)prf* 
[dotúr/dutúr/spečalista de(la) 
(→dịetologìa)], 
dotùr/dutùr/specialista di dièteprf* 
[dotúr/dutúr/spečalista di djète] 
-asfs | dietòloga° (ita) [djetòloga], 
dietòlega* [djetòlega], 
doturèssa/duturèssa/specialista de 
(la) (→dịetologìa)prf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista de(la) 
(→dịetologìa)], 
doturèssa/duturèssa/specialista di 
dièteprf* 
[doturèsa/duturèsa/spečalista di 
djète] 

dịètroagtv/avb/prep/sms | dré(t) [=], pus 
[pux], apùs [apùx], despùs [despúx] 
BS: dré [=], ‘ré [=], (a)püs [(a)pűx] 
CE: adré [=] 
CO: adrée [adrê] 
- frontlcst | diétro frónt° (ita) [djétro 
frónt] 
- l’àṇgololcst | (v)isì/vesì féss/fissprf* 
[vixí/vexí fés/fis] 

- le qụìntelcst (nel retropàlco) | de 
dré i quinte* [dedré i cyinte] 
- le qụìntelcst (di nascósto) | → 
- le ṣbàrrelcst | in presù/prisù* [in 
prexú/prixú] 
> di dịètrolcag/lcav/lcst | de dré [dedré] 
> dịètro aprep | de dré a [dedré a] 

dịetrofróntlcav →(dịètro frónt) 
difalcàrevtr →(defalcàre) 
difàlcosms →(defàlco) 
difàltasfs →(diffàta) 
difàtticngz →(1infàtti) 
difènderevtr | difendì/difènd /-t/ 

[difendí/difènd] 
BS: difènder [=] 
CE: difént [difénd] 
CO: difèender [difěnder] 

difèndersivpi | difendìs/difèndes 
[difendís/difèndes] 
BS: difendìs [difendís] 
CE: diféndes [=] 
CO: difèendese [difěndese] 

difendìbileagtv | difendìbel° (ita) 
[difendibel], difendébel* [=], che 
s’pöl difènd/difendìprf* [che s’pől 
difènd/difendí], che l’pöl (v)èss 
difendìtprf* [che‘l pől ès difendíd ‹› 
che‘l pőlvès difendíd] 

difendibilitàsfs →(l’èssere difendìbile) 
difensivasfs (atteggɨaménto di difésa) | 

difésa* [diféxa], stà söla difésavbprf* 
[stà söla diféxa], stà ‘n 
guardia/guàrdia3^vbprf* [stà ‘n 
gyardja] 

difensivaménteavb | in manéra 
difensiva/difensìa* [in manéra 
difensiva] 

1difensivìṣmosms (difensìva) | → 
2difensivìṣmosms (tàttica) | 

difensivismo° (ita) [difensivixmo], 
difensivésem/difensiésem* 
[difensivéxem] 

difensivìstaagtv/sttv | difensivista° (ita) 
[difensivista], 
difensivésta/difensïésta* 
[difensivésta] 

difensivìsticoams | basàt/improntàt sö 
la difésaprf* [baxàd/improntàd söla 
diféxa] 

difensìvoams | difensìv°* /-f/ (ita)(lad) 
[difensív] 

difensóresms | difensùr [difensúr] 
BS: difensùr [difensúr] 
- cìvicolcst | difensùr sìich* (ita) 
[difensúr sivic] 
-a/-ditrìcesfs | difensura* [=] 

1difésasfs (oppoṣizịóne, ostàcolo) | → 
2difésasfs (per àltre accezịóni) | difésa 

[diféxa] 
BS: difésa [diféxȧ] 
CO: diféeza [difêxa] 
- personàlelcst | difésa personàl° (ita) 
[diféxa personàl] 

difésoams/vppms | difendìt [difendíd] 

BS: difendìt [difendíd] 
CE: difés [diféx], difendìt [difendíd] 
CO: difendìit [difendîd] 

difettàrevintr (maṇcàre) | mancà de* 
[maŋcà de] 

difettàtovppms (maṇcàto) | mancàt de* 
[maŋcàd de] 

1difettàtoams/vppms (con difètto) | 
difetàt* [=] 

2difettàtoams/vppms (con ammàṇco) | 
mancàt [maŋcàd] 

+difettìnosms (pìccolo difètto) | difetì 
[difetí], difetèl [=] 

1difettìvoams (difettóso, iṇcomplèto) | 
→ 

2difettìvoams (in sènso grammaticàle) | 
difetìv°* /-f/ (ita) [difetív] 

difèttosms | difèt [=], màcolasfs [=], 
magagnasfs [magaǧna], zàcolasfs 
[xàcola] 
BS: difèt [=] 
CE: difèt [=] 
CO: difèt [=] 
+-ttìnosms | difetì [difetí], difetèl [=] 

+difettónesms (gròsso difètto) | difetù* 
[difetú], gròss difètprf* [gròs difèt], 
gròssa màcolaprf* [gròsa màcola] 

1difettosaménteavb (erroneaménte) | 
→ 

2difettosaménteavb (in mòdo 
imperfètto) | in manéra imperfèta* 
[=] 

difettositàsfsi →(l’èssere difettóso), 
→(l’èssere imperfètto) 

difettósoams | difetàt [difetàd], difetùs 
[difetúx] 
BS: difetàt [difetàd], difetùs 
[difetúx] 

diffalcàrevtr →(defalcàre) 
1diffàltasfs (cólpa, peccàto) | → 
2diffàltasfs (carènza, 

insufficịènza/insufficɨènza, 
maṇcànza) | → 

diffamàrevtr →(denigràre), 
→(diṣonoràre), →(infamàre), 
→(screditàre), →(sputtanàre) 
BS: difamà [=] 

diffamàrsivpi →(denigràrsi), 
→(diṣonoràrsi), →(infamàrsi), 
→(screditàrsi), →(sputtanàrsi) 
BS: difamàs* [=] 

diffamàtoams/vppms →(denigràto), 
→(diṣonoràto), →(infamàto), 
→(screditàto), →(sputtanàto) 
BS: difamàt [difamàd] 

diffamatóresms →(calunnịatóre), 
→(infamatóre) 
-trìcesfs → 

diffamatòrịoams | difamatòre* [=] 
diffamazịónesfs | difamassiù 

[difamasjú] 
differènteagtv | diferènt [=] 

BS: diferènt [=] 
CE: diferént* [=] 
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CO: diferèent [diferěnt] 
differenteménteavb | a 

diferènsa/diferéssia/desferéssia* [a 
diferènsa/diferésja/desferésja], in 
manéra 
diferènt/divèrsa/dièrsa/dïèrsa2^prf* 
[in manéra diferènt/divèrsa] 

1differènzasfs (controvèrsịa, lìte) | → 
2differènzasfs (per àltre accezịóni) | 

diferènsa [=], diferéssia [diferésja], 
desferéssia [desferésja] 
BS: diferènsa [diferènsȧ] 
CE: diferénsa [=] 
CO: diferèensa [diferěnsa] 

differenzịàbileagtv | desferensiàbel* 
[desferensjabel], che s’pöl 
desferensiàprf* [che s’pől 
desferensjà], che l’pöl (v)èss 
desferensiàtprf* [che‘l pől ès 
desferensjàd ‹› che‘l pőlvès 
desferensjàd] 

1differenzịàleagtv (di differènza, che si 
baṣa su una differènza) | 
desferensiàl* [desferensjàl], de 
diferènsa/diferéssia/desferéssialcge* 
[de diferènsa/diferésja/desferésja], 
che l’sa/se basa/fónda sö ‘n d’öna 
diferènsa/diferéssia/desferéssialcge* 
[che‘l sa/se baxa/fónda söndöna 
diferènsa/diferésja/desferésja] 

2differenzịàlesms (tec) | diferensiàl° 
(ita) [diferensjàl] 

differenzịaméntosms (il 
differenzịàre/si) | → 

differenzịàrevtr | desferensià 
[desferensjà] 

differenzịàrsivpi | desferensiàs* 
[desferensjàs] 

differenzịataménteavb | in manéra 
desferensiada* [in manéra 
desferensjada] 

1differenzịàtovppms | desferensiàt 
[desferensjàd] 

2differenzịàtoams (che preṣènta 
differènze, divèrso, 6distìnto) | che 
l’presènta 
diferènse/diferéssie/desferéssieprf* 
[che‘l prexènta 
diferènse/diferésje/desferésje], → 

differenzịatóreams (che differènzịa, 
che sèrve a differenzịàre) | che 
l’desferènsiaprf* [che‘l desferènsja], 
che l’sèrv a desferensiàprf* [che‘l 
sèrv a desferensjà] 

differenzịazịónesfs (il differenzịàre/si) 
| → 

1differìbileagtv (che si pụò differìre) | 
diferibel° (ita) [diferibel], diferébel* 
[=], che s’pöl diferìprf* [che s’pől 
diferí], che l’pöl (v)èss diferìtprf* 
[che‘l pől ès diferíd ‹› che‘l pőlvès 
diferíd] 

2differìbileagtv (rimandàbile) | → 
3differìbileagtv (1ritardàbile) | → 

differiméntosms →(rinvìo) 
1differìrevintr (èssere 

differènte/divèrso, preṣentàre 
differènze) | èss 
diferènt/divèrs/dièrs/dïèrsprf* [ès 
diferènt/divèrs], presentà 
diferènse/diferéssie/desferéssie* 
[prexentà 
diferènse/diferésje/desferésje] 

2differìrevtr (prorogàre, rimandàre, 
rinviàre) | diferì (IIIa) [diferí], tiràla 
in lóngheprf [tirala in lóŋghe] 

differìtasfs | rèplica* [=], diferida° (ita) 
[=] 
> in differìtalcag/lcav | in rèplica* [=], 
in diferida° [=] 

1differìtovppms (èssere stàto 
differènte/divèrso, preṣentàto 
differènze) | èss stacc/istàcc 
diferènt/divèrs/dièrs/dïèrsprf* [ès 
stadį diferènt/divèrs ‹› èsistàdį 
diferènt/divèrs], presentàt 
diferènse/diferéssie/desferéssie* 
[prexentàd 
diferènse/diferésje/desferésje] 

2differìtovppms (prorogàto, rimandàto, 
rinviàto) | diferìt [diferíd], tiràt in 
lóngheprf [tiràd in lóŋghe] 

3differìtoams (rimandàto, rinviàto) | → 
differitóreams/sms | (ü/chèl) che 

l’diferéss/rimandaprf* [(ű’/chèl) 
che‘l diferés/rimanda], (ü/chèl) che 
l’la slónga zóprf* [(ű’/chèl) che‘l’la 
xlóŋga xó] 
-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la diferéss/rimandaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
diferés/rimanda], 
(öna/chèla/persuna) che l’la slónga 
zóprf* [(őna/chèla/persuna) che‘l’la 
xlóŋga xó] 

1diffìcileams (che richịède abilità/fatìca, 
4complicàto, pòco comprensìbile, 
crìtico, pịèno di diṣàgi, pòco 
probàbile) | difìssel [difisel], difìcel 
[dificel], malfà [=], dificoltùs 
[dificoltúx], dificultùs° [dificultúx], 
desfàssel [desfasel] 
BS: difìcil [dificil] 
CE: difìcil [dificil] 
CO: difìcil [dificil] 

2diffìcileams (criticóne, intrattàbile, 
polèmico) | → 

3diffìcileams (pericolóso) | → 
4diffìcilesms (difficoltà, problèma) | →, 

difìssel [difisel], difìcel [dificel], 
malfà [=] 

1difficilménteavb (in mòdo 
diffìcile/complicàto) | in manéra 
difìssela/difìcela/malfà/complicada* 
[in manéra 
difísela/difícela/malfà/complicada] 

2difficilménteavb (con 
difficoltà/stènto) | con dificoltà* [=], 

dificilmènt° (ita) [=], difisselmét* 
[difisilmét], dificelmét* [=], a lita a 
lita [=] 

3difficilménteavb (con scàrsa 
probabilità) | con scarsa probabilità* 
[=], dificilmènt° (ita) [=], 
difisselmét* [difisilmét], dificelmét* 
[=] 

difficoltàsfsi | dificoltà [=] 
BS: dificoltà [=] 
TV: difcultà [=] 
> con difficoltàlcav 
→(2difficilménte) 

1difficoltàrevtr (rèndere diffìcile) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
difìssel/difìcel/malfàprf* [fà 
deventà/diventà 
difisel/dificel/malfà] 

2difficoltàrevtr (ostacolàre) | → 
1difficoltàtoams/vppms (réso diffìcile) | 

facc deentà/dientà/dïentà2^ 
difìssel/difìcel/malfàprf* [fadį 
deventà/diventà 
difisel/dificel/malfà] 

2difficoltàtoams/vppms (ostacolàto) | → 
difficoltosaménteavb | con dificoltà* 

[=], tra i dificoltà* [=] 
1difficoltósoams (che preṣènta 

difficoltà) | dificoltùs [dificoltúx], 
dificultùs° [dificultúx] 
BS: dificoltùs [dificoltúx] 

2difficoltósoams (2diffìcile, 
iṇcontentàbile) | → 

1diffìdasfs (ingɨunzịóne, intimazịóne) | 
→ 
BS: difida [difidȧ] 

2diffìdasfs (avvertiménto, avvìṣo, 
invìto) | → 

3diffìdasfs (provvediménto 
disciplinàre) | difida° (ita) [=] 

1diffidàrevintr (non fidàrsi, 
negàre/rifịutàre la pròprịa fidùcɨa) | 
fidàs miaprf* [fidàs mią], 
negà/refüdà la pròpria/pròpia 
fidüciaprf* [negà/refüdà la 
pròprja/pròpja fidűča] 
BS: difidà [=] 

2diffidàrevtr (intimàre una diffìda) | 
intimà öna (→diffìda)prf* [intimà 
öna (→diffìda)] 

3diffidàrevtr (1scoraggɨàre) | → 
1diffidàtovppms (non fidàto, 

negàto/rifịutàto la pròprịa fidùcɨa) | 
mia fidàtprf* [mią fidàd], 
negàt/refüdàt la pròpria/pròpia 
fidüciaprf* [negàd/refüdàd la 
pròprja/pròpja fidűča] 
BS: difidàt [difidàd] 

2diffidàtovppms (intimàto una diffìda) | 
intimàt öna (→diffìda)prf* [intimàd 
öna (→diffìda)] 

3diffidàtovppms (1scoraggɨàto) | → 
4diffidàtoams/sms (che/chi ha ricevùto 

un diffìda) | (ü/chèl) che l’à risseìt 
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öna (→diffìda)prf* [(ű’/chèl) che‘l 
và risevíd öna (→diffìda)] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’à 
risseìt öna (→diffìda)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’à risevíd 
öna (→diffìda)] 

diffidènteagtv/sttv | malfidét [=] 
TV: malfidét [=] 

diffidènzasfs | difidènsa° (ita) [=], 
malfidènsa* [=] 

diffinizịónesfs →(definizịóne) 
1diffónderevtr (emanàre, 2spàndere, 

3spàrgere, traṣméttere) | →, 
difondì/difónd°* /-t/ (ita)(lad) 
[difondí/difónd], slargà* [xlargà] 
BS: difónder [=] 
CE: spupulà [=] 
CO: difóonder [difônder], prupagàa 
[prupagǎ] 

2diffónderevtr (1contagɨàre, 
traṣméttere) | → 

3diffónderevtr (divulgàre) | → 
1diffóndersivpi (2spàrgersi, 

traṣméttersi) | →, 
difondìs/difóndes°* /-t/ (ita)(lad) 
[difondís/difóndes], slargàs* 
[xlargàs] 

2diffóndersivpi (1affermàrsi, 
divulgàrsi, spopolàre) | → 

3diffóndersivpi (diluṇgàrsi) | → 
diffonditóresms →(1divulgatóre) 

-trìcesfs → 
1diffórmeagtv (non confórme, 

differènte, discordànte) | mia 
cunfurmalcop* [mią confurma], → 

2diffórmeagtv (6deturpàto) | → 
difformeménteavb | in manéra 

(→diffórme)* [in manéra 
(→diffórme)] 

1difformitàsfsi (l’èssere diffórme) | → 
2difformitàsfsi (diversità) | → 
diffuṣaménteavb →(distesaménte) 
diffuṣìbileagtv | che s’pöl 

(→1diffóndersi)prf* [che s’pől 
(→1diffóndersi)], che l’pöl (v)èss 
(→1diffùṣo)prf* [che‘l pől ès 
(→1diffùṣo) ‹› che‘l pőlvès 
(→1diffùṣo)] 

1diffuṣịónesfs (il diffóndere/si) | →, 
difüsiù*° (ita)(lad) [difüxjú] 
BS: difusiù [difuxjú] 
CO: difüsiòon [difüxjǒn] 

2diffuṣịónesfs (l’èssere diffùṣo, l’èssere 
conoscɨùto) | → 

3diffuṣịónesfs (divulgazịóne) | → 
4diffuṣịónesfs (propagazịóne, 

traṣmissịóne) | → 
1diffùṣovppms (emanàto, 2spànto, 

4spànto, 3spàrso,7spàrso, traṣmésso) | 
→, difondìt* (ita)(lad) [difondíd], 
slargàt* [xlargàd] 
BS: difondìt [difondíd] 
CE: spupulàt [spupulàd] 

CO: difundìit [difundîd], prupagàat 
[prupagǎd] 

2diffùṣovppms (1contagɨàto, traṣmésso) | 
→ 

3diffùṣovppms (2affermàto, divulgàto, 
spopolàto) | → 

4diffùṣovppms (diluṇgàto) | → 
5diffùṣoams (condivìṣo) | → 

CO: difüüs [difûx̣] 
6diffùṣoams (nòto) | → 
7diffùṣoams (8spàrso) | → 
5diffùṣoams (eṣaurịènte, prolìsso) | → 
diffuṣóreams/sms (1divulgatóre) | → 

+-aafs/sfs | → 
difìcɨosms →(edifìcɨo) 
1difilàtoams (ràpido, risolùto) | → 
2difilàtoavb (celerménte, in frétta) | →, 

de filo [=], de tir [=] 
BS: de tir [=] 

difrónteagtv/avb →(1di frónte) 
diftèricoams | de mal del crup/gruplcge* 

[=] 
difterìtesfs | mal del crup/grupprf* [=], 

grépsms [=] 
BS: difterìte [difterite], mal del grup 
[=] 

dìgasfs | ròsta [=], diga°* (ita)(lad) [=] 
BS: diga [digȧ] 
- per irrigàrelcst | pèga [=] 

digerènteagtv (che digerìsce, che sèrve 
alla digestịóne) | che l’digeréssprf* 
[che‘l digerés], che l’sèrv a la 
digestiùprf* [che‘l sèrv ala digestjú], 
digerènt(e)°* (ita)(lad) [=] 
BS: digerènt [=] 

1digerìbileagtv (che pụò èssere 
digerìto) | digerébel* [=], che s’pöl 
digerìprf* [che s’pől digerí], che 
l’pöl (v)èss digerìtprf* [che‘l pől ès 
digeríd ‹› che‘l pőlvès digeríd] 

2digerìbileagtv (di fàcile digestịóne, 
leggèro/leggịèro/leggɨèro) | ligér [=], 
digerébel* [=], de fàssela 
digestiùlcge* [de fàsela digestjú] 

3digerìbileagtv (credìbile) | → 
4digerìbileagtv (sopportàbile, 

tolleràbile) | → 
digeribilitàsfsi →(l’èssere digerìbile) 
1digerìrevtr (sopportàre, tolleràre) | → 
2digerìrevtr (per àltre accezịóni) | 

digerì (IIIa) [digerí], paì (IIIa) [paí], 
paidì (IIIa) [paįdí] 

digerìrsivpi (sopportàre, sorbìrsi) | → 
1digerìtoams/vppms (sopportàto, tolleràto, 

sorbìto) | → 
2digerìtoams/vppms (per àltre accezịóni) | 

digerìt [digeríd], paìt [paíd], paidìt 
[paįdíd] 

digeritóreams/sms | (ü/chèl) che 
l’digeréssprf* [(ű’/chèl) che‘l 
digerés] 
+-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
l’à digeréssprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘l’à digerés] 

digestịónesfs | digestiù [digestjú] 
BS: digestiù [digestjú] 

1digestìvoams (relatìvo alla digestịóne, 
che sèrve alla digestịóne) | de la 
digestiùlcge* [dela digestjú], che 
l’sèrv a la digestiùlcge* [che‘l sèrv 
ala digestjú], che l’faoréss/fauréss la 
digestiùlcge* [che‘l favorés/favurés la 
digestjú] 

2digestìvosms (ali) | digestìv°* /-f/ 
(ita)(lad) [digestív], amàr [=] 

digestóresms (tec) | digestùr°* (ita) 
[digestúr] 

+dighịaccɨaméntosms →(diṣgèlo) 
dighịaccɨàrevintr →(diṣgelàre) 
+dighịaccɨàrsivpi →(diṣgelàrsi) 
+dighịaccɨàtoams/vppms →(diṣgelàto) 
1digitàleagtv (del dìto, delle dìta) | del 

ditlcge* [=], di dìcclcge* [di ditį/didį] 
2digitàleagtv (relatìvo alla tecnologìa 

elettrònica) | digitàl°* (ita)(lad) [=] 
digitaliẓẓàrevtr (convertìre in fórma 

numèrica un dàto analògico) | 
digitalisà°* (ita) [digitalixà] 

digitaliẓẓàtoams/vppms (convertìto in 
fórma numèrica un dàto analògico) | 
digitalisàt°* (ita) [digitalixàd] 

digitaliẓẓazịónesfs (conversịóne in 
fórma numèrica di un dàto 
analògico) | digitalisassiù°* (ita) 
[digitalixasjú] 

digitàrevtr | scriv/scriì al computerprf* 
[scriv/scriví al computer], digità°* 
(ita) [=] 

digitàtoams/vppms | scricc/scriìt al 
computerprf* [scritį/scrivíd al 
computer], digitàt°* (ita) [digitàd] 

digɨunàrevintr (astenérsi dal cìbo) | 
desünà [dexünà], disünà [dixünà], 
zezunà /źeźunà/ [ƶeƶunà] 
BS: dizünà [dixünà] 
TV: disünà [dixünà], düsünà 
[düxünà] 

digɨunàtovppms (astenùto dal cìbo) | 
desünàt [dexünàd], disünàt 
[dixünàd], zezunàt /źeźunàt/ 
[ƶeƶunàd] 
BS: dizünàt [dixünàd] 
TV: disünàt [dixünàd], düsünàt 
[düxünàd] 

digɨunatóreams/sms | (ü/chèl) che 
l’desüna/disüna/zezünaprf* [(ű’/chèl) 
che‘l dexűna/dixűna/ƶeƶuna] 
-trìcesfs | (öna/chèla/persuna) che la 
desüna/disüna/zezünaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
dexűna/dixűna/ƶeƶuna] 

1digɨùnosms (astinènza dal cìbo; 
precètto religɨóso; privazịóne, 
maṇcànza) | desü [dexű], disü 
[dixű], disù [dixú], zezù /źeźú/ 
[ƶeƶú], sluàt [xluàt] 
BS: disü [dixű] 
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> a digɨùnolcav | a pansa öda [a 
pansa vőda], de desü/disü/zezùlcge* 
[de dexű/dixű/ƶeƶú] 

2digɨùnosms (bràma, deṣidèrịo) | → 
3digɨùnoams (a digɨùno) | → 
4digɨùnoams (àvido, desideróso) | → 
5digɨùnoams (ignàro, prìvo, sprovvìsto) 

| → 
1dignitàsfsi (condizịóne di onorabilità e 

nobiltà; càrica, tìtolo, uffìcɨo) | 
dignità [diǧnità] 

2dignitàsfsi (dignitàrịo) | → 
dignitàrịosms | dignitare* [diǧnitare] 

-asfs | dignitària* [diǧnitarja] 
dignitosaménteavb | in manéra 

dignitusa* [in manéra diǧnituxa] 
1dignitósoams (che ha il sènso della 

dignità, di aspètto decènte/decoróso) 
| dignitùs [diǧnitúx] 
BS: dignitùs [diǧnitúx] 

2dignitósoams (di bụòn livèllo ma non 
eccèlso) | de bù lièl/lïèl2^ ma mia 
ecelènteprf* [de bu livèl ma mią 
ecelènte] 

DIGOSacrn /dígos/ | ← /dígoş/ 
digradaméntosms →(il digradàre) 
1digradàrevintr (1declinàre) | → 
2digradàrevintr (2scemàre) | → 
3digradàrevintr (scéndere/scèndere di 

un gràdo/pịàno) | indà/andà zó d’ü 
grado/piàprf* [indà/andà zó d’ü 
grado/pja] 

1digradàtoams/vppms (1declinàto) | → 
2digradàtoams/vppms (2scemàto) | → 
3digradàtoams/vppms (scéso di un 

gràdo/pịàno) | indàcc/andàcc zó d’ü 
grado/piàprf* [indàdį/andàdį xó d’ü’ 
grado/pja] 

digradazịónesfs (il digradàre) | → 
digràmmasms | digrama° (ita) [=], 

(gröp de) dò lètere insèm(a) chi 
sa/se lès con d’ü sul sónoprf* [(grőp 
de) dò lètere insèm(a) ch’í sa/se lèx 
condü’ sul sóno] 

1digrassàrevintr (dimagrìre) | → 
2digrassàrevtr (ṣgrassàre) | → 
1digrassàtoams/vppms (dimagrìto) | → 
2digrassàtoams/vppms (ṣgrassàto) | → 
digrassatùrasfs →(il digradàre) 
digressịónesfs (deviazịóne) | → 
digrignaméntosms →(il digrignàre) 
digrignàrevtr | sfrans i ganasse de 

ràbiaprf [sfranx i ganase de rabja] 
BS: scrizà [scrixà], sgrizà [xgrixà], 
sgrizolà [xgrixolà], sgrinsignà 
[xgrinsiǧnà] 

digrignàtovppms | sfransìt i ganasse de 
ràbiaprf [sfranxíd i ganase de rabja] 
BS: scrizàt [scrixàd], sgrizàt 
[xgrixàd], sgrizolàt [xgrixolàd], 
sgrinsignàt [xgrinsiǧnàd] 

digrossaméntosms →(il digrossàre) 
1digrossàrevtr (1ṣgrossàre) | → 
2digrossàrevtr (2ṣgrossàre) | → 

3digrossàrevtr (impratichìre) | → 
digrossàrsivpi →(diroẓẓàrsi) 
1digrossàtoams/vppms (1ṣgrossàto) | → 
2digrossàtoams/vppms (2ṣgrossàto) | → 
3digrossàtoams/vppms (impratichìto) | → 
4digrossàtoams/vppms (2diroẓẓàto) | → 
digrossatóresms (chi digròssa) | 

ü/chèl/operare/laorét/lauradùr/(→1a
ddétto) che l’sgrossa zóprf* 
[ű’/chèl/operare/lavorét/lavuradúr/(
→1addétto) che‘l xgròsa xó] 
+-trìcesfs | 
öna/chèla/operàia/laorènta/lauradura
/(→1addétta)/persuna che l’à sgròssa 
zóprf* 
[őna/chèla/persuna/operàia/lavorènt
a/lavuradura/(→1addétta)/persuna 
che‘l’à xgròsa xó] 

digrossatùrasfs →(il digrossàre) 
digrùmasfs →(voracità) 
digrumàrevtr →(ruminàre) 
digrumàtoams/vppms →(ruminàto) 
digụazzaméntosms →(il digụazzàre) 
1digụazzàrevintr (ṣgụazzàre) | → 

BS: saazà [savaxà], sguassà 
[xgyasà] 

2digụazzàrevtr (1agitàre, 1ṣbàttere) | → 
1digụazzàtoams/vppms (ṣgụazzàto) | → 

BS: saazàt [savaxàd], sguassàt 
[xgyasàd] 

2digụazzàtoams/vppms (1agitàto, 
1ṣbattùto) | → 

diktatsmsi (ted) /dictǎt/ | ← /díctat/ 
/dictàt/ 

1dilaceràrevtr (dilanịàre, ṣbranàre) | → 
2dilaceràrevtr (torturàre, travaglɨàre) | 

→ 
1dilaceràtovppms (dilanịàto, ṣbranàto) | 

→ 
2dilaceràtovppms (torturàto, travaglɨàto) 

| → 
3dilaceràtoams (fàtto a pèzzi, 

1strazịàto) | facc a tòch/pèssprf* [fadį 
a tòc/pès], teàd/taiàd sö* [teàd/tajàd 
ső] 

dilacerazịónesfs →(lacerazịóne) 
1dilagàrevintr (allagàre, 1straripàre) | → 

BS: dilagà [=] 
2dilagàrevintr (2diffóndersi) | → 
3dilagàrevtr (inondàre) | → 
1dilagàtoams/vppms (allagàto, 1straripàto) 

| → 
BS: dilagàt [dilagàd] 

2dilagàtoams/vppms (3diffùṣo) | → 
3dilagàtoams/vppms (inondàto) | → 
dilamàrevintr →(ṣmottàre) 
1dilamàrsivpi (dilamàre) | → 
2dilamàrsivpi (formàre una palùde) | 

furmà öna laca/palüdeprf* [furmà 
öna laca/palűde] 

1dilamàtoams/vppms (ṣmottàto) | → 
2dilamàtoams/vppms (formàto una 

palùde) | furmàt öna laca/palüdeprf* 
[furmàd öna laca/palűde] 

dilamazịónesfs →(ṣmottaménto) 
1dilanịàrevtr (laceràre la càrne) | 

sbragà/sbregà la carneprf* 
[xbragà/xbregà la carne] 

2dilanịàrevtr (tormentàre) | → 
1dilanịàrsivpi (laceràrsi la càrne) | 

sbragàs/sbregàs la carneprf* 
[sbragàs/sbregàs la carne] 

2dilanịàrsivpi (tormentàrsi) | → 
3dilanịàrsivpi (danneggɨàrsi l’ùno con 

l’àltro, danneggɨàrsi a vicènda) | 
danesàs/danegiàs (l’ü con l’óter)prf* 
[danexàs/daneǧàs (‘l ű’ con ‘l óter)] 

1dilanịàtoams/vppms (laceràto la càrne) | 
sbragàt/sbregàt la carneprf* 
[sbragàd/sbregàd la carne] 

2dilanịàtoams/vppms (tormentàto) | → 
3dilanịàtiamp/vppmp (danneggɨàti l’ùno 

con l’àltro, danneggɨàti a vicènda) | 
danesàcc/danegiàcc (l’ü con 
l’óter)prf* [danexàdį/daneǧàdį (‘l ű’ 
con ‘l óter)] 

dilapidaméntosms →(dilapidazịóne) 
dilapidàrevtr →(3dissipàre) 
dilapidàtoams/vppms →(3dissipàto) 
dilapidatóreams/sms →(2dissipatóre), 

→(scɨalacqụatóre), →(sperperatóre) 
-trìceafs/sfs → 

dilapidazịónesfs →(il dilapidàre) 
dilatàbileagtv | che s’pöl 

(→dilatàre)prf* [che s’pől 
(→dilatàre)], che l’pöl (v)èss 
(→dilatàto)prf* [che‘l pől ès 
(→dilatàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→dilatàto)] 

dilatabilitàsfsi (l’èssere dilatàbile) | → 
dilataméntosms →(dilatazịóne) 
dilatànteagtv | che l’(→dilàta)prf* [che‘l 

(→dilàta)], che l’prodüs öna 
dilatassiùprf* [che‘l prodűx öna 
dilatasjú] 

1dilatàrevtr (allargàre, 
amplịàre/ampliàre, espàndere, 
1gonfịàre, iṇgrandìre) | → 
BS: dilatà [=] 

2dilatàrevintr (1diffóndersi) | → 
3dilatàrevintr (dilatàrsi) | → 
1dilatàrsivpi (allargàrsi, 

amplịàrsi/ampliàrsi, espàndersi, 
gonfịàrsi, iṇgrandìrsi) | → 

2dilatàrsivpi (1diffóndersi) | → 
1dilatàtovppms (allargàto, 

amplịàto/ampliàto, espànso, 
1gonfịàto, iṇgrandìto) | → 
BS: dilatàt [dilatàd] 

2dilatàtovppms (1diffùṣo) | → 
3dilatàtoams (che ha subìto una 

dilatazịóne, mólto làrgo) | che l’à 
sübìt öna dilatassiùprf* [che‘l và 
sübíd öna dilatasjú], largh/gròss 
féss/fissprf* [larg/gròs fés/fis] 

dilatatóreams (che dilàta, che sèrve a 
dilatàre) | che l’(→dilàta)prf* [che‘l 
(→dilàta)], che l’sèrv a 
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(→dilatàre)prf* [che‘l sèrv a 
(→dilatàre)] 

dilatatòrịoams →(dilatatóre) 
dilatazịónesfs | dilatassiù°* (ita)(lad) 

[dilatasjú] 
BS: dilatassiù [dilatasjú] 

dilatorịaménteavb | in manéra 
(→dilatòrịa)* [in manéra 
(→dilatòrịa)] 

dilatòrịoams (che tènde a 
rimandàre/rinviàre) | che l’tènd a 
diferì/rimandà/rinviàprf* [che‘l tènd 
a diferí/rimandà/rinvià], che l’tènd a 
slongà(la) zóprf* [che‘l tènd a 
xloŋgà(la) xó] 

dilavàrevtr (scolorìre) | → 
BS: slaà zó [xlavà xó], slatügà 
[xlatügà], slaacià [xlavačà] 

dilavàtoams/vppms (scolorìto) | → 
BS: slaàt zó [xlavàd xó], slatügàt 
[xlatügàd], slaaciàt [xlavačàd] 

dilazịonàbileagtv →(procrastinàbile) 
dilazịonàrevtr →(procrastinàre) 
dilazịonàtoams/vppms →(procrastinàto) 
dilazịonatòrịoams →(dilatòrịo) 
1dilazịónesfs (il dilazịonàre) | → 
2dilazịónesfs (pròroga, rinvìo, ritàrdo) | 

→ 
dilefịàrevintr →(crepàre) 
dileggɨàbileagtv | delesàbel* 

[delexabel], che s’pöl delesàprf* [che 
s’pől delexà], che l’pöl (v)èss 
delesàtprf* [che‘l pől ès delexàd ‹› 
che‘l pőlvès delexàd] 

dileggɨaméntosms →(diléggɨo) 
dileggɨàrevtr | delesà [delexà] 
dileggɨàtoams/vppms | delesàt [delexàd] 
dileggɨatóreams/sms (canzonatóre) | →, 

coionadùr [cojonadúr], cuiunadùr° 
[cujunadúr], delesadùr* [delexadúr] 
-trìceafs/sfs | →, coionadura 
[cojonadura], cuiunadura° 
[cujunadura], delesadura* 
[delexadura] 

diléggɨosms →(deriṣịóne) 
dilegụaméntosms →(il dilegụàre/si) 
dilegụàrevintr/vtr | deleguà [delegyà], 

(de)sfantà [=] 
dilegụàrsivpi | deleguàs (vià) [delegyàs 

(vja)], (de)sfantàs [=] 
dilegụàtoams/vppms | deleguàt (vià) 

[delegyàd (vja)], (de)sfantàt 
[(de)sfantàd] 

dilègụosms (dilegụaménto) | → 
dilèmmasfs | dilèma° (ita) [=], dilèm* 

[=] 
dilettaménteavb →(1caraménte), 

(teneraménte) 
dilettànteagtv/sttv | diletànt [=], 

diletante°* [=] 
dilettantescaménteavb 

→(dilettantisticaménte) 
dilettantéscoams →(dilettantìstico) 

dilettantìṣmosms | diletantismo° (ita) 
[diletantixmo], diletantésem* 
[diletantéxem] 

dilettantisticaménteavb | de 
diletàncclcge* [de diletàntį] 

dilettantìsticoams | de diletàncclcge* [de 
diletàntį], (→caratterìstico) di 
diletànccprf* [(→caratterìstico) di 
diletàntį] 

dilettàrevintr/vtr | diletà [=] 
dilettàrsivpi | diletàs [=] 
dilettàtoams/vppms | diletàt [diletàd] 
dilettazịónesfs (dilètto) | → 
1dilettévolesms (cɨò che procùra 

pịacére) | chèl che l’dà piassérprf* 
[chèl che‘l da pjasér], chèl che l’è 
diletéolprf* [chèl che‘l è diletévol] 

2dilettévoleagtv (divertènte) | diletéol 
[diletèvol] 

1dilettevolménteavb (in mòdo 
divertènte/spassóso) | in manéra de 
diletéola/diertènt/dïertènt2^/spassusa
* [in manéra 
diletévola/divertènt/spasuxa] 

2dilettevolménteavb (pịacevolménte) | 
→ 

1dilèttoams/vppms | amàt [amàd], 
(v)ölìt/(v)ülìt béprf [völíd/vülíd bé], 
stimàt [stimàd] 

2dilèttoams/sms | dilèt [=], amàt [amàd] 
-aafs/sfs | dilèta [=], amada [=] 

dilettosaménteavb →(dilettevolménte) 
dilettósoams →(dilettévole) 
dilezịónesfs | amùr spiritüàlprf* [amúr 

spiritüàl] 
diligènteagtv | diligènt [=], zelante 

[xelante] 
BS: diligènt [=] 

diligenteménteavb | con diligènsa* [=], 
con cüra* [con cűra], con impègn 
contìnüo/contönio, diligènt e 
precisiùprf* [con impèǧn/impèįn 
continÿo/contőnjo, diligènt e 
precixjú] 

1diligènzasfs (carròzza a cavàlli) | 
diligènsa [=] 

2diligènzasfs (cùra attènta e 
premurósa) | diligènsa [=] 

dilìgerevtr | amà [=], (v)ölì/(v)ülì béprf 
[völí/vülí bé], stimà [=] 

diliscàrevtr | tö fò/föra la rèscaprf [tő 
fò/főra la rèsca], tirà vià la rèscaprf 
[tirà vja la rèsca] 

diliscàtoams/vppms | tólt/tüìt fò/föra la 
rèscaprf [tóld/tüíd fò/főra la rèsca], 
tiràt vià la rèscaprf [tiràd vja la rèsca] 

dilogìasfs (détto ambìguo, discórso a 
dóppịo sènso) | (discórs/frase) a 
dópe sèns(o)prf* [(discórs/fraxe) a 
dópe sèns(o)] 

dilombàrsivpi | (s)fadigà/sforsàs tròp 
[=] 
BS: smombolà [xmombolà] 

dilombàtoams/vppms | (s)fadigàt/sforsàt 
tròp [(s)fadigàd/sfosàd tròp] 
BS: smombolàt [xmombolàd] 

dilucidàrevtr →(delucidàre) 
dilucidàtoams/vppms →(delucidàto) 
dilucidazịónesfs →(delucidazịóne) 
diluènteagtv/sms (sos) | dilüènt(e)° (ita) 

[=] 
BS: diluènt [=] 

1diluìrevtr (alluṇgàre: di lìqụido) | 
slongà [xloŋgà] 

2diluìrevtr (3scɨòglɨere, 11scɨòglɨere) | 
→ 

diluìrsivpi | deentà/dientà/dïentà2^ 
lìquedprf* /-t/ [deventà/diventà 
licyed] 

1diluìtoams/vppms (alluṇgàto: di lìqụido) | 
slongàt [xloŋgàd] 

2diluìtoams/vppms (3scɨòlto, 11scɨòlto) | → 
3diluìtoams/vppms | 

deentàt/dientàt/dïentàt2^ lìquedprf* /-
t/ [deventàd/diventàd licyed] 

diluizịónesfs →(il diluìre/si) 
1diluṇgàrevtr (allontanàre, tenére 

lontàno) | →, tègn/tegnì de 
lontà/luntà* [tèǧn/tèįn/teǧní de 
lontà/luntà] 

2diluṇgàrevtr (prorogàre) | → 
1diluṇgàrsivpi (alluṇgàrsi, proluṇgàrsi) 

| → 
2diluṇgàrsivpi (diffóndersi in paròle) | 

fàla/tegnìla lóngaprf* [fala/teǧnila 
lóṇga] 
BP: cinquantà [ciŋcyantà] 

1diluṇgàtoams/vppms (allontanàto, tenùto 
lontàno) | →, tegnìt de lontà/luntà* 
[teǧníd de lontà/luntà] 

2diluṇgàtoams/vppms (prorogàto) | → 
3diluṇgàtoams/vppms (alluṇgàto, 

proluṇgàto) | → 
4diluṇgàtoams/vppms (diffùṣo in paròle) | 

facia/tegnida lónga* [fadįa/teǧnida 
lóṇga] 
BP: cinquantàt [ciŋcyantàd] 

1diluvịàleagtv (del dilùvịo) | del 
delöbio/delöelcge* [del 
delőbjo/delőve] 

2diluvịàleagtv (torrenzịàle) | → 
1diluvịàrevtr (pịòvere a dirótto) | 

delövià* [delövjà], → 
BS: diluvià [diluvjà] 

2diluvịàrevtr (divoràre, 3scuffịàre) | → 
1diluvịàtoams/vppms (pịovùto a dirótto) | 

delöviàt* [delövjàd], → 
BS: diluviàt [diluvjàd] 

2diluvịàtoams/vppms (divoràto, 3scuffịàto) 
| → 

diluvịatóresms →(mangɨóne) 
+-trìcesfs → 

1dilùvịosms (pịòggɨa intènsa) | delöbio 
[delőbjo], delöe [delőve] 
BS: dilùvio [diluvjo] 
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2dilùvịosms (invaṣịóne di pòpoli) | 
invasiù de pòpoi/pòpüiprf* [invaxjú 
de pòpoį/pòpüį] 

3dilùvịosms (proflùvịo) | → 
diluvịónesms →(mangɨóne) 

+-asfs → 
diluvịosaménteavb →(a dirótto) 
1diluvịósoams (che pòrta pịòggɨa) | che 

l’pórta aquaprf* [che‘l pórta acya] 
2diluvịósoams (torrenzịàle) | → 
diluzịónesfs →(diluizịóne) 
dìmasfs | déma [=], dima°* [=] 
dimagraméntosms (dimagriménto) | → 
dimagrànteagtv | che l’fà 

(→dimagrìre)prf* [che‘l fa 
(→dimagrìre)] 

1dimagràrevintr (1dimagrìre) | → 
2dimagràrevintr (impoverìrsi) | → 
3dimagràrevintr (diminuìre di livèllo: 

di córso d’àcqụa) | 
(→1abbassàrsi)/(→2calàre)/(→dimin
uìre)/(→1ridùrsi)/(→scéndere/scènd
ere) de lièl/lïèl2^prf* 
[(→1abbassàrsi)/(→2calàre)/(→dimi
nuìre)/(→1ridùrsi)/(→3scéndere/scè
ndere) de livèl] 

4dimagràrevintr (diventàre stèrile: di 
terréno) | deentà/dientà/dïentà2^ 
stèrelprf* [deventà/diventà stèrel] 

5dimagràrevtr (2dimagrìre) | → 
dimagràrsivpi →(dimagrìrsi) 
1dimagràtoams/vppms (1dimagrìto) | → 
2dimagràtoams/vppms (impoverìto) | → 
3dimagràtoams/vppms (diminuìto di 

livèllo: di córso d’àcqụa) | 
(→2abbassàto)/(→2calàto)/(→dimin
uìto)/(→9ridótto)/(→3scéso) de 
lièl/lïèl2^prf* 
[(→2abbassàto)/(→2calàto)/(→dimi
nuìto)/(→9ridótto)/(→scéso) de 
livèl] 

4dimagràtoams/vppms (diventàto stèrile: 
di terréno) | deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
stèrelprf* [deventàd/diventàd stèrel] 

5dimagràtoams/vppms (2dimagrìto) | → 
dimagrazịónesfs →(dimagriménto) 
dimagriméntosms →(il dimagrìre/si) 
1dimagrìrevintr (pèrdere péso) | smagrì 

(IIIa) [xmagrí], (v)ègn/(v)egnì 
màgherprf [vèǧn/vèįn/veǧní magher], 
deentà/dientà/dïentà2^ màgherprf 
[deventà/diventà magher] 
BS: smagrì [xmagrí], dimagrésser 
[dimagréser] 

2dimagrìrevtr (rèndere màgro, far 
sembràre pịù màgro) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ màgherprf [fà 
deventà/diventà magher], fà 
someà/sömeà/parì piö màgherprf [fà 
someà/sömeà/parí pjő magher] 

dimagrìrsivpi →(1dimagrìre) 
1dimagrìtovppms (perdùto/pèrso péso) | 

smagrìt [xmagríd], (v)egnìt 
màgherprf [veǧníd magher], 

deentàt/dientàt/dïentàt2^ màgherprf 
[deventàd/diventàd magher] 
BS: smagrìt [xmagríd], dimagrìt 
[dimagríd] 

2dimagrìtovppms (réso màgro, fàtto 
sembràre pịù màgro) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ màgherprf 
[fadį deventà/diventà magher], facc 
someà/sömeà/parì piö màgherprf 
[fadį someà/sömeà/parí pjő magher] 

3dimagrìtoams (pịù màgro) | piö 
màgherprf* [pjő magher] 

dimàndasfs →(domànda) 
dimandàrevtr →(domandàre) 
dimàneavb/smsi →(domàni) 
dimàniavb/smsi →(domàni) 
dimazzàrevtr | sfrantömà co la 

massaprf* [sfrantömà cola masa] 
dimazzàtoams/vppms | sfrantömàt co la 

massaprf* [sfrantömàd cola masa] 
dimazzatùrasfs →(il dimazzàre) 
dimenaméntosms →(il dimenàre/si) 
dimenàrevtr | schincà* [schiŋcà], 

remenà [=] 
- la códalcvb →(scodinzolàre) 

1dimenàrsivpi (1dibàttersi, mụòversi 
diṣordinataménte) | →, schincàs 
[schiŋcàs], remenàs [=] 
BS: remenàs [=], agitàs sö [agitàs 
ső] 

2dimenàrsivpi (affaccendàrsi) | → 
1dimenàtovppms (5dibattùto, mòsso 

diṣordinataménte) | schincàt 
[schiŋcàd], remenàt [remenàd] 
BS: remenàt [remenàd], agitàt sö 
[agitàd ső] 
- la códalcvb →(scodinzolàto) 

2dimenàtovppms (affaccendàto) | → 
dimenìosms | contìnüo/contönio 

remenà(s)/schincàsvbprf* 
[continÿo/contőnjo 
remenà(s)/sciŋcàs], 
remenà(s)/schincàs piö 
fenìt/finìtvbprf* [remenà(s)/schincàs 
pjő feníd/finíd] 

dimensịonàleagtv | di dimensiùlcge* [di 
dimensjú], dimensionàl* 
[dimensionàl], dimensiunàl* 
[dimensjunàl] 

dimensịonaméntosms | 
dimensionamènt° (ita) 
[dimensjonamènt], dimensionamét* 
[dimensjonamét], dimensiunamènt° 
(ita) [dimensjunamènt], 
dimensiunamét* [dimensjunamét] 

dimensịonàrevtr (progettàre, stabilìre) 
| dimensionà°* (ita) [dimensjonà], 
dimensiunà°* (ita) [dimensjunà] 

dimensịonàrsivpi →(valutàrsi) 
1dimensịonàtoams/vppms (progettàto, 

stabilìto) | dimensionàt°* (ita) 
[dimensjonàd], dimensiunàt°* (ita) 
[dimensjunàd] 

2dimensịonàtoams/vppms (valutàto) | → 

1dimensịónesfs (ampịézza, 
dimensịóne, estensịóne, grandézza, 
miṣùra) | dimensiù [dimensjú] 
BS: dimensiù [dimensjú] 

2dimensịónesfs (caratterìstica, valóre) | 
→ 

dimenticàbileagtv | desmentegàbel* 
[dexmentegabel], dösmentegàbel* 
[döxmentegabel], che s’pöl 
desmentegà/dösmentegàprf* [che 
s’pől dexmentegà/döxmentegà], che 
l’pöl (v)èss 
desementegàt/dösmentegàtprf* [che‘l 
pől ès dexmentegàd/döxmentegàd ‹› 
che‘l pőlvès 
dexmentegàd/döxmentegàd] 

dimenticàgginesfs 
→(ṣmemoratàggine) 

dimenticànzasfs | desmentegansa°* 
(ita)(lad) [dexmentegansa], 
dösmentegansa°* (ita)(lad) 
[döxmentegansa] 

dimenticàrevtr | desmentegà 
[dexmentegà], dösmentegà 
[döxmentegà], miscürà* [=], 
mèt/metì sö öna prédaprf [mèt/metí 
ső öna préda ‹› mèsső öna préda], 
passà per la métprf [pasà per la mét] 
BS: desmentegà [dexmentegà] 

dimenticàrsivpi | desmentegàs 
[dexmentegàs], dösmentegàs 
[döxmentegàs], miscüràs [=], 
mèt/metì sö öna prédaprf [mèt/metí 
ső öna préda ‹› mèsső öna préda], 
indà/andà fò/föra del cóprf 
[indà/andà fò/főra del có], 
(v)ègn/(v)egnì fò/föra del cóprf 
[vèǧn/vèįn/veǧní fò/főra del có], 
indà/andà ‘n ócaprf [=], passà per la 
métprf [pasà per la mét] 
BS: desmentegàs [dexmentegàs] 

1dimenticàtoams/vppms | desmentegàt 
[dexmentegàd], dösmentegàt 
[döxmentegàd], miscüràt 
[miscüràd], metìt sö öna prédaprf 
[metíd ső öna préda ‹› metísső öna 
préda], indàcc/andàcc fò/föra del 
cóprf [indàdį/andàdį fò/főra del có], 
(v)egnìt fò/föra del cóprf [veǧníd 
fò/főra del có ‹› veǧníffò/veǧníffőra 
del có], indàcc/andàcc in ócaprf 
[indàdį/andàdį in óca], passàt per la 
métprf [pasàd per la mét] 
BS: desmentegàt [dexmentegàd] 

2dimenticàtoams (3trascuràto, lascɨàto 
in dispàrte) | →, lagàt/lassàt in 
bandaprf* [lagàd/lasàd in banda], 
lagàt/lassàt a sparteprf* [lagàd/lasàd 
a sparte] 

dimenticatóịosms | dimenticatòio° (ita) 
[dimenticatòjo] 

dimenticatóresms | ü/chèl che 
l’desmèntega/dösmèntegaprf* 
[ű’/chèl che‘l 
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dexmèntega/döxmèntega], ü/chèl 
che l’sa/se 
desmèntega/dösmèntegaprf* [ű’/chèl 
che‘l sa/se 
dexmèntega/döxmèntega] 
+-trìcesfs | öna/chèla/persuna che la 
desmèntega/dösmèntegaprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la 
dexmèntega/döxmèntega], 
öna/chèla/persuna che la sa/se 
desmèntega/dösmèntegaprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la sa/se 
dexmèntega/döxmèntega] 

1diménticoams (che non ricòrda cɨò che 
dovrèbbe ricordàre) | che l’sa/se 
desmèntega/dösmèntegaprf* [che‘l 
sa/se dexmèntega/döxmèntega] 

2diménticoams (2noṇcurànte, pòco 
attènto) | →, póch atèntprf* [póc 
atènt] 

dimenticónesms →(5ṣmemoràto) 
-asfs → 

1diméssoams/vppms (lascɨàto andàre, 
rimésso in libertà) | dimetìt 
[dimetíd], mandà a càprf* [mandà a 
ca] 

2diméssoams/vppms (dàto le dimissịóni, 
licenzịàto, 
rinuncɨàto/rinunzịàto/renunzịàto a 
una càrica) | dimetìt [dimetíd], dacc 
i dimissiùprf* [dadį i dimisjú] 

3diméssoams/vppms (concedùto/concèsso, 
1permésso) | → 

4diméssoams (abbandonàto, lascɨàto da 
pàrte) | →, lagàt/lassàt in bandaprf* 
[lagàd/lasàd in banda] 
BS: dimès [=] 

5diméssoams (5cadènte) | → 
6diméssoams (diṣadórno, scàrno, 

sémplice: di stìle) | → 
7diméssoams (modèsto, 2traṣandàto, 

pòco curàto) | →, mia tat cüràtprf* 
[mią tat cüràd], póch cüràtprf* [póc 
cüràd] 

dimesticàrevtr →(domesticàre) 
dimesticàrsivpi →(domesticàrsi) 
dimesticàtoams/vppms →(domesticàto) 
dimestichévoleagtv →(affàbile) 
1dimestichézzasfs (confidènza, 

familịarità) | → 
2dimestichézzasfs (conoscènza) | → 
dimésticoams/sms →(domèstico) 
1dimétterevtr (lascɨàre andàre, 

riméttere in libertà) | dimèt (IIa) [=], 
mandà a càprf* [mandà a ca] 

2dimétterevtr (licenzịàre) | dimèt (IIa) 
[=] 

3dimétterevtr (concèdere, perméttere) | 
→ 

diméttersivpi | dimètes [=], dà i 
dimissiùprf* [dà i dimisjú] 

dimeẓẓaméntosms (il dimeẓẓàre/si) | 
smesamét* [xmexamét] 

dimeẓẓàrevtr | smesà [xmexà] 

dimeẓẓàrsivpi | smesàs* [xmexàs] 
dimeẓẓàtoams/vppms | smesàt [xmexàd] 
1diminuèndoavb (decrescèndo) | → 
2diminuèndosms (minuèndo) | → 
diminuìbileagtv | smenüébel* 

[xmenüébel], diminüébel* 
[diminüébel], che s’pöl 
smenüì/diminüìprf* [che s’pől 
xmenüí/diminüí], che l’pöl (v)èss 
(i)smenüìt/diminüídprf* /-t/ [che‘l 
pől ès xmenüíd/diminüíd ‹› che‘l 
pőlvès xmenüíd/diminüíd ‹› che‘l 
pőlvèsixmenüíd] 

diminuiméntosms →(diminuzịóne) 
diminuìrevintr/vtr | smenüì (IIIa) 

[xmenüí], diminüì (IIIa) [diminüí] 
BS: diminuésser [diminuéser] 

diminuìtoams/vppms | smenüìt 
[xmenüíd], diminüt [diminüíd] 
BS: diminuìt [diminuíd] 

diminutìvoams | diminütìv /-f/ 
[diminütív] 

1diminutóreams (che diminuìsce) | che 
l’sminüéss/diminüéss* [che‘l 
xminüés/diminüés] 

2diminutóresms (sottraèndo) | → 
diminuzịónesfs (calàta, riduzịóne) | →, 

diminüssiù°* (ita)(lad) [diminüsjú], 
smenüìda* [xmenüida] 
- dei prèzzilcst | diminüssiù di 
présse/prése* [diminüsjú di 
prése/préxe], dà zó de 
présse/présevbprf* [dà xó de 
prése/préxe] 

dimissịonàrevtr →(2diméttere), 
→(licenzịàre) 

dimissịonàrịoams | che l’à presentàt i 
dimissiùprf* [che‘l và prexentàd i 
dimisjú] 
BS: dimissionàre [dimisjonare] 

dimissịonàtoams/vppms →(2dimésso), 
→(licenzịàto) 

1dimissịónesfs (rinùncɨa/rinùnzịa a un 
iṇcàrico, sollevaménto da un 
iṇcàrico) | dimissiù [dimisjú] 
CE: dimisiù [dimisjú] 
CO: dimisiòon [dimisjǒn] 

2dimissịónesfs (il 1diméttere) | →, 
dimissiù* [dimisjú] 

dimodochécngz →(di/in mòdo che) 
1dimoịàrevintr (5scɨòglɨersi) | → 
2dimoịàrevtr (immèrgere) | → 
dimoịàrsivpi →(dimoịàre) 
1dimoịàtovppms (6scɨòlto) | → 
2dimoịàtovppms (1immèrso) | → 
dimòịosms →(diṣgèlo) 
dimóltipind | tante persuneprf* [=] 
1dimóltoams (mólto) | → 
2dimóltoavb (assài) | → 
dimònịosms →(demònịo) 
1dimòrasfs (abitazịóne, allòggɨo, càsa) 

| → 
BS: dimóra [dimórȧ] 

2dimòrasfs (il dimoràre) | → 

3dimòrasfs (indùgɨo, ritàrdo) | → 
4dimòrasfs (1sòsta) | → 
dimoragɨónesfs →(indùgɨo) 
dimoraméntosms →(il dimoràre) 
dimorànzasfs →(il dimoràre) 
1dimoràrevintr (abitàre, risịèdere) | → 

BS: dimorà [=] 
2dimoràrevintr (fermàrsi, 1indugɨàre, 

1sostàre) | → 
3dimoràrevintr (stàre férmo) | stà 

fìrem/fèrem/férmo/trichprf* [stà 
firem/fèrem/férmo/trig] 

+1dimoràtoams/vppms (abitàto, risịedùto) 
| → 
BS: dimoràt [dimoràd] 

+2dimoràtoams/vppms (fermàto, 
1indugɨàto, 1sostàto) | → 

+3dimoràtoams/vppms (stàto férmo) | 
stacc fìrem/fèrem/férmo/trichprf* 
[stadį firem/fèrem/férmo/trig] 

dimòrosms →(dimòra) 
dimostràbileagtv | dimostràbel* 

[dimostrabel], che s’pöl dimostràprf* 
[che s’pől dimostrà], che l’pöl (v)èss 
dimostràtprf* [che‘l pől ès dimostràd 
‹› che‘l pőlvès dimostràd] 

dimostrabilitàsfsi →(l’èssere 
dimostràbile) 

dimostragɨónesfs →(dimostrazịóne) 
dimostraméntosms →(dimostrazịóne) 
dimostrànteagtv/sttv | (ü/chèl) che 

l’partècipa a öna 
dimostrassiù/manifestassiùprf* 
[(ű’/chèl) che‘l partècipa a öna 
dimostrasjú/manifestasjú], 
(öna/chèla/persuna) che la partècipa 
a öna dimostrassiù/manifestassiùprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
partècipa a öna 
dimostrasjú/manifestasjú] 

dimostranteménteavb | in manéra che 
l’dimóstra* [in manéra che‘l 
dimóstra] 

dimostrànzasfs →(manifestazịóne), 
→(rivelazịóne) 

1dimostràrevtr (partecipàre a una 
dimostrazịóne) | partecipà a öna 
dimostrassiù/manifestassiùprf* 
[partecipà a öna 
dimostrasjú/manifestasjú] 
CO: dimustràa [dimustrǎ] 

2dimostràrevtr (per àltre accezịóni) | 
dimostrà [=] 

dimostràrsivpi | dimostràs* [=] 
CO: dimustràase* [dimustrǎse] 

dimostrativaménteavb | in manéra 
dimostrativa/dimostratìa* [in 
manéra dimostrativa] 

dimostratìvoams | dimostratìv°* /-f/ 
(ita)(lad) [dimostratív], 
dimustratìv°* /-f/ (ita)(lad) 
[dimustratív] 

1dimostràtoams/vppms (partecipàto a una 
dimostrazịóne) | partecipàt a öna 
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dimostrassiù/manifestassiùprf* 
[partecipàd a öna 
dimostrasjú/manifestasjú] 
CO: dimustràat [dimustrǎd] 

2dimostràtoams/vppms (per àltre 
accezịóni) | dimostràt [dimostràd] 

3dimostràtoams (chịàro, evidènte, 
1indiscùsso) | → 

dimostratóresms | dimostradùr* 
[dimostradúr] 
-trìcesfs | dimostradura* [=] 

dimostrazịónesfs | dimostrassiù 
[dimostrasjú] 
BS: dimostrassiù [dimostrasjú] 
- per assùrdolcpr | 
dimostrassiù/(→ragɨonaménto) per 
assurdo° (ita) 
[dimostrasjù/(→ragɨonaménto) per 
asurdo], 
dimostrassiù/(→ragɨonaménto) de 
fò/föra de có* 
[dimostrasjú/(→ragɨonaménto) de 
fò/főra de có] 

dìnfnsm | dén* [=] 
DINsttvum | ← 
dinàmicasfs | dinàmica° (ita) [=], 

dinàmega* [=] 
1dinamicaménteavb (secóndo le léggi 

della dinàmica) | segónd i lègi de la 
dinàmica* [segónd i lègi dela 
dinàmica] 

2dinamicaménteavb (in mòdo 
dinàmico/enèrgico) | in manéra 
dinàmica/enèrgega* [=] 

dinamicitàsfsi →(l’èssere dinàmico) 
dinàmicoams | dinàmico° (ita) [=], 

dinàmech* [dinameg] 
dinamìṣmosms | dinamismo° (ita) 

[dinamixmo], dinamésem* 
[dinaméxem] 

1dinamitàrdoams/sms 
(1compịùto/1compìto con la 
dinamìte) | 
facc/cömpìt/eseguìt/efetüàt co la 
dinamiteprf* 
[fadį/cömpíd/exegyíd/efetüàd cola 
dinamite], dinamitardo° (ita) [=] 
BS: dinamitàrd /-t/ [=] 

2dinamitàrdoams/sms (che/chi ùṣa la 
dinamìte) | dinamitardo° (ita) [=] 
BS: dinamitàrd /-t/ [=] 
-aafs/sfs | dianmitarda* [=] 
BS: dinamitàrda/ [dinamitardȧ] 

dinamìtesfs (sos) | dinamite° (ita) [=], 
dinamìt* [=] 

dinamìticoams | de la dinamitelcge* 
[dela dinamìte] 

dinamitifìcɨosms | 
laboratòre/fàbrica/indüstria/stabilim
ènt de dinamiteprf 
[laboratòre/fàbrica/indűstrja/stabilim
ènt de dinamite], dinamitefésse* 
[dinamitefése] 

dinamiẓẓàrevtr (rèndere 
dinàmico/2vivàce) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
dinàmico/(→2vivàce)prf* [fà 
deventà/diventà 
dinàmico/(→2vivàce)] 

dinamiẓẓàrsivpi (rèndere 
dinàmico/2vivàce) | 
deentà/dientà/dïentà2^ piö 
dinàmico/(→2vivàce)prf* 
[deventà/diventà pjő 
dinàmico/(→2vivàce)] 

1dinamiẓẓàtovppms (réso 
dinàmico/2vivàce) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
dinàmico/(→2vivàce)prf* [fadį 
deventà/diventà 
dinàmico/(→2vivàce)] 

2dinamiẓẓàtovppms (réso pịù 
dinàmico/2vivàce) | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ piö 
dinàmico/(→2vivàce)prf* /-f/ 
[deventàd/diventàd pjő 
dinàmico/(→2vivàce)] 

dinamiẓẓazịónesfs →(il 
dinamiẓẓàre/si) 

dìnamosfs | dìnamo°* (ita) [=] 
BS: dìnem [dinem], dìnamo (ita) 
[dínamo] 

dinamomètricosms | dinamométrico° 
(ita) [=], del dinamòmetrolcge* [=] 

dinamòmetrosms | dinamòmetro° (ita) 
[=], dinamòmeter* [=] 

dinànziagtv/avb/smsi →(davànti) 
> dinànzi alcpr →(davànti a) 

dìnarosms | dìnaro° (ita) [dínaro] 
dinàstasfs (prìncipe, sovràno) | → 
dinastìasfs | dinasìta°* (ita)(lad) 

[dinastíą] 
dinasticaménteavb | segónd i 

régole/tradissiù dinàsteghe* [segónd 
i régole/tradissiù dinàsteghe] 

dinàsticoams | dinàstech°* (ita)(lad) 
[dinasteg] 
BS: dinàstic [dinastic] 

dìndismsi (monéta, sòldo) | → 
dindinfnsm | dén dén* [=] 
dìndịosms →(2dìndịo) 
dindirindìnaintz | ↓ 

> per dindirindìnalcint 
→(perdindirindìna) 

1dìndosms (dìndi) | → 
2dìndosms (tacchìno) | → 
dindònfnsm | din dòn dan* [=] 
dinegàrevtr →(denegàre) 
dinegàtovppms →(denegàto) 
dinegazịónesfs →(denegazịóne) 
dinịègosms (negazịóne, rifiùto) | → 
dinnànziagtv/avb/sttv →(dinànzi) 
dinoccolàtoams | ↓ 

BS: slenàt [xlenàd] 
dinominàrevtr →(denominàre) 
dinosàurosms (nat) | dinosauro° (ita) 

[dinaxaųro], dinosàur* [dinoxàųr] 

dintórnoavb (intórno) | → 
> dintórno alcpr →(intórno a) 
> dintórnismp (paràggi, vicinànze) | 
→ 
> nei dintórnilcav →(nei paràggi), 
→(nelle vicinànze) 

1Dìosms (ènte suprèmo soprannaturàle, 
semidìo) | Dio/Dìo2^ [Diǫ], Déo 
[Déǫ], Chèl là söprf [Chèl là ső], 
Chèl de sura di cópprf [=], dio/dìo2^ 
[diǫ], déo [déǫ], Straólt* (ita) [=], 
Riveladùr/Rïeladùr°* (ita) 
[Riveladúr] 
BS: Dio [Diǫ] 
> dèasfs | dèa° (ita) [dèą], déa° (ita) 
[déą] 
> dèismp | dèi [dèį] 
BS: dèi [dèį] 

2dìoams (persóna o còsa oggètto di 
cùlto, persóna dotàta di qụalità 
eccezịonàli) | dio/dìo2^ [diǫ], déo 
[déǫ] 

3dìoams (divìno, 1eccellènte, luminóso, 
splendènte) | → 

dioceṣàno/dịoceṣànoams | diocesano° 
(ita) [djocexano], diocesà* 
[djocexà], de la diòcesilcge* [dela 
djòcexi] 
BS: diocesà [djocexà] 

diòceṣi/dịòceṣisfs | diòcesi°* (ita)(lad) 
[djòcexi] 

dìodosms (tec) | dìodo° (ita) [diǫdo] 
diòsperosms →(diòspiro) 
diòspirosms (1càchi) | → 
diossìnasfs (sos) | 

diossina/dïossina2^°* (ita) 
[djosina/diosina] 

diottrìasfs | diotrìa/dïotrìa2^°* (ita) 
[diotríą/djotríą] 

dipanaméntosms →(il dipanàre) 
1dipanàrevtr (3chịarìre, risòlvere) | → 

BS: disbroià [dixbrojà] 
2dipanàrevtr (ṣmatassàre) | → 
3dipanàrevtr (1ṣvòlgere una matàssa 

per fàrne un gomìtolo) | desfà zó öna 
matassa per fà sö ü göminsèlprf* 
[desfà xó öna matasa per fà ső ü’ 
göminsèl] 

1dipanàrsivpi (1continuàre, prosegụìre) 
| → 
BS: disbroiàs* [dixbrojàs] 

2dipanàrsivpi (ṣmatassàrsi) | → 
1dipanàtoams/vppms (3chịarìto, 1risòlto) | 

→ 
BS: disbroiàt [dixbrojàd] 

2dipanàtoams/vppms (ṣmatassàto) | → 
3dipanàtoams/sms/vppms (ṣgomitolàto) | 

desfàt* [desfàd] 
4dipanàtoams/sms/vppms (1continuàto, 

prosegụìto) | → 
dipanatóịosms →(arcolàịo) 
dipanatùrasfs →(il dipanàre) 
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dipartimentàleagtv | del 
dipartimèntlcge* [=], dipartimentàl* 
[=] 

dipartiméntosms | dipartimènt° (ita) 
[=], dipartimét* (ita) [=] 

1dipartìrevintr (partìre) | → 
2dipartìrevintr (allontanàre, separàre) | 

→ 
3dipartìrevintr (divìdere in dùe o pịù 

pàrti) | divìd/diìd/dividì/diidì/ripartì 
in (dò/piö) parccprf* 
[divíd/dividí/ripartí in (dò/pjő) partį] 

1dipartìrsivpi (andàrsene, 1morìre, 
partìre) | → 

2dipartìrsivpi (2deviàre, discostàrsi) | 
→ 

3dipartìrsivpi (2diramàrsi) | → 
1dipartìtasfs (allontanaménto, 

partènza) | → 
2dipartìtasfs (mòrte) | → 
1dipartìtoams/vppms (partìto) | → 
2dipartìtoams/vppms (allontanàto, 

1separàto) | → 
3dipartìtoams/vppms (divìṣo in dùe o pịù 

pàrti) | dividìt/diidìt/ripartìt in 
(dò/piö) parccprf* [dividíd/ripartíd in 
(dò/pjő) partį] 

4dipartìtoams/vppms (andàto, 1mòrto) | → 
5dipartìtoams/vppms (2deviàto, 

discostàto) | → 
6dipartìtoams/vppms (3diramàto) | → 
dipendènteagtv/sttv | dipendènt [=], 

dipendèntaafs/sfs* [=] 
BS: dipendènt [=], dipendèntaafs/sfs* 
[dipendèntȧ] 

dipendenteménteavb | in dipendènsa* 
[=] 

1dipendènzasfs (il dipèndere, l’èssere 
dipendènte, legàme di 
soggezịóne/sottomissịóne, 
biṣógno/biṣògno fìṣico di assùmere 
sostànze, iṇcapacità di fàre a méno 
di qụalcòsa) | dipendènsa°* 
(ita)(lad) [=] 

2dipendènzasfs (filịàle, succursàle) | → 
3dipendènzasfs (dépendance) | → 
dipènderevintr | dipénd /-t/ (IIa) [=] 
dipéṣovppms | dipendìt [dipendíd] 
1dipìngerevtr (rappreṣentàre 

artisticaménte, eṣercitàre l’àrte della 
pittùra, decoràre con pittùre) | 
depèns/depenzì*/depengì 
[depènx/depenxí*/depengí] 
BS: dipìnzer [dipinxer] 

2dipìngerevtr (1imbịaṇcàre, tinteggɨàre, 
vernicɨàre) | → 

3dipìngerevtr (abbellìre, ornàre) | → 
4dipìngerevtr (descrìvere) | → 
5dipìngerevtr (2esprìmere, manifestàre) 

| → 
6dipìngerevtr (1truccàre) | → 
1dipìngersivpt (vernicɨàrsi) | → 

BS: pitüràs* [=] 

2dipìngersivpt (1apparìre, manifestàrsi, 
mostràrsi) | → 

dipintaménteavb | co la pitüra* [cola 
pitűra] 

1dipìntovppms (rappreṣentàto 
artisticaménte, eṣercitàto l’àrte della 
pittùra, decoràto con pittùre) | 
depécc [depétį] 
BS: dipinzìt [dipinxíd] 
-avppfs | depécia [depétįa] 
BS: dipinzìda [dipinxidȧ] 

2dipìntovppms (1imbịaṇcàto, tinteggɨàto, 
1vernicɨàto) | → 

3dipìntovppms (abbellìto, ornàto) | → 
4dipìntovppms (descrìtto) | → 
5dipìntovppms (2esprèsso, manifestàto) | 

→ 
6dipìntovppms (2vernicɨàto) | → 
7dipìntovppms (apparìto/1appàrso, 

manifestàto, mostràto) | → 
8dipìntoams (ornàto e coloràro con 

vernìci, rappreṣentàto per mèẓẓo di 
colóri) | depécc* [depétį] 

9dipìntoams (imbellettàto, 1truccàto) | 
→ 

10dipìntoams (descrìtto vivaceménte) | 
descriìt in manéra vivaprf* [descrivíd 
in manéra viva] 

11dipìntosms (òpera pittòrica) | depécc* 
[depétį], pitüra [pitűra], quàder 
[cyader] 

+dipịùsttv | depiö°* [depjő] 
diplòmasms | diplóma°* (ita)(lad) [=] 

BS: diplòma [diplòmȧ] 
diplomàrevtr | diplomà°* (ita)(lad) [=] 
diplomàrsivpi | diplomàs°* (ita)(lad) 

[=] 
1diplomàticoams (che concèrne la 

diplomazìa) | diplomàtech* 
[diplomateg], che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ la 
diplomasséaprf* [che‘l 
rigyarda/revarda la diplomaséą] 

2diplomàticoams/sms (àbile nel 
condùrre/trattàre faccènde 
importànti/delicàte, funzịonàrịo 
iṇcaricàto in relazịóni di 
rappreṣentànza) | diplomàtech 
[diplomateg] 
-aafs/sfs | diplomàtega* [=] 

diplomàtoams/sms/vppms | diplomàt°* 
(ita)(lad) [diplomàd] 
BS: diplomàt [diplomàd] 
-aafs/sfs/vppfs | diplomada°* [=] 
BS: diplomàda [diplomadȧ] 

diplomazìasfs | diplomassìa° (ita) 
[diplomaséą], diplomasséa* 
[diplomaséą] 
BS: diplomassìa [diplomasíȧ] 

dipòiavb →(pòi), →(in ségụito), 
→(successìvo) 

dipolàreagtv | del bipólolcge* [=] 
dipòlosms →(bipòlo) 
dipórrevintr/vtr →(depórre) 

1diportàrsivpi (comportàrsi) | → 
2diportàrsivpi (divertìrsi, sollazzàrsi, 

ṣvagàrsi) | → 
1diportàtovppms (comportàto) | → 
2diportàtovppms (divertìto, sollazzàto, 

ṣvagàto) | → 
diportìṣmosms | navigassiù/naigassiù 

de (→dipòrto)prf* [navigasjú de 
(→dipòrto] 

dipòrtosms →(divertiménto), 
→(1spàsso), →(ṣvàgo) 

diprèssoavb | ↓ 
> a un diprèssolcav →(all’incìrca), 
→(1pressapòco/pressappòco), 
→(pịù o méno), →(suppergɨù) 

diradaméntosms (il diradàre/si) | → 
1diradàrevtr (rèndere méno 

fìtto/fólto/freqụènte, rèndere pịù 
ràdo, 1sfoltìre) | srarì (IIIa) [xrarí], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ méno 
spèssprf* [fà deventà/diventà méno 
spès] 
BS: srarì [srarí], srarésser [xraréser] 

2diradàrevintr (diradàrsi) | → 
1diradàrsivpi (diventàre méno 

fìtto/fólto/freqụènte, diventàre pịù 
ràdo, sfoltìrsi) | srarìs* [xrarís], 
deentà/dientà/dïentà2^ méno 
spèssprf* [deventà/diventà méno 
spès] 
BS: srarìs* [srarís] 

2diradàrsivpi (ṣnebbịàre, rasserenàrsi) | 
→ 

1diradàtoams/vppms (réso méno 
fìtto/fólto/freqụènte, réso pịù 
ràdo,1sfoltìto) | srarìt [xraríd], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ méno 
spèssprf* [fadį deventà/diventà méno 
spès] 
BS: srarìt [sraríd] 

2diradàtoams/vppms (diventàto méno 
fìtto/fólto/freqụènte, diventàto pịù 
ràdo,1sfoltìto) | srarìt [xraríd], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ méno 
spèssprf* [deventàd/diventàd méno 
spès] 

3diradàtoams/vppms (1ṣnebbịàto, 
rasseneràto) | → 

diradicaméntosms →(il diradicàre) 
diradicàrevtr →(ṣradicàre) 
diradicàtoams/vppms →(ṣradicàto) 
1diramàrevtr (rendère nòto) | diramà 

[=] 
CO: diramàa [diramǎ] 

2diramàrevtr (potàre, privàre dei ràmi, 
levàre i ràmi) | →, prïà di ramprf* 
[privà di ram], (→3levàre) i ramprf* 
[(→3levàre) i ram] 
BS: sgarbelà [xgarbelà] 

1diramàrsivpi (2diffóndersi) | diramàs* 
[=] 
CO: diramàase* [diramǎse] 
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2diramàrsivpi (divìdersi in ràmi) | 
dividìs/diidìs/divìdes/diìdes in 
ramprf* [dividís/divides in ram] 

1diramàtoams/vppms (réso nòto) | 
diramàt [diramàd] 
CO: diramàat [diramǎd] 

2diramàtoams/vppms (potàto, privàto dei 
ràmi, levàto i ràmi) | →, prïàt di 
ramprf* [privàd di ram], (→3levàto) i 
ramprf* [(→3levàto) i ram] 
BS: sgarbelàt [xgarbelàd] 

3diramàtoams/vppms (divìṣo in ràmi) | 
dividìt/diidìt in ramprf* [dividíd in 
ram] 

1diramatóresms (potatóre) | → 
-trìcesfs | → 

2diramatóresms (propagatóre) | →, 
diramadùr* [diramadúr] 
-trìcesfs | →, diramadura* [=] 

1diramazịónesfs (il 1diramàre, 
diffuṣịóne) | → 
BS: diramassiù [diramasjú] 

2diramazịónesfs (bìvịo) | → 
3diramazịónesfs (succursàle) | → 
4diramazịónesfs (ramificazịóne) | → 
diraspàrevtr | (→separàre) i gré di 

grateprf* [(→separàre) i gré di grate] 
diraspàtoams/vppms | (→1separàto) i gré 

di grateprf* [(→1separàto) i gré di 
grate] 

diraspatùrasfs →(il deraspàre) 
1dirazzàrevtr (pèrdere i caràtteri della 

ràzza) | pèrd/perdì i caràter de la 
rassaprf* [pèrd/perdí i carater de la 
rasa] 

2dirazzàrevtr (degeneràre, peggɨoràre) 
| → 

1dirazzàtoams/vppms (perdùto/pèrso i 
caràtteri della ràzza) | perdìt i caràter 
de la rassaprf* [perdíd i carater de la 
rasa] 

2dirazzàtoams/vppms (degeneràto, 
peggɨoràto) | → 

dìrevintr/vtr | dì [dí] 
BS: dì [dí] 
CE: dì [dí] 
CO: dìi [dî] 
- apertaméntelcvb →(dichịaràre) 
- bàstalcvb →(ṣméttere) 
- la veritàlcvb | dì la (v)erità [dí la 
verità] 
- maldicènzelcvb →(dìre màle di 
qụalcùno) 
- màle di qụalcùnolcvb →(1sparlàre) 
- pèste e còrnalcvb →(dìre màle di 
qụalcùno) 
> a dir móltolcav →(a dir tànto) 
> a dir pòcolcav | sènsa esageràprf* 
[sènsa exagerà] 
> a dir tàntolcav →(al màssimo), 
→(tuttalpịù) 

directorysmsi (ing) /diréctǝri/ 
/daįréctǝri/ | ← /dirèctori/ 
/daįréctori/ 

dirèttasfs | dirèta°* (ita) [=] 
> in dirèttalcag/lcav | in dirèta* [=] 

1direttaménteavb (nel mòdo pịù 
spedìto e ràpido) | diretamènt° (ita) 
[=], diretamét* [=], sèsta 
deviassiù/sòste* [sènsa 
devjasjú/sòste] 

2direttaménteavb (immedịataménte) | 
→ 

3direttaménteavb (apertaménte, 
chịaraménte) | → 

4direttaménteavb (sénza/sènza 
intermedịàri, di persóna) | de/in 
persuna* [=] 

1direttìvasfs (dispoṣizịóne, órdine) | → 
2direttìvasfs (indicazịóne, lìnea di 

condótta) | → 
1direttìvoams (che dirìge, che ìndica il 

critèrịo da segụìre, relatìvo alla 
direzịóne) | diretìv°* /-f/ (ita) 
[diretív] 

2direttìvosms (comitàto direttìvo) | → 
1dirèttovppms | dirigìt [dirigíd], diregìt° 

[diregíd] 
CE: andirisàt [andirisàd], indirisàt 
[indirisàd] 
CO: indirisàt [indirisǎd], dirigìit 
[dirigîd] 
- vèrsolcvb | dirigìt/diregìt vèrs* 
[dirigíd/diregíd vèrs], 
pontàt/puntàd/indàcc/andàcc vèrs 
[pontàd/puntàd/indàdį/andàdį vèrs] 
BS: pontàt/puntàt/andàt/endàt/nàt 
vèrs* 
[pontàd/puntàd/andàd/endàd/nad 
vèrs] 
CE: puntàt/andàt vèrs* 
[puntàt/andàt/andàd vèrs] 
CO: puntàat/andàt vèers* 
[puntǎd/andàt věrs] 

2dirèttoams (che si dirìge; rivòlto, 
indirizzàto; condótto, gụidàto; 
amministràto, gestìto; che procède 
sénza/sènza deviazịóni/sòste; che 
avvịène sénza/sènza intermedịàri; 
che arrìva/vịène al sòdo) | dirèt°* 
(ita)(lad) [=] 

3dirèttosms (trèno) | → 
1direttóreams (baṣilàre, fondamentàle) | 

→ 
2direttóresms (chi dirìge) | diretùr 

[diretúr] 
BS: diretùr [diretúr] 
CE: diretùr [diretúr] 
CO: diretùur [diretûr] 
- artìsticolcst | diretùr artìstech* 
[diretúr artisteg] 
- d’aẓịèndalcst | diretùr [diretúr], 
gerènt [=] 
- tècnicolcst | diretùr tènico* [diretúr 
tènico] 
-trìcesfs | diretura* [=] 
BS: diretùra* [diretúrȧ] 

1direttorịàleagtv (autoritàrịo) | → 

2direttorịàleagtv (del direttóre, della 
direzịóne) | del diretùrlcge* [del 
diretúr], de la diressiùlce* [dela 
diresjú] 

direttòrịosms (òrgano collegɨàle con 
funzịóni direttìve) | diretòre°* (ita) 
[=], consèi diretìvprf* [consèį 
diretív], consèi de diressiùprf* 
[consèį de diresjú], diressiù* 
[diresjú] 

1direttrìcesfs (direzịóne predominànte) 
| diretrice° (ita) [=], diretrìss* 
[diretrís], diressiù principàlprf* 
[diresjú principàl] 

2direttrìcesfs (impostazịóne, lìnea 
direttìva) | → 

direzịonàbileagtv | diressionàbel* 
[diresjonabel], diressiunàbel* 
[diresjunàbel], che s’pöl 
indirissà/diressionà/diressiunàprf* 
[che s’pől 
indirisà/diresjonà/diresjunà], che 
l’pöl (v)èss 
indirissàt/diressionàt/diressiunàtprf* 
[che‘l pől ès 
indirisàd/diresjonàd/diresjunàd ‹› 
che‘l pőlvès 
indirisàd/diresjonàd/diresjunàd] 

1direzịonàleagtv (direttìvo) | →, 
diressionàl°* (ita) [diresjonàl], 
diressiunàl°* (ita) [diresjunàl] 

2direzịonàleagtv (che 
concèrne/rigụàrda la direzịóne) | 
diressionàl°* (ita) [diresjonàl], 
diressiunàl°* (ita) [diresjunàl], che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ la 
diressiùprf* [che‘l rigyarda/revarda 
la diresjú] 

direzịonalitàsfs (attività direzịonàle) | 
atività diressionàl/diressiunàlprf* 
[atività diresjonàl/diresjunàl] 

direzịonàrevtr (1indirizzàre) | →, 
diressionà°* (ita) [diresjonà], 
diressiunà°* (ita) [diresjunà] 

direzịonàrsivpi (indirizzàrsi) | → 
direzịonàtoams/vppms (1indirizzàto) | →, 

diressionàt°* (ita) [diresjonàd], 
diressiunàt°* (ita) [diresjunàd] 

1direzịónesfs (4vèrso, il comandàre, il 
dirìgere, il soprintèndere) | diressiù 
[diresjú] 
CE: diresiù [diresjú] 
CO: diresiòon [diresjǒn] 
> in direzịóne dilcpr | in diressiù de* 
[in diresjú de] 

2direzịónesfs (direttòrịo; lụògo della 
sède del direttòrịo; uffìci dirigenzịàli 
d’azịènda) | diressiù°* [diresjú] 

diriccɨàrevtr →(ṣdiriccɨàre) 
diriccɨàtoams/vppms →(ṣdiriccɨàto) 
dirịètroavb →(dịètro) 
dirigènteagtv/sttv (che/chi dirìge) | 

dirigènt°* (ita) [=], dirigèntasfs [=] 
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1dirigènzasfs (il cómpito di dirìgere, 
funzịóne direttìva, azịóne direttìva, 
qụalìfica) | dirigènsa°* (ita) [=] 

2dirigènzasfs (complèsso dei dirigènti 
di un’azịènda) | dirigènsa°* (ita) [=], 
dirigènccsmp°* [dirigèntį] 

dirigenzịàleagtv | dirigensiàl°* (ita) 
[dirigensjàl], de la dirigènsalcge* 
[dela dirigènsa], de dirigèntlcge* [=] 

dirìgerevtr | dirigì (IIIb) [dirigí], 
diregì° (IIIb) [diregí] 
CE: andirisà [=], indirisà [=] 
CO: indirisàs [indirisǎ], dirìger 
[diriger] 

dirìgersivpi | dirigìs* [dirigís], diregìs* 
[diregís] 
CE: andirisàs [=], indirisàs [=] 
CO: indirisàs [indirisǎ], dirìgese 
[dirígese] 
- vèrsolcvb | dirigìs/diregís (vèrs)* 
[dirigís/diregís (vèrs)], 
pontà/puntà/indà/andà vèrs* [=] 
BS: pontà/puntà/andà/endà/nà vèrs* 
[=] 
CE: puntà/andà vèrs* [=] 
CO: puntàa/andàa vèers* 
[puntǎ/andǎ věrs] 

1dirigìbileagtv (che pụò èssere dirètto) | 
dirigébel* [=], diregébel* [=], che 
s’pöl dirigì/diregìprf* [che s’pől 
dirigí/diregí], che l’pöl (v)èss 
dirigít/diregítprf* [che‘l pől ès 
dirigíd/diregíd ‹› che‘l pőlvès 
dirigíd/diregíd] 

2dirigìbileagtv (che pụò èssere rivòlto 
in una determinàta direzịóne) | 
dirigébel* [=], diregébel* [=], che 
s’pöl indirissà in d’öna 
determinada/cèrta/sèrta diressiùprf* 
[che s’pől indirisà indöna 
determinada/cèrta/sèrta diresjú], che 
l’pöl (v)èss indirissàt in d’öna 
determinada/cèrta/sèrta diressiùprf* 
[che‘l pől ès indirisàd indöna 
determinada/cèrta/sèrta diresjú ‹› 
che‘l pőlvès indirisàd indöna 
determinada/cèrta/sèrta diresjú] 

3dirigìbilesms (aeròstato) | dirigìbile° 
(ita) [dirigíbile], dirigìbel°* 
[dirigibel] 

dirimènteagtv →(risolutìvo) 
dirìmerevtr →(risòlvere), →(separàre) 
dirimpèttoavb →(di fàccɨa), →(1di 

frónte) 
BS: en mira [en mirȧ] 
> dirimpètto alcpr →(1di frónte) 

1dirittaménteavb (in lìnea rètta, con 
andaménto dirìtto) | (in)drécc* 
[(in)drétį], in dritüra [in dritűra] 

2dirittaménteavb (deciṣaménte) | → 
3dirittaménteavb (direttaménte) | → 
4dirittaménteavb (rettaménte) | → 
1dirittézzasfs (l’èssere dirìtto) | èss 

(in)dréccvbprf [ès (in)drétį] 

2dirittézzasfs (rettitùdine moràle) | → 
1dirìttoams (che procède in lìnea rètta, 

che ha/ségụe un andaménto 
rettilìneo, che ha cóme 
asse/direzịóne una lìnea rètta, che è 
verticàle, 1drìtto) | (in)drécc 
[(in)drétį], (→in pịèdi)° [(→in 
pịèdi)] 
BS: drìt [drit], drét [=], en pé [=] 
-aafs | (in)drécia [(in)drétįa] 
BS: drìta [dritȧ], drét [drétȧ], en pé 
[=] 
> per dirìttolcav | per (in)drécc* [per 
(in)drétį] 

2dirìttoavb (1dirittaménte, 1di frónte) | 
→ 

3dirìttoavb (3dirittaménte) | → 
4dirìttoavb (gɨustaménte) | → 
5dirìttosms (pàrte dirìtta di qụalcòsa; 

pàrte estèrna/anterịóre di 
àbiti/induménti/vestìti; fàccɨa 
principàle di qụalcòsa) | (in)drécc 
[(in)drétį] 
- e invèrsolcst | (in)drécc e invèrs 
[(in)drétį e invèrs] 

6dirìttosms (cólpo di rinvìo della 
pallìna nel tennis; pùnto 
fondamentàle del lavóro a màglɨa) | 
drécc°* [drétį] 

7dirìttosms (facoltà, gɨurìdico) | dirito 
[=], derito [=], dirìt* [dirít], derìt* 
[derít] 
BS: dirìto [dirito] 
CE: dirìt [dirít] 
CO: derìt [derít], dirìt [dirít] 
- civìlelcst | derito/dirito 
siìl/siél/sïél2^* (ita) [derito/dirito 
sivíl/sivél] 
- penàlelcst | derito/dirito penàl* (ita) 
[derito/dirito penàl] 
- privàtolcst | derito/dirito prïàt* (ita) 
[derito/dirito privàd] 
- processuàlelcst | derito/dirito 
processüàl* (ita) [derito/dirito 
procesüàl] 
- tributàrịolcst | derito/dirito 
tributàrio° (ita) [derito/dirito 
tributarjo], derito/dirito tributare* 
(ita) [=] 
> a dirìttolcst →(gɨustaménte) 
> di dirìttolcst | per derito/dirito* [=] 
> dirìtti e dovérilcst | diriti/deriti e 
doér [diriti/deriti e dovér] 
> dirìtti umànilcst | diriti/deriti ümà* 
[diriti/deriti ümà] 

1dirittùrasfs (lìnea rètta, lìnea d’àrịa) | 
(in)dritüra [(in)dritűra] 

2dirittùrasfs (2rettilìneo, rettifìlo) | → 
3dirittùrasfs (rettitùdine moràle) | → 
dirivàrevintr/vtr →(derivàre) 
dirizzaméntosms →(il dirizzàre/si) 
dirizzàrevtr →(1drizzàre), 

→(raddrizzàre) 
dirizzàrsivpi →(drizzàrsi), →(rizzàrsi) 

dirizzàtovppms →(1drizzàto), 
→(5rizzàto), →(raddrizzàto) 

dirizzatùrasfs →(dirizzaménto) 
1dirizzónesms (2cantonàta) | → 
2dirizzónesms (gròsso eqụìvoco) | 

groòss malintìsprf* [gròs malintíx] 
dìroams →(1crudèle), →(feróce), 

→(spịetàto) 
diroccaméntosms →(il diroccàre) 
1diroccàrevintr (cadére in rovìna) 

→(andàre in rovìna) 
2diroccàrevintr (rovinàre a tèrra) | 

indà/andà ‘n tèraprf* [indà/andà ‘n 
tèra] 

3diroccàrevtr (abbàttere, demolìre) | 
derocà [=] 

1diroccàtovppms (cadùto in rovìna) 
→(andàto in rovìna) 

2diroccàtovppms (rovinàto a tèrra) | 
indàcc/andàcc in tèraprf* 
[indàdį/andàdį in tèra] 

3diroccàtovppms (abbattùto, demolìto) | 
derocàt [derocàd] 

4diroccàtoams (3cadènte, 1fatiscènte, 
2fatiscènte, in rovìna) | deròch 
[deròc] 

1dirómperevtr (macɨullàre, fàre 2a 
pèzzi) | → 

2dirómperevtr (fịaccàre) | → 
3dirómperevtr (erómpere, 

1prorómpere) | → 
1dirómpersivpi (fràngersi) | → 
2dirómpersivpi (diṣgregàrsi, 

fracassàrsi, ṣgretolàrsi) | → 
1dirottaménteavb (a dirótto) | → 
2dirottaménteavb (in mòdo 

1irrefrenàbile) | → 
dirottaméntosms (il dirottàre) | → 
dirottàrevintr/vtr | dirotà°* (ita) [=] 
dirottàtoams/vppms | dirotàt°* (ita) 

[dirotàd] 
dirottatóresms | dirotadùr°* (ita) 

[dirotadúr] 
-trìcesfs | dirotadura* [=] 

1diróttoams/vppms (macɨullàto, fàtto 2a 
pèzzi) | → 

2diróttoams/vppms (fịaccàto) | → 
3diróttoams/vppms (erótto, 1prorótto) | → 
4diróttoams/vppms (frànto) | → 
5diróttoams/vppms (diṣgregàto, 

1fracassàto, ṣgretolàto) | → 
6diróttoams (8rótto, 8spezzàto, 

9spezzàto) | → 
> a diróttolcav →(a catinèlle) 

7diróttoams (abbondànte e impetuóso) | 
(a)bondànt e impetüùsprf* 
[(a)bondànt impetüúx] 

8diróttoams (3érto, impèrvịo, rìpido, 
4scoscéso) | → 

diroẓẓaméntosms →(il diroẓẓàre/si) 
1diroẓẓàrevtr (ṣbozzàre, 2ṣgrossàre) | 

→ 
2diroẓẓàrevtr (raffinàre, 1ṣgrossàre) | 

→ 
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diroẓẓàrsivpi →(ingentilìrsi), 
→(raffinàrsi) 

1diroẓẓàtoams/vppms (ṣbozzàto, 
2ṣgrossàto) | → 

2diroẓẓàtoams/vppms (ingentilìto, 
1raffinàto, 1ṣgrossàto) | → 

dìrsivpt | dìs [dís] 
dirugginàrevtr →(dirugginìre) 
dirugginàtoams/vppms →(dirugginìto) 
1dirugginìrevtr (pulìre dalla rùggine) | 

tirà/tö vià ol rösen/rügenprf* [tirà/tő 
vja ol rőxen/rűgen], tirà/tö vià la 
rösiaprf* [tirà/tő vja la rőxja] 

2dirugginìrevtr (riméttere in funzịóne) 
| → 

1dirugginìtoams/vppms (pulìto dalla 
rùggine) | tiràt/tólt/tüìt vià ol 
rösen/rügenprf* [tiràd/tóld/tüíd vja ol 
rőxen/rűgen], tiràt/tólt/tüìt vià la 
rösiaprf* [tiràd/tóld/tüíd vja la rőxja] 

2dirugginìtoams/vppms (rimésso in 
funzịóne) | → 

1dirupàrevintr (cadére, precipitàre) | → 
2dirupàrevintr (degeneràre, rovinàre) | 

→ 
3dirupàrevintr (cadére, precipitàre) | → 
4dirupàrevintr (èssere/diventàre 

impèrvịo/scoscéso) | 
èss/deentà/dientà/dïentà2^ mia 
tranzitàbelprf* [ès/deventà/diventà 
mią tranxitabel], 
èss/deentà/dientà/dïentà2^ 
(→4scoscéso)prf* 
[ès/deventà/diventà (→4scoscéso)] 

5dirupàrevtr (abbàttere, 1distrùggere) | 
→ 

6dirupàrevtr (gettàre gɨù da una rùpe) | 
bötà zó d’ü bréchprf* [bötà xó dü’ 
bréc] 

1dirupàrsivpi (precipitàre) | → 
2dirupàrsivpi (èssere scoscéso) | èss 

(→4scoscéso)prf* [ès (→4scoscéso)] 
1dirupàtovppms (cadùto, precipitàto) | 

→ 
2dirupàtovppms (degeneràto, 1rovinàto) 

| → 
3dirupàtovppms (cadùto, precipitàto) | 

→ 
4dirupàtovppms (èssere stàto/diventàto 

impèrvịo/scoscéso) | èss stacc/istàcc 
mia tranzitàbelprf* [ès stadį mią 
tranxitabel ‹› èsistàdį mią 
tranxitabel], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ mia 
tranzitàbelprf* [deventàd/diventàd 
mią tranxitabel], èss stacc/istàcc 
(→4scoscéso)prf* [ès stadį 
(→4scoscéso) ‹› èsistàdį 
(→4scoscéso)], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
(→4scoscéso)prf* [deventàd/diventàd 
(→4scoscéso)] 

5dirupàtovppms (abbattùto, 1distrùtto) | 
→ 

6dirupàtovppms (gettàto gɨù da una 
rùpe) | bötàt zó d’ü bréchprf* [bötàd 
xó dü’ bréc] 

7dirupàtoams (4scoscéso) | → 
dirùposms →(burróne) 

- ghịaịósolcst | ↓ 
VB: gerù [gerú] 

dìruto/dirùtoams (diroccàto) | → 
diruttóresms →(spoiler) 
diṣabbellìrevtr | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ méno bèlprf* 
[fà deventà/diventà méno bèl] 

diṣabbellìrsivpi | pèrd/perdì de 
belèssaprf* [pèrd/perdí de belèsa], 
deentà/dientà/dïentà2^ méno bèlprf* 
[deventà/diventà méno bèl] 

1diṣabbellìtoams/vppms (réso méno bèllo) 
| facc deentà/dientà/dïentà2^ méno 
bèlprf* [fadį deventà/diventà méno 
bèl] 

2diṣabbellìtoams/vppms (perdùto/pèrso di 
bellézza, diventàto méno bèllo) | 
perdìt de belèssaprf* [perdíd de 
belèsa], deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
méno bèlprf* [deventàd/diventàd 
méno bèl] 

diṣabbiglɨàrevtr →(ṣvestìre) 
diṣabbiglɨàrsivpi →(ṣvestìrsi) 
diṣabbiglɨàtoams/vppms →(ṣvestìto) 
1diṣàbileagtv (non àbile) | mia àbel [mią 

abel] 
2diṣàbileagtv/sttv (handicappàto, 

diversaménte àbile) | disàbile° (ita) 
[dixàbile], diersamét/dïersamét2^ 
àbelprf* [diversamét abel] 

diṣabilitàsfsi (l’èssere diṣàbile) | →, 
disabilità° (ita) [diabilità], 
disabeletà* [dixabeletà] 

diṣabilitàrevtr →(inabilitàre) 
diṣabilitàtoams/vppms →(inabilitàto) 
diṣabitàrevtr →(spopolàre) 
1diṣabitàtovppms →(spopolàto) 
2diṣabitàtoams/vppms (prìvo di abitànti) | 

sènsa abitàncc/abitadùr/paisàlcop* 
[sènsa abitàntį/abitadúr/paįxà] 

diṣabituàrevintr | fà pèrd/perdì 
l’abitüdineprf* [fà pèrd/perdí 
l’abitűdine], fà pèrd/perdì la màprf* 
[fà pèrd/perdí la ma’], fà pèrd/perdì 
ol vésseprf* [fà pèrd/perdí ol vése], 
desinvissià [dexinvisjà] 

diṣabituàrsivpi | pèrd/perdì 
l’abitüdineprf* [pèrd/perdí 
l’abitűdine], pèrd/perdì la màprf* 
[pèrd/perdí la ma’], pèrd/perdì ol 
vésseprf* [pèrd/perdí ol vése], 
desinvissiàs* [dexinvisjàs] 

1diṣabituàtoams/vppms (fàtto pèrdere 
l’abitùdine) | facc pèrd/perdì 
l’abitüdineprf* [fadį pèrd/perdí 
l’abitűdine], facc pèrd/perdì la 
màprf* [fadį pèrd/perdí la ma’], facc 
pèrd/perdì ol vésseprf* [fadį 

pèrd/perdí ol vése], desinvissiàt 
[dexinvisjàd] 

2diṣabituàtoams/vppms (perdùto/pèrso 
l’abitùdine) | perdìt l’abitüdineprf* 
[perdíd l’abitűdine], perdìt la màprf* 
[perdíd la ma’], perdìt ol vésseprf* 
[perdíd ol vése], desinvissiàt 
[dexinvisjàd] 

disaccàrevtr | tö fò/föra del sachprf [tő 
fò/főra del sac], (→3levàre) del 
sachprf* [(→3levàre) del sac] 

diṣaccèttoams (non accètto, 2ṣgradìto) | 
mia risseìt (v)ontéralcop* [mią risevíd 
vontéra], → 

1diṣaccóncɨoams (non adàtto/1accóncɨo) 
| mia bùlcop* [mią bu], mia 
adatàtlcop* [adatàd], mia indicàtlcop* 
[mią indicàd], mia convenièntlcop* 
[mią convenjènt], che l’sa/se confà 
mialcop* [che‘l sa/se confà mią], mia 
dègnlcop* [mią dèǧn/dèįn] 

2diṣaccóncɨoams (non 2accóncɨo) | mia 
(v)estìt con cüraprf* [mią vestíd con 
cűra], mia petenàt/(v)estìt béprf* 
[mią petenàd/vestíd bé] 

diṣaccoppịàrevtr (separàre eleménti 
accoppịàti) | (des)separà elemèncc 
cobiàccprf* [(de)separà elemèntį 
cobjàdį] 

diṣaccoppịàtoams/vppms (separàto 
eleménti accoppịàti) | (des)separàt 
elemèncc cobiàccprf* [(de)separàd 
elemèntį cobjàdį] 

diṣaccordàrevtr | prïà de l’acòrdoprf* 
[privà del acòrdo], fà pèrd/perdì 
l’acòrdoprf* [fà pèrd/perdí ‘l acòrdo] 

1diṣaccordàrsivpi (non èssere intonàto: 
di sụòno) | èss mia intunàtlcop* [ès 
mią intunàd] 

2diṣaccordàrsivpi (èssere in 
diṣaccòrdo: di sụòni) | èss sènsa 
acórde/decórdelcop* [ès sènsa 
acórde/decórde], èss mia in 
acórde/decórdelcop* [ès mią in 
acórde/decórde] 

3diṣaccordàrsivpi (star màle insịème, 
non accordàrsi: di colóre) | stà mal 
insèm(a)prf* [stà mal insèm(a)], stà 
mia bé insèm(a)prf* [stà mią bé 
insèm(a)], combinàs/cömbinàs/binàs 
mialcop* [combinàs/cömbinàs/binàs 
mią] 

1diṣaccordàtoams/vppms (privàto 
dell’accòrdo muṣicàle) | prïàt de 
l’acòrdoprf* [privàd del acòrdo], facc 
pèrd/perdì l’acòrdoprf* [fadį 
pèrd/perdí ‘l acòrdo] 

2diṣaccordàtoams/vppms (non èssere 
stàto intonàto: di sụòno) | èss mia 
stacc intunàtlcop* [ès mią stadį 
intunàd] 

3diṣaccordàtoams/vppms (èssere stàto in 
diṣaccòrdo: di sụòni) | èss 
stacc/istàcc sènsa 
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acórde/decórdelcop* [ès stadį sènsa 
acórde/decórde ‹› èsistàdį sènsa 
acórde/decórde], èss mia stacc in 
acórde/decórdelcop* [ès mią stadį in 
acórde/decórde] 

4diṣaccordàtoams/vppms (stàto màle 
insịème, non accordàto: di colóre) | 
stacc mal insèm(a)prf* [stadį mal 
insèm(a)], stacc mia bé insèm(a)prf* 
[stadį mią bé insèm(a)], mia 
combinàt/cömbinàt/binàtlcop* [mią 
combinàd/cömbinàd/binàd] 

1diṣaccòrdosms (maṇcànza di 
2accòrdo) | mancansa de acòrdolcop* 
[maŋcansa de acòrdo], descórde* 
[=] 

2diṣaccòrdosms (discordànza, 
1dissènso, dissìdịo) | →, mancansa 
de acórde/decórdelcop* [maŋcansa de 
acórde/decórde], descórde* [=] 
> in diṣaccòrdolcav | sènsa 
acórde/decórdelcop* [=], mia in 
acórde/decórdelcop* [mią in 
acórde/decórde] 

diṣacerbàrevtr →(addolcìre), 
→(mitigàre) 

1diṣacerbàrsivpi (maturàre) | → 
2diṣacerbàrsivpi (diventàre méno 

àspro) | deentà/dientà/dïentà2^ méno 
àgher/bröschprf* [deventà/diventà 
méno agher/brősc] 

3diṣacerbàrsivpi (mitigàrsi) | → 
1diṣacerbàtoams/vppms (addolcìto, 

mitigàto) | → 
2diṣacerbàtoams/vppms (maturàto) | → 
3diṣacerbàtoams/vppms (diventàto méno 

àspro) | deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
méno àgher/bröschprf* 
[deventàd/diventàd méno 
agher/brősc] 

diṣadattaménteavb | in manéra mia 
buna/adatada/indicada* [in manéra 
mią buna/adatada/indicada] 

diṣadattaméntosms (iṇcapacità di 
adattaménto) | èss incapasse de 
adatamèntvbprf* [ès iŋcapase de 
adatamènt], èss mia capasse/bù de 
adatamèntvbprf* [ès mią capase/bu de 
adatamènt], incapassità de 
adatamèntprf* [iŋcapasità de 
adatamènt] 

diṣadattàrevtr (rèndere diṣadattàto) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ disadatàtprf* 
[fà deventà/diventà dixadatàd] 

1diṣadattàtovppms (réso diṣadattàto) | 
facc deentà/dientà/dïentà2^ 
disadatàtprf* [fadį deventà/diventà 
dixadatàd] 

2diṣadattàtoams/sms (che/chi è iṇcapàce 
di affrontàre contèsti 
ambịentàli/socɨàli) | disadatàt° (ita) 
[dixadatàd] 
-aafs/sfs | disadatada* [dixadatada] 

diṣadàttoams | mia bùlcop* [mią bu], 
mia adatàtlcop* [adatàd], mia 
indicàtlcop* [mią indicàd] 

diṣaddobbàrevtr | (→3levàre) i 
adòbe/paramèncc/paraméccprf* 
[(→3levàre) i 
adòbe/paramèntį/paramétį] 

diṣaddobbàtoams/vppms | (→3levàto) i 
adòbe/paramèncc/paraméccprf* 
[(→3levàto) i 
adòbe/paramèntį/paramétį] 

diṣadornàrevtr | prïà di 
ornamèncc/ornaméccprf* [privà di 
ornamèntį/ornamétį], (→3levàre) i 
ornamèncc/ornaméccprf* 
[(→3levàre) i ornamèntį/ornamétį] 

diṣadornàtoams/vppms | prïàt di 
ornamèncc/ornaméccprf* [privàd di 
ornamèntį/ornamétį], (→3levàto) i 
ornamèncc/ornaméccprf* 
[(→3levàto) i ornamèntį/ornamétį] 

1diṣadórnoams (prìvo/pòvero di 
ornaménti) | scarmo [=], scarm* [=], 
sènsa ornamèncc/ornamécclcop* 
[sènsa ornamèntį/ornamétį], póer de 
ornamèncc/ornaméccprf* [póver de 
ornamèntį/ornamétį] 

2diṣadórnoams (prìvo di 
elegànza/retòrica) | sènsa 
elegansa/retòricaprf* [=] 

diṣaeratóresms →(degassatóre) 
diṣaffaticàrevintr | desfadigà* [=] 
diṣaffaticàtoams/vppms | desfadigàt* 

[desfadigàd] 
diṣaffezịonàrevtr | desafessiunà* 

[dexafesjunà] 
diṣaffezịonàrsivpi | desafessiunàs* 

[dexafesjunàs] 
diṣaffezịonataménteavb | con 

disafessiù* [con dixafesjú] 
diṣaffezịonàtoams/vppms | desafessiunàt 

[dexafesjunàd] 
diṣaffezịónesfs | disafessiù° (ita) 

[dixafesjú], desafessiù* [dexafesjú] 
diṣagévoleagtv | mia agéollcop* [mią 

agévol], descòmodo [=], 
(de)scòmod° /-t/ [=] 

diṣagevolézzasfs →(l’èssere 
diṣagévole) 

diṣagevolménteavb | in manéra mia 
agéolalcop* [in manéra mią agévola], 
in manéra descòmoda [=] 

diṣaggradévoleagtv →(ṣgradévole) 
diṣaggradevolménteavb 

→(ṣgradevolménte) 
diṣaggradìrevtr →(ṣgradìre) 
diṣaggradìtoams/vppms →(ṣgradìto) 
diṣagɨàrevtr | mèt/metì a desaseprf* 

[mèt/metí a dexaxe], descomodà [=] 
diṣagɨàrsivpi | èss a desaseprf* [ès a 

dexaxe], (de)scomodàs [=] 
diṣagɨataménteavb | sènsa ase e 

comodità* [sènsa axe e comodità], 

in manéra de mèt/metì a desase* [in 
manéra de mèt/metí a dexaxe] 

1diṣagɨàtoams/vppms | metìt a desaseprf* 
[metíd a dexaxe], (de)scomodàt 
[(de)scomodàd] 

2diṣagɨàtoams/vppms (infelìce, mìṣero) | 
→ 

3diṣagɨàtoams/vppms (prìvo di comodità, 
diṣagévole, scòmodo) | sènsa 
comodità* [=], → 

diṣàgɨosms | desase [dexaxe] 
BS: destépe [=], distürbo [distűrbo] 
> a diṣàgɨolcav | a desase* [a dexaxe] 

diṣagɨosaménteavb 
→(diṣagevolménte) 

diṣagɨósoams →(diṣagévole) 
diṣallineàrevtr | sfalsà [=], 

desponì/disponì/mèt/metì in posissiù 
fò/föra de fila/lìnea/lìniaprf* 
[desponí/disponí/mèt/metí in poxisjú 
fò/főra de fila/lineą/linja], 
rómp/rompì la fila/lìnea/lìniaprf* 
[rómp/rompí la fila/lineą/linja] 

diṣallineàrsivpi | sfalsàs* [=], 
desponìs/disponìs/mètes/metìs sö ‘n 
d’öna fila/lìnea/lìnia 
divèrsa/dièrsa/dïèrsa2^prf* 
[desponís/disponís/mètes/metís 
söndöna fila/lineą/linja divèrsa] 

1diṣallineàtoams/vppms (1dispósto in 
mòdo divèrso cɨò che è allineàto, 
rótto un allineaménto) | sfalsàt 
[sfalsàd], desponìt/disponìt/metìt in 
posissiù fò/föra de fila/lìnea/lìniaprf* 
[desponíd/disponíd/metíd in poxisjú 
fò/főra de fila/lineą/linja], rompìt la 
fila/lìnea/lìniaprf* [rompíd la 
fila/lineą/linja] 

2diṣallineàtoams/vppms (1dispósto su 
lìnee divèrse) | sfalsàt* [sfalsàd], 
desponìt/disponìt/metìt sö ‘n d’öna 
fila/lìnea/lìnia 
divèrsa/dièrsa/dïèrsa2^prf* 
[desponíd/disponíd/metíd söndöna 
fila/lineą/linja divèrsa] 

3diṣallineàtoams (non allineàto) | mia 
in fila/lìnea/lìniaprf* [mią in 
fila/lineą/linja] 

1diṣalveàrevtr (deviàre un córso 
d’acqụa fụòri dal sùo àlveo) | 
desavià/desavïà2^ ü fiöm/torènt 
fò/föra del sò canàlprf* [dexavià ü 
fjőm/torènt fò/főra del sò canàl] 

2diṣalveàrevintr (uscìre dal pròprịo 
àlveo) | indà/andà fò/föra del sò 
canàlprf* [indà/andà fò/főra del sò 
canàl] 

1diṣalveàtoams/vppms (deviàto un córso 
d’acqụa fụòri dal sùo àlveo) | 
desaviàt/desavïàt2^ ü fiöm/torènt 
fò/föra del sò canàlprf* [dexaviàd ü 
fjőm/torènt fò/főra del sò canàl] 

2diṣalveàtoams/vppms (uscìto dal pròprịo 
àlveo) | indàcc/andàcc fò/föra del sò 
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canàlprf* [indàdį/andàdį fò/főra del 
sò canàl] 

diṣamàrevtr | amà mialcop* [amà mią], 
desmèt/desmetì de amàprf* 
[dexmèt/dexmetí de amà] 

diṣamàtoams/vppms | mia amàtlcop* [mią 
amàd], desmetìt de amàprf* 
[dexmetíd de amà] 

1diṣamènoams (non amèno) | mia 
(→amèno)lcop* [mią (→amèno)] 

2diṣamènoams (ṣgradévole, spịacévole) 
| → 

diṣàminasfs | esàm diligènt e atèntprf* 
[exàm diligènt e atènt], valütassiù 
diligènt e atèntaprf* [valütasjú 
diligènt e atènta] 

diṣaminaméntoams →(diṣàmina) 
diṣaminàrevtr | esaminà con 

cüra/atensiùprf* [examinà con 
cűra/atensjú] 

1diṣaminàtovppms | esaminàt con 
cüra/atensiùprf* [examinàd con 
cűra/atensjú] 

2diṣaminàtoams (meditàto, ponderàto) | 
→ 

diṣaminatóresms →(eṣaminatóre) 
-asfs → 

diṣamoràrevtr | fà pèrd/perdì 
l’amùrprf* [fà pèrd/perdí ‘l amúr], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ indiferèntprf* 
[fà deventà/diventà indiferènt] 

diṣamoràrsivpi | pèrd/perdì 
l’afessiù/interèssprf* [pèrd/perdí ‘l 
afesjú/interès], 
deentà/dientà/dïentà2^ indiferèntprf* 
[deventà/diventà indiferènt], 
desmèt/desmetì de amàprf* 
[dexmèt/dexmetí de amà] 

diṣamorataménteavb | con 
assènsa/mancànsa de amùr* [con 
asènsa/maŋcansa de amúr], con 
indiferènsa [=] 

1diṣamoràtoams/vppms (fàtto pèrdere 
l’amóre, rèndere indifferènte) | facc 
pèrd/perdì l’amùrprf* [fadį 
pèrd/perdí ‘l amúr], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ indiferèntprf* 
[fadį deventà/diventà indiferènt] 

2diṣamoràtoams/vppms (perdùto/pèrso 
l’affètto/interèsse, diventàre 
indifferènte, ṣméttere di amàre) | 
perdìt l’afessiù/interèssprf* [perdíd ‘l 
afesjú/interès], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
indiferèntprf* [deventàd/diventàd 
indiferènt], desmetìt de amàprf* 
[dexmetíd de amà] 

diṣamóresms | assènsa/mancànsa de 
amùrlcop* [asènsa/maŋcansa de 
amúr], indiferènsa [=] 

diṣamorévoleagtv | che l’dimóstra 
assènsa/mancànsa de amùrprf* [che‘l 
dimóstra asènsa/maŋcansa de amúr], 

che l’dimóstra indiferènsaprf* [che‘l 
dimóstra indiferènsa] 

diṣamorevolézzasfs | 
assènsa/mancànsa de 
amùr/afessiùlcop* [asènsa/maŋcansa 
de amúr/afesjú] 

diṣaṇcoràrevtr (predispórre alla 
navigazịóne) | disancorà° (ita) 
[dixaŋcorà], desancorà* 
[dexaŋcorà], preparà a la 
navigassiù/naigassiùprf* [preparà ala 
navigasjú], desponì/disponì inàcc 
tracc a la navigassiù/naigassiùprf* 
[desponí/disponí innàtį tratį ala 
navigasjú] 

1diṣaṇcoràrsivpi (predispórsi alla 
navigazịóne) | disancoràs° (ita) 
[dixaŋcoràs], desancoràs* 
[dexaŋcoràs], preparàs a la 
navigassiù/naigassiùprf* [preparàs 
ala navigasjú], desponìs/disponìs 
inàcc tracc a la 
navigassiù/naigassiùprf* 
[desponís/disponís innàtį tratį ala 
navigasjú] 

2diṣaṇcoràrsivpi (liberàrsi da un 
vìṇcolo) →(ṣviṇcolàrsi) 

1diṣaṇcoràtoams/vppms (predispórre alla 
navigazịóne) | disancoràt° (ita) 
[dixaŋcoràd], desancoràt* 
[dexaŋcoràd], preparàt a la 
navigassiù/naigassiùprf* [preparàd 
ala navigasjú], desponìt/disponìt 
inàcc tracc a la 
navigassiù/naigassiùprf* 
[desponíd/disponíd innàtį tratį ala 
navigasjú] 

2diṣaṇcoràtoams/vppms (liberàto da un 
vìṇcolo) →(ṣviṇcolàto) 

diṣanimàrevtr | fà pèrd/perdì ol 
coragioprf* [fà pèrd/perdí ol coraǧo] 

diṣanimàrsivpi →(disfraṇcàrsi), 
→(scoraggɨàrsi) 

1diṣanimataménteavb (sénza/sènza 
fidùcɨa) | sènsa fidücia* [sènsa 
fidűča] 

2diṣanimataménteavb (staṇcaménte) | 
→ 

1diṣanimàtoams/vppms (levàto il 
coràggɨo) | facc pèrd/perdì ol 
coragioprf* [fadį pèrd/perdí ol 
coraǧo] 

2diṣanimàtoams/vppms (2disfraṇcàto, 
3scoraggɨàto) | → 

diṣappagàtoams →(inappagàto), 
→(insoddisfàtto) 

diṣappaịàrevtr →(dispaịàre) 
diṣappaiàtoams/vppms →(dispaịàto) 
diṣappannaméntosms →(il 

diṣappannàre) 
diṣappannàrevtr | desimpanà* 

[deximpanà], spanà* [=] 
diṣappannàrsivpi | desimpanàs* 

[deximpanàs], spanàs* [=] 

diṣappannàtoams/vppms | desimpanàt* 
[deximpanàd], spanàt* [spanàd] 

diṣapparìrevtr →(sparìre) 
diṣappassịonàrevtr | fà pèrd/perdì la 

passiù/òiaprf* [fà pèrd/perdí la 
pasjú/vòja], fà pèrd/perdì 
l’interèss/entüsiasmoprf* [fà 
pèrd/perdí ‘l interès/entüxjaxmo] 

diṣappassịonàrsivpi | pèrd/perdì la 
passiù/òiaprf* [pèrd/perdí la 
pasjú/vòja], pèrd/perdì 
l’interèss/entüsiasmoprf* [pèrd/perdí 
‘l interès/entüxjaxmo] 

diṣappassịonàtoams/vppms | facc 
pèrd/perdì la passiù/òiaprf* [fadį 
pèrd/perdí la pasjú/vòja], facc 
pèrd/perdì l’interèss/entüsiasmoprf* 
[fadį pèrd/perdí ‘l 
interès/entüxjaxmo], perdìt la 
passiù/òiaprf* [perdíd la pasjú/vòja], 
perdìt l’interèss/entüsiasmoprf* 
[perdíd ‘l interès/entüxjaxmo] 

diṣappetèntevtr →(inappetènte) 
diṣappetènzasfs →(inappetènza) 
diṣapplicàrevtr | aplicà mialcop* [aplicà 

mią] 
diṣapplicàrsivpi | 

aplicàs/dedicàs/tènd/tendì piölcop* 
[aplicàs/dedicàs/tènd/tendí pjő] 

1diṣapplicàtoams/vppms (non applicàto) | 
mia aplicàtlcop* [mią aplicàd] 

2diṣapplicàtoams/vppms (non 
applicàrsi/dedicàrsi pịù) | 
aplicàt/dedicàt/tendìt piölcop* 
[aplicàd/dedicàd/tendíd pjő] 

diṣapplicazịónesfs | aplicassiùlcop* 
[mią aplicasjú], mancansa de 
aplicassiùlcop* [maŋcansa de 
aplicasjú] 

diṣapprènderevtr →(diṣimparàre) 
diṣapprovàrevtr | biasimà [bjaximà], 

criticà [=], aproà mialcop* [aprovà 
mią], taresà [tarexà], terisà [terixà] 

diṣapprovàtoams/vppms | biasimàt 
[bjaximàd], criticàt [criticàd], mia 
aproàtlcop* [mią aprovàd], taresàt 
[tarexàd], terisàt [terixàd] 

diṣapprovatóreams/sms | (ü/chèl) che 
l’(→diṣappròva)prf* [(ű’/chèl) che‘l 
(→diṣappròva)] 
+-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la (→diṣappròva)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
(→diṣappròva)] 

diṣapprovazịónesfs | disaproassiù°* 
(ita)(lad) [dixaprovasjú] 

diṣappùntosms →(contrarịetà), 
→(deluṣịóne), →(2dispịacére), 
→(rammàrico) 

1diṣarcɨonàrevtr (buttàre a tèrra) | bötà 
a tèraprf* [bötà a tèra] 

2diṣarcɨonàrevtr (far cadére da 
cavàllo) | fà borlà zó del caàlprf* [fà 
borlà xó del cavàl], fà crodà del 
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caàlprf* [fà crodà del cavàl], bötà zó 
de caàlprf* [bötà xó de cavàl], fà 
‘ndà zó de la sèlaprf* [fà ‘ndà xó 
dela sèla] 

3diṣarcɨonàrevtr (2detroniẓẓàre) | → 
1diṣarcɨonàtoams/vppms (buttàto a tèrra) | 

bötàt a tèraprf* [bötàd a tèra] 
2diṣarcɨonàtoams/vppms (fàtto cadére da 

cavàllo) | facc borlà zó del caàlprf* 
[fadį borlà xó del cavàl], facc crodà 
del caàlprf* [fadį crodà del cavàl], 
bötàt zó de caàlprf* [bötàd xó de 
cavàl], facc indà zó de la sèlaprf* 
[fadį indà xó dela sèla] 

3diṣarcɨonàtoams/vppms (2detroniẓẓàto) | 
→ 

1diṣarginàrevtr (privàre degli àrgini) | 
desarzenà°* (ita) [dexarxenà], prïà 
di àrzenprf* [privà di arxen], 
(→3levàre) i àrzenprf* [(→3levàre) i 
arxen] 

2diṣarginàrevintr (diṣarginàrsi) | → 
diṣarginàrsivpi (travòlgere gli àrgini, 

tracimàre) | indà/andà fò/föra di 
àrzenprf* [indà/andà fò/főra di 
arxen], bötà zó i àrzenprf* [bötà xó i 
arxen], → 

1diṣarginàtoams/vppms (privàto degli 
àrgini) | desarzenàt°* (ita) 
[dexarxenàd], prïàt di àrzenprf* 
[privàd di arxen], (→3levàto) i 
àrzenprf* [(→3levàto) i arxen] 

2diṣarginàtoams/vppms (travòlto gli 
àrgini, tracimàre) | indàcc/andàcc 
fò/föra di àrzenprf* [indàdį/andàdį 
fò/főra di arxen], bötàt zó i àrzenprf* 
[bötàd xó i arxen], → 

1diṣarmàrevtr (privàre delle àrmi, 
privàre dei mèẓẓi di offésa e di 
difésa; liberàre dalle armatùre) | 
desarmà [dexarmà] 
BS: disarmà [dixarmà] 

2diṣarmàrevtr (rèndere iṇcapàce di 
agìre) | fà deentà/dientà/dïentà2^ 
incapasse de agìprf* [fà 
deventà/diventà iŋcapase de agí], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ mia 
capasse/bù de agìprf* [fà 
deventà/diventà mią capase/bu de 
agí] 

3diṣarmàrevtr (calmàre, rabbonìre) | → 
4diṣarmàrevintr (arrèndersi, cèdere) | 

desarmà [dexarmà] 
5diṣarmàrevintr (ridùrre gli armaménti) 

| desarmà [dexarmà] 
diṣarmàrsivpi | desarmàs* [dexarmàs] 

BS: disarmàs* [dixarmàs] 
1diṣarmàtoams/vppms (privàto delle àrmi, 

privàto dei mèẓẓi di offésa e di 
difésa; liberàto dalle armatùre) | 
desarmàt [dexarmàd] 
BS: disarmàt [dixarmàd] 

2diṣarmàtoams/vppms (réso iṇcapàce di 
agìre) | facc deentà/dientà/dïentà2^ 

incapasse de agìprf* [fadį 
deventà/diventà iŋcapase de agí], 
facc deentà/dientà/dïentà2^ mia 
capasse/bù de agìprf* [fadį 
deventà/diventà mią capase/bu de 
agí] 

3diṣarmàtoams/vppms (calmàto, 
rabbonìto) | → 

4diṣarmàtoams/vppms (arréso, cedùto) | 
desarmàt [dexarmàd] 

5diṣarmàtoams/vppms (ridótto gli 
armaménti) | desarmàt [dexarmàd] 

6diṣarmàtoams/vppms (indiféso, 2inèrme) 
| →, desarmàt* [dexarmàd] 

7diṣarmàtoams (sprovvìsto di àrmi) | 
desarmàt* [dexarmàd], sproést de 
armeprf* [sprovést de arme], 
sèns’armelcop* [=] 

1diṣàrmosms (il diṣarmàre/si) | → 
2diṣàrmosms (abolizïóne/riduzịóne 

degli armanénti) | abolissiù/ridüssiù 
di armeprf* [abolisjú/ridüsjú di arme] 

diṣarmonìasfs | assènsa/mancansa de 
armonìa/armonéalcop 
[asènsa/maŋcansa de 
armoníą/armonéą], desarmonìa* 
[dexarmoníą], desarmonéa* 
[dexarmonéą] 
> in diṣarmonìalcav | sènsa 
armonìalcop [sènsa armoníą], sènsa 
armonéalcop [sènsa armonéą], mia in 
armonìalcop [mią in armoníą], mia in 
armonéalcop [mią in armonéą] 

diṣarmònicoams | desarmònech°* (ita) 
[dexarmòneg], desarmoniùs* 
[dexarmonjúx] 

diṣarmoniẓẓàrevtr | desarmonisà°* 
(ita)(lad) [dexarmonixà] 

diṣarmoniẓẓàtoams/vppms | 
desarmonisàt°* (ita)(lad) 
[dexarmonixàd] 

diṣarticolàrevtr (diṣgregàre, divìdere) | 
→ 

diṣarticolàrsivpi →(ṣlogàrsi) 
diṣarticolarménteavb | in manéra mia 

coerènt* [in manéra mią coęrènt], 
sènsa coerènsalcop* [sènsa coęrènsa] 

1diṣarticolàtovppms (diṣgregàto, 
1divìṣo) | → 

2diṣarticolàtovppms (ṣlogàto) | → 
3diṣarticolàtoams 

(3sconnésso/sconnèsso, ṣlogàto) | → 
4diṣarticolàtoams (prìvo di coerènza) | 

sènsa coerènsalcop* [sènsa coęrènsa], 
mia coerèntlcop* [mią coęrènt] 

diṣarticolazịónesfs (il diṣarticolàre/si) | 
→ 

diṣascónderevtr | fà (v)ègn/(v)egnì a la 
déprf* [fà vèǧn/vèįn/veǧní ala dé] 

diṣascósoams/vppms | facc (v)ègn/(v)egnì 
a la déprf* [fadį vèǧn/vèįn/veǧní ala 
dé] 

diṣassocɨàrevtr →(dissocɨàre) 
diṣassocɨàrsivpi →(dissocɨàrsi) 

diṣassocɨàtoams/vppms →(dissocɨàto) 
diṣassortìtoams (spaịàto) | → 
diṣassuefàrevtr | desassüefà* 

[dexasÿefà] 
diṣassuefàrsivpi | desassüefàs* 

[dexasÿefàs] 
diṣassuefàttoams/vppms | desassüefàt* 

[dexasÿefàd] 
diṣassuefazịónesfs | desassüefassiù* 

[dexasÿefasjú] 
diṣastràrevtr | (→danneggɨàre) 

(→1graveménte)prf* 
[(→danneggɨàre) (→1graveménte)] 

1diṣastràtovppms (danneggɨàto 
graveménte) | (→danneggɨàto) 
(→1graveménte)prf* 
[(→danneggɨàto) (→1graveménte)] 

2diṣastràtoams (distrùtto, 2rovinàto) | 
→ 

3diṣastràtoams (che ha subìto un 
diṣàstro) | che l’à sübìt ü disàster* 
[che‘l và sübíd ü’ dixaster] 

1diṣàstrosms (catàstrofe, dànno 
gravìssimo, grànde incidènte, 
scɨagùra) | disàster [dixaster] 

1diṣàstrosms (caos, confuṣịóne) | → 
BS: sfracèl [=] 

2diṣàstrosms (diṣgràzịa, ṣventùra) | → 
3diṣàstrosms (falliménto 

complèto/totàle) | falimènt 
complét/totàlprf* [=] 

4diṣàstrosms (gụàịo, 2pastìccɨo) | → 
5diṣàstrosms (chi ne combìna di tùtti i 

colóri o è iṇcapàce) | disàster° (ita) 
[dixaster] 

diṣastrosaménteavb (in mòdo 
diṣastróso) | in manéra disastrusa* 
[in manéra dixastruxa] 

diṣastrósoams | disastrùs* [dixastrúx] 
1diṣattènderevtr (non 

applicàre/osservàre) | aplicà/osservà 
mialcop* [aplicà/oservà mią] 

2diṣattènderevtr (non accòglɨere) | 
risseì/rissév mialcop* [riseví/risév 
mią] 

3diṣattènderevtr (non 
ascoltàre/segụìre) | scoltà/següì 
mialcop* [scoltà/segÿí mią], 
indà/andà mia dréprf* [indà/andà mią 
dré], dà mia a tràprf* [dà mią a trà] 

4diṣattènderevtr (1delùdere) | → 
diṣattentaménteavb | sura pensér [=], 

sènsa atensiù* [sènsa atensjú] 
diṣattèntoams | mia atèntlcop* [mią 

atènt] 
1diṣattenzịónesfs (l’èssere diṣattènto, 

maṇcànza di attenzịóne) | èss mia 
atèntvbprf* [ès mią atènt], mancansa 
de atensiùlcop* [maŋcansa de 
atensjú] 

2diṣattenzịónesfs (1erróre, omissịóne, 
ṣvìsta) | →, disatensiù° (ita) 
[dixatensjú] 



D 
 

423 

1diṣattésoams/vppms (non 
applicàto/osservàto) | mia 
aplicàt/osservàtlcop* [mią 
aplicàd/oservàd] 

2diṣattésoams/vppms (non accòlto) | mia 
risseìt mialcop* [mią risevíd] 

3diṣattésoams/vppms (non 
ascoltàto/segụìto) | mia 
scoltàt/següìtlcop* [mią 
scoltàd/segÿíd], indàcc/andàcc mia 
dréprf* [indàdį/andàdį mią dré], dacc 
mia a tràprf* [dadį mią a trà] 

4diṣattésoams/vppms (1delùṣo) | → 
diṣattivàrevtr | disativà° (ita) 

[dixativà], desatïà* [dexativà], 
fermà [=] 

diṣattivàrsivpi | disativàs° (ita) 
[dixativàs], desatïàs* [dexativàs], 
fermàs [=] 

diṣattivàtoams/vppms | disativàt° (ita) 
[dixativàd], desatïàt* [dexativàd], 
fermàt [fermàd] 

diṣattivazịónesfs | disativassiù° (ita) 
[disativasjú], desatïassiù* 
[dexativasjú], fermada [=] 

1diṣautoriẓẓàrevtr (eṣautoràre) | → 
2diṣautoriẓẓàrevtr (privàre 

dell’autoriẓẓazịóne) | prïà de 
l’aütorisassiùprf* [privà 
del’aütorixasjú], (→3levàre) 
l’aütorisassiùprf* [(→3levàre) 
del’aütorixasjú] 

1diṣautoriẓẓàtoams/vppms (eṣautoràto) | 
→ 

2diṣautoriẓẓàtoams/vppms (privàto 
dell’autoriẓẓazịóne) | prïàt de 
l’aütorisassiùprf* [privàd 
del’aütorixasjú], (→3levàto) 
l’aütorisassiùprf* [(→3levàto) 
del’aütorixasjú] 

diṣavanzàrevtr (rimétterci, 1scapitàre, 
4scapitàre) | → 

diṣavanzàtoams/vppms (12rimésso, 
1scapitàto, 4scapitàto) | → 

diṣavànzosms | deficit [=], amanco 
[amaŋco] 

diṣavvedutaménteavb 
→(involontarịaménte), 
→(sconsiderataménte) 

diṣavvedutézzasfs →(l’èssere 
diṣavvedùto) 

1diṣavvedùtoams (non avvedùto, 
iṇcàuto, ṣbadàto) | mia 
(→3avvedùto)lcop* [mią 
(→3avvedùto)], → 

2diṣavvedùtoams (non vedùto/vìsto, 
1inosservàto) | mia éstlcop* [mią 
vést], → 

diṣavvenènzasfs | mancansa de 
belèssa/gràssialcop* [maŋcansa de 
belèsa/grasja] 

diṣavventùrasfs →(contrarịetà), 
→(diṣgràzịa), →(ṣventùra) 

diṣavvertènzasfs →(diṣavvedutézza) 

diṣavvertitaménteavb 
→(ṣbadataménte) 

diṣavvertìtoams →(ṣbadàto) 
diṣavvezzàrevtr →(diṣabituàre) 
diṣavvezzàrsivpi →(diṣabituàrsi) 
diṣavvezzàtoams/vppms →(diṣabituàto) 
diṣavvézzoams →(diṣabituàto) 
diṣbaṣìasfs | dificoltà in del caminàprf* 

[dificoltà indel caminà] 
diṣborsàrevtr →(ṣborsàre) 
diṣborsàtoams/vppms →(ṣborsàto) 
diṣboscaméntosms →(il diṣboscàre) 

BS: taiàda [tajadȧ] 
diṣboscàrevtr | desboscà°* (ita)(lad) 

[dexboscà] 
BS: disboscà [dixboscà] 

diṣboscàtoams/vppms | desboscàt°* 
(ita)(lad) [dexboscàd] 
BS: disboscàt [dixboscàd] 

diṣbramàrevtr →(sazịàre) 
diṣbramàtoams/vppms →(sazịàto) 
diṣbraṇcàrevtr | teà/taià zó i ramprf* 

[teà/tajà xó i ram], (des)liberà di 
ramprf* [(dex)liberà di ram] 

diṣbrigàrevtr | desbrigà [dexbrigà] 
diṣbrigàrsivpi | desbrigàs [dexbrigàs], 

destrigàs [=], sbrigàs [xbrigàs] 
diṣbrigàtoams/vppms | desbrigàt 

[dexbrigàd], destrigàt [destrigàd], 
sbrigàt [xbrigàd] 

1diṣbrìgosms (il diṣbrigàre/si) | → 
2diṣbrìgosms (eṣecuzịóne, evaṣịóne) | 

→ 
diṣbroglɨàrevtr →(ṣbroglɨàre) 
diṣbroglɨàtoams/vppms →(ṣbroglɨàto) 
discaccɨàrevtr →(scaccɨàre) 
discaccɨàtoams/vppms →(scaccɨàto) 
discaglɨàrevtr →(diṣiṇcaglɨàre) 
discaglɨàtoams/vppms →(diṣiṇcaglɨàto) 
discapitàrevtr →(scapitàre) 
discapitàtovppms →(scapitàto) 
discàpitosms | descàpet [descapet] 

> a discàpito dilcpr | a descàpet de* 
[a descapet de], a dan/spése de* [a 
dan/spéxe de] 
CE: a discàpit da* [a discapit da] 

1discàricasfs (lụògo) | roéra [=], rüéra 
[=], discàrica° (ita) [=], descàrega* 
[=] 
BS: discàrica [=], croàta [croatȧ] 

2discàricasfs (operazịóne di scàrico) 
→(scàrico) 

discaricàrevtr →(scaricàre) 
discaricàrsivpi →(scaricàrsi) 
discaricàtoams/vppms →(scaricàto) 
1discàricosms (scàrico) | → 
2discàricosms (discólpa, 

gɨustificazịóne, ṣgràvịo) | → 
discarnàrevtr →(3scarnìre) 
discarnàrsivpi →(dimagrìre) 
discarnàtoams/vppms →(3scarnìto) 
discàroams | mia carlcop* [mią car], mia 

gradìtlcop* [mią gradíd] 
discatenàrevtr | descadenà [=] 

discatenàtoams/vppms | descadenàt 
[descadenàd] 

discèderevintr →(allontanàrsi), 
→(andàrsene), →(scomparìre) 

1discendènteagtv (che procède dall’àlto 
vèrso il bàsso) | che l’vé zóprf* [che‘l 
vé xó] 

2discendèntesttv (chi discénde da 
qụalcùno per vìṇcolo di saṇgụe) | 
dissendènt(e)* [disendènt(e)] 

discendènzasfs | dissendènsa 
[disendènsa] 

1discéndere/discènderevintr (avére 
orìgine, 2consegụìre, 1derivàre, 
provenìre) | → 

2discéndere/discènderevintr (èssere 
nàto, provenìre) | èss nassìtprf* [ès 
nasíd], → 

3discéndere/discènderevintr 
(1scéndere/scèndere) | → 
- il córso di un fịùmelcvb | indà/andà 
dré al fiömprf* [indà/andà dré al 
fjőm] 
- le scàlelcvb | indà/andà zó di 
scàleprf* [indà/andà xó di scale] 

4discéndere/discènderevintr 
(7scéndere/scèndere) | → 

discensịonàleagtv →(1discendènte) 
discensìvoams | che l’tènd a ‘ndà zóprf* 

[che‘l tènd a ‘ndà xó] 
discènteagtv/sttv | (ü/chèl) che 

l’imparaprf* [(ű’/chèl) che‘l impara], 
(öna/chèla/persuna) che la 
imparaprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la impara] 

discentràrevtr /dišentràre/ /discentràre/ 
→(decentràre), →(scentràre) 

discentràrsivpi /dišentràrsi/ 
/discentràrsi/ →(decentràrsi), 
→(scentràrsi) 

discentràtoams/vppms /dišentràto/ 
/discentràto/ →(decentràto), 
→(scentràto) 

discepolàggɨosms →(discepolàto) 
discepolàtosms | discepolàt°* (ita) 

[dišepolàt], condissiù de discèpolprf* 
[condisjú di dišèpol], perìodo passàt 
cóme discèpolprf* [periǫdo pasàd 
cóme dišèpol] 

discépolosms | discèpol [dišèpol] 
BS: dissèpol [disèpol] 
-asfs | discèpola* [dišèpola] 
BS: dissèpola [disèpolȧ] 

1discèrnerevtr (1distìṇgụere, 
riconóscere) | →, sernì (IIIa/IIIb) 
[serní], scernì (IIIa/IIIb) [šerní] 

2discèrnerevtr (comprèndere, 
conóscere) | → 

3discèrnerevtr (gɨudicàre) | → 
discernìbileagtv | che s’pöl 

(→discèrnere)prf* [che s’pől 
(→discèrnere)] 
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discernibilménteavb | in manéra che 
s’pöl (→discèrnere)prf* [in manéra 
che s’pől (→discèrnere)] 

1discerniméntosms (il discèrnere) | → 
2discerniméntosms (anàliṣi, 

valutazịóne) | → 
3discerniméntosms (capacità di 

gɨudìzịo) →(assennatézza), 
→(avvedutézza), →(bụonsènso), 
→(ragɨonevolézza), →(saggézza), 
→(sénno) 

discèrperevtr →(laceràre), 
→(strappàre) 

discervellàrsivpi /dišervellàrsi/ 
/discervellàrsi/ →(scervellàrsi) 

discervellàtoams/vppms /dišervellàto/ 
→(1scervellàto) 

1discéṣasfs (il 3discéndere/discèndere) | 
→ 
BS: dissésa [diséxȧ] 
CO: diséeza [disêxa] 
- agl’ìnferilcst | discésa/dissésa 
agl’ìnferi° (ita) [dišéxa/diséxa 
aǧl’ínferi] 
- in càmpolcst | discésa/dissésa in 
campo° (ita) [dišéxa/diséxa in 
campo] 
- lìberalcst (esi) | (discésa/dissésa) 
lìbera° (ita) [(dišéxa/diséxa) líbera] 
- marìnalcst | discésa/dissésa del 
mar* (ita) [dišéxa/diséxa del mar] 
- rìpidalcst | discésa/dissésa 
(→3érta)* [dišéxa/diséxa (→3érta)] 

2discéṣasfs (calàta, diminuzịóne) | → 
3discéṣasfs (pendìo, 2rìpa, versànte, 

stràda in pendènza, terréno in 
pendènza/pendìo) | →, discésa° (ita) 
[dišéxa], dissésa° (ita) [diséxa] 
BS: dissésa [diséxȧ], rata [ratȧ] 

discesìstasttv | dišesista° (ita) 
[dišexista], dišesésta* [dišexésta] 

discettazịónesfs →(diṣàmina), 
→(dissertazịóne) 

1discésoams/vppms (avùto orìgine, 
2consegụìto, 1derivàto, provenùto) | 
→ 

2discésoams/vppms (èssere nàto, 
provenùto) | èss stacc/istàcc 
nassìtprf* [ès stadį nasíd ‹› èsistàdį 
nasíd], → 

3discésoams/vppms (1scéso) | → 
- il córso di un fịùmelcvb | 
indàcc/andàcc dré al fiömprf* 
[indàdį/andàdį dré al fjőm] 
- le scàlelcvb | indàcc/andàcc zó di 
scàleprf* [indàdį/andàdį xó di scale] 

4discésoams/vppms (7scéso) | → 
1discettàrevtr (argomentàre 

dottaménte) | argomentà de 
professùrprf* [argomentà de 
profesúr] 

2discettàrevtr (disputàre, trattàre un 
argoménto) | →, tratà ün argomènt* 
[tratà ün argomènt] 

3discettàrevtr (sopraffàre) | → 
1discettàtovppms (argomentàto 

dottaménte) | argomentàt de 
professùrprf* [argomentàd de 
profesúr] 

2discettàtovppms (disputàto, trattàto un 
argoménto) | →, tratàt ün argomènt* 
[tratàd ün argomènt] 

3discettàtovppms (sopraffàto) | → 
disceveràrevtr →(1distìṇgụere), 

→(separàre) 
disceveràtoams/vppms →(1distìnto), 

→(1separàto) 
dischéttosms | dischèt° (ita) [=] 
dischịavaccɨàrevtr →(2schịavaccɨàre) 
dischịavaccɨàrsivpi →(aprìrsi) 
1dischịavaccɨàtoams/vppms 

(2schịavaccɨàto) | → 
2dischịavaccɨàtoams/vppms (1apèrto) | → 
dischịavàrsivpi | destacàs co la 

fórsaprf* [destacàs cola fórsa] 
dischịavàtoams/vppms | destacàt co la 

fórsaprf* [destacàd cola fórsa] 
dischịodàrevtr | des-ciodà [descjodà], 

disinciodà [dixincjodà] 
BS: dis.ciodà [discjodà] 

dischịodàtoams/vppms | des-ciodàt 
[descjodàd], disinciodàt 
[dixincjodàd] 
BS: dis.ciodàt [discjodàd] 

dischịomàrevtr | prïà de la cheviadaprf* 
[privà dela chevjada], teà/taià (vià) 
la cheviadaprf* [teà/tajà (vja) la 
chevjada] 

dischịomàtoams/vppms | prïàt de la 
cheviadaprf* [privàd dela chevjada], 
teàt/taiàt (vià) la cheviadaprf* 
[teàd/tajàd (vja) la chevjada] 

1dischịùderevtr (aprìre, schịùdere) | → 
2dischịùderevtr (manifestàre, mostràre) 

| → 
dischịùdersivpi →(aprìrsi) 
1dischịùsoams/vppms (apèrto, schịùso) | 

→ 
2dischịùsoams/vppms (manifestàto, 

mostràto) | → 
discifórmeagtv →(discoidàle) 
discìnderevtr →(scìndere), 

→(sqụarcɨàre), →(strappàre) 
1discìntoams (diṣordinàto) | → 
2discìntoams (succìnto) | → 
1discɨòglɨerevtr (2scɨòglɨere) | → 
2discɨòglɨerevtr (4scɨòglɨere) | → 
3discɨòglɨerevtr (6scɨòglɨere) | → 
4discɨòglɨerevtr (9scɨòglɨere) | → 
5discɨòglɨerevtr (12scɨòglɨere) | → 
1discɨòglɨersivpi (3scɨòglɨersi) | → 
2discɨòglɨersivpi (7scɨòglɨersi) | → 
discɨogliméntosms →(il discɨòglɨere/si) 
1discɨòltoams/vppms (2scɨòlto) | → 
2discɨòltoams/vppms (4scɨòlto) | → 
3discɨòltoams/vppms (6scɨòlto) | → 
4discɨòltoams/vppms (9scɨòlto) | → 
5discɨòltoams/vppms (12scɨòlto) | → 

discɨòrrevtr →(discɨòglɨere) 
1disciplìnasfs (ammaestraménto, 

insegnaménto, gụìda, matèrịa di 
addestraménto/stùdịo; complèsso di 
nòrme; domìnịo degli istìnti) | 
disciplina°* (ita) [dišiplina], 
dissiplina°* (ita) [disiplina] 
BS: dissiplìna [disiplinȧ] 
CO: disiplìna [disiplina] 

2disciplìnasfs (castìgo, penitènza) | → 
disciplinàbileagtv | disciplinàbel* 

[dišiplinabel], che s’pöl 
disciplinàprf* [che s’pől dišiplinà], 
che l’pöl (v)èss discipliàtprf* [che‘l 
pől ès dišiplinàd ‹› che‘l pőlvès 
dišiplinàd] 

disciplinabilitàsfsi →(l’èssere 
disciplinàbile) 

1disciplinàrevtr | disciplinà°* (ita)(lad) 
[dišiplinà] 

2disciplinàreagtv (relatìvo a una o pịù 
disciplìne) | di 
discipline/dissipline/matérielcge* [di 
dišipline/disipline/matérje], 
disciplinàr* [dišiplinàr] 

3disciplinàresms (àtto, procedùra) | 
disciplinare° (ita) [dišiplinare], 
disciplinàr* [dišiplinàr] 

disciplinarménteavb | dal punto de 
(v)ésta/vista de la 
disciplina/dissiplina* [dal punto de 
vésta/vista dela dišiplina/disiplina] 

disciplinàrsivpi | disciplinàs°* 
(ita)(lad) [dišiplinàs] 

disciplinataménteavb | in manéra 
disciplinada* [in manéra 
dišiplinada], con 
disciplina/dissiplina* [con 
dišiplina/disiplina] 

disciplinatézzasfs →(l’èssere 
disciplinàto), →(disciplìna) 

disciplinàtoams/vppms | disciplinàt°* 
(ita)(lad) [dišiplinàd] 

disciplinatóreams/sms | disciplinadùr° 
(ita) [dišiplinadúr] 
+-trìceafs/sfs | disciplinadura* 
[dišiplinadura] 

+disciplìnismp | desüplì [dexüplí], 
gesüplì [gexüplí] 

discissịónesfs →(dissezịóne), 
→(separazịóne) 

discìssoams/vppms →(scìsso), 
→(sqụarcɨàto), →(1strappàto) 

disc-jockeysmsi (ing) /díscǧαchi/ | ← 
/dis̒ ǧòcheį/ 

1dìscosms (oggètto circolàre e pịàtto di 
vàri ùṣi) | disco [=], disch* [disc] 
- oràrịolcst | disco orario° (ita) [disco 
orarjo], disc urare* [=] 
- rìgidolcst | disco rìgido° (ita) [disco 
rígido] 

2dìscosfsi (discotèca) | →, disco° (ita) 
[=] 
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3dìscosfsi (ing) /díschǝφ/ (esi) | ← 
/díşco/ 

1discoccàrevtr (1scoccàre) | → 
2discoccàrevintr (partìre con fòrza, 

partìre di scàtto) | partì con fórsaprf* 
[partí con fórsa], partì de scatprf* 
[partí de scat], scatà [=] 

1discoccàtoams/vppms (1scoccàto) | → 
2discoccàtoams/vppms (partìto con fòrza, 

partìto di scàtto) | partìt con fórsaprf* 
[partíd con fórsa], partìt de scatprf* 
[partíd de scat], scatàt [scatàd] 

dìsco-dancesfsi (ing) /díschǝφdǎns/ 
(esi) | ← /dişcodènş/ 

discòfilosms | 
infolarmàt/passiunàt/sfidegàt de 
dischiprf* 
[infolarmàd/pasjunàd/sfidegàd de 
dischi], (→collezịonìsta) de 
dischiprf* [(→collezịonìsta) de 
dischi] 
-asfs | 
infolarmada/passiunada/sfidegada 
de dischiprf* 
[infolarmada/pasjunada/sfidegada 
de dischi], (→collezịonìsta) de 
dischiprf* [(→collezịonìsta) de 
dischi] 

discografìasfs | discografìa° (ita) 
[discografíą], discograféa* 
[discograféą] 

discogràficoams (della discografìa) | 
discogràfech* [discografeg] 

discoịàrevtr →(discụoịàre) 
discoidàleagtv | a furma de discoprf* 

[=], facc a discoprf* [fadį a disco], 
che l’gh’à la furma d’ü discoprf* 
[che‘l g’à la furma d’u’ disco] 

1discòideagtv (discoidàle) | → 
2discòidesms (comprèssa a fórma di 

dìsco) | (→comprèssa) a furma de 
discoprf* [(→comprèssa) a furma de 
disco], (→comprèssa) facia a 
discoprf* [(→comprèssa) fadįa a 
disco] 

discoidèoagtv →(discoidàle) 
discoleggɨàrevintr →(birbanteggɨàre) 
discoleggɨàtovppms →(birbanteggɨàto) 
discollegàrevtr →(scollegàre), 

→(1sconnéttere/sconnèttere) 
discollegàtoams/vppms →(scollegàto), 

→(1sconnésso/sconnèsso) 
dìscoloams/sms | vìscol [viscol] 

-aafs/sfs | vìscola [víscola] 
1discoloràrevtr (far ṣbịadìre, tòglɨere 

colóre) | smontà de colùr/culùrprf 
[xmontà de colúr/culúr], indà/andà 
zó de colùr/culùrprf [indà/andà xó de 
colúr/culúr], smarì (IIIa) [xmarí] 

2discoloràrevtr (far impallidìre) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ smórtprf* [fà 
deventà/diventà smórt], fà (v)ègn 
ismórt [fà vèǧn/vèįn xmórt ‹› 
vèǧnixmórt] 

3discoloràrevintr (discoloràrsi) | → 
1discoloràrsivpi (fàtto ṣbịadìre, tòlto 

colóre) | smontàs de colùr/culùrprf 
[xmontàs de colúr/culúr], smarìs 
[xmarís] 

2discoloràrsivpi (impallidìre) | → 
1discoloràtoams/vppms | smontàt de 

colùr/culùrprf [xmontàd de 
colúr/culúr], indàcc/andàcc zó de 
colùr/culùrprf [indàdį/andàdį xó de 
colúr/culúr], smarìt [xmaríd] 

2discoloràtoams/vppms (fàtto impallidìre) 
| facc deentà/dientà/dïentà2^ 
smórtprf* [fadį deventà/diventà 
smórt], facc (v)ègn ismórt [fadį 
vèǧn/vèįn xmórt ‹› vèǧnixmórt] 

3discoloràtoams/vppms (impallidìto) | → 
discolorìrevtr →(scolorìre) 
discolorìtoams/vppms →(scolorìto) 
discólpasfs | giöstificassiù 

[ǧöstificasjú], scüsa [scűxa], pretèst 
[=], descólpa°* (ita)(lad) [=], 
desculpa°* (ita)(lad) [=] 

discolpàrevintr | descolpà°* (ita)(lad) 
[=], desculpà°* (ita)(lad) [=], 
(→liberàre) d’öna cólpa/culpaprf* 
[(→liberàre) d’öna cólpa/culpa] 

discolpàrsivpi | descolpàs°* (ita)(lad) 
[=], desculpàs°* (ita)(lad) [=], 
(→liberàrsi) d’öna cólpa/culpaprf* 
[(→liberàrsi) d’öna cólpa/culpa] 

discolpàtoams/vppms | descolpàt°* 
(ita)(lad) [descolpàd], desculpàt°* 
(ita)(lad) [desculpàd], (→liberàto) 
d’öna cólpa/culpaprf* [(→liberàto) 
d’öna cólpa/culpa] 

discomméssoams/vppms (1scompósto, 
connésso/sconnèsso) | → 

discommétterevtr (scompórre, 
sconnéttere/sconnèttere) | → 

discompagnàrevtr →(scompagnàre), 
→(separàre) 

discompagnàrsivpi →(discompagnàre) 
discompagnàtoams/vppms 

→(scompagnàto), →(1separàto) 
disco-musicsfsi (ing) /díschǝφmjūṡic/ 

(esi) | ← /dişcomjús̒ic/ 
disconfessàrevtr →(disconóscere, 

→(1sconfessàre) 
disconfessàtoams/vppms 

→(disconoscɨùto), →(1sconfessàto) 
disconfórmeagtv (discordànte) | →, 

mia confurmalcop* [mią confurma] 
disconfòrtosms →(afflizịóne), 

→(sconfòrto) 
disconnessịónesfs (il disconnèttere) | 

→, (de)sfeleramét* [=] 
disconnésso/disconnèssovtr 

→(1sconnésso/sconnèsso) 
disconnètterevtr 

→(1sconnéttere/sconnèttere) 
disconoscènteagtv →(iṇgràto) 

disconoscènzasfs | mancansa de 
riconossènsalcop* [maŋcansa de 
riconosènsa] 

disconóscerevtr | (v)ölì/(v)ülì mia 
riconòss/riconossì/recognòss/amèt/a
metìlcop* [völí/vülí mią 
riconòs/riconosí/recoǧnòs/amèt/ame
tí], negà [=] 

disconosciméntosms →(il 
disconóscere) 

disconoscɨùtoams/vppms | (v)ölìt/(v)ülìt 
mia 
riconòss/riconossì/recognòss/ametìlc

op* [völíd/vülíd mią 
riconòs/riconosí/recoǧnòs/amèt/ame
tí], negàt [negàd], mia 
riconossìt/recognossìt/ametìtlcop* 
[mią riconosíd/recoǧnosíd/ametíd] 

discontinụitàsfsi (stàcco) | → 
disconsolàtoams →(sconsolàto) 
discontèntoams →(afflìtto), 

→(scontènto) 
discontinuaménteavb | in manéra 

descontìnüa* [in manéra 
descontinÿa], descontönia* 
[descontőnja] 

discontinuàtoams →(intermittènte), 
→(interrótto) 

discontinuitàsfsi | descontìnüità° (ita) 
[descontinÿità], descontìnüetà* 
[descontinÿetà], stachsms* [stac] 

discontìnuoams | 
descontìnüo/descontönio* 
[descontinÿo/descontőnjo] 
CA: saltüare [=] 

1disconvenévoleagtv (non confórme, 
non adàtto) | mia convenièntprf* [mią 
convenjènt], mia bùlcop* [mią bu], 
mia adatàtlcop* [adatàd], mia 
indicàtlcop* [mią indicàd] 

2disconvenévoleagtv (non 1accóncɨo, 
sconvenịènte) | mia convenièntlcop* 
[mią convenjènt], che l’sa/se confà 
mialcop* [che‘l sa/se confà mią], mia 
dègnlcop* [mią dèǧn/dèįn], → 

disconvenịènteagtv →(disconvenévole) 
disconvenịènzasfs →(sconvenịènza) 
1disconvenìrevtr (non convenìre, non 

èssere convenịènte) | mia 
convègn/convegnìprf* [mią 
convèǧn/conveǧní], èss mia 
convenièntprf* [ès mią convenjènt] 

2disconvenìrevtr (discordàre, 
dissentìre) | → 

disconvenìrsivpi →(disconvenìre) 
1disconvenùtovppms (non convenùto, 

non èssere stàto convenịènte) | mia 
convegnìtprf* [mią conveǧníd], èss 
mia stacc convenièntprf* [ès mią 
stadį convenjènt] 

2disconvenùtovppms (discordàto, 
dissentìto) | → 

1discopèrtoams/vppms (divulgàto, 
paleṣàto, réso nòto, rivelàto) | → 
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2discopèrtoams/vppms (inventàto) | → 
3discopèrtoams/vppms (scopèrto) | → 
discopriméntosms →(il discoprìre) 
1discoprìrevtr (divulgàre, paleṣàre, 

rèndere nòto, rivelàre) | → 
2discoprìrevtr (inventàre) | → 
3discoprìrevtr (scoprìre) | → 
discoprìrsivpi →(manifestàrsi), 

→(rivelàrsi) 
discordànteagtv (che discòrda, 

contrastànte, divèrso, dissìmile) | 
che l’descórdaprf* [che‘l descórda], 
→ 

discordànzasfs | descordansa* [=] 
1discordàrevintr (non concordàre, 

èssere in diṣaccòrdo) | descordà [=] 
2discordàrevintr (contrastàre) | → 
3discordàrevintr (non èssere confórme, 

èssere in contràsto) | èss mia 
confurmaprf* [ès mią confurma], èss 
in contràstprf* [ès in contràst] 

1discordàtovppms (non concordàto, 
èssere stàto in diṣaccòrdo) | 
descordàt [descordàd] 

2discordàtovppms (contrastàto) | → 
3discordàtovppms (non èssere stàto 

confórme, èssere stàto in contràsto) | 
èss stacc/istàcc mia confurmaprf* [ès 
stadį mią confurma ‹› èsistàdį mią 
confurma], èss stacc/istàcc in 
contràstprf* [ès stadį in contràst ‹› 
èsistàdį in contràst] 

discòrdeagtv | descórde [=], mia 
decórdelcop* [mią decórde], mia 
concórdelcop* [mią coŋcórde] 

discordeménteavb | in manéra 
descórde* [=], sènsa 
acórde/decórde* [=] 

discòrdịasfs (maṇcànza di coṇcòrdịa, 
contràsto di opinịóni) | dissensiù 
[disensjú], discòrdia [discòrdja], 
dexüniù [dexünjú], disüniù 
[dixünjú], róta [=] 

1discórrerevintr (conversàre, 
dialogàre/dịalogàre, discùtere, 
parlàre) | discór/discorì 
[discór/discorí] 
BS: discórer [=] 
CO: discùrer [discurer] 

2discórrerevintr (intrattenérsi, èssere 
fidanzàti, èssere in relazịóne) | →, 
èss morùs/murùxprf* [ès 
morús/murúx], èss in relassiùprf* [ès 
in relasjú] 

3discórrerevintr (spostàrsi rapidaménte) 
| spostàs (→rapidaménte)prf* 
[spostàs (→rapidaménte)] 

4discórrerevintr (cercàre di ricordàre 
veloceménte) | sircà de regordà 
(→veloceménte)prf* [sircà de 
regordà (→veloceménte)] 

1discorritóreams/sms (che/chi discórre) | 
(ü/chèl) che l’discórprf* [(ű’/chèl) 
che‘l discór] 

-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la discórprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la discór] 

2discorritóresms (esploratóre) | → 
-trìcesfs | → 

3discorritóreams (che scórre/trascórre) 
| che l’(i)strecórprf* [che‘l strecór ‹› 
che‘listrecór], che l’passaprf* [che‘l 
pasa] 

discórsasfs | pirlunada* [=], discórs 
lóngh, noiùs/nuiùs e 
inötel/inütel/ignötelprf* [discórs 
lóŋg, nojúx/nujúx e 
inőtel/inűtel/iǧnőtel] 

1discorséttosms (brève discórso) | 
cört/cürt discórsprf* [cőrt/cűrt 
discórs] 

2discorséttosms (ammoniménto, 
rimpròvero, romanẓìna) | → 

discorsìnosms →(discorsétto) 
discorsivaménteavb | in manéra 

discorsiva/discorsìa* [in manéra 
discorsiva] 

discorsivitàsfsi →(l’èssere discorsìvo) 
discorsìvoams | discorsìv°* /-f/ (ita) 

[discorsív] 
1discórsovppms (conversàto, 

dialogàto/dịalogàto, discùsso, 
parlàto) | discorìt [discoríd] 
BS: discurìt [=] 
CO: discurìit [discurîd] 

2discórsovppms (intrattenùto, èssere 
stàti fidanzàti, èssere stàto in 
relazịóne) | →, èss stacc/istàcc 
morùs/murùxprf* [ès stadį 
morús/murúx ‹› èsistàdį 
morúx/murúx], èss stacc/istàcc in 
relassiùprf* [ès stadį in relasjú ‹› 
èsistàdį in relasjú] 

3discórsovppms (spostàto rapidaménte) | 
spostàt (→rapidaménte)prf* [spostàd 
(→rapidaménte)] 

4discórsovppms (cercàto di ricordàre 
veloceménte) | sircàt de regordà 
(→veloceménte)prf* [sircàd de 
regordà (→veloceménte)] 

1discórsosms (espoṣizịóne di un 
pensịèro a paròle; argoménto 
dell’espoṣizịóne) | discórs [=] 
BS: discórs [=] 
CE: discùrs [discúrs] 
CO: discùurs [discûrs] 
-rséttosms | cört/cürt discórsprf* 
[cőrt/cűrt discórs] 
-rsìnosms →(discorsétto) 
-rsónesms | lóngh discórsprf* [lóŋg 
discórs], discorsù* [discorsú] 
- noịósolcvb | discórs noiùs/nuiùs* 
[discórs nojúx/nujúx], minèstrasfs° 
[=], ritornèl [=], riturnèl [=] 

2discórsosms (1chịàcchịera) | → 
3discórsosms (1collòqụịo) | → 
4discórsosms (faccènda) | → 
5discórsosms (lìnea di condótta) | → 

6discórsosms (trattazịóne) | → 
1discorsónesms (lùṇgo discórso) | 

lóngh discórsprf* [lóŋg discórs], 
discorsù* [discorsú] 

2discorsónesms (discórso 
accattivànte/enfàtico/prolìsso) | 
lecada* [=], discorsù* [discorsú] 

1discortéṣeagtv (1crudèle, diṣumàno) | 
→ 

2discortéṣeagtv (scortéṣe) | → 
discorteṣìasfs →(scorteṣìa) 
discoscésoams →(4dirupàto), 

→(4scoscéso) 
discostaménteavb →(distànte), 

→(lontàno) 
discostaméntosms →(il discostàre/si) 
discostàrevtr →(scostàre) 
discostàrsivpi (scostàrsi) | → 
discostàtoams/vppms →(scostàto) 
1discòstoams (distànte, lontàno) | → 
2discòstoavb (lontàno) | → 
discotècasfs | discotéca°* (ita)(lad) [=] 
1discotecàrosms | de discotécalcge* [=] 
2discotecàrosms | ü/chèl/zùen che 

l’va/và sèmper in discotécaprf* 
[ű’/chèl/xuven che‘l va sèmper in 
discotéca], fanàtech de la 
discotécaprf* [fanateg dela discotéca] 
-asfs | öna/chèla/zùena/persuna che la 
và sèmper in discotécaprf* 
[őna/chèla/xúvena/persuna che‘la va 
sèmper in discotéca], fanàtega de la 
discotécaprf* [fanàtega dela 
discotéca] 

discountsmsi (ing) /díscaφnt/ | ← 
/dişcàųnt/ 

discovrìrevtr →(discoprìre) 
1discréderevtr (non crédere pịù qụéllo 

che si credéva precedenteménte) | 
crèd/credì piö chèl che sa/se credìa 
prima/prömaprf* [crèd/credí pjő chèl 
che sa/se crediva prima/prőma] 

2discréderevtr (non gɨudicàre véro) | 
giödicà/giüdicà mia (v)éra/(v)iraprf* 
[ǧödicà/ǧüdicà mią véra/vira] 

discreditàrevtr →(screditàre) 
discreditàrsivpi →(screditàrsi) 
discreditàtoams/vppms →(screditàto) 
discréditosms | pèrdita de 

repötassiù/stima/stém(a)prf* [pèrdita 
de repötasjú/stima/stém(a)], pèrdita 
de crèdetprf* [=] 

discrepànteagtv →(disconfórme) 
discrepànzasfs →(contraddizịóne), 

→(2diṣaccòrdo), →(divàrịo) 
discrepàrevintr →(discordàre) 
discrepàtovppms →(discordàto) 
1discretaménteavb (con discrezịóne) | 

discretamènt [=], discretamét* [=], 
con discressiù [con discresjú] 

2discretaménteavb (moderataménte) | 
→, discretamènt [=], discretamét* 
[=] 
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3discretaménteavb (abbastànza, 
sufficịenteménte/sufficɨenteménte) | 
→, discretamènt [=], discretamét* 
[=] 

3discretaménteavb (abbastànza bène) | 
discretamènt [=], discretamét* [=], 
issé issé [isé isé] 

1discretézzasfs (l’èssere discréto) | → 
2discretézzasfs (discrezịóne) | → 
3discretézzasfs (moderazịóne) | → 
discretìvoams | che l’sèrv a 

distenguì/distinguì/(→discèrnere)prf
* [che‘l sèrv a 
disteŋgyí/distiŋgyí/(→discèrnere)], 
che l’è bù de 
distenguì/distinguì/(→discèrnere)prf
* [che‘l è bu de 
disteŋgyí/distiŋgyí/(→discèrnere)], 
che l’pöl 
distenguì/distinguì/(→discèrnere)prf
* [che‘l pől 
disteŋgyí/distiŋgyí/(→discèrnere)], 
che l’è in grado de 
distenguì/distinguì/(→discèrnere)prf
* [che‘l è in grado de 
disteŋgyí/distiŋgyí/(→discèrnere)] 

1discrétoams (limitàto, 9miṣuràto, non 
eccessìvo, moderàto, riservàto; 
abbastànza bụòno, soddisfacènte) | 
discrét [=], scüsàbel [scüxabel] 

2discrétoams (notévole) | → 
3discrétoams (vóto) | discrét(o)°* (ita) 

[=] 
1discrezịónesfs (moderazịóne, sènso 

della miṣùra, riservatézza, tàtto) | 
discressiù [discresjú] 
> a discrezịónelcag/lcav | a piacére° 
(ita) [a pjacére], a piassimét [a 
pjasimét], a (v)olontà [a volontà] 

2discrezịónesfs (facoltà di 
discèrnere/gɨudicàre, avvedutézza) | 
facoltà de (→discèrnere)prf* [facoltà 
de (→discèrnere)], → 

discriminàbileagtv | che s’pöl 
(→discriminàre)prf* [che s’pől 
(→discriminàre)], che l’pöl (v)èss 
(→discriminàto)prf* [che‘l pől ès 
(→discriminàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→discriminàto)] 

1discriminàrevtr (differenzịàre, 
1distìṇgụere) | → 

2discriminàrevtr (fàre 
discriminazịóne) | fà 
discriminassiùprf* [fà discriminasjú] 

discriminàrsivpi | fàs la èrtes/rigaprf* 
[fàs la èrtex/riga] 

1discriminàtoams/vppms (differenzịàto, 
1distìnto) | → 

2discriminàtoams/vppms (fàtto 
discriminazịóne) | facc 
discriminassiùprf* [fadį 
discriminasjú] 

3discriminàtoams/vppms (divìṣo/separàto 
con la scriminatùra) | facia la 
èrtes/rigaprf* [fadįa la èrtex/riga] 

1discriminatóreams (che crèa 
discriminazịóne) | che l’fà/créa 
discriminassiùprf* [che‘l fa/créą 
discriminasjú] 

2discriminatóreams/sms (che/chi 
discrìmina) | (ü/chèl) che l’fà 
discriminassiùprf* [(ű’/chèl) che‘l fa 
discriminasjú] 
-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la fà discriminassiùprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la fa 
discriminasjú] 

discriminatòrịoams | de 
discriminassiùlcge* [de 
discriminasjú] 

discriminatùrasfs →(1scriminatùra) 
discriminazịónesfs | discriminassiù°* 

(ita)(lad) [discriminasjú] 
- razzịàlelcst | 
discriminassiù/segregassiù rassiàl* 
[discriminasjú/segregasjú rasjàl], 
segregassionismo° (ita) 
[segregasjonixmo], 
segregassiunismo° (ita) 
[segregasjunixmo], 
segregassionésem* 
[segregasjonéxem], 
segregassiunésem* 
[segregasjunéxem] 

1discrìminesms (pùnto di separazịóne) | 
pónt/punt de separassiùprf* 
[pónt/punt de separasjú] 

2discrìminesms (diviṣịóne, 
separazịóne) | → 

discụoịàrevtr →(scụoịàre) 
discụoịàtoams/vppms →(scụoịàto) 
discussịónesfs (il discùtere, 

controvèrsịa, dìsputa) | discüssiù 
[discüsjú] 
BS: discussiù [discusjú] 
- chịassósalcst | ↓ 
BP: spüèl [=] 

1discùssoams/vppms | discütìt [discütíd] 
BS: discutìt [discutíd], discütìt 
[discütíd] 
CE: discütìt [discütíd] 
CO: discütìit [discütîd] 

2discùssoams (che è oggètto di paréri 
contrastànti) | che l’è ogèt de parér 
contrastànccprf* [che‘l è ogèt de 
parér contrastàntį], che l’è ogèt de 
contràsccprf* [che‘l è ogèt de 
contràstį] 

discùterevintr/vtr | discüt (IIa) [discűt] 
BS: discùter [discuter], discüter 
[discűter], discutì [discutí], discütì 
[discütí] 
CE: discüt [discűt] 
CO: discüter [discűter] 

1discutìbileagtv (che pụò èssere oggètto 
di discussịóne) | discütébel* [=], che 

s’pöl discütprf* [che s’pől discűt], 
che l’pöl (v)èss discütìtprf* [che‘l pől 
ès discütíd ‹› che‘l pőlvès discütíd], 
che s’pöl mèt/metì in discüssiùprf* 
[che s’pől mèt/metí in discüsjú], che 
l’pöl (v)èss metìt in discüssiùprf* 
[che‘l pől ès metíd in discüsjú ‹› 
che‘l pőlvès metíd in discüsjú], che 
l’pöl (v)èss òget de discüssiùprf* 
[che‘l pől ès ogèt de discüsjú ‹› 
che‘l pőlvès ogèt de discüsjú] 

2discutìbileagtv (opinàbile, pòco 
convincènte) | →, póch 
convincènt(e)prf* [póc 
convincènt(e)] 

discutibilitàsfsi →(l’èssere discutìbile) 
discutibilménteavb | in manéra 

(→discutìbile)* [in manéra 
(→discutìbile)] 

diṣdegnàrevtr | desdegnà [dexdeǧnà] 
BS: disdegnà [dixdeǧnà] 
CO: desdegnàa [dexdeǧnǎ] 

diṣdegnàrsivpi →(ṣdegnàrsi) 
1diṣdegnàtoams/vppms | desdegnàt 

[dexdeǧnàd] 
BS: disdegnàt [dixdeǧnàd] 
CO: desdegnàat [dexdeǧnǎd] 

2diṣdegnàtoams/vppms (2ṣdegnàto) | → 
diṣdégnosms | desdègn 

[dexdèǧn/dexdèįn] 
diṣdegnósoams | desdègnùs* 

[dexdeǧnús] 
1diṣdéttasfs (dichịarazịóne, notìfica di 

scɨogliménto di un contràtto) | 
disdèta [dixdèta] 
BS: disdèta [dixdètȧ], arlìa [arlíȧ] 

2diṣdéttasfs (dinịègo, rifịùto) | → 
3diṣdéttasfs (1scalógna, sfortùna) | 

disdèta [dixdèta], desdita [dexdita] 
BS: sfürtüna [sfürtűnȧ], desfürtüna 
[desfürtűnȧ], disfürtüna [disfürtűnȧ] 

diṣdettàrevtr | desdì (IIIa) [dexdí], dà 
la disdètaprf* [dà la dixdèta] 
BS: disdetà [dixdetà], anulà [=] 

1diṣdettàtoams/vppms | desdìt [dexdíd], 
dacc la disdètaprf* [dadį la dixdèta] 
BS: disdetàt [dixdetàd], anulàt 
[anulàd] 

2diṣdettàtoams/sms (che/chi ha ricevùto 
una diṣdétta) | (ü/chèl) che l’à risseìt 
öna disdètaprf* [(ű’/chèl) che‘l và 
risevíd öna dixdèta] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’à 
risseìt öna disdètaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’à risevíd 
öna dixdèta] 

1diṣdéttoams/vppms (annullàto, 
diṣdettàto) | desdìt [dexdíd] 

2diṣdéttoams/vppms (negàto, rigettàto, 
1ritrattàto) | → 

3diṣdéttoams/vppms (proibìto, vịetàto) | 
→ 

diṣdicévoleagtv →(disconvenévole) 
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diṣdicevolézzasfs →(l’èssere 
diṣdicévole), →(disconvenịènza) 

diṣdicevolménteavb | in manéra 
(→diṣdicévole)/(→disconvenịènte)* 
[in manéra 
(→diṣdicévole)/(→disconvenịènte)] 

1diṣdìrevtr (annullàre, diṣdettàre) | 
desdì (IIIa) [dexdí] 

2diṣdìrevtr (negàre, rigettàre, 
1ritrattàre) | → 

3diṣdìrevtr (proibìre, vịetàre) | → 
4diṣdìrevintr (non addìrsi, èssere 

sconvenịènte) | èss 
(→disconvenévole)prf* [ès 
(→disconvenévole)], confàs miaprf* 
[confàs mią] 

diṣdìrsivpi (4diṣdìre) | → 
diṣdòrosms →(diṣonóre), 

→(vergógna/vergògna) 
diṣebriàre/diṣebrịàrevintr | 

desimbriagàs [deximbrjagàs] 
diṣebriàto/diṣebrịàtoams/vppms | 

desimbriagàt [deximbrjagàd] 
diseccàrevtr →(disseccàre) 
diseccàtoams/vppms →(disseccàto) 
diṣeconomìasfs | deseconoméa°* (ita) 

[dexeconoméą] 
diṣeconòmicoams | deseconòmech°* 

(ita) [dexeconòmeg] 
diṣeducàrevtr | edücà mal* [=], fà 

pèrd/perdì l’edücassiù/istrüssiùprf* 
[fà pèrd/perdí l’edücasjú/istrüsjú] 

diṣeducatìvoams | disedücatìv°* (ita) /-
f/ [dixedücatív], che l’èdüca mal* 
[che‘l èdüca mal], che l’fà 
pèrd/perdì l’edücassiù/istrüssiùprf* 
[che‘l fà pèrd/perdí 
l’edücasjú/istrüsjú] 

diṣeducàtoams/vppms | edücàt malprf* 
[edücàd mal], facc pèrd/perdì 
l’edücassiù/istrüssiùprf* [fadį 
pèrd/perdí l’edücasjú/istrüsjú] 

1diṣeducazịónesfs (il diṣeducàre) | → 
2diṣeducazịónesfs (cattìva educazịóne) 

| catìa edücassiù/istrüssiùprf* [cativa 
edücasjú/istrüsjú] 

1disegnàrevtr (concepìre, elaboràre, 
progettàre, rappreṣentàre) | dissegnà 
[diseǧnà], dessegnà [deseǧnà] 

2disegnàrevtr (descrìvere, illustràre) | 
→ 

3disegnàrevtr (eṣegụìre con elegànza) | 
→ 

4disegnàrevtr (formàre) | → 
5disegnàrevtr (propórsi, avére in 

ànimo) | →, (v)iga in ànemprf* [viga 
in anem], (v)iga in del cörprf* [viga 
indel cőr] 

disegnàrsivpi →(delineàrsi) 
diṣegnatìvoams | del 

dessègn/dissègnlcge* [del 
desèǧn/desèįn/disèǧn/disèįn] 

1disegnàtoams/vppms (concepìto, 
elaboràto, progettàto, rappreṣentàto) 

| dissegnàt [diseǧnàd], dessegnàt 
[deseǧnàd] 

2disegnàtoams/vppms (descrìtto, 
illustràto) | → 

3disegnàtoams/vppms (eṣegụìto con 
elegànza) | → 

4disegnàtoams/vppms (formàto) | → 
5disegnàtoams/vppms (propósto, avùto in 

ànimo) | →, (v)ìt/(v)üt in ànemprf* 
[vid/vűd in anem], (v)ìt/(v)üt in del 
cörprf* [vid/vűd indel cőr] 

6disegnàtoams/vppms (delineàto) | → 
disegnatóresms | dissegnadùr 

[diseǧnadúr], disegnadùr 
[dixeǧnadúr] 
-trìcesfs | dissegnadura* 
[diseǧnadura], dixegnadura* 
[dixeǧnadura] 

+disegnìnosms (pìccolo diségno) | 
dissegnì [diseǧní] 

1diségnosms (rappreṣentazịóne, 
progètto, propòṣito, àrte e tècnica) | 
dissègn [disèǧn/disèįn], dessègn 
[desèǧn/desèįn] 
BS: disègn [dixèǧn] 

2diségnosms (motìvo ornamentàle) | 
dissègn* [disèǧn/disèįn], dessègn* 
[desèǧn/desèįn] 

3diségnosms (schèma, tràccɨa, struttùra) 
| → 

diṣegụaglɨànzasfs →(diṣugụaglɨànza) 
diṣegụaglɨàrevtr →(diṣugụaglɨàre) 
diṣegụaglɨàtoams/vppms 

→(diṣugụaglɨàto) 
diṣegụàleagtv →(diṣugụàle) 
disellàrevtr →(dissellàre) 
1diṣenfịàrevintr →(ṣgonfịàrsi) 
2diṣenfịàrevtr →(ṣgonfịàre) 
diṣenfịàrsivpi →(ṣgonfịàrsi) 
diṣenfịàtoams/vppms →(ṣgonfịàto) 
diseppellìrevtr →(disseppellìre) 
diṣeqụilibràrevtr →(1sqụilibràre) 
diṣeqụilibràrsivpi →(1sqụilibràrsi) 
diṣeqụilibràtoams/vppms 

→(1sqụilibràto), →(3sqụilibràto) 
1diṣeqụilìbrịosms (1sqụilìbrịo) | → 
2diṣeqụilìbrịosms (difficoltà) | → 
3diṣeqụilìbrịosms (3sqụilìbrịo) | → 
1diṣerbànteagtv (che diṣèrba) | che 

l’nèta fò/föra l’èrbaprf* [che‘l nèta 
fò/főra l’èrba], che l’móndaprf* 
[che‘l mónda] 

2diṣerbàntesms (sos) | diserbante° (ita) 
[dixerbante], diserbànt* [dixerbànt] 

diṣerbàrevtr | netà fò/föra l’èrbaprf 
[netà fò/főra l’èrba], mondà [=] 

diṣerbàtoams/vppms | netàt fò/föra 
l’èrbaprf [netàd fò/főra l’èrba], 
mondàt [mondàd] 

diṣerbatùrasfs →(il diṣerbàre) 
diṣèrbosms →(diṣerbatùra) 
diṣeredaméntosms →(diṣeredazịóne) 
diṣeredàrevtr | prïà de l’ereditàprf* 

[privà del’eredità], prïà de la 

ritaziùprf* [privà dela ritazjú], fà 
pèrd/perdì l’ereditàprf* [fà pèrd/perdí 
l’eredità], fà pèrd/perdì la ritaziùprf* 
[fà pèrd/perdí la ritazjú] 
BS: diseredà [dixeredà] 

1diṣeredàtoams/vppms | prïàt de 
l’ereditàprf* [privàd del’eredità], 
prïàt de la ritaziùprf* [privàd dela 
ritazjú], facc pèrd/perdì l’ereditàprf* 
[fadį pèrd/perdí l’eredità], facc 
pèrd/perdì la ritaziùprf* [fadį 
pèrd/perdí la ritazjú] 
BS: diseredàt [dixeredàd] 

2diṣeredàtosms (chi è del tùtto prìvo di 
bèni e impossibilitàto/iṇcapàce di 
uṣufruìre di dirìtti comùni) 
→(reịètto) 
-asfs | → 

diṣeredazịónesfs →(il diṣeredàre) 
diserràrevtr →(disserràre) 
diserràtoams/vppms →(disserràto) 
1diṣertàrevintr (l’òbbligo militàre) | 

desertà [dexertà] 
BS: disertà [dixertà] 

2diṣertàrevintr (eṣìmersi) | → 
3diṣertàrevtr (abbandonàre, tradìre) | 

desertà [dexertà] 
4diṣertàrevtr (abbandonàre un lụògo) | 

desertà [dexertà], (→abbandonàre) ü 
löchprf* [(→abbandonàre) ü’ lőg], 
indà/andà vià* [indà/andà vja] 

5diṣertàrevtr (devastàre, 1distrùggere, 
rovinàre, 2spịantàre) | → 

6diṣertàrevtr (derubàre, 3spoglɨàre) | → 
7diṣertàrevtr (spopolàre) | → 
8diṣertàrevtr (un iṇcóntro/impégno) | 

fà a méno°* [=], saltà* [=], desertà* 
[dexertà] 

diṣertàrsivpi →(andàre in rovìna) 
1diṣertàtoams/vppms (l’òbbligo militàre) | 

desertàt [dexertàd] 
BS: disertàt [dixertàd] 

2diṣertàtoams/vppms (dispensàto 
eṣentàto) | → 

3diṣertàtoams/vppms (abbandonàto, 
tradìto) | → 

4diṣertàtoams/vppms (abbandonàto un 
lụògo) | desertàt [dexertàd], 
(→1abbandonàto) ü löchprf* 
[(→1abbandonàto) ü’ lőg], 
indàcc/andàcc vià* [indàdį/andàdį 
vja] 

5diṣertàtoams/vppms (devastàto, 
1distrùtto, 1rovinàto, 1spịantàto) | → 

6diṣertàtoams/vppms (derubàto, 
3spoglɨàto) | → 

7diṣertàtoams/vppms (spopolàto) | → 
8diṣertàtoams/vppms (un 

iṇcóntro/impégno) | facc a méno* 
[fadį a méno], saltàt* [saltàd], 
desertàt* [dexertàd] 

9diṣertàtoams/vppms (andàto in rovìna) | 
→ 
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1diṣertóresms (dell’òbbligo militàre) | 
desertùr [dexertúr] 
BS: disertùr [dixertúr] 
CE: dizertùr [dixertúr] 
CO: dizertùur [dixertûr] 
-trìcesfs | desertura* [dexertura] 
BS: disertùra* [dixerturȧ] 

2diṣertóresms (traditóre) | →, desertùr* 
[dexertúr] 
-trìcesfs | →, desertura* [dexertura] 

diṣerzịónesfs | desersiù* [dexersjú] 
disfacìbileagtv | disfàbel* [disfabel], 

che s’pöl (→disfàre)prf* [che s’pől 
(→disfàre)], che l’pöl (v)èss 
(→disfàtto)prf* [che‘l pől ès 
(→disfàtto) ‹› che‘l pőlvès 
(→disfàtto)] 

1disfaciméntosms (il disfàre/si) | 
squataradasfs [scyatarada], 
spetassadasfs [spetasada] 

2disfaciméntosms (corruzịóne, 
decadènza) | → 

3disfaciméntosms (decompoṣizịóne, 
dissoluzịóne) | → 

4disfaciméntosms (deperiménto) | → 
5disfaciméntosms (distruzịóne, rovìna) 

| → 
disfacitùrasfs (il disfàre) | → 
disfaldàrevtr →(sfaldàre) 
disfamàrevtr →(appagàre), 

→(sfamàre), →(soddisfàre) 
disfamàtoams/vppms →(1appagàto), 

→(sfamàto), →(soddisfàtto) 
1disfàrevtr (annullàre, rèndere 

vàno/inùtile; scompórre; 
11scɨòglɨere) | desfà [=], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→3vàno)/inötel/inütel/ignötelprf* [fà 
deventà/diventà 
(→3vàno)/inőtel/inűtel/iǧnőtel] 
BS: disfà [=], desfà [=] 

2disfàrevtr (demolìre, 1distrùggere) | 
→, desfà°* [=] 

3disfàrevtr (devastàre) | → 
4disfàrevtr (ṣbaraglɨàre, sconfìggere) | 

→ 
5disfàrevtr (6scɨòglɨere) | → 
6disfàrevtr (uccìdere) | → 
1disfàrsivpi (2consumàrsi) | → 

BS: disfàs* [=], desfàs* [=] 
2disfàrsivpi (1corrómpersi, 1gụastàrsi) | 

→ 
3disfàrsivpi (decadére, diṣgregàrsi) | → 
4disfàrsivpi (liberàrsi, ṣbarazzàrsi) | → 
5disfàrsivpi (ṣlaccɨàrsi, ṣlegàrsi, 

6scɨòglɨersi) | desfàs [desfàs] 
6disfàrsivpi (7scɨòglɨersi) | desfàs 

[desfàs] 
disfàttasfs | desfata* (ita)(ven) [=], 

fraca [=], róta* [=] 
1disfattìbileagtv (disfacìbile) | → 
2disfattìbileagtv (soggètto a 

disfaciménto/decompoṣizịóne) | 
sogèt a 

(→disfaciménto)/decomposissiùprf* 
[sogèt a 
(→disfaciménto)/decompoxisjú] 

disfattìṣmosms | disfatismo° (ita) 
[disfatixmo], desfatésem* 
[desfatéxem] 

1disfattìstasttv (chi diffónde o métte in 
pràtica il disfattìṣmo) | disfatista° 
(ita) [=], desfatésta* [=] 

2disfattìstaagtv (disfattìstico) | → 
1disfattìsticoams (da disfattìsta) | de 

disfatistalcge* [=] 
2disfattìsticoams (che esprìme 

disfattìṣmo, che tènde al 
disfattìṣmo) | che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
disfatismoprf* [che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
disfatixmo], che l’tènd al 
disfatismoprf* [che‘l tènd al 
disfatixmo] 

1disfàttoams/vppms (annullàto, réso 
vàno/inùtile; 1scompósto; 11scɨòlto) | 
desfàt [desfàd], facc 
deentà/dientà/dïentà2^ 
(→3vàno)/inötel/inütel/ignötelprf* 
[fadį deventà/diventà 
(→3vàno)/inőtel/inűtel/iǧnőtel] 
BS: disfàt [disfàd], desfàt [desfàd] 

2disfàttoams/vppms (demolìto, 1distrùtto) 
| →, desfàt°* [desfàd] 

3disfàttoams/vppms (devastàto) | → 
4disfàttoams/vppms (ṣbaraglɨàto, 

sconfìtto) | → 
5disfàttoams/vppms (6scɨòlto) | → 
6disfàttoams/vppms (1uccìṣo) | → 
7disfàttoams/vppms (6consumàto) | → 
8disfàttoams/vppms (1corrótto, 1gụastàto) | 

→ 
9disfàttoams/vppms (decadùto, 

diṣgregàto) | → 
10disfàttoams/vppms (liberàto, ṣbarazzàto) 

| → 
11disfàttoams/vppms (ṣlaccɨàto, ṣlegàto, 

11scɨòlto) | → 
12disfàttoams/vppms (12scɨòlto) | → 
13disfàttoams (distrùtto, 6prostràto) | → 
disfavillàrevintr →(sfavillàre) 
disfavillàtovppms →(sfavillàto) 
disfavóresms →(sfavóre) 
disfavorévoleagtv →(sfavorévole) 
disfavorevolménteavb 

→(sfavorevolménte) 
disfavorìrevtr →(sfavorìre) 
disfavorìtoams/vppms →(sfavorìto) 
disfidasfs →(sfìda) 
disfidàrevtr →(sfidàre) 
disfidàtoams/vppms →(sfidàto) 
disfiguràrevtr →(sfiguràre) 
disfiguràtoams/vppms →(sfiguràto) 
1disfịoràrevtr (privàre del fịóre, privàre 

dei fịóri) | prïà del/di fiùrprf* [privà 
del/di fjur], fà pèrd/perdì ol/i fiùrprf* 
[fà pèrd/perdí ol/i fjur] 

2disfịoràrevtr (privàre degli ornaménti) 
→(diṣadornàre) 

3disfịoràrevtr (privàre della bellézza) | 
prïà de la belèssaprf* [privà dela 
belèsa], fà pèrd/perdì la belèssaprf* 
[fà pèrd/perdí la belèsa] 

4disfịoràrevtr (diṣonoràre, 7gụastàre, 
1scɨupàre) | → 

5disfịoràrevtr (1sfịoràre) | → 
disfịoràrsivpi →(appassìre), 

→(sfịorìre) 
1disfịoràtoams/vppms (privàto del fịóre, 

privàto dei fịóri) | prïàt del/di fiùrprf* 
[privàd del/di fjur], facc pèrd/perdì 
ol/i fiùrprf* [fadį pèrd/perdí ol/i fjur] 

2disfịoràtoams/vppms (privàto degli 
ornaménti) →(diṣadornàto) 

3disfịoràtoams/vppms (privàto della 
bellézza) | prïàt de la belèssaprf* 
[privàd dela belèsa], facc pèrd/perdì 
la belèssaprf* [fadį pèrd/perdí la 
belèsa] 

4disfịoràtoams/vppms (diṣonoràto, 
7gụastàto, 1scɨupàto) | → 

5disfịoràtoams/vppms (1sfịoràto) | → 
6disfịoràtoams/vppms (1appassìto, 

sfịorìto) | → 
disfogàrevtr →(sfogàre) 
disfogàrsivpi →(confidàrsi), 

→(sfogàrsi) 
disfogàtoams/vppms →(confidàto), 

→(sfogàto) 
disfoglɨàrevtr →(sfoglɨàre) 
disfoglɨàtoams/vppms →(sfoglɨàto) 
disforìasfs →(iṇqụịetùdine), 

→(irreqụịetézza) 
disfòricoams | de la (→disforìa)lcge* 

[dela (→disforìa)] 
disformàrevtr →(deformàre) 
disformàtoams/vppms →(deformàto) 
disfórmeagtv →(differènte), 

→(diffórme) 
disformeménteavb →(difformeménte) 
disformitàsfsi →(difformità) 
disfraṇcàrevtr | prïà de la libertàprf* 

[privà dela libertà], fà pèrd/perdì la 
libertàprf* [fà pèrd/perdí la libertà] 

disfraṇcàrsivpi | borlà zó i brassprf 
[borlà xó i bras], indà/andà zó i 
coióprf [indà/andà xó i cojó], 
debàtes/debatìs [debates/debatís], 
pèrdes/perdìs de coragioprf 
[pèrdes/perdís de coraǧo], 
pèrdes/perdìs d’ànemprf 
[pèrdes/perdìs d’anem] 

1disfraṇcàtoams/vppms | prïàt de la 
libertàprf* [privàd dela libertà], facc 
pèrd/perdì la libertàprf* [fadį 
pèrd/perdí la libertà] 

2disfraṇcàtoams/vppms | borlàt zó i 
brassprf [borlàd xó i bras], 
indàcc/andàcc zó i coióprf 
[indàdį/andàdį xó i cojó], debatìt 
[debatíd], perdìt de coragioprf 



D 
 

430 

[perdíd de coraǧo], perdìt d’ànemprf 
[perdìd d’anem] 

disfrenàrevtr →(sfrenàre) 
1disfrenàtovppms (1sfrenàto) | → 
2disfrenàtoams (7sfrenàto) | → 
disfrondàrevtr →(sfrondàre) 
disfrondàrsivpi →(sfrondàrsi) 
disfrondàtoams/vppms →(sfrondàto) 
disfunzịónesfs | disfunsiù°* (ita)(lad) 

[disfunsjú] 
BS: disfunsiù [disfunsjú] 

1diṣgelàrevtr (6scɨòglɨere) | remolà [=], 
remulà [=], deszelà /-s̒s̒-/ [dexxelà], 
desgelà/des-gelà^1 [dexgelà] 

2diṣgelàrevtr (scongelàre) | → 
3diṣgelàrevintr (5scɨòglɨersi) | → 
diṣgelàrsivpi →(5scɨòglɨersi) 
1diṣgelàtoams/vppms (scongelàto) | → 
2diṣgelàtoams/vppms (6scɨòlto) | remolàt 

[remolàd], remulàt [remulàd], 
deszelàt /-s̒s̒-/ [dexxelàd], 
desgelàt/des-gelàt^1 [dexgelàd] 

diṣgèlosms (il diṣgelàre/si, scɨogliménto 
del ghịaccɨo o della néve) | remòl 
[=], deszél /-s̒s̒-/ [dexxél] 

1diṣgɨùngerevtr (1distìṇgụere) | → 
2diṣgɨùngerevtr (separàre, staccàre) | 

→ 
diṣgɨùngersivpi →(separàrsi), 

→(staccàrsi) 
diṣgɨungìbileagtv →(distiṇgụìbile), 

→(separàbile), →(staccàbile) 
diṣgɨuntaménteavb →(2separataménte) 
1diṣgɨùntoams/vppms (1distìnto) | → 
2diṣgɨùntoams/vppms (1separàto, staccàto) 

| → 
diṣgɨunzịónesfs (il diṣgɨùngere/si) | → 
diṣgomberàrevtr →(diṣgombràre) 
diṣgomberàtoams/vppms 

→(diṣgombràto) 
diṣgombraméntosms (il diṣgombràre) | 

→ 
1diṣgombràrevtr (1ṣgombràre) | → 
2diṣgombràrevtr (1rimụòvere 

pensịèri/preoccupazịóni) | tö vià 
pensér/preocüpassiùprf* [tő vja 
pensér/preǫcüpasjú] 

3diṣgombràrevintr (andàrsene, 
dilegụàrsi, fuggìre vìa) | →, 
föbià/scapà vià [föbjà/scapà vja] 

1diṣgombràrsivpi (dilegụàrsi) | → 
2diṣgombràrsivpi (2sfocɨàre) | → 
1diṣgombràtoams/vppms (1ṣgombràto) | 

→ 
2diṣgombràtoams/vppms (rimòsso 

pensịèri/preoccupazịóni) | tólt/tüìt 
vià pensér/preocüpassiùprf* 
[tóld/tüíd vja pensér/preǫcüpasjú] 

3diṣgombràtoams/vppms (dilegụàto, 
fuggìto vìa) | →, föbià/scapà vià 
[föbjà/scapà vja] 

4diṣgombràtoams/vppms (2sfocɨàto) | → 
1diṣgorgàrevtr (diṣostruìre, 1sturàre) | 

→ 

2diṣgorgàrevintr (ṣgorgàre) | → 
diṣgorgàrsivpi →(2diṣgorgàre) 
1diṣgorgàtoams/vppms (diṣostruìto, 

1sturàto) | → 
2diṣgorgàtoams/vppms (ṣgorgàto) | → 
1diṣgradàrevtr (degradàre, screditàre) | 

→ 
2diṣgradàrevtr (superàre) | → 
3diṣgradàrevintr (1dispịacére, èssere 

ṣgradìto) | →, èss mia gradìtlcop* [ès 
mią gradíd] 

1diṣgradàtoams/vppms (degradàto, 
screditàto) | → 

2diṣgradàtoams/vppms (superàto) | → 
3diṣgradàtoams/vppms (dispịacɨùto, 

èssere stàto ṣgradìto) | →, èss 
stacc/istàcc mia gradìtlcop* [ès stadį 
mią gradíd ‹› èsistàdį mią gradíd] 

diṣgràtoams →(ṣgradìto) 
diṣgravàrevtr →(ṣgravàre) 
diṣgravàrsivpi →(ṣgravàrsi) 
diṣgravàtoams/vppms →(diṣgravàto) 
diṣgravidàrevintr →(abortìre) 
diṣgràzịasfs | desgràssia [dexgrasja], 

disgràssia [dixgrasja] 
BS: disgràssia [dixgrasjȧ], borìda 
[boridȧ] 

diṣgrazịataménteavb | per 
desgràssia/disgràssia* [per 
dexgrasja/dixgrasja], per 
desfortüna/deslipa/deslépa* [per 
desfortűna/dexlipa/dexlépa] 

diṣgrazịàtoams/sms | disgrassiàt 
[dixgrasjàd] 
-asfs | disgrassiada* [dixgrasjada] 

diṣgregàbileagtv | disgregàbel* 
[dixgregabel], che s’pöl disgregàprf* 
[che s’pől dixgregà], che l’pöl (v)èss 
disgregàtprf* [che‘l pől ès dixgregàd 
 ‹› che‘l pőlvès dixgregàd] 

diṣgregaméntosms →(diṣgregazịóne) 
diṣgregàrevtr | disgregà° (ita) 

[dixgregà], desgregà* [dexgregà] 
diṣgregàrsivpi | disgregàs° (ita) 

[dixgregàs], desgregàs* [dexgregàs] 
1diṣgregàtovppms | disgregàt° (ita) 

[dixgregàd], desgregàt* [dexgregàd] 
2diṣgregàtoams (diṣunìto) | disgregàt° 

(ita) [dixgregàd], desgregàt* 
[dexgregàd], s-cepàt [scepàd] 

3diṣgregàtoams (2ṣgretolàto) | 
disgregàt° (ita) [dixgregàd], 
desgregàt* [dexgregàd], → 

diṣgregazịónesfs | disgregassiù* 
(ita)(lad) [dixgregasjú] 

diṣgressịónesfs →(digressịóne) 
diṣgroppàrevtr →(11scɨòglɨere) 
diṣgroppàtoams/vppms →(11scɨòlto) 
diṣgrossaméntosms →(digrossaménto) 
diṣgrossàrevtr →(digrossàre) 
diṣgrossàtoams/vppms →(digrossàto) 
diṣgrossatùrasfs →(digrossatùra) 

1diṣgụìdosms (erróre di 
conségna/spedizịóne) | scambe de 
persunaprf* [=] 

2diṣgụìdosms (1erróre, ṣbàglɨo) | → 
diṣgustàrevtr | desgöstà [dexgöstà], 

disgöstà [dixgöstà] 
BS: disgöstà [dixgöstà] 

1diṣgustàrsivpi (nauṣeàrsi) | → 
2diṣgustàrsivpi (diṣamicàrsi) | desbinàs 

[dexbinàs], desgöstàs con (v)ergüprf 
[dexgöstàs con vergű] 

1diṣgustàtoams/vppms 
(provocàto/suscitàto diṣgùsto) | 
desgöstàt [dexgöstàd], disgöstàt 
[dixgöstàd] 
BS: disgöstàt [dixgöstàd] 

2diṣgustàtoams/vppms (2nauṣeàto) | → 
3diṣgustàtoams/vppms (diṣamicàto) | 

desbinàt [dexbinàd], desgöstàt con 
(v)ergüprf [dexgöstàd con vergű] 

diṣgustévoleagtv →(diṣgustóso) 
diṣgustevolézzasfs →(l’èssere 

diṣgustévole) 
1diṣgùstosms (avversịóne, repulsịóne, 

repugnànza/ripugnànza) | desgöst 
[dexgőst], disgöst [dixgőst] 

2diṣgùstosms (2dispịacére, càuṣa di 
dispịacére) | →, càösa/càüsa de 
dispiassérprf* [caöxa/caüxa de 
dispjasér] 

diṣgustosaménteavb | in manéra 
desgöstusa/disgöstusa* [in manéra 
dexgöstuxa/dixgöstuxa] 

diṣgustósoams | desgöstùs* 
[dexgöstúx], disgöstùs* [dixgöstúx] 

diṣịànzasfs →(desidèrịo) 
diṣịàrevtr →(deṣịàre) 
diṣịàtoams/vppms →(deṣịàto) 
disideràrevtr →(desideràre) 
disideràtoams/vppms →(desideràto) 
disidèrịosms →(desidèrịo) 
diṣidratànteagtv | disidratante° (ita) 

[dixidratante], disidratànt* 
[dixidratànt] 

diṣidratàrevtr | disidratà°* (ita)(lad) 
[dixidratà] 

diṣidratàrsivpi | disidratàs°* (ita)(lad) 
[dixidratàs] 

diṣidratàtoams/vppms | disidratàt°* 
(ita)(lad) [dixidratàd] 

diṣidratatóresms (tec) | disidratadùr°* 
(ita) [dixidratadúr] 

diṣidratazịónesfs | disidratassiù°* 
(ita)(lad) [dixidratasjú] 

disigillàrsivpi →(dissigillàrsi) 
diṣigụàleagtv →(diṣugụàle) 
disillàbicoams →(bisìllabo) 
disìllaboams/sms →(bisìllabo) 
diṣillùderevtr →(diṣiṇcantàre), 

→(diṣiṇgannàre) 
BS: disilùder [dixiluder] 

diṣillùdersivpi (diṣiṇcantàrsi) | →, 
pèrd/perdì i pròprie/pròpie ilüsiùprf* 
[pèrd/perdí i pròprje/pròpje ilüxjú] 



D 
 

431 

BS: disiludìs [dixiludís] 
diṣilluṣịónesfs →(diṣiṇcànto), 

→(diṣiṇgànno) 
1diṣillùṣovppms (diṣiṇcantàto, 

diṣiṇgannàto) | → 
BS: disiludìt [dixiludíd] 

2diṣillùṣovppms (perdùto/pèrso le 
pròprịe illuṣịóni) | perdìt i 
pròprie/pròpie ilüsiùprf* [perdíd i 
pròprje/pròpje ilüxjú] 

3diṣillùṣoams/sms (delùṣo, diṣiṇcantàto) | 
→, (ü/chèl) che l’à perdìt i 
pròprie/pròpie/sò ilüsiùprf* [(ű’/chèl) 
che‘l và perdíd i pròprje/pròpje/sò 
ilüxjú] 

 aafs/sfs | →, (öna/chèla/persuna) che 
l’à perdìt i pròprie/pròpie ilüsiùprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’à perdíd i 
pròprje/pròpje ilüxjú] 

diṣimballàrevtr →(1ṣballàre) 
diṣimballàtoams/vppms →(1ṣballàto) 
diṣimbracàrevtr (1ṣbracàre) | → 
diṣimbracàtotams/vppms (1ṣbracàto) | → 
diṣimpaccɨàrevtr →(tràrre d’impàccɨo) 
diṣimpaccɨàrsivpi →(districàrsi), 

→(tràrsi d’impàccɨo) 
1diṣimpaccɨàtoams/vppms (liberàto da 

impàcci) →(tràtto d’impàccɨo) 
2diṣimpaccɨàtoams/vppms (tòlto 

d’impàccɨo) →(districàto), →(tràtto 
d’impàccɨo) 

1diṣimparàrevtr (dimenticàre qụéllo 
che si è imparàto) | desimparà 
[deximparà], disimparà [diximparà], 
desmentegà/dösmentegà chèl che 
s’gh’à imparàtprf* 
[dexmentegà/döxmentegà chèl che 
s’g’à imparàd] 

2diṣimparàrevtr (diṣabituàrsi) | → 
1diṣimparàtoams/vppms (dimenticàto 

qụéllo che si è imparàto) | 
desimparàt [deximparàd], 
disimparàt [diximparàd], 
desmentegàt/dösmentegàt chèl che 
s’gh’à imparàtprf* 
[dexmentegàd/döxmentegàd chèl 
che s’g’à imparàd] 

2diṣimparàtoams/vppms (2diṣabituàto) | 
→ 

1diṣimpegnàrevtr (assòlvere a un 
impégno) | disimpegnà 
[diximpeǧnà], tö fò/föra d’impègnprf 
[tő fò/főra d’impèǧn/impèįn] 

2diṣimpegnàrevtr (diṣimpaccɨàre) | 
(→liberàre) d’ün 
impàss/impedimét/impedésseprf* 
[(→liberàre) d’ün 
impàs/impedimét/impedése] 

3diṣimpegnàrevtr (liberàre cɨò che èra 
occupàto) →(liberàre) 

4diṣimpegnàrevtr (riscattàre) | 
disimpegnà [diximpeǧnà], tö zó di 
pègnprf [tő xó di pèǧn/pèįn], riscatà ü 
pègnprf* [riscatà ü’ pèǧn/pèįn] 

5diṣimpegnàrevtr (1scɨòglɨere) | → 
1diṣimpegnàrsivpi (assòlvere a un 

impégno) | disimpegnàs 
[diximpeǧnàs], tös fò/föra 
d’impègnprf [tős fò/főra 
d’impèǧn/impèįn] 

2diṣimpegnàrsivpi (1scɨòglɨersi, 
dissocɨàrsi) | → 

3diṣimpegnàrsivpi (sottràrsi alla 
pressịóne degli avversàri) | 
disimpegnàs°* [diximpeǧnàs] 

1diṣimpegnàtoams/vppms (assòlto a un 
impégno) | disimpegnàt 
[diximpeǧnàd], tólt/tüìt fò/föra 
d’impègnprf [tóld/tüíd fò/főra 
d’impèǧn/impèįn] 

2diṣimpegnàtoams/vppms (diṣimpaccɨàto) 
| (→liberàto d’ün 
impàss/impedimét/impedésseprf* 
[(→liberàto) d’ün 
impàs/impedimét/impedése] 

3diṣimpegnàtoams/vppms (liberàto cɨò 
che èra occupàto) →(liberàto) 

4diṣimpegnàtoams/vppms (riscattàto) | 
disimpegnàt [diximpeǧnàd], tólt/tüìt 
zó di pègnprf [tóld/tüíd xó di 
pèǧn/pèįn], riscatàt ü pègnprf* 
[riscatàd ü’ pèǧn/pèįn] 

5diṣimpegnàtoams/vppms (1scɨòlto) | → 
6diṣimpegnàtoams/vppms (2scɨòlto, 

dissocɨàto) | → 
7diṣimpegnàtoams/vppms (sottràtto alla 

pressịóne degli avversàri) | 
disimpegnàt°* [diximpeǧnàd] 

8diṣimpegnàtoams (non impegnàto) | 
sènsa impègnlcop* [sènsa 
impèǧn/impèįn], mia impegnàtlcop* 
[mią impeǧnàd] 

9diṣimpegnàtoams (casual, informàle) | 
→ 

1diṣimpégnosms (il diṣimpegnàre/si) | 
→, disimpègn°* (ita) 
[diximpèǧn/diximpèįn] 

2diṣimpégnosms (locàle) | →, 
disimpègn°* (ita) 
[diximpèǧn/diximpèįn] 

3diṣimpégnosms (maṇcànza/rifịùto di 
impégno) | assènsa/mancansa de 
impègnlcop* [asènsa/maŋcansa de 
impèǧn/impèįn], refüt a impegnàs in 
(v)ergót(a)lcop* [refűd a impeǧnàs in 
vergót(a)], disimpègn°* (ita) 
[diximpèǧn/diximpèįn] 

4diṣimpégnosms (riscàtto) | → 
4diṣimpégnosms (adempiménto, 

espletaménto) | →, disimpègn°* 
(ita) [diximpèǧn/diximpèįn] 

5diṣimpégnosms (azịóne sportiva 
finaliẓẓàta a sottràrsi alla pressịóne 
avversàrịa) | disimpègn°* 
[diximpèǧn/diximpèįn] 

diṣimpịegàrevtr →(2diméttere), 
→(licenzịàre) 

diṣimpịegàrsivpi →(diméttersi), 
→(licenzịàrsi) 

diṣimpịegàtoams/vppms →(2dimésso), 
→(licenzịàto) 

diṣimpịègosms (il diṣimpịegàre/si) | → 
1diṣiṇcaglɨàrevtr (una imbarcazịóne) | 

disincaglià° (ita) [dixiŋcaǧlà], 
desincaglià* [dexiŋcaǧlà] 

2diṣiṇcaglɨàrevtr (2diṣimpegnàre) | → 
BP: desgagià [dexgaǧà] 

1diṣiṇcaglɨàrsivpi (di imbarcazịóne) | 
disincagliàs° (ita) [dixiŋcaǧlàs], 
desincagliàs* [dexiŋcaǧlàs] 

2diṣiṇcaglɨàrsivpi (cavàrsi/tòglɨersi 
d’impìccɨo) | tös fò/föra d’impéccprf* 
[tős fò/főra d’impéč] 

1diṣiṇcaglɨàtoams/vppms (di/una 
imbarcazịóne) | disincagliàt° (ita) 
[dixiŋcaǧlàd], desincagliàt* 
[dexiŋcaǧlàd] 

2diṣiṇcaglɨàtoams/vppms (2diṣimpegnàto) 
| → 
BP: desgagiàt [dexgaǧàd] 

3diṣiṇcaglɨàtoams/vppms (cavàto/tòlto 
d’impìccɨo) | tólt/tüìt fò/föra 
d’impéccprf* [tóld/tüíd fò/főra 
d’impéč] 

diṣiṇcàglɨosms →(il diṣiṇcaglɨàre/si) 
diṣiṇcantàrevtr | desincantà°* 

[dexiŋcantà], disincantà°* 
[dixiŋcantà] 
BS: descantà [descantà], desmagà 
[dexmagà] 

diṣiṇcantàrsivpi | desincantàs* 
[dexiŋcantàs], disincantàs°* 
[dixiŋcantàs] 

1diṣiṇcantàtoams/vppms | desincantàt* 
[dexiŋcantàd], disincantàt* 
[dixiŋcantàd] 
BS: descantàt [descantàd], desmagàt 
[dexmagàd] 

2diṣiṇcantàtoams (diṣiṇgannàto, 
ṣmalizịàto) | → 

1diṣiṇcàntosms (il diṣiṇcantàre/si) | → 
2diṣiṇcàntosms (maṇcànza di illuṣịóni) 

| assènsa/mancansa de ilüsiùlcop* 
[asènsa/maŋcansa de ilüxjú] 

diṣiṇcarnàrevtr | (→liberàre) del 
còrpprf* [(→liberàre) del còrp] 

diṣiṇcarnàrsivpi | (→liberàrsi) del 
còrpprf* [(→liberàrsi) del còrp] 

diṣiṇcarnàtoams/vppms | (→liberàto) del 
còrpprf* [(→liberàto) del còrp] 

diṣincentivàrevtr (scoraggɨàre) | → 
diṣincentivàrsivpi (scoraggɨàrsi) | → 
diṣincentivàtoams/vppms (scoraggɨàto) | 

→ 
diṣiṇcrostàrevtr | tirà/fà vià i 

cröste/grösteprf* [tirà/fà vja i 
crőste/grőste], (→liberàre) di 
cröste/grösteprf* [(→liberàre) di 
crőste/grőste] 

diṣiṇcrostàrsivpi | fàs vià i 
cröste/grösteprf* [fàs vja i 
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crőste/grőste], (→liberàrsi) di 
cröste/grösteprf* [(→liberàrsi) di 
crőste/grőste] 

diṣiṇcrostàtovppms | tiràt/facc vià i 
cröste/grösteprf* [tiràd/fadį vja i 
crőste/grőste], (→liberàto) di 
cröste/grösteprf* [(→liberàto) di 
crőste/grőste] 

diṣincrostazịónesfs →(il 
diṣiṇcrostàre/si) 

diṣinfettànteagtv/sttv (sos) | disinfetànt 
[dixinfetànt] 
BS: disinfetànt [dixinfetànt] 

diṣinfettàrevtr | disinfetà° (ita) 
[dixinfetà], desinfetà* [dexinfetà] 
BS: disinfetà [dixinfetà] 

diṣinfettàrsivpi | disinfetàs° (ita) 
[dixinfetàs], desinfetàs* [dexinfetàs] 
BS: disinfetàs [dixinfetàs] 

diṣinfettàtoams/vppms | disinfetàt° (ita) 
[dixinfetàd], desinfetàt* 
[dexinfetàd] 
BS: disinfetàt [dixinfetàd] 

diṣinfezịónesfs | disinfessiù° (ita) 
[dixinfesjú], desinfessiù* 
[dexinfesjú] 

diṣinfịammàrevtr | dà zó [dà xó], 
disinfiamà° (ita) [dixinfjamà], 
desinfiamà* [dexinfjamà] 

diṣinfịammàrsivpi | dà zó [dà xó], 
disinfiamàs° (ita) [dixinfjamàs], 
desinfiamàs* [dexinfjamàs] 

diṣinfịammàtoams/vppms | dacc zó [dadį 
xó], disinfiamàt° (ita) [dixinfjamàd], 
desinfiamàt* [dexinfjamàd] 

diṣinflazịónesfs | disinflassiù° (ita) 
[dixinflasjú], desinflassiù* 
[dexinflasjú] 

diṣinformàrevintr | disinformà° (ita) 
[dixinformà], desinfurmà* 
[dexinfurmà] 

diṣinformàtoams/vppms | disinformàt° 
(ita) [dixinformàd], desinfurmàt* 
[dexinfurmàd] 

diṣinformazịónesfs | disinformassiù° 
(ita) [dixinformasjú], 
dexinformassiù* [dexinformasjú] 

diṣiṇgannàrevtr | desinganà* 
[dexiŋganà], desingabolà* 
[dexiŋgabolà] 

diṣiṇgannàrsivpi | desinganàs* 
[dexiŋganàs], desingabolàs* 
[dexiŋgabolàs] 

diṣiṇgannàtoams/vppms | desinganàt* 
[dexiŋganàd], desingabolàt* 
[dexiŋgabolàd] 

diṣiṇgànnosms | disingàn° (ita) 
[dixiŋgàn], desingàn* [dexiŋgàn] 

diṣinibìtoams (diṣinvòlto, 
spregɨudicàto) | → 

diṣinnamoraméntosms →(il 
diṣinnamoràrsi), →(l’èssere 
diṣinnamoràto) 

diṣinnamoràrevintr | desinamurà* 
[dexinamurà] 

diṣinnamoràrsivpi | desinamuràs* 
[dexinamuràs] 

diṣinnamoràtoams/vppms | desinamuràt* 
[dexinamuràd] 
-aafs/sfs/vppfs | desinamurada 
[dexinamurada] 

diṣinnestàrevtr →(diṣinserìre) 
diṣinnestàrsivpi →(diṣinserìrsi) 
diṣinnestàtoams/vppms →(diṣinserìto) 
diṣinnèstosms →(diṣinseriménto) 
diṣiṇqụinaméntosms | 

desinquinamènt° (ita) 
[dexiŋcyinamènt], desinqüinamét* 
[dexiŋcÿinamét] 

diṣiṇqụinàrevtr | desinquinà° (ita) 
[dexiŋcyinà], desinqüinà* 
[dexiŋcÿinà] 

diṣiṇqụinàtoams/vppms | desinquinàt° 
(ita) [dexiŋcyinàd], desinqüinàt* 
[dexiŋcÿinàd] 

diṣinsegnàrevtr | insegnà mal* [=], fà 
desimparà/disimparàprf* [fà 
deximparà/diximparà] 

diṣinsegnàtoams/vppms | insegnàt mal* 
[inseǧnàd mal], facc 
desimparà/disimparàprf* [fadį 
deximparà/diximparà] 

diṣinseriméntosms | desinserimènt° 
(ita) [dexinserimènt], desinserimét* 
[dexinserimét] 

diṣinserìrevtr | disinserì° (IIIa) (ita) 
[dexinserí], desinserì* (IIIa) 
[dexinserí] 

diṣinserìrsivpi | disinserìs° (IIIa) (ita) 
[dexinserís], desinserìt* (IIIa) 
[dexinseríd] 

diṣinserìtoams/vppms | disinserìt° (IIIa) 
(ita) [dexinseríd], desinserìt* (IIIa) 
[dexinseríd] 

diṣinserzịónesfs (diṣinseriménto) | → 
diṣintasàre/diṣintaṣàrevtr →(1sturàre) 
diṣintasàrsi/diṣintaṣàrsivpi 

→(1sturàrsi) 
diṣintasàto/diṣintaṣàtoams/vppms | 

→(1sturàto) 
diṣintegràrevtr | disintegrà° (ita) 

[dixintegrà], desintegrà* 
[dexintegrà] 

diṣintegràrsivpi | disintegràs° (ita) 
[dixintegràs], desintegràs* 
[dexintegràs] 

diṣintegràtoams/vppms | disintegràt° (ita) 
[dixintegràd], desintegràt* 
[dexintegràd] 

diṣintegrazịónesfs | disintegrassiù° 
(ita) [dixintegrasjú], desintegrassiù* 
[dexintegrasjú] 

1diṣinteressaméntosms (il 
diṣinteressàre/si) | → 

2diṣinteressaméntosms (maṇcànza di 
interèsse) | assènsa/mancansa de 

interèsslcop* [asènsa/maŋcansa de 
interès] 

diṣinteressàrevtr | disinteressà° (ita) 
[dixinteresà], desinteressà* 
[dexinteresà] 

diṣinteressàrsivpi | disinteressàs° (ita) 
[dixinteresàs], desinteressàs* 
[dexinteresàs] 

diṣinteressataménteavb | in manéra 
disinteressada* [in manéra 
disinteresada] 

diṣinteressàtoams/vppms | disinteressàt° 
(ita) [dixinteresàd], desinteressàt* 
[dexinteresàd] 

diṣinterèssesms | disinterès° (ita) 
[dixinterès], desinterès* [dexinterès] 

diṣintossicànteagtv/sttv (sos) | 
desintossegànt* [dexintosegànt] 

diṣintossicàrevtr | desintossegà* 
[dexintosegà] 

diṣintossicàrsivpi | desintossegàs* 
[dexintosegàs] 

diṣintossicàtoams/vppms | desintossegàt 
[dexintosegàd] 

diṣintossicazịónesfs | desintossegada* 
[desintosegada], 
desintossegamétsms* 
[dexintosegamét] 

diṣinvestìrevtr | desinvestì* (IIIb) 
[dexinvestí] 

diṣinvestìtoams/vppms | desinvestìt 
[dexinvestíd] 

diṣinvitàrevtr | anüla/desdì ün invìt* 
[anülà/dexdí ün invíd] 

diṣinvitàtoams/vppms | anülat/desdìt ün 
invìt* [anülàd/dexdíd ün invíd] 

diṣinvòlgerevtr →(ṣvòlgere) 
diṣinvoltaménteavb | in manéra 

disinvòlta* [in manéra dixinvòlta], 
con disinvoltüra [con dixinvoltűra] 

1diṣinvòltoams/vppms (ṣvòlto) | → 
2diṣinvòltoams (naturàle e spontàneo, 

che dimóstra sicurézza di sé, 
sénza/sènza impàccɨo/timidézza) | 
disinvòlt [dixinvòlt] 
BS: zago [xago] 

3diṣinvòltoams (audàce, sfrontàto, 
sénza/sènza scrùpoli) | →, sènsa 
scròpoiprf* [sènsa scròpoį] 

4diṣinvòltoams (9diṣimpegnàto) | →, 
disinvòlt [dixinvòlt] 

diṣinvoltùrasfs | disinvoltüra 
[dixinvoltűra] 
BS: sghèo [xghèǫ] 

diṣìosms →(desidèrịo) 
diṣịósoams →(desideróso) 
disiràrevtr →(desideràre) 
diṣìresms →(desidèrịo) 
diṣìrosms →(desidèrịo) 
diṣirósoams →(desideróso) 
1diṣistìmasfs (disprèzzo) | → 
2diṣistìmasfs (maṇcànza di 

considerazịóne, discrédito) | 
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mancansa de considerassiùlcop* 
[maŋcansa de considersjú], → 

1diṣistimàrevtr (avére scàrsa 
considerazịóne) | (v)iga scarsa 
considerassiùprf* [viga scarsa 
considerasjú] 

2diṣistimàrevtr (disprezzàre) | → 
diṣistimàrsivpi | (v)iga scarsa 

considerassiù de sè stèssprf* [viga 
scarsa considerasjú de sè stès] 

1diṣistimàtoams/vppms (avùto scàrsa 
considerazịóne) | (v)ìt/(v)üt scarsa 
considerassiù (de sè stèss)prf* 
[vid/vűd scarsa considerasjú (de sè 
stès)] 

2diṣistimàtoams/vppms (disprezzàto) | → 
diṣitalịaniẓẓàrevtr | prïà di caràter 

italià/itaǧliaprf* [privà di carater 
italjà/itaǧla], fà pèrd/perdì ol caràter 
italià/itagliaprf* [fà pèrd/perdí ol 
carater italjà/itaǧlà] 

diṣitalịaniẓẓàtoams/vppms | prïàt di 
caràter italià/itaǧliàprf* [privàd di 
carater italjà/itaǧlà], facc pèrd/perdì 
ol caràter italià/itaǧliàprf* [fadį 
pèrd/perdí ol carater italjà/itaǧlà] 

diṣlaccɨàrevtr →(ṣlaccɨàre) 
diṣlaccɨàrsivpi →(ṣlaccɨàrsi) 
diṣlaccɨàtoams/vppms →(ṣlaccɨàto) 
diṣleàleagtv →(ṣleàle) 
diṣlealtàsfsi →(ṣlealtà) 
diṣlignàrevtr →(tralignàre) 
diṣlivèllosms | dislièl/dislïèl2^ [dixlivèl] 

BS: dislivèl [dixlivèl] 
1diṣlocàrevtr (collocàre in àltro lụògo) | 

colocà/mèt/metì/pondì/pundì/pónd 
in d’ün óter pòstprf* 
[colocà/mèt/metí/pondí/pundí/pónd 
indün óter pòst] 
BS: dislocà [dixlocà] 
CA: dislucà [dixlucà] 

2diṣlocàrevtr (spostàre, trasferìre) | → 
diṣlocàrsivpi →(collocàrsi), 

→(poṣizịonàrsi) 
BS: dislocàs* [dixlocàs] 
CA: dislucàs* [dixlucàs] 

1diṣlocàtoams/vppms (collocàto in àltro 
lụògo) | colocàt/metìt/pondìt/pundìt 
in d’ün óter pòstprf* 
[colocàd/metíd/pondíd/pundíd indün 
óter pòst] 
BS: dislocàt [dixlocàd] 
CA: dislucàt [dixlucàd] 

2diṣlocàtoams/vppms (spostàto, trasferìto) 
| → 

3diṣlocàtoams/vppms (collocàto, 
3poṣizịonàto) | → 

diṣlocazịónesfs →(il diṣlocàre/si) 
diṣlogaméntosms →(ṣlogatùra) 
diṣlogàrevtr →(ṣlogàre) 
diṣlogàrsivpi/vpt →(ṣlogàrsi) 
diṣlogàtoams/vppms →(ṣlogàto) 
diṣlogatùrasms →(ṣlogatùra) 

diṣmaltàrevtr | prïà del smaltprf* [privà 
del xmalt], (→3levàre) ‘l smaltprf* 
[(→3levàre) ‘l xmalt], fà pèrd/perdì 
ol smaltprf* [fà pèrd/perdí ol xmalt] 

diṣmaltàrsivpi | pèrd/perdì ol smaltprf* 
[pèrd/perdí ol xmalt] 

1diṣmaltàtoams/vppms (privàto dello 
ṣmàlto) | prïàt del smaltprf* [privàd 
del xmalt], (→3levàto) ol smaltprf* 
[(→3levàto) ol xmalt], facc 
pèrd/perdì ol smaltprf* [fadį 
pèrd/perdí ol xmalt] 

2diṣmaltàtoams/vppms (perdùto/pèrso lo 
ṣmàlto) | perdìt ol smaltprf* [pèrdíd 
ol xmalt] 

diṣmembràrevtr →(ṣmembràre) 
diṣmembràtoams/vppms →(ṣmembràto) 
dìṣmenorrèasfs | (→mestruazịóne) 

dolorusa/dulurusaprf* 
[(→mestruazịóne) 
doloruxa/duluruxa] 

1diṣméssoams/vppms (non pịù 
adoperàto/utiliẓẓàto) | 
dorvàt/dovràt/üsàt piöprf* 
[dorvàd/dovràd/üxàd pjő], desmetìt 
[dexmetíd], desüsàt [dexüxàd], 
desvüsàt [dexvüxàd] 

2diṣméssoams (abbandonàto) | 
(a)bandunàt* [(a)bandunàd] 
BS: dismèsams [dixmès], lassàt en 
bandaprf [lasàd en bandȧ] 

diṣmétterevtr | dorvà/dovrà/üsà piöprf* 
[dorvà/dovrà/üxà pjő], 
desmèt/desmetì [dexmèt/dexmetí], 
desüsà [dexüxà], desvüsà [dexvüxà] 

diṣmissịónesfs (cessazịóne, 
interruzịóne) | → 

diṣmiṣùrasfs | mancansa de misüralcop* 
[maŋcansa de mixűra] 
> a diṣmiṣùralcav 
→(eṣagerataménte), 
→(eṣorbitanteménte) 

1diṣmontàrevintr (1scéndere/scèndere) | 
→ 

2diṣmontàrevintr (2scéndere/scèndere, 
ṣmontàre) | → 

3diṣmontàrevintr (fermàrsi, 1sostàre) | 
→ 

4diṣmontàrevintr (ṣbarcàre) | → 
1diṣmontàtoams/vppms (1scéso) | → 
2diṣmontàtoams/vppms (2scéso, 

ṣmontàto) | → 
3diṣmontàtoams/vppms (fermàto, 

1sostàto) | → 
4diṣmontàtoams/vppms (ṣbarcàto) | → 
diṣnaturàrevtr →(ṣnaturàre) 
diṣnaturàrsivpi →(ṣnaturàrsi) 
diṣnaturàtoams/vppms →(ṣnaturàto) 
1diṣnebbịàrevtr (1rischịaràre) | → 
2diṣnebbịàrevtr (1ṣnebbịàre) | → 
1diṣnebbịàtoams/vppms (1rischịaràto) | → 
2diṣnebbịàtoams/vppms (1ṣnebbịàto) | → 
1diṣneyànoams (relatìvo a Disney) | de 

Disneylcge* [de Disney] 

2diṣneyànoams (càndido, ingènuo) | → 
1diṣnodàrevtr (ṣnodàre) | → 
2diṣnodàrevtr (2scɨòglɨere) | → 
1diṣnodàrsivpi (ṣnodàrsi) | → 
2diṣnodàrsivpi (2scɨòglɨersi) | → 
1diṣnodàtoams/vppms (ṣnodàto) | → 
2diṣnodàtoams/vppms (2scɨòlto) | → 
diṣnóresms →(diṣonóre) 
diṣobbedịènteagtv →(diṣubbidịènte) 
diṣobbedịènzasfs →(diṣubbidịènza) 
diṣobbedìrevintr →(diṣubbidìre) 
diṣobbedìtoams/vppms →(diṣubbidìto) 
diṣobbligàrevtr | desubligà [dexubligà] 
1diṣobbligàrsivpi (1scɨòglɨersi) | 

desubligàs [dexubligàs] 
2diṣobbligàrsivpi (ṣdebitàrsi) | → 
1diṣobbligàtoams/vppms (1scɨòlto, 

2scɨòlto) | desubligàt [dexubligàd] 
2diṣobbligàtoams/vppms (ṣdebitàto) | → 
diṣòbbligosms →(il diṣobbligàre/si) 
diṣoccupàrevtr | 

cessà/desmèt/desmetì/fenì/finì de 
ocüpàprf* 
[cesà/dexmèt/dexmetí/fení/finí de 
ocüpà], lagàt/lassà lìberprf* 
[lagàd/lasà liber] 

diṣoccupàrsivpi →(liberàrsi) 
1diṣoccupàtovppms (cessàto di 

occupàre, lascɨàto lìbero) | 
cessàt/desmetìt/fenìt/finìt de 
ocüpàprf* 
[cesàd/dexmetíd/feníd/finíd de 
ocüpà], lagàt/lassàt lìberprf* 
[lagàd/lasàd liber] 

2diṣoccupàtovppms (liberàto da 
impégni), →(liberàto) 

3diṣoccupàtoams (lìbero, non occupàto: 
di locàle) | lìber [liber], mia 
ocüpàtlcop* [mią ocüpàd] 

4diṣoccupàtoams/sms (che/chi è lìbero, 
sénza/sènza lavóro: di qụalcùno) | 
disocüpàt [dixocüpàd], sènsa ‘l 
lauràlcop°* [sènsa ‘l lavurà] 
BS: disocupàt [dixocupàd] 
CO: dizocüpàat [dixocüpǎd] 
-aafs/sfs | disocüpada [dixocüpada], 
sènsa ‘l lauràlcop°* [sènsa ‘l lavurà] 
BS: disocupàda [dixocupadȧ] 
CO: dizocüpàada [dixocüpǎda] 

1diṣoccupazịónesfs (fenòmeno socɨàle 
relatìvo all’occupazịóne lavoratìva) | 
disocüpassiù°* (ita)(lad) 
[dixocüpasjú] 
BS: disocüpassiù [dixocüpasjú] 

2diṣoccupazịónesfs (l’èssere prìvo di 
occupazịóni, lo stàre sénza/sènza far 
nùlla) | fà (→nùlla)vbprf* [fà 
(→nùlla)], (v)iga mia di 
ocüpassiùvbprf* [viga mią di 
ocüpasjú] 

diṣomogèneoams | mia omogèneolcop* 
[mią omogèneǫ] 
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1diṣonestàsfsi (maṇcànza di 
onestà/rettitùdine) | disonestà 
[dixonestà] 

2diṣonestàsfsi (maṇcànza di pudóre, 
dissolutézza) | mancansa de 
pödùr/püdùrlcop* [maŋcansa de 
pödúr/püdúr] 

1diṣonestaménteavb (in mòdo 
diṣonèsto) | in manéra disonèsta* [in 
manéra dixonèsta] 

2diṣonestaménteavb (dissolutaménte) | 
→ 

1diṣonèstoams (che denòta diṣonestà, 
contràrịo ai princìpi di 
gɨustìzịa/moralità/onestà; non 
onèsto/rètto, ṣleàle; che offènde il 
pudóre) | disonèst [dixonèst] 

2diṣonèstoams (brùtto, 1orrìbile) | → 
3diṣonèstoams/sms (che/chi è prìvo di 

onestà/rettitùdine) | disonèst° 
[dixonèst] 
-aafs/sfs | disonèsta° [dixonèsta] 

diṣonorànteagtv (diṣonorévole) | → 
diṣonoràrevtr | desunurà [dexunurà], 

tö/leà l’onùr/unùrprf* [tő/levà ‘l 
onúr/unúr] 
BS: disunurà [dixunurà] 

diṣonoràrsivpi | desunuràs 
[dexunuràs], pèrd/perdì 
l’onùr/unùrprf* [pèrd/perdí ‘l 
onúr/unúr] 
BS: disunuràs [dixunuràs] 

diṣonorataménteavb | in manéra 
desunurada* [in manéra 
dexunurada], sènsa onùr/unùr* 
[sènsa onúr/unúr] 

1diṣonoràtoams/vppms | desunuràt 
[dexunuràd], tólt/tüìt/leàt 
l’onùr/unùrprf* [tóld/tüíd/levàd ‘l 
onúr/unúr], perdìt l’onùr/unùrprf* 
[perdíd ‘l onúr/unúr] 
BS: disunuràt [dixunuràd] 

2diṣonoràtoams/sms | desunuràt* 
[dexunuràd], (ü/chèl) che l’à perdìt 
l’onùr/unùrprf* [(ű’/chèl) che‘l và 
perdíd ‘l onúr/unúr], (ü/chèl) che l’è 
sènsa piö onùr/unùrprf* [(ű’/chèl) 
che‘l è sènsa pjő onúr/unúr], 
(ü/chèl/òm/marìt) che l’è stacc tradìt 
de la (sò) dòna/fómna/moérprf* 
[(ű’/chèl/òm/maríd) che‘l è stadį 
tradíd dela (sò) dòna/fómna/moér] 
BS: disunuràt [dixunuràd] 
+-aafs/sfs | desunurada* [dexunurada], 
(öna/chèla/persuna) che l’à perdìt 
l’onùr/unùrprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘l’à perdíd ‘l onúr/unúr], 
(öna/chèla/persuna) che l’è sènsa 
piö onùr/unùrprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è sènsa 
pjő onúr/unúr], 
(öna/chèla/(→1ragàzza)/zùena) che 
l’à perdìt la verginitàprf 

[(őna/chèla/(→1ragàzza)/xúvena) 
che‘la perdíd la verginità] 
BS: disunuràda [dixunuradȧ] 

diṣonóresms | disonùr [dixonúr], 
disunùr [dixunúr] 
BS: disunùr [dixunúr] 
CA: disunùr [dixunúr] 

diṣonorévoleagtv | che 
l’càösa/càüsa/próvoca 
disonùr/disunùrprf* [che‘l 
caöxa/caüxa/próvoca 
dixonúr/dixunúr] 

diṣonorevolménteavb | in manéra de 
caösà/caüsà/provocà 
disonùr/disunùrprf* [in manéra de 
caöxà/caüxà/provocà 
dixonúr/dixunúr] 

diṣopìasfs | alterassiù de la 
(v)ésta/vistaprf* [alterasjú dela 
vésta/vista] 

disópraavb/smsi →(di sópra) 
1diṣordinàrevintr (méttere in diṣórdine, 

1confóndere, turbàre) | desurdenà 
[dexurdenà], disurdenà [dixurdenà] 

2diṣordinàrevintr (2eccèdere, èssere 
ṣmodàto) | desurdenà [dexurdenà], 
disurdenà [dixurdenà] 

3diṣordinàrevtr (revocàre un órdine) | 
reocà ün ùrdenprf* [revocà ün urden] 

1diṣordinàrsivpi (1confóndersi, 
perturbàrsi) | → 

2diṣordinàrsivpi (scompiglɨàrsi) | → 
diṣordinataménteavb | a la refüsa [ala 

refűxa], a reboldù [a reboldú], a 
stròss [a stròs], in manéra 
desurdenada/disurdenada* [in 
manéra dexurdenada/dixurdenada] 

1diṣordinàtovppms (mésso in diṣórdine, 
1confùṣo, turbàto) | desurdenàt 
[dexurdenàd], disurdenàt 
[dixurdenàd] 

2diṣordinàtovppms (2eccedùto, èssere 
ṣmodàto) | desurdenàt [dexurdenàd], 
disurdenàt [dixurdenàd] 

3diṣordinàtovppms (revocàto un órdine) 
| reocàt ün ùrdenprf* [revocàd ün 
urden] 

4diṣordinàtovppms (3confùṣo, 
perturbàto) | → 

5diṣordinàtovppms (2scompiglɨàto) | → 
6diṣordinàtoams/sms (che/chi non sa 

mantenére l’órdine) | desurdenàt°* 
[dexurdenàd], disurdenàt°* 
[dixurdenàd] 
-aafs/sfs | desurdenada°* 
[dexurdenada], disurdenada°* 
[dixurdenada] 

7diṣordinàtoams (5confùṣo, non chịàro, 
4vàgo) | → 

8diṣordinàtoams (discontìnuo, 
diṣomogèneo) | → 

9diṣordinàtoams (5confùṣo, prìvo di 
órdine) | sènsa ùrdenlcop* [sènsa 

urden], desurdenàt°* [dexurdenàd], 
disurdenàt°* [dixurdenàd] 
VS: batài [batàį] 

10diṣordinàtoams (7sfrenàto, ṣmodàto, 
5ṣregolàto) | →, desurdenàt* 
[dexurdenàd], disurdenàt* 
[dixurdenàd] 

diṣórdinesms | desùrden [dexurden], 
disùrden [dixurden] 
BS: disùrdin [dixurdin] 
> in diṣórdinelcag | in 
desùrden/disùrden° [in 
dexurden/dixurden] 

diṣorganicitàsfsi | disorganicità°* 
(ita)(lad) [dixorganicità], 
disorganessetà* [dixorganesetà], 
mancansa de organicitàlcop* [mansa 
de organicità] 

diṣorgànicoams | disorgànico° 
[dixorgànico], disorgànech* 
[dixorganeg] 

diṣorganiẓẓàrevtr | disorganisà° (ita) 
[dixorganixà], desorganisà* 
[dexorganixà] 

diṣorganiẓẓàrsivpi | disorganisàs° (ita) 
[dixorganixàs], desorganisàs* 
[dexorganixàs] 

diṣorganiẓẓataménteavb | in manéra 
disorganisada* [in manéra 
dixorganixada] 

1diṣorganiẓẓàtovppms | disorganisàt° 
(ita) [dixorganixàd], desorganisàt* 
[dexorganixàd] 

2diṣorganiẓẓàtoams (prìvo di 
organiẓẓazịóne) | disorganisàt° (ita) 
[dixorganixàd], desorganisàt* 
[dexorganixàd], sènsa 
organisassiùlcop* [sènsa organixasjú] 

diṣorganiẓẓazịónesfs (maṇcànza di 
organiẓẓazịóne) | disorganisassiù° 
(ita) [dixorganixasjú], 
desorganisassiù* [dexorganixasjú], 
assènsa/mancansa de 
organisassiùlcop* [asènsa/maŋcansa 
de organixasjú] 

1diṣorịentaméntosms (pèrdita 
dell’orịentaménto) | pèrdita de 
l’orientamèntprf* [pèrdita del 
orjentamènt] 

2diṣorịentaméntosms (confuṣịóne, 
1sconcèrto) | → 

1diṣorịentàrevintr (1confóndere) | → 
2diṣorịentàrevtr (far pèrdere 

l’orịentaménto) | fà pèrd/perdì 
l’orientamèntprf* [fà pèrd/perdí ‘l 
orjentamènt], fà pèrd/perdì la 
tramontana/trebisónda/stradaprf* [fà 
pèrd/perdí la 
tramontana/trebixónda/strada], fà 
indà/andà fò/föra de cóprf* [fà 
indà/andà fò/főra de có], fà 
pèrd/perdì ol cóprf* [fà pèrd/perdí ol 
có] 
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1diṣorịentàrsivpi (1confóndersi, 
turbàrsi) | → 

2diṣorịentàrsivpi (pèrdere 
l’orịentaménto) | pèrd/perdì 
l’orientamènt/orientamétprf* 
[pèrd/perdí ‘l 
orjentamènt/orjentamét], pèrd/perdì 
la 
sindèresi/tramontana/trebisónda/stra
da* [pèrd/perdí la 
sindèrexi/tramontana/trebixónda/stra
da], indà/andà fò/föra de cóprf* 
[indà/andà fò/főra de có], pèrd/perdì 
ol cóprf* [pèrd/perdí ol có] 

1diṣorịentàtoams/vppms (1confùṣo) | → 
2diṣorịentàtoams/vppms (fàtto pèrdere 

l’orịentaménto) | facc pèrd/perdì 
l’orientamèntprf* [fadį pèrd/perdí ‘l 
orjentamènt], facc pèrd/perdì la 
sindèresi/tramontana/trebisónda/stra
da* [fadį pèrd/perdí la 
sindèrexi/tramontana/trebixónda/stra
da], facc indà/andà fò/föra de cóprf* 
[fadį indà/andà fò/főra de có], facc 
pèrd/perdì ol cóprf* [fadį pèrd/perdí 
ol có] 

3diṣorịentàtoams/vppms (3confùṣo, 
turbàto) | → 

4diṣorịentàtoams/vppms (perdùto/pèrso 
l’orịentaménto) | perdìt 
l’orientamèntprf* [perdíd ‘l 
orjentamènt], perdìt la 
sindèresi/tramontana/trebisónda/stra
da* [perdíd la 
sindèrexi/tramontana/trebixónda/stra
da], indàcc/andàcc fò/föra de cóprf* 
[indàdį/andàdį fò/főra de có], perdìt 
ol cóprf* [perdíd ol có] 

5diṣorịentàtoams (5confùṣo, ṣmarrìto) | 
→ 

diṣorlàrevtr | prïà de l’órlprf* [privà del 
órl], (→3levàre) l’órlprf* [(→3levàre) 
‘l órl] 

diṣorlàrsivpi | pèrd/perdì l’órlprf* 
[pèrd/perdí ‘l órl] 

1diṣorlàtovppms (privàto dell’órlo) | 
prïàt de l’órlprf* [privàd del órl], 
(→3levàto) l’órlprf* [(→3levàto) ‘l 
órl] 

2diṣorlàtovppms (perdùto/pèrso l’órlo) | 
perdìt l’órlprf* [perdíd ‘l órl] 

diṣormeggɨàrevtr →(diṣaṇcoràre) 
diṣormeggɨàrsivpi →(1diṣaṇcoràrsi) 
diṣormeggɨàtoams/vppms 

→(1diṣaṇcoràto) 
diṣorméggɨosms →(il 

diṣormeggɨàre/si) 
diṣornàrevtr →(diṣadornàre) 
diṣornàrsivpi | (→3levàrsi) i 

ornamèncc/ornaméccprf* 
[(→3levàrsi) i ornamèntį/ornamétį] 

1diṣornàtoams/vppms (diṣadornàto) | → 
2diṣornàtoams/vppms (tòlto gli 

ornaménti) | (→3levàto) i 

ornamèncc/ornaméccprf* 
[(→3levàto) i ornamèntį/ornamétį] 

diṣortografìasfs | dificoltà a 
imparà/dorvà/dovrà/üsà 
l’ortografìaprf* [dificoltà a 
imparà/dorvà/dovrà/üxà 
l’ortografíą] 

1diṣossàrevtr (privàre delle òssa) | prïà 
di òssprf* [privà di òs], (→3levàre) i 
òssprf* [(→3levàre) i òs] 

2diṣossàrevtr (privàre del nòccɨolo) | 
prïà del gàndol/glàndolprf* [privà del 
gandol/glandol], prïà de l’armaprf* 
[privà del arma], (→3levàre) ol 
gàndol/glàndolprf* [(→3levàre) ol 
gandol/glandol], (→3levàre) 
l’armaprf* [(→3levàre) ‘l arma] 

1diṣossàtoams/vppms (privàto delle òssa) | 
prïàt di òssprf* [privàd di òs], 
(→3levàto) i òssprf* [(→3levàto) i 
òs] 

2diṣossàtoams/vppms (privàto del 
nòccɨolo) | prïàt del 
gàndol/glàndolprf* [privàd del 
gandol/glandol], prïàt de l’armaprf* 
[privàd del arma], (→3levàto) ol 
gàndol/glàndolprf* [(→3levàto) ol 
gandol/glandol], (→3levàto) 
l’armaprf* [(→3levàto) ‘l arma] 

3diṣossàtoams (1fịàcco, mòlle) | → 
diṣostruìrevtr →(1sturàre) 
diṣostruìrsivpi →(1sturàrsi) 
diṣostruìtoams/vppms →(1sturàto) 
diṣostruzịónesfs →(diṣostruìre/si) 
1diṣottenebràrevtr (méttere alla lùce, 

illuminàre) | mèt/metì a la 
lüce/lüsprf* [mèt/metí ala lűce/lűs], 
→ 

2diṣottenebràrevtr (1schịarìre) | → 
disóttoagtv/avb/sttv →(di sótto) 
dispàccɨosms →(comunicazịóne), 

→(refèrto) 
1dispaịàrevtr (spaịàre) | desperà [=], fà 

despér [=] 
2dispaịàrevtr (divìdere, separàre) | → 
dispaịàrsivpi (separàrsi) | → 
1dispaịàtoams/vppms (spaịàto) | desperàt 

[desperàd], facc despér [fadį despér] 
2dispaịàtoams/vppms (1divìṣo, 1separàto) | 

→ 
disparataménteavb | in manéra 

divèrsa/dièrsa/dïèrsa2^ [in manéra 
divèrsa] 

1disparatézzasfs (l’èssere disparàto) | 
→ 

2disparatézzasfs (diversità) | → 
disparàtoams →(divèrso) 
disparéggɨosms →(sparéggɨo) 
disparéresms | opiniù/öpiniù/üpiniù 

divèrsa/dièrsa/dïèrsa2^/cuntràriaprf* 
[opinjú/öpinjú/üpinjú 
divèrsa/cuntrarja] 

dìspariagtv | despér [=], désper [=], 
dìsper [disper] 

BS: dìsper [disper] 
dispariméntosms →(scompàrsa) 
disparìrevintr →(scomparìre), 

→(sparìre), →(5scɨòglɨersi) 
1disparitàsfsi 

(diṣegụaglɨànza/diṣugụaglɨànza, 
differènza, diversità) | → 

2disparitàsfsi (divergènza di 
idèe/opinịóni) | 
diversità/diersità/dïersità2^ de 
idée/opiniù/öpiniù/üpiniùprf* 
[diversità de 
idéę/opinjú/öpinjú/üpinjú] 

disparìtoams/vppms 
→(scomparìto/scompàrso), 
→(sparìto), →(6scɨòlto) 

dispàrsovppms →(disparìto) 
dispàrteavb | ↓ 

> in dispàrtelcav | a sparte [=], in 
banda [=] 

dispartìrevtr →(divìdere), 
→(separàre), →(spartìre) 

dispartìtoams/vppms →(1divìṣo), 
→(1separàto), →(spartìto) 

1dispèndịosms (spèrpero) | → 
2dispèndịosms (spésa mólto elevàta, 

consùmo mólto elevàto) | spésa 
esagerada féss/fissprf* [spéxa 
exagerada fés/fis], consöm esageràt 
féss/fissprf* [consőm exageràd 
fés/fis] 

dispendịosaménteavb | in manéra 
costusa/fadigusa* [in manéra 
costuxa/fadiguxa] 

dispendịósoams →(costóso), 
→(1faticóso) 

1dispènsasfs (ambịènte domèstico per 
le provvìste) | dispènsa [=] 
BS: dispènsa [dispènsȧ] 

2dispènsasfs (eṣònero da un òbbligo) | 
dispènsa [=] 

3dispènsasfs (appùnti, fascìcolo) | 
dispènsa° (ita) [=], apuntismp [=], 
lessiùsmp [lesjú], → 

4dispènsasfs (bottéga, spàccɨo) | → 
5dispènsasfs (il dispensàre) | → 
6dispènsasfs (licènza) | → 
dispensàbileagtv | dispensàbel* 

[dispensabel], che s’pöl dispensàprf* 
[che s’pől dispensà], che l’pöl (v)èss 
dispensàtprf* [che‘l pől ès dispensàd 
‹› che‘l pőlvès dispensàd] 

dispensàrevtr | dispensà [=] 
dispensarịàleagtv | dispensariàl* 

[dispensarjàl], del/di dispensarelcge* 
[=] 

dispensàrịosms | dispensare [=] 
BS: dispensàre [dispensare] 

dispensàrsivpi (eṣìmersi, fàre a méno) | 
→, dispensàs* [=], fà a ménoprf* [=] 

dispensàtoams/vppms (divìṣo, distribuìto, 
sottràtto a un òbbligo/impégno, tòlto 
un impediménto) | dispensàt 
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[dispensàd], facc a ménoprf* [fadį a 
méno] 

1dispensatóreams (che distribuìsce) 
→(distributóre) 

2dispensatóreams/sms (che/chi 
dispènsa/elargìsce) | dispensadùr°* 
(ita) [dispensadúr] 
-trìceafs/sfs | dispensadura* [=] 

dispensersmsi (ing) /dispénsǝ(r)/ | ← 
/dişpènşer/ 

dispensịèresms | dispensér [=] 
-asfs | dispenséra* [=] 

disperànteagtv | disperét* [=], che 
l’dispéraprf* [che‘l dispéra], che l’fà 
disperàprf* [che‘l fa disperà], che 
l’gh’à piö speranseprf* [che‘l g’à pjő 
speranse] 

disperàrevtr | disperà [=] 
disperàrsivpi | disperàs [=] 
disperataménteavb | in manéra 

disperada* [=] 
1disperàtovppms | disperàt [disperàd] 
2disperàtoams/sms | disperàt [disperàd] 

-aafs/sfs | disperada°* [=] 
disperazịónesfs | disperassiù 

[disperasjú] 
disperdènteagtv/sms (sos) | 

disperdènt(e)°* (ita) [=] 
dispèrderevtr | despèrd /-t/ (IIa) [=], 

dispèrd /-t/ (IIa) [=], samarà [=] 
BS: dispèrder [=] 
CE: despèrt [=] 
CO: dispèerder [dispěrder] 

dispèrdersivpi | despèrdes* [=], 
disperdes* [=], samaràs* [=], 
destempràs* [=], trösàs sö* [tröxàs 
ső] 
BS: disperdìs [disperdís], dispirdìs 
[dispirdís] 
CE: despèrdes [=] 
CO: dispèerdese [dispěrdese] 

disperdiméntosms →(dispersịóne) 
disperditóreams/sms →(sperperatóre) 

-trìceafs/sfs → 
disperdùtoams/vppms 

→(1dispérso/dispèrso) 
dispèrgerevtr →(dispèrdere), 

→(1spàrgere), →(sparpaglɨàre) 
1dispèrgersivpi (dispèrdersi, 

sparpaglɨàrsi) | → 
2dispèrgersivpi (2diffóndersi, 

divulgàrsi) | → 
dispersịónesfs (il dispèdere/si) | 

dispersiù [dispersjú], spantegamét 
[=], sparpaiamét [sparpajamét] 
BS: dispersiù [dispesjú] 

dispersivaménteavb | in manéra 
dispersìa/dispersiva* [in manéra 
dispersiva] 

dispersivitàsfsi (l’èssere dispersìvo) | 
→ 

dispersìvoams | dispersìv°* /-f/ 
(ita)(lad) [dispersív] 

1dispérso/dispèrsovppms | desperdìt 
[desperdíd], disperdìt [disperdíd], 
samaràt [samaràd], destempràt 
[destempràd], trösàt sö [tröxàd ső] 
BS: disperdìt [disperdíd], dispirdìt 
[dispirdíd] 
CE: despèrs [=], desperdìt 
[desperdíd] 
CO: disperdìit [disperdîd] 

2dispèrsoams (perdùto/pèrso, 2ṣmarrìto) 
| desperdìt [desperdíd], disperdìt 
[disperdíd] 

3dispèrsoams (2cospàrso, 5disseminàto, 
8spàrso) | → 

4dispèrsoams/sms 
(scomparìto/scompàrso) | dispèrso°* 
(ita) [=] 
-asfs | dispèrsa* [=] 

dispersóreams/sms (disperditóre) | → 
+-aafs/sfs → 

dispèttosms (gèsto volontàrịo di offésa, 
sentiménto di àstịo/contrarịetà) | 
dispèt [=], desprése [despréxe], 
fichètasfs [=], sberlèf [xberlèf], 
repéch [repéc] 
BS: dispèt [=] 
> a dispètto dilcpr | con töt ol [con 
tőt ol], a dispèt de* [=] 
> per dispèttolcav | per dispèt* [=], 
apòsta [=] 

dispettosaménteavb | in manéra 
dispetusa/despresiusa* [in manéra 
dispetuxa/desprexjuxa] 

1dispettósoams (che esprìme/fa 
dispètti) | dispetùs [dispetúx], 
despresiùs [desprexjúx] 
BS: dispitùs [dispitúx], dispiasènt 
[dispjaxènt] 

2dispettósoams (1altèro, ṣdegnóso, 
sprezzànte) | → 

3dispettósoams (disprezzàto, vìle) | → 
dispịacènteagtv (spịacènte) | → 
1dispịacérevintr | despiàs/despiasì 

[despjàx/despjaxí], dispiàs/dispiasì 
[dispjàx/dispjaxí] 

2dispịacéresms (sentiménto di 
amarézza/contrarịetà/deluṣịóne/doló
re; fàtto/situazịóne che pròvoca tàle 
sentiménto) | dispiassér [dispjasér] 

dispịacérsivpi | despiàses/despiasìs 
[despjaxes/despjaxís], 
dispiàses/dispiasìs 
[dispjaxes/dispjaxís] 

dispịacévoleagtv | che l’dà 
dispiassérprf* [che‘l da dispjasér], 
dispiaséol°* (ita)(lad) [dispjaxévol] 

dispịacevolménteavb 
→(spịacevolménte) 

dispịaciméntosms →(2dispịacére) 
1dispịacɨùtovppms | despiasìt 

[despjaxíd], dispiasìt [dispjaxíd] 
2dispịacɨùtoams (spịacènte) | → 
dispiccàrevtr →(separàre), 

→(staccàre) 

dispiccàrsivpi | destacàs 
(→rapidaménte)prf* [destacàs 
(→rapidaménte)] 

1dispiccàtoams/vppms (1separàto, 
staccàto) | → 

2dispiccàtoams/vppms (staccàto 
rapidaménte) | destacàt 
(→rapidaménte)prf* [destacàd 
(→rapidaménte)] 

dispịegaméntosms →(dispịegàre/si) 
1dispịegàrevtr (1distèndere, spịegàre) | 

→ 
2dispịegàrevtr (manifestàre) | → 
1dispịegàrsivpi (1stèndersi) | → 
2dispịegàrsivpi (3diffóndersi, 

ṣviluppàrsi) | → 
3dispịegàrsivpi (manifestàrsi) | → 
1dispịegàtoams/vppms (1distéso, spịegàto) 

| → 
2dispịegàtoams/vppms (manifestàto) | → 
3dispịegàtoams/vppms (4diffùṣo, 

ṣviluppàto) | → 
displaysmsi (ing) /displéį/ (tec) | ← 

/dişpléį/ 
displùvịàleagtv | de la colmègnalcge* 

[dela colmèǧna] 
displùvịàtoams (détto di tétto) | a du 

piöènccprf* [a du pjövèntį] 
displùvịosms (spìgolo dei dùe spịovènti 

del tétto) | colmègna* [colmèǧna] 
dispònerevintr/vtr →(dispórre) 
1disponìbileagtv (che si pụò dispórre) | 

disponìbel [disponibel], disponébel* 
[=], → 
BS: disponìbil [disponibil] 
CO: dispunìbel [dispunibel] 

2disponìbileagtv (lìbero, non 
impegnàto) | →, mia impegnàtlcop* 
[mią impeǧnàd], disponìbel° 
[disponibel], disponébel* [=] 

3disponìbileagtv (accondiscendènte) | 
disponìbel° [disponibel], 
disponébel* [=] 

4disponìbileagtv (apèrto, bendispósto) | 
→, disponìbel° [disponibel], 
disponébel* [=] 

disponibilitàsfsi | disponibilità° (ita) 
[=], disponebeletà* [=] 

1dispórrevtr (collocàre/pórre secóndo 
un órdine; allestìre, preparàre) | 
desponì (IIIb) [desponí], disponì 
(IIIb) [disponí] 
BS: dispóner [=] 
CO: dispóner [=] 
- con cùralcvb | stödì (IIIa) [stödí], 
stüdì (IIIa) [stüdí] 

2dispórrevtr (deliberàre) | → 
3dispórrevtr (méttere in una 

determinàta condizịóne, preparàre) 
→(méttere), →(preparàre) 

4dispórrevintr (avére, possedére, potér 
far ùṣo) | →, desponì (IIIb) 
[desponí], disponì (IIIb) [disponí] 
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dispórsivpi | desponìs* [desponís], 
disponìs* [disponís] 

1dispoṣitìvoams (che dispóne a un 
determinàto fìne) | che 
l’despóne/dispóne a ü fì 
determinàt/precisàt/stabilìtprf* [che‘l 
dispóne/dispóne a ü’ fi 
determinàt/precixàd/stabilíd], che 
l’despóne/dispóne a ü precìs fìprf* 
[che‘l dispóne/dispóne a ü’ precíx 
fi] 

2dispoṣitìvosms (che contịène 
dispoṣizịóni/clàuṣole/deciṣịóni) | 
dispositìv /-f/ [dispoxitív] 

3dispoṣitìvosms apparécchịo, 
congégno) | dispositìv /-f/ 
[dispoxitív] 

1dispoṣizịónesfs (il dispórre/si, 
mòdo/órdine in cùi 
qụalcòsa/qụalcùno è dispósto) | 
disposissiù [dispoxisjú], dispusissiù° 
[dispuxisjú], positüra [poxitűra] 
BS: disposissiù [dispoxisjú], 
dispusissiù [dispuxisjú] 
> a dispoṣizịónelcag/lcav | a 
disposissiù/dispusissiù°* [a 
dispoxisjú/dispuxisjú] 

2dispoṣizịónesfs 
(attitùdine/predispoṣizịóne di salùte; 
iṇclinazịóne, predispoṣizịóne, 
propensịóne, tendènza) | disposissiù 
[dispoxisjú], dispusissiù° 
[dispuxisjú] 

3dispoṣizịónesfs (stàto d’animo, 
intenzịóne) | disposissiù* 
[dispoxisjú], dispusissiù* 
[dispuxisjú] 

1dispóstovppms (collocàto/1pósto/pòsto 
secóndo un órdine; allestìto, 
preparàto) | desponìt [desponíd], 
disponìt [disponíd], despunìt°* 
[despuníd], dispunìt°* [dispuníd] 
BS: disponìt [disponíd] 
CO: dispunìit [dispunîd] 
- con cùralcvb | stödìt [stödíd], stüdìt 
[stüdíd] 

2dispóstovppms (deliberàto) | → 
3dispóstovppms (mésso in una 

determinàta condizịóne, preparàto) 
→(mésso), →(preparàto) 

4dispóstovppms (avùto, possedùto, 
potùto far ùṣo) | →, desponìt 
[desponíd], disponìt [disponíd], 
despunìt°* [despuníd], dispunìt°* 
[dispuníd] 

5dispóstoams (collocàto, 1pósto/pòsto) | 
→ 

6dispóstoams (1decìṣo, stabilìto) | → 
7dispóstoams (prónto) | despòst [=], 

dispòst [=], prónt* [=] 
CE: dispòst [=] 
CO: dispòst [=] 

dispoticaménteavb | in manéra 
dispòtega* [=] 

dispòticoams | (di)spòtech [(di)spòteg] 
dispotìṣmosms | dispotismo° (ita) 

[dispotixmo], dispotésem* 
[dispotéxem] 

1dispregévoleagtv (spregévole) | → 
2dispregévoleagtv (trascuràbile) | → 
dispregevolménteavb 

→(spregevolménte) 
dispregɨàrevtr →(disprezzàre) 
dispregɨativaménteavb | con 

(→disprègɨo)* [con (→disprègɨo)] 
dispregɨatìvoams (che 

esprìme/móstra/rivéla disprèzzo) | 
che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
(de)sprésseprf* [che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
(de)sprése], che l’fà (v)èd/(v)edì 
(de)sprésseprf* [che‘l fa vèd/vedí 
(de)sprése] 

dispregɨàtoams/vppms →(disprezzàto) 
dispregɨatóresms →(disprezzatóre) 

+-trìcesfs → 
disprègɨosms →(1diṣistìma), 

→(disprèzzo) 
1disprezzàbileagtv (che mèrita 

disprèzzo) | dispressàbel°* (ita)(lad) 
[dispresabel], spressàbel* 
[spresabel], (de)spresiàbel* 
[(de)sprexjabel], spressiàbel* 
[spresjabel], spreziàbel* /-z̖-/ 
[sprezabel], che l’mèrita 
(de)sprésseprf* [che‘l mèrita 
(de)sprése] 

2disprezzàbileagtv (trascuràbile) | → 
3disprezzàbileagtv (di nessùna 

importànza) | de nissöna/nigüna 
importansalcge* [de nisőna/nigűna 
importansa], sènsa importansalcop* 
[sènsa importansa] 

disprezzàrevtr | spressà [spresà], 
(de)spresià [(de)sprexjà], spressià 
[spresjà], sprezià /-z̖-/ [sprezà], 
mèt/metì sóta i pé/pèprf* [mèt/metí 
sóta i pé/pè‹› mèssóta i pé/pè] 
BS: dispressà [dispresà] 

disprezzàrsivpi | spressàs* [spresàs], 
(de)spresiàs* [(de)sprexjàs], 
spressiàs* [spresjàd], spreziàs* /-z̖-/ 
[sprezàs] 
BS: dispressàs [dispresàs] 

disprezzatìvoams →(dispregɨatìvo) 
disprezzàtoams/vppms | spressàt 

[spresàd], (de)spresiàt 
[(de)sprexjàd], spressiàt [spresjàd], 
spreziàt /-z̖-/ [sprezàd], metìt sóta i 
pé/pèprf* [metíd sóta i pé/pè] 
BS: dispressàt [dispresàd] 

disprezzatóreams/sms | (de)spresiadùr°* 
(ita)(lad) [(de)sprexjadúr], 
spressadùr* [spresadúr], 
spressiadùr* [spresjadúr], spreziadùr 
/-z̖-/ [sprezjadúr], (ü/chèl) che 

l’(→disprèzza)prf* [(ű’/chèl) che‘l 
(→disprèzza)] 
-trìceafs/sfs | despresiadura* 
[desprexjadura], spressadùr* 
[spresadúr], spressiadùr* 
[spresjadúr], spreziadùr /-z̖-/ 
[sprezjadúr], (öna/chèla/persuna) 
che la (→disprèzza)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
(→disprèzza)] 

disprèzzosms | (de)sprésse°* 
[(de)sprése] 

disproporzịónesfs →(1disparità) 
→(sproporzịóne) 

disprunàrevtr | netà (fò/föra) di 
boscàiprf* [netà (fò/főra) di boscàį] 

1dìsputasfs (dibàttito, discussịóne, 
divèrbịo) | dèsböta [dèxböta], 
dìsböta [díxböta], ràcola [=] 

2dìsputasfs (competizịóne, gàra, 
1duèllo) | → 

1disputàbileagtv (che pụò èssere 
oggètto di dìsputa) | che l’pöl (v)èss 
ogèt de dèsböta/dìsböta/ràcolaprf* 
[che‘l pől ès ogèt de 
dèxböta/díxböta/ràcola ‹› che‘l 
pőlvès ogèt de 
dèxböta/díxböta/ràcola] 

2disputàbileagtv (che si pụò disputàre: 
di competizịóne/gàra/partìta) | che 
s’pöl zögàprf* [che s’pől xögà], che 
l’pöl (v)èss zögàtprf* [che‘l pől ès 
xögàd ‹› che‘l pőlvès xögàd], che 
s’pöl fà a garaprf* [che s’pől fà a 
gara], che l’pöl (v)èss facc a garaprf* 
[che‘l pől ès fadį a gara ‹› che‘l 
pőlvès fadį a gara] 

disputabilitàsfsi →(l’èssere 
disputàbile) 

disputàntesttv (coṇcorrènte) | → 
1disputàrevtr (discùtere sostenèndo 

un’opinịóne) | desbötà [dexbötà], 
scombàt/scombatì 
[scombàt/scombatí] 

2disputàrevintr (discùtere una téṣi, 
trattàre un argoménto) →(dibàttere), 
→(discùtere) 

3disputàrevintr/vtr (contèndere, 
3compètere) | → 

4disputàrevtr (contèndere, cercàre di 
tòglɨere) | →, sircà de 
(→5tòglɨere)prf* [sircà de 
(→5tòglɨere)] 

disputàrsivpi →(contèndersi) 
1disputàtoams/vppms (discùsso 

sostenèndo un’opinịóne) | desbötàt 
[dexbötàd], scombatìt [scombatíd] 

2disputàtoams/vppms (discùsso una téṣi, 
trattàto un argoménto) →(dibattùto), 
→(discùsso) 

3disputàtoams/vppms (1contéso, 
gareggɨàto) | → 

4disputàtoams/vppms (1contéso, cercàto 
di tòglɨere) | →, sircàt de 



D 
 

438 

(→5tòglɨere)prf* [sircàd de 
(→5tòglɨere)] 

dispụtazịónesfs (il disputàre, dìsputa) | 
→ 

disqụalificàrevtr | prïà d’öna qualìfica 
üficiàl/üfissiàl/öfissiàlprf* [privà 
d’öna cyalífica üfičàl/üfisjàl/öfisjàl], 
fà pèrd/perdì öna qualìfica 
üficiàl/üfissiàl/öfissiàlprf* [fà 
pèrd/perdí öna cyalífica 
üfičàl/üfisjàl/öfisjàl], (→3levàre) 
öna càrica üficiàl/üfissiàl/öfissiàlprf* 
[(→3levàre) öna càrica 
üfičàl/üfisjàl/öfisjàl] 

disqụalificàtoams/vppms | prïàt d’öna 
qualìfica üficiàl/üfissiàl/öfissiàlprf* 
[privàd d’öna cyalífica 
üfičàl/üfisjàl/öfisjàl], facc pèrd/perdì 
öna qualìfica 
üficiàl/üfissiàl/öfissiàlprf* [fadį 
pèrd/perdí öna cyalífica 
üfičàl/üfisjàl/öfisjàl], (→3levàto) 
öna càrica üficiàl/üfissiàl/öfissiàlprf* 
[(→3levàto) öna càrica 
üfičàl/üfisjàl/öfisjàl] 

disqụassàrevtr →(1scompiglɨàre), 
→(sqụassàre) 

disqụassàtoams/vppms →(1scompiglɨàto), 
→(sqụassàto) 

disqụilìbrịosms →(sqụilìbrịo) 
disqụiṣìrevtr →(discùtere), 

→(dissertàre) 
disqụiṣìtoams/vppms →(discùsso), 

→(dissertàto) 
disqụiṣizịónesfs | anàlisi scropolusa e 

precisaprf* [anàlixi scropoluxa e 
precixa], esàm scropolùs e precìsprf* 
[exàm scropolúx e precíx] 

diṣragɨonàrevintr →(ṣragɨonàre) 
diṣragɨonàtovppms →(ṣragɨonàto) 
diṣragɨonevolménteavb 

→(irragɨonevolménte) 
diṣruttóresms →(spoiler) 
dissacrànteagtv | dessacrànt°* (ita) 

[desacrànt], che l’dessacraprf* [che‘l 
desacra] 

1dissacràrevtr (sconsacràre) | → 
2dissacràrevtr (irrìdere, offèndere, 

ṣmitiẓẓàre) | dessacrà°* (ita)(lad) 
[desacrà] 

1dissacràtoams/vppms (sconsacràto) | → 
2dissacràtoams/vppms (1irrìṣo, offéso, 

ṣmitiẓẓàto) | desacràt°* (ita)(lad) 
[desacràd] 

dissacratóreams (dissacrànte) | → 
dissacratòrịoams →(dissacrànte) 
1dissacrazịónesfs (1sconsacrazịóne) | 

→ 
2dissacrazịónesfs (il 2dissacràre) | 

desacrassiù°* (ita)(lad) [desacrasjú] 
dissalaméntosms →(dissalazịóne) 
dissalàrevtr | desalà°* (ita) [desalà] 
dissalàtoams/vppms | desalàt°* (ita) 

[desalàd] 

dissalazịónesfs | dessalassiù°* (ita) 
[desalasjú] 

dissaldàrevtr | dessaldà* [desaldà] 
dissaldàrsivpi | dessaldàs* [desaldàs] 
dissaldàtoams/vppms | dessaldàt* 

[desaldàd] 
dissaldatùrasfs →(il dissaldàre) 
dissaṇgụaméntosms →(il 

dissaṇgụàre/si) 
1dissaṇgụàrevtr (privàre del sàṇgụe) | 

prïà del sanghprf* /-c/ [privà del 
saŋg], fà pèrd/perdì ol sanghprf* /-c/ 
[fà pèrd/perdí ol saŋg], caà fò/föra ‘l 
sanghprf* /-c/ [cavà fò/főra ‘l saŋg] 

2dissaṇgụàrevtr (privàre dei mèẓẓi di 
sussistènza) | caà fò/föra ‘l sanghprf* 
/-c/ [cavà fò/főra ‘l saŋg], mangià 
fò/föra tötprf* [manǧà fò/főra tőt] 

1dissaṇgụàrsivpi (pèrdere sàṇgụe) | 
pèrd/perdì ol sanghprf* /-c/ 
[pèrd/perdí ol saŋg] 

2dissaṇgụàrsivpi (eṣaurìre i mèẓẓi di 
sussistènza) | mangià fò/föra tötprf* 
[manǧà fò/főra tőt] 

1dissaṇgụàtoams/vppms (privàto del 
sàṇgụe) | prïàt del sanghprf* /-c/ 
[privàd del saŋg], facc pèrd/perdì ol 
sanghprf* /-c/ [fadį pèrd/perdí ol 
saŋg], caàt fò/föra ‘l sanghprf* /-c/ 
[cavàd fò/főra ‘l saŋg] 

2dissaṇgụàtoams/vppms (privàto dei 
mèẓẓi dei sussistènza) | caàt fò/föra 
‘l sanghprf* /-c/ [cavàd fò/főra ‘l 
saŋg], mangiàt fò/föra tötprf* 
[manǧàd fò/főra tőt] 

3dissaṇgụàtoams/vppms (perdùto/pèrso 
sàṇgụe) | perdìt ol sanghprf* /-c/ 
[perdíd ol saŋg] 

4dissaṇgụàtoams/vppms (eṣaurìto i mèẓẓi 
di sussistènza) | mangiàt fò/föra 
tötprf* [manǧàd fò/főra tőt] 

5dissaṇgụàtoams (sénza/sènza pịù 
sàṇgụe) | sènsa piö ‘l sanghlcop* /-c/ 
[sènsa pjő ‘l saŋg] 

1dissaṇgụatóreams/sms (che/chi 
dissàṇgụa) | (ü/chèl) che l’ta/te càa 
fò/főra ‘l sanghprf* /-c/ [(ű’/chèl) 
che‘l ta/te cava fò/főra ‘l saŋg] 
+-trìcesfs | (öna/chèla/persuna) che 
la ta/te càa fò/főra ‘l sanghprf* /-c/ 
[(őna/chèla/persuna) che‘la ta/te 
cava fò/főra ‘l saŋg] 

2dissaṇgụatóresms (sfruttatóre) | → 
+-trìcesfs | → 

dissapóresms →(contràsto), 
→(2diṣaccòrdo), →(discòrdịa) 

dissecàrevtr →(taglɨàre) 
dissecàtoams/vppms →(taglɨàto) 
dissecazịónesfs →(il dissecàre) 
disseccaméntosms →(il dissecàre/si) 
1disseccàrevtr (1eṣaurìre, isterilìre) | → 
2disseccàrevtr (rèndere sécco, 

1inaridìre) | fà deentà/dientà/dïentà2^ 
sèchprf* [fà deventà/diventà sèc], → 

1disseccàrsivpi (diventàre sécco, 
1inaridìrsi) | deentà/dientà/dïentà2^ 
sèchprf* [deventà/diventà sèc], → 

2disseccàrsivpi (pèrdere ògni vitalità) | 
pèrd/perdì ògne 
vigùr/vïùr/(→vitalità)prf* [pèrd/perdí 
òǧne vigúr/viúr/(→vitalità)] 

1disseccàtoams/vppms (1eṣaurìto, 
isterilìto) | → 

2disseccàtoams/vppms (réso sécco, 
1inaridìto) | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ sèchprf* [fadį 
deventà/diventà sèc], → 

3disseccàtoams/vppms (diventàto sécco, 
3inaridìto) | deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
sèchprf* [deventàd/diventàd sèc], → 

4disseccàtoams/vppms (perdùto/pèrso 
ògni vitalità) | perdìt ògne 
vigùr/vïùr/(→vitalità)prf* [perdíd 
òǧne vigúr/viúr/(→vitalità)] 

disseccazịónesfs →(il disseccàre/si) 
disselcɨàrevtr | desrissà [dexrisà], desfà 

sö ‘l réssprf [desfà ső ‘l rés] 
disselcɨàtoams/vppms | desrissàt 

[dexrisàd], desfàt sö ‘l réssprf [desfàd 
ső ‘l rés] 

dissellàrevtr | (→liberàre) de la sèlaprf* 
[(→liberàre) de la sèla], (→3levàre) 
la sèlaprf* [(→3levàre) la sèla] 

dissellàtoams/vppms | (→liberàto) de la 
sèlaprf* [(→liberàto) de la sèla], 
(→3levàto) la sèlaprf* [(→3levàto) la 
sèla] 

1disseminàrevtr (sparpaglɨàre) | → 
2disseminàrevtr (cospàrgere) | → 
3disseminàrevtr (3diffóndere, 

divulgàre) | → 
disseminàrsivpi →(spàrgersi), 

→(sparpaglɨàrsi) 
1disseminàtoams/vppms (sparpaglɨàto) | 

→ 
2disseminàtoams/vppms (1cospàrso) | → 
3disseminàtoams/vppms (3diffùṣo, 

divulgàto) | → 
4disseminàtoams (1pịèno) | → 
5disseminàtoams (2cospàrso, 8spàrso) | 

→ 
disseminatóreams/sms (1divulgatóre) | 

→ 
-trìceafs/sfs | → 

1disseminazịónesfs (il disseminàre) | 
→ 

2disseminazịónesfs (diffuṣịóne, 
divulgazịóne) | → 

1dissennàrevintr (3insanìre) | → 
2dissennàrevintr (uscìre di sénno) | → 
dissennataménteavb | in manéra 

insensada* [=] 
dissennatézzasfs | mancansa de 

sentimènt/sentimétlcop* [maŋcansa 
de sentimènt/sentimét] 

1dissennàtovppms (3insanìto) | → 
2dissennàtovppms (uscìto di sénno) | → 
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3dissennàtoams/sms (che/chi è prìvo di 
sénno, stólto) | (ü/chèl) che l’è sènsa 
sensimènt/sentimétprf* [(ű’/chèl) 
che‘l è sènsa sensimènt/sentimét], 
(ü/chèl) che l’resuna/ragiuna miaprf* 
[(ű’/chèl) che‘l rexuna/raǧuna mią], 
insensàt [insensàd] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
sènsa sensimènt/sentimétprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è sènsa 
sensimènt/sentimét], 
(öna/chèla/persuna) che la 
resuna/ragiuna miaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
rexuna/raǧuna mią], insensada [=] 

4dissennàtoams (illògico, 
irragɨonévole) | → 

dissensịónesfs | dissensiù [disensjú] 
1dissènsosms (2diṣaccòrdo, disparére, 

2disparità, dissensịóne) | → 
2dissènsosms (crìtica, diṣapprovazịóne, 

oppoṣizịóne, protèsta) | → 
dissentaneitàsfs →(discordànza), 

→(dissimiglɨànza) 
dissentàneoams →(discordànte), 

→(dissìmile) 
1dissenterìasfs (infịammazịóne 

dell’intestìno) | disenterìa° (ita) 
[disenteríą], disenteréa* [disenteréą] 
BS: dissenterìa [disenteríȧ] 

2dissenterìasfs (diarrèa) | → 
1dissentèricoams (relatìvo alla 

dissenterìa) | de la disenterìalcge* 
[dela disenteríą] 

2dissentèricoams (cauṣàto da 
dissenterìa) | caösàt/caüsàt/provocàt 
de disenterìaprf* 
[caösàd/caüsàd/provocàd de 
disenteríą] 

3dissentèricoams/sms (che/chi sòfre di 
dissenterìa) | (ü/chèl) che l’sòfre de 
disenterìa/(→diarrèa)prf* [(ű’/chèl) 
che‘l sòfre de 
disenteríą/(→diarrèa)], (ü/chèl) che 
l’è malàt de 
disenterìa/(→diarrèa)prf* [(ű’/chèl) 
che‘l è malàd de 
disenteríą/(→diarrèa)] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che la 
sòfre de disenterìa/(→diarrèa)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la sòfre de 
disenteríą/(→diarrèa)], 
(öna/chèla/persuna) che l’è malada 
de disenterìa/(→diarrèa)prf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è malada 
de disenteríą/(→diarrèa)] 

dissentiméntosms →(il dissentìre), 
→(dissènso) 

dissentìrevintr | èss de 
opiniù/öpiniù/üpiniù 
divèrsa/dièrsa/dïèrsaprf* [ès de 
opinjú/öpinnjú/üpinjú divèrsa], èss 
de parér divèrs/dièrs/dïèrsprf* [ès de 
parér divèrs] 

dissentìtoams/vppms | èss stacc/istàcc de 
opiniù/öpiniù/üpiniù 
divèrsa/dièrsa/dïèrsaprf* [ès stadį de 
opinjú/öpinjú/üpinjú divèrsa ‹› 
èsistàdį de opinjú/öpinjú/üpinjú 
divèrsa], èss stacc/istàcc de parér 
divèrs/dièrs/dïèrsprf* [ès stadį de 
parér divèrs ‹› èsistàdį de parér 
divèrs] 

1dissenzịènteagtv/sttv (che/chi dissènte) | 
(ü/chèl) che l’gh’à öna 
opiniù/öpiniù/üpiniù 
divèrsa/dièrsa/dïèrsaprf* [(ű’/chèl) 
che‘l g’à öna opinjú/öpinnjú/üpinjú 
divèrsa], (öna/chèla/persuna) che la 
gh’à öna opiniù/öpiniù/üpiniù 
divèrsa/dièrsa/dïèrsaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à öna 
opinjú/öpinjú/üpinjú divèrsa] 

2dissenzịènteagtv/sttv (dissidènte) | → 
dissepóltoams/vppms →(disseppellìto) 
disseppelliméntosms →(il 

disseppellìre) 
1disseppellìrevtr (eṣumàre, tòglɨere da 

sottèrra, riportàre alla lùce) | 
dessotrà [desotrà] 

2disseppellìrevtr (tòglɨere dall’oblìo, 
riscoprìre, scoprìre) | fà turnà a la 
memòriaprf* [fà turnà ala memòrja] 

1disseppellìtoams/vppms (eṣumàto, tòlto 
da sottèrra, riportàto alla lùce) | 
dessotràt [desotràd] 

2disseppellìtoams/vppms (tòlto dall’oblìo, 
riscopèrto, scopèrto) | facc turnà a la 
memòriaprf* [fadį turnà ala 
memòrja] 

1disseppellitóreams/sms (che/chi 
disseppellìsce) | (ü/chèl) che 
l’desótraprf* [(ű’/chèl) che‘l desótra] 
-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la desótraprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la desótra] 

2disseppellitóreams/sms (scopritóre) | → 
-trìceafs/sfs | → 

disseqụestràrevtr | dessequestrà°* (ita) 
[dessecyestrà] 

disseqụestràtoams/vppms | 
dessequestràt°* (ita) [dessecyestràd] 

disseqụèstrosms →(il disseqụestràre) 
1disserràrevtr (aprìre) | → 
2disserràrevtr (liberàre, mandàre fụòri, 

manifestàre) | → 
3disserràrevtr (3sferràre, 1vibràre) | → 
1disserràrsivpi (aprìrsi) | → 
2disserràrsivpir (liberàrsi, manifestàrsi) 

| → 
1disserràtoams/vppms (apèrto) | → 
2disserràtoams/vppms (liberàto, mandàto 

fụòri, manifestàto) | → 
3disserràtoams/vppms (3sferràto, 1vibràto) 

| → 
dissertàrevintr →(1discórrere), 

→(trattàre) 

dissertàtovppms →(1discórso), 
→(trattàto) 

dissertazịónesfs | dissertassiù°* 
(ita)(lad) [disertasjú], discórs [=] 

disservizịosms | disservésse° (ita) 
[diservése] 

dissestàrevtr | dissestà°* (ita)(lad) 
[disestà] 

dissestàrsivpi | dissestàs°* (ita)(lad) 
[disestàs] 

1dissestàtoams/vppms | dissestàt°* 
(ita)(lad) [disestàd] 

dissèstosms | dissèst°* (ita)(lad) [disèst] 
dissetànteagtv (che disséta) | che l’fà 

passà la sitprf* [che‘l fa pasà la sit] 
1dissetàrevtr (liberàre dalla séte) | fà 

passà la sitprf* [fà pasà la sit] 
BS: caà a sitprf [cavà la sit] 

2dissetàrevtr (appagàre, soddisfàre) | 
→ 

1dissetàrsivpi (tòglɨersi la séte) | fàs 
passà la sitprf* [fàs pasà la sit], 
scödes/scödìs la sitprf* 
[scődes/scödís la sit] 

2dissetàrsivpi (appagàrsi) | → 
1dissetàtoams/vppms (liberàto dalla séte, 

tòlto la séte) | facc passà la sitprf* 
[fadį pasà la sit], scödìt la sitprf* 
[scödíd la sit] 
BS: caàt a sitprf [cavàd la sit] 

2dissetàtoams/vppms (appagàto, 
soddisfàtto) | → 

dissidènteagtv/sttv | dissidènt(e)°* 
(ita)(lad) [disidènt(e)] 

dissidènzasfs (l’èssere dissidènte) | → 
dissidènzasfs (insịème dei dissidènti) | 

complèss di dissidèncc/dissidèntiprf* 
[complès di disidèntį/disidènti] 

dissìdịosms → 
1dissigilàrevtr (aprìre tòglɨèndoi sigìlli) 

| dessigilà* [desigilà] 
2dissigilàrevtr (schịùdere, spalaṇcàre) | 

→ 
dissigilàrsivpi →(dilegụàrsi), 

→(5scɨòglɨersi) 
1dissigilàtoams/vppms (apèrto tòglɨèndo i 

sigìlli) | dessigilàt* [desigilàd] 
2dissigilàtoams/vppms (schịùso, 

spalaṇcàto) | → 
3dissigilàtoams/vppms (dilegụàto, 

6scɨòlto) | → 
dissimiglɨànteagtv →(dissomiglɨànte) 
dissimiglɨànzasfs →(dissomiglɨànza) 
dissimiglɨàrevintr →(dissomiglɨàre) 
dissimiglɨàtovppms →(dissomiglɨàto) 
dissimilàrevtr (differenzịàre, 

diversificàre) | → 
dissimilaritàsfsi →(l’èssere dissìmile) 
dissimilàrsivpi (differenzịàrsi, 

diversificàrsi) | → 
dissimilàtoams/vppms (differenzịàto, 

diversificàto) | → 
dissimilazịónesfs (il dissimilàre) | → 
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dissimileagtv →(differènte), 
→(diṣigụàle/diṣegụàle/diṣugụàle), 
→(divèrso) 

dissimilitùdinesfs →(l’èssere 
dissìmile) 

dissimilménteavb →(differenteménte), 
→(diversaménte) 

dissimmetrìasfs →(asimmetrìa) 
dissimmetricaménteavb 

→(asimmetricaménte) 
dissimmètricoams →(asimmètrico) 
1dissimulàbileagtv (che pụò èssere 

dissimulàto) | paliàbel* [paljabel], 
che s’pöl paliàprf* [che s’pől paljà], 
che l’pöl (v)èss paliàtprf* [che‘l pől 
ès paljàd ‹› che‘l pőlvès paljàd] 

2dissimulàbileagtv (che pụò èssere 
nascósto) | intambàbel* 
[intambabel], scondébel* [=], che 
s’pöl intambà/scondì/scóndprf* /-t/ 
[che s’pől intambà/scondì/scónd], 
che l’pöl (v)èss intambàt/scondìtprf* 
[che‘l pől ès intambàd/scondíd ‹› 
che‘l pőlvès intambàd/scondíd] 

1dissimulàrevtr (tenére nascósto 
alteràndo la verità, 2distòrcere) 
→(pallịàre) 

2dissimulàrevtr (fìngere, non 
manifestàre) | →, fà finta/parì de 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* [fà 
finta/parí de 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)] 
BS: fà finta de gnèntprf [fà finta de 
ǧnènt] 

dissimulàrsivpi (celàrsi, nascóndersi) | 
→ 

dissimulataménteavb | in manéra 
(→dissumulàta)* [in manéra 
(→dissumulàta)] 

1dissimulàtovppms (tenùto nascósto 
alteràndo la verità, 2distòrto) 
→(pallịàto) 

2dissimulàtovppms (fìnto, non 
manifestàto) | facc finta/parì de 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)prf* [fadį 
finta/parí de 
negót(a)/nigót(a)/nagót(a)] 
BS: fat finta de gnèntprf [fad finta de 
ǧnènt] 

3dissimulàtovppms (celàto, 1nascósto) | 
→ 

4dissimulàtoams (2nascósto, simulàto) | 
→ 

dissimulazịónesfs →(il dissimulàre/si) 
dissipàbileagtv | che s’pöl 

(→dissipàre)prf* [che s’pől 
(→dissipàre)], che l’pöl (v)èss 
(→dissipàto)prf* [che‘l pől ès 
(→dissipàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→dissipàto)] 

dissipaméntosms →(dissipazịóne) 
1dissipàrevtr (dispèrdere) | → 
2dissipàrevtr (dissòlvere, far 

sparìre/ṣvanìre) | fà 

sparì/(→ṣvanìre)prf* [fà 
sparí/(→ṣvanìre)] 

3dissipàrevtr (2scɨupàre, sprecàre) | 
dissipà [disipà], smalandà 
[xmalandà], smalandrà [xmalandrà], 
smalivià [xmalivjà] 

dissipàrsivpi →(dispèrdersi), 
→(ṣvanìre) 

dissipataménteavb | in manéra 
(→dissipàta)* [in manéra 
(→dissipàta)] 

dissipatézzasfs →(l’èssere dissipàto) 
1dissipàtoams/vppms (1dispérso/dispèrso) 

| → 
2dissipàtoams/vppms (dissòlto, fàtto 

sparìre/ṣvanìre) | facc 
(i)sparì/(→ṣvanìre)prf* [fadį 
sparí/(→ṣvanìre) ‹› facisparí] 

3dissipàtoams/vppms (2scɨupàto, sprecàto) 
| dissipàt [disipàd], smalandàt 
[xmalandàd], smalandràt 
[xmalandràd], smaliviàt [xmalivjàd] 

4dissipàtoams/vppms (1dispérso/dispèrso, 
ṣvanìto) | → 

5dissipàtoams (10diṣordinàto) | → 
6dissipàtoams (dissipatóre) | → 

-aafs/sfs | → 
1dissipatóresms (tritarifịùti) | → 
2dissipatóreams/sms (sperperatóre) | 

dissipù [disipú], trasandù [traxandú] 
-trìcesfs | dissipuna* [disipuna], 
trasanduna* [traxanduna] 

1dissipazịónesfs (dissipàre/si) | → 
2dissipazịónesfs (spèrpero) | → 
3dissipazịónesfs (condótta di vìta 

ṣregolàta) | condòta de (v)éta/(v)ita 
desurdenada/disurdenadaprf* 
[condòta de véta/vita 
dexurdenada/dixurdenada] 

dissocɨàbileagtv | dissociàbel* 
[disočabel], che s’pöl dissociàprf* 
[che s’pől disočà], che l’pöl (v)èss 
dissociàtprf* [che‘l pől ès disočàd ‹› 
che‘l pőlvès disočàd] 

dissocɨabilitàsfsi →(l’èssere 
dissocɨàbile), →(l’èssere separàbile) 

dissocɨàrevtr | dissocià°* (ita) [disočà], 
dessocià* [desočà] 

dissocɨàrsivpi | dissociàs°* (ita) 
[disočàs], dessociàs* [desočàs] 

dissocɨàtoams/vppms | dissociàt°* (ita) 
[disočàd], dessociàt* [desočàd] 

dissocɨazịónesfs (il dissocɨàre/si) | 
dissociassiù° (ita) [disočasjú], 
dessociassiù* [desočasjú] 

dissodaméntosms | scass [scas] 
1dissodàrevtr (un terréno) | roncà 

[roŋcà], scassà [scasà] 
BS: dissodà [disodà] 

2dissodàrevtr (2diroẓẓàre) | → 
1dissodàtoams/vppms (un terréno) | roncàt 

[roŋcàd], scassàt [scasàd] 
BS: dissodàt [disodàd] 

2dissodàtoams/vppms (2diroẓẓàto) | → 

1dissòltoams/vppms (1disfàtto, diṣgregàto) 
| → 

2dissòltoams/vppms (dissipàto, fàtto 
sparìre/ṣvanìre) →(2dissipàto) 

3dissòltoams/vppms (6scɨòlto) | → 
4dissòltoams/vppms (12scɨòlto) | → 
5dissòltoams/vppms (dilegụàto, 

scomparìto/scompàrso, ṣvanìto) | → 
dissolùbileagtv | che s’pöl 

(→dissòlvere)/(→discɨòglɨere)prf* 
[che s’pől 
(→dissòlvere)/(→discɨòglɨere)], che 
l’pöl (v)èss 
(→dissòlto)/(→discɨòlto)prf* [che‘l 
pől ès (→dissòlto)/(→discɨòlto) ‹› 
che‘l pőlvès 
(→dissòlto)/(→discɨòlto)] 

dissolubilitàsfsi →(l’èssere 
dissolùbile) 

dissolutaménteavb | de sfondradù* [de 
sfondradú] 

1dissolutézzasfs (l’èssere dissolùto) | 
→ 

2dissolutézzasfs (licenzịosità sfrenàta) | 
sfrenada assènsa/mancansa de 
pödùr/püdùrlcop* [sfrenada 
asènsa/maŋcansa de pödúr/püdúr] 

dissolùtoams/sms | sfondradù 
[sfondradú] 
BS: sfondràt [sfondràd] 
-aafs/sfs | sfondraduna* [=] 
BS: sfondràda [sfondradȧ] 

1dissoluzịónesfs (il dissólvere/si) | → 
2dissoluzịónesfs (corruzịóne moràle, 

disfaciménto, diṣgregazịóne) | → 
1dissòlverevtr (1disfàre, diṣgregàre) | 

→ 
2dissòlverevtr (dissipàre, far 

sparìre/ṣvanìre) →(1dissipàre) 
3dissòlverevtr (6scɨòglɨere) | → 
1dissòlversivpi (diṣgregàrsi, 

7scɨòglɨersi) | → 
2dissòlversivpi (dilegụàrsi, scomparìre, 

ṣvanìre) | → 
dissolviméntosms (2dissoluzịóne) | → 
dissomiglɨànteagtv | che 

l’sömèa/somèa/par miaprf* [che‘l 
sömèą/somèą/par mią] 

dissomiglɨanteménteavb | in manéra 
che l’sömèa/somèa/par miaprf* [in 
manéra che‘l sömèą/somèą/par mią] 

dissomiglɨànzasfs (maṇcànza di 
somiglɨànza) | mancansa de 
sömeansalcop* [maŋcansa de 
sömeansa] 

dissomiglɨàrevintr | someà/sömeà/parì 
miaprf* [someà/sömeà/perí mią] 

dissomiglɨàtoams/vppms | 
someàt/sömeàt/perìt miaprf* 
[someàd/sömeàd/paríd mią] 

dissonànteagtv (contrastànte, 
discordànte) | → 

dissonanteménteavb | in manéra 
(→dissonànte)* [in manéra 
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(→dissonànte)], sènsa 
acòrdo/acórde/decórde* [=] 

dissonànzasfs (contràsto, difformità) | 
→ 

dissonàrevintr (discordàre) | → 
dissonàtovppms (discordàto) | → 
dissonnàrevintr →(destàre), 

→(ṣveglɨàre) 
dissonnàrsivpi →(ṣveglɨàrsi) 
dissonnàtoams/vppms →(destàto), 

→(ṣveglɨàto) 
dissotterraméntosms →(il 

dissotterràre) 
dissotterràrevtr →(disseppellìre) 
dissotterràtoams/vppms 

→(disseppellìto/dissepólto) 
dissotterratóreams/sms 

→(1disseppellitóre) 
+-trìceafs/sfs → 

dissuadérevtr | destö (IIc) [destő], 
distö (IIc) [distő], desficà del sò 
ömùr/ümùr (v)ergüprf [desficà del sò 
ömúr/ümúr vergű], leà (v)ergü di sò 
lobièccprf [levà vergű di sò lobjètį], 
fà decampà [=], fà tirà ‘ndré ‘l 
cöl/cül a (v)ergüprf [fà tirà ‘ndrè ‘l 
cől/cűl a vergű], fà pèrd i speranse a 
(v)ergüprf* [fà pèrd i speranse a 
vergű] 

dissuadérsivpi | destöes* [destőes], 
distöes* [distőes], desficàs del 
ömùr/ümùrprf* [desficàs del 
ömúr/ümúr], decampà [=], tirà ‘ndré 
‘l cöl/cülprf [tirà ‘ndrè ‘l cől/cűl], 
pèrd/perdì i speranseprf* [pèrd/perdí 
i speranse] 

dissuaṣịónesfs (il dissuadére, l’èssere 
dissuàṣo) | → 

dissuaṣivaménteavb | in manéra de fà 
desficà del sò ömùr/ümùr (v)ergüprf 
[in manéra de fà desficà del sò 
ömúr/ümúr vergű], in manéra de fà 
pèrd/perdì i speranse a (v)ergüprf* 
[in manéra de fà pèrd/perdí i 
speranse a vergű] 

dissuaṣìvoams | che l’tènd a desficà del 
sò ömùr/ümùr (v)ergüprf [che‘l tènd 
a desficà del sò ömúr/ümúr vergű], 
che l’fà pèrd/perdì i speranse a 
(v)ergüprf* [che‘l fa pèrd/perdí i 
speranse a vergű] 

dissuàṣoams/vppms | destöìt* [destöíd], 
distöìt* [distöíd], desficàt del (sò) 
ömùr/ümùrprf* [desficàt del (sò) 
ömúr/ümúr], leàt (v)ergü di sò 
lobièccprf [levàd vergű di sò lobjètį], 
decampàt [decampàd], tiràt indré ‘l 
cöl/cülprf [tiràd indrè ‘l cől/cűl], facc 
pèrd/perdì i speranse a (v)ergüprf* 
[fadį pèrd/perdí i speranse a vergű], 
perdìt i speranseprf* [perdíd i 
speranse] 

1dissuaṣóreams/sms | (ü/chèl) che l’fà 
desficà del sò ömùr/ümùr (v)ergüprf 

[(ű’/chèl) che‘l fa desficà del sò 
ömúr/ümúr (v)ergű], (ü/chèl) che 
l’fà pèrd/perdì i speranse a 
(v)ergüprf* [(ű’/chèl) che‘l fa 
pèrd/perdí i speranse a (v)ergű] 
+-ditrìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) 
che la fà desficà del sò ömùr/ümùr 
(v)ergüprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la fa desficà del sò ömúr/ümúr 
vergű], (öna/chèla/persuna) che la fà 
pèrd/perdì i speranse a (v)ergüprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la fa 
pèrd/perdí i speranse a vergű] 

2dissuaṣóresms (stradàle) | disuasùr° 
(ita) [disyaxúr], panetù° [panetú] 

dissuaṣòrịosms →(dissuaṣìvo) 
dissuefàttoams →(diṣabituàto), 

→(diṣavvezzàto) 
dissuètoams →(diṣabituàto) 
1dissuetùdinesfs (maṇcànza di 

consuetùdine) | mancansa de 
(→consuetùdine)lcop* [maŋcansa de 
(→consuetùdine)] 

2dissuetùdinesfs (desuetùdine) | → 
1dissugàrsivpi (ascɨugàrsi) | → 
2dissugàrsivpi (ṣmagrìrsi, ṣmùngersi) | 

→ 
1dissugàtoams/vppms (ascɨugàto) | → 
2dissugàtoams/vppms (ṣmagrìto, 6ṣmùnto) 

| → 
dissuggellàrevtr →(dissigillàre) 
dissuggellàtoams/vppms →(dissigillàto) 
1distaccàrevtr (separàre/staccàre còse 

attaccàte, allontanàre, 3distòglɨere) | 
destacà [=], destecà° [=] 

2distaccàrevtr (assegnàre a un 
iṇcàrico/mandàto/servìzịo) 
→(2assegnàre) 

3distaccàrevtr (superàre accumulàndo 
un notévole vantàggɨo/distàcco) 
destacà°* [=], destecà°* [=] 

1distaccàrsivpi (staccàrsi, allontanàrsi, 
distòglɨersi) | destacàs [=], destecàs° 
[=] 

2distaccàrsivpi (differenzịàrsi, 
distìṇgụersi, 2risaltàre) | → 

distaccataménteavb | con 
(→3distàcco)* [con (→3distàcco)] 

1distaccàtoams/vppms (separàto/staccàto 
còse attaccàte, allontanàto, 3distòlto) 
| destacàt [destacàd], destecàt° 
[destecàd] 

2distaccàtoams/vppms (assegnàto a un 
iṇcàrico/mandàto/servìzịo) 
→(2assegnàto) 

3distaccàtoams/vppms (superàto 
accumulàndo un notévole 
vantàggɨo/distàcco) destacàt°* 
[destacàd], destecàt°* [destecàd] 

4distaccàtoams/vppms (differenzịàto, 
4distìnto, 2risaltàto) | → 

5distaccàtoams (indifferènte, riservàto, 
7sostenùto) | →, destacàt°* 
[destacàd], destecàt°* [destecàd], 

che l’dà mia confidènsaprf* [che‘l da 
mią confidènsa] 

distaccatùrasfs | destecada* [=] 
1distàccosms (il distaccàre/si) | → 
2distàccosms (allontanaménto, 

separazịóne) | → 
3distàccosms (diṣinterèsse, 

indifferènza, freddézza, 
rinùncɨa/rinùnzịa) | → 

4distàccosms (distànza, vantàggɨo) | → 
1distànteagtv (lontàno: nello spàzịo o 

nel tèmpo) →(lontàno) 
BS: distànt [=] 

2distànteagtv (divèrso, divergènte) | → 
3distànteagtv (assènte, assòrto, 

5distaccàto) | → 
4distànteavb (lontàno) | → 
distànzasfs | distansa [=] 

BS: distànsa [distansȧ] 
- di sicurézzalcst | distansa de 
sigürèssa* [distansa de sigürèsa] 
> a distànzalcav | a distansa [=] 
> a distànza dilcpr | dòpo/pós/despò 
che* [dòpo/póx/despò che] 

1distanzịàleagtv (relatìvo alla distànza) 
| de la distansa [dela distansa], 
distasiàl* [distansjàl] 

2distanzịàlesms (2distanzịatóre) | → 
1distanzịàrevtr (allontanàre, collocàre 

a distànza) | →, destacà [=], 
destecà° [=], 
colocà/mèt/metì/pondì/pundì/pónd a 
distansaprf* 
[colocà/mèt/metí/pondí/pundí/pónd 
a distansa] 

2distanzịàrevtr (3distaccàre) | → 
1distanzịàrsivpi (allontanàrsi, 

discostàrsi, scostàrsi) | → 
2distanzịàrsivpi (èssere a una 

determinàta distànza) | èss a öna 
determinada/cèrta/sèrta distansaprf* 
[ès a öna determinada/cèrta/sèrta 
distansa] 

1distanzịàtoams/vppms (allontanàto, 
collocàto a distànza) | →, destacàt 
[destacàd], destecàt° [destecàd], 
colocàt/metìt/pondìt/pundìt a 
distansaprf* 
[colocàd/metíd/pondíd/pundíd a 
distansa] 

2distanzịàtoams/vppms (3distaccàto) | → 
3distanzịàtoams/vppms (discostàto, 

scostàto) | → 
4distanzịàtoams/vppms (èssere stàto a una 

determinàta distànza) | èss 
stacc/istàcc a öna 
determinada/cèrta/sèrta distansaprf* 
[ès stadį a öna 
determinada/cèrta/sèrta distansa ‹› 
èsistàdį a öna 
determinada/cèrta/sèrta distansa] 

5distanzịàtoams (lascɨàto indịètro, 
vìnto con distàcco) | lagàt/lassàt 
indréprf* [lagàd/lasàd indré] 
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6distanzịàtoams (che si tròva a una 
determinàta distànza) | che l’è a öna 
determinada/cèrta/sèrta distansaprf* 
[che‘l è a öna 
determinada/cèrta/sèrta distansa], 
che l’sa/se tróa a öna 
determinada/cèrta/sèrta distansaprf* 
[che‘l sa/se tróva a öna 
determinada/cèrta/sèrta distansa] 

1distanzịatóreams (che sèrve a tenére a 
distànza) | che l’sèrv a tègn/tegnì a 
distansaprf* [che‘l sèrv a 
tèǧn/tèįn/teǧní a distansa] 

2distanzịatóreams (tec) | distansiadùr°* 
(ita) [ditansjadúr] 

distanzịazịónesfs →(distanzịaménto) 
distanzịomètricoams | che l’sèrv a 

misürà i distanseprf* [che‘l sèrv a 
mixürà i distanse] 

1distàrevintr (èssere distànte/lontàno) | 
èss (de) lontà/luntàprf* [ès (de) 
lontà/luntà] 

2distàrevintr (èssere 
differènte/discordànte) | èss 
diferènt/divèrs/dièrs/dïèrs2^* [ès 
diferènt/divèrs] 

distemperàrevtr →(stemperàre) 
distemperàtoams/vppms →(stemperàto) 
distempràrevtr →(distemperàre) 
1distènderevtr (stèndere, dispịegàre, 

spịegàre; méttere distéso, ṣdraịàre; 
allentàre, rèndere méno téso) | 
destendì/destènd /-t/ 
[destendí/destènd], tendì/tènd /-t/ 
[tendí/tènd], spampanà [=], slargà 
(fö/föra) [xlargà (fò/főra)], 
slongà/slungà zó° [xloŋgà/xluŋgà 
xó], spiegà [spjegà] 
BS: destènder [=], distènder [=] 
CE: destént [desténd], distént 
[disténd] 
CO: destèender [destěnder] 

2distènderevtr (7stèndere) | → 
3distènderevtr (3stèndere) | → 
1distèndersivpi (1estèndersi) | → 

BS: destendìs* [destendís], 
distendìs* [distendís] 
CE: destendìs [destendís] 
CO: destendìise [destendîse] 

2distèndersivpi (allentàrsi; ṣdraịàrsi) | 
destèndes/destendìs* 
[destèndes/distendís] 

3distèndersivpi (alluṇgàrsi) | → 
4distèndersivpi (diluṇgàrsi) | → 
5distèndersivpi (rilassàrsi) | → 
distendìbileagtv | distendìbel° (ita) 

[distendibel], destendébel* [=], che 
s’pöl destendì/destèndprf* /-t/ [che 
s’pől destendì/destènd], che l’pöl 
(v)èss destendìtprf* [che‘l pől ès 
destendìd ‹› che‘l pőlvès destendìd] 

distendiméntosfs →(distensịóne) 

distenditóreams/sms (che/chi distènde) | 
(ü/chèl) che l’destèndprf* /-t/ 
[(ű’/chèl) che‘l destènd] 
+-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la destèndprf* /-t/ 
[(őna/chèla/persuna) che‘la destènd] 

1distenebràrevtr (liberàre dalle 
tènebre) | (→liberàre) del 
fósch/scürprf* [(→liberàre) del 
fósc/scűr] 

2distenebràrevtr (illuminàre, 
1rischịaràre) | → 

distenebràrsivpi →(illuminàrsi) 
1distenebràtoams/vppms (liberàto dalle 

tènebre) | (→liberàto) del 
fósch/scürprf* [(→liberàto) del 
fósc/scűr] 

2distenebràtoams/vppms (illuminàto, 
1rischịaràto) | → 

distensịónesfs | →, distensiù°* 
(ita)(lad) [distensjú] 
BS: distensiù [distensjú] 

distensìvoams | distensìv°* /-f/ 
(ita)(lad) [distensív] 
BS: distensìv /-f/ [distensív] 

distésasfs | distésa° (ita) [distéxa], cap 
[=] 
BS: distésa [distéxȧ] 
- erbósalcst | distésa erbusa* [distésa 
erbuxa], distésa de èrba* [distésa de 
èrba] 

distesaménteavb | con 
bondansa/bondéssia de particolàr* 
[con bondansa/bondésja de 
particolàr] 

1distésovppms (2stéso, dispịegàto, 
spịegàto; mésso distéso, ṣdraịàto; 
allentàto, réso méno téso) | destendìt 
[destendíd], tendìt [tendíd], 
spampanàt [spampanàd], slargàt 
(fö/föra) [xlargàd (fò/főra) ‹› 
xlargàffò ‹› xlargàffőra], 
slongàt/slungàt zó° 
[xloŋgàd/xluŋgàd xó ‹› 
xloŋgàxxó/xluŋgàxxó], spiegàt 
[spjegàd] 
BS: distendìt [distendíd], distindìt 
[distindíd] 
CE: destés [destéx], destendìt 
[destendíd] 
CO: destendìit [destendîd] 

2distésovppms (7stéso) | → 
3distésovppms (3stéso) | → 
4distésovppms (1estéso) | → 
5distésovppms (alluṇgàto) | → 
6distésovppms (diluṇgàto) | → 
7distésovppms (rilassàto) | → 
8distésoams (alluṇgàto, stéso; ṣdraịàto) | 

destìs [destíx] 
9distésoams (apèrto, spịegàto) | destìs 

[destíx] 
BS: distés [distéx] 

10distésoams (rilassàto) | → 
11distésoams (1àmpịo, 1vàsto) | → 

12distésoams (schịeràto) | → 
distillàbileagtv | distendìbel° (ita) 

[distendibel], destendébel* [=], che 
s’pöl destendì/destèndprf* /-t/ [che 
s’pől destendì/destènd], che l’pöl 
(v)èss destendìtprf* [che‘l pől ès 
destendìd ‹› che‘l pőlvès destendìd] 

1distillàrevtr (sottopórre a distillazịóne, 
ottenére per distillazịóne) | distilà°* 
(ita)(lad) [=], lambicà [=] 
BS: distilà [=] 

2distillàrevtr (estràrre, ottenére, 
ricavàre) | → 

3distillàrevtr (1instillàre) | → 
4distillàrevintr/vtr (3stillàre) | → 
distillàrsivpi →(2consumàrsi) 
1distillàtoams/vppms (sottopósto a 

distillazịóne, ottenùto per 
distillazịóne) | distilàt°* (ita)(lad) 
[distilàd], lambicàt [lambicàd] 
BS: distilàt [distilàd] 

2distillàtoams/vppms (estràtto, ottenùto, 
ricavàto) | → 

3distillàtoams/vppms (1instillàto) | → 
4distillàtoams/vppms (3stillàto) | → 
5distillàtoams/vppms (6consumàto) | → 
6distillàtoams (elaboràto, 13ricercàto) | 

→ 
7distillàtosms (ali) | distilàt°* (ita)(lad) 

[distilàd] 
8distillàtosms (5concentràto) | → 
distillatóịosms (alambìcco) | → 
distillatóresms (distillatóịo) | → 
distillatóreams/sms (che/chi) | → 
distillatòrịoams | de la distilassiùlcge* 

[dela distilasjú] 
distillazịónesfs | distilassiù°* (ita)(lad) 

[distilasjú] 
- della gràppalcst | còcia [còča] 

distillerìasfs | distilerìa°* (ita) 
[ditileríą], distileréa* [distileréą] 

1distìṇgụerevtr (riconóscere/rilevàre 
differènze, differenzịàre, preciṣàre; 
divìdere, ripartìre, consideràre 
siṇgolarménte) | distenguì (IIIa/IIIb) 
[disteŋgyí], distinguì (IIIa/IIIb) 
[distiŋgyí] 
BS: distìnguer [distiŋgyer] 

2distìṇgụerevtr (caratteriẓẓàre, rèndere 
divèrso) | → 

3distìṇgụerevtr (contrassegnàre, 
rèndere riconoscìbile) | → 

distìṇgụersivpi | distenguìs* 
[disteŋgyís], distinguìs* [distiŋgyís] 
BS: distinguìs [distiŋgyís] 

1distiṇgụìbileagtv (che si pụò 
distìṇgụere) | distenguébel* 
[disteŋgyébel], distinguébel* 
[distiŋgyébel], che s’pöl 
(→distìṇgụere)prf* [che s’pől 
(→distìṇgụere)], che l’pöl (v)èss 
(→distìnto)prf* [che‘l pől ès 
(→distìnto) ‹› che‘l pőlvès 
(→distìnto)] 
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2distiṇgụìbileagtv (suddiviṣìbile) | → 
distìṇgụosms (distinzịóne) | → 
distìntasfs | distinta [=] 
1distintaménteavb (in mòdo distìnto) | 

distintamènt° (ita) [=], distintamét* 
[=], bé [=], in manéra ciara* [in 
manéra cjara], con ciarèssa* [con 
cjarèsa] 

2distintaménteavb (separataménte) | → 
3distintaménteavb (con ricercatézza, 

eleganteménte) | con afetassiù* [con 
afetasjú], → 

4distintaménteavb (con particolàre 
deferènza) | con particolàr 
(→deferènza)* [con particolàr 
(→deferènza)], con d’öna 
determinada/cèrta/sèrta 
(→deferènza)* [condöna 
determinada/cèrta/sèrta 
(→deferènza)] 

1distintìvoams (che distìṇgụe) | che 
l’distèngue/distenguéss/distingue/dis
tinguéssprf* [che‘l 
distèŋgye/disteŋgyés/distiŋgye/disti
ŋgyés], distintìv°* /-f/ (ita)(lad) 
[distintív] 

2distintìvosms | distintìv /-f/ [distintív] 
1distìntovppms (riconoscɨùto/rilevàto 

differènze, differenzịàto, preciṣàto; 
1divìṣo, ripartìto, consideràto 
siṇgolarménte) | distenguìt 
[disteŋgyíd], distinguìt [distiŋgyíd] 
BS: distinguìt [distiŋgyíd] 

2distìntovppms (caratteriẓẓàto, réso 
divèrso) | → 

3distìntovppms (contrassegnàto, réso 
riconoscìbile) | → 

4distìntovppms (differenzịàto, fàtto 
notàre/riconóscere) | distenguìt* 
[disteŋgyíd], distinguìt* [distiŋgyíd] 

5distìntoams (chịaraménte percepìbile) 
→(chịàro) 

6distìntoams (differènte, divèrso) | → 
7distìntoams (1divìṣo, 1separàto) | → 
8distìntoams/sms (vóto scolàstico) | 

distinto° (ita) [=] 
9distìntoams (raffinàto ed elegànte) 

→(4fìno) 
10distìntosms (pósto/pòsto: di 

spettatóre) | distinto° (ita) [=] 
1distinzịónesfs (il distìṇgụere/si, 

diversità, discriminazịóne, 
separazịóne) | distinsiù°* (ita)(lad) 
[distinsjú] 

2distinzịónesfs (attestàto, onorificènza) 
| → 

3distinzịónesfs (2deferènza) | → 
4distinzịónesfs (raffinatézza, 

signorilità) | → 
distocìasfs | part dificoltùsprf* [part 

dificoltúx] 
distòcicoams | del part dificoltùslcge* 

[del part dificoltúx], caraterisàt d’ü 

part dificoltùsprf* [caraterixàd d’ü’ 
part dificoltúx] 

1distòglɨerevtr (2distràrre, dissuadére) | 
destö (IIc) [destő], distö (IIc) [distő] 
BS: distòer [distòęr] 

2distòglɨerevtr (estranịàre) | → 
3distòglɨerevtr (3vòlgere altróve, 

3vòlgere da un àltra pàrte) | 
girà/(v)oltà/(v)ultà d’ön’ótra 
bandaprf* [girà/voltà/vultà d’ön’ótra 
banda] 

distòglɨersivpi | destöes* [destőes], 
distöes* [distőes] 

1distòltoams/vppms (2distràtto, dissuàso) | 
destöìt* [destöíd], distöìt* [distöíd] 
BS: distoìt* [distoíd] 

2distòltoams/vppms (estranịàto) | → 
3distòltoams/vppms (3vòlto altróve, 3vòlto 

da un àltra pàrte) | 
giràt/(v)oltàt/(v)ultàt d’ön’ótra 
bandaprf* [giràd/voltàd/vultàd 
d’ön’ótra banda] 

4distòltoams/vppms (distaccàto da 
qụalcòsa) | destöìt* [destöíd], 
distöìt* [distöíd] 

1distòrcerevtr (1tòrcere, stòrcere) | → 
2distòrcerevtr (falsàre, pallịàre) | → 
3distòrcerevtr (contòrcere) | → 
1distòrcersivpi/vpt (tòrcersi, 1stòrcersi) | 

→ 
2distòrcersivpi (contòrcersi) | → 
distorciméntosms →(il distòrcere/si) 
1distornàrevtr (allontanàre, tenére 

lontàno) | →, tègn/tegnì (de) 
lontà/luntàprf* [tèǧn/tèįn/teǧní (de) 
lontà/luntà] 

2distornàrevtr (1distòglɨere) | → 
distornàrsivpi (distòglɨersi) | → 
1distornàtoams/vppms (allontanàto, 

tenùto lontàno) | →, tegnìt (de) 
lontà/luntàprf* [teǧníd (de) 
lontà/luntà] 

2distornàtoams/vppms (1distòlto) | → 
distòrrevtr →(distòglɨere) 
1distorsịónesfs (il distòrcere) | → 
2distorsịónesfs (alterazịóne, 

falsificazịóne) | → 
3distorsịónesfs (leṣịóne traumàtica, 

stòrta) | stórta [=], stortada [=], 
distorsiù°* (ita)(lad) [distorsjú] 

1distòrtoams/vppms (1tòrto, 1stòrto) | → 
2distòrtoams/vppms (falsàto, pallịàto) | → 
3distòrtoams/vppms (1contòrto) | → 
4distòrtoams (stòrto) | → 
5distòrtoams (morbóso, 2traviàto) | → 
distraìbileagtv | che s’pöl 

destö/distöprf* [che s’pől 
destő/distő], che l’pöl (v)èss 
destöìt/distöìtprf* [che‘l pől ès 
destöíd/distöíd ‹› che‘l pőlvès 
destöíd/distöíd], che l’sa/se 
destö/distö facilmèntprf* [che‘l sa/se 
destő/distő facilmènt] 

distraibilitàsfsi (l’èssere facilménte 
portàto a distràrsi) | èss facilmènt 
portàt/propèns a destöes/distöesvbprf* 
[ès portàd/propèns facilmènt a 
destőes/distőes] 

1distràrrevtr (divertìre, 1ṣvagàre) | → 
2distràrrevtr (ṣviàre l’attenzịóne) 

→(1distòglɨere) 
3distràrrevtr (3distòglɨere) | → 
1distràrsivpi (divertìrsi, 1ṣvagàrsi) | → 

BS: distraìs [distraís] 
2distràrsivpi (ṣviàre la pròprịa 

attenzịóne) →(distòglɨersi) 
distrattaménteavb | sura pensér [=] 
distrattìvoams | che l’sèrv a 

destö/distöprf* [che‘l sèrv a 
destő/distő] 

1distràttovppms (divertìto, 1ṣvagàto) | 
→ 
BS: distraìt [distraíd] 

2distràttovppms (ṣviàto l’attenzịóne) 
→(1distòlto) 

3distràttovppms (3distòlto) | → 
4distràttovppms (4distòlto) | → 
5distràttoams (2distòlto, 5ṣviàto) | → 
6distràttoams (diṣattènto) | → 

BS: distràt [=] 
7distràttoams (che ha subìto una 

distrazịóne) | che l’gh’à ü 
stiramét/strèpprf* [che‘l g’à ü’ 
stiramét/strèp] 

1distrazịónesfs (il distràrsi perdèndo 
l’attenzịóne; diṣattenzịóne, 1erróre, 
maṇcànza; divertiménto, ṣvàgo) | 
distrassiù [distrasjú] 
BS: distrassiù [distrasjú] 

2distrazịónesfs (2stiraménto, 2stràppo) | 
→ 
BS: sforsàda [sforsadȧ], strasfórs [=] 

3distrazịónesfs (scappatèlla) | → 
distréttasfs →(aṇgùstịa), 

→(difficoltà), →(necessità) 
1distréttovppms (strétto con fòrza) | 

strenzìt con fórsaprf* [strenxíd con 
fórsa] 

2distréttovppms (tenùto legàto, 
trattenùto) | tegnìt ligàtprf* [teǧníd 
ligàd], → 

3distréttovppms (aṇgustịàto, travaglɨàto) 
| → 

4distréttosms (9ìntimo) | → 
5distréttosms (1strétto forteménte) | 

strécc (→2forteménte)prf* [strétį 
(→2forteménte)] 

6distréttosms (avvìnto dall’amóre) | 
(→1avvìnto) de l’amùrprf* 
[(→1avvìnto) del amúr] 

7distréttosms (amministratìvo, militàre, 
territorịàle) | distrèt [=] 

distrettuàleagtv | distretüàl [distretüàl] 
distribuìbileagtv | distribüébel* [=], 

che s’pöl distribüìprf* [che s’pől 
distribüí], che l’pöl (v)èss 
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distribüìtprf* [che‘l pől ès distribüíd 
‹› che‘l pőlvès distribüíd] 

1distribuìrevtr (consegnàre, dàre, 
assegnàre a pịù persóne, ripartìre) | 
distribüì (IIIa) [distribüí] 

2distribuìrevtr (dispórre secóndo un 
órdine) →(1dispórre) 

3distribuìrevtr (2erogàre) | → 
distribuìrsivpi →(dispórsi) 
1distribuìtoams/vppms (consegnàto, dàto, 

assegnàto a pịù persóne, ripartìto) | 
distribüìt [distribüíd], dacc fò/föra 
[dadį fò/főra] 

2distribuìtoams/vppms (dispósto secóndo 
un órdine) →(1dispósto) 

3distribuìtoams/vppms (2erogàto) | → 
distribuitóresms →(distributóre) 
distributivaménteavb | segónd ü 

critério distribütìv* /-f/ [segónd ü’ 
critérjo distribütív] 

distributivitàsfsi (l’èssere distributìvo) 
| → 

distributìvoams | distribütìv°* /-f/ 
(ita)(lad) [distribütív] 

1distributóreams/sms (che/chi 
distribuìsce) | distribüdùr°* 
(ita)(lad) [distribüdúr] 
-trìceafs/sfs | distribüdura* [=] 

2distributóresms (tec) | distribüdùr°* 
[distribüdúr] 
- automàticolcst | distribüdùr 
otomàtech/aötomàtech/aütomàtech* 
[distribüdúr 
otomateg/aötomateg/aütomateg] 
- di benẓìna/GPL/metànolcst | 
distribüdùr°* [distribüdúr], 
distribüdùr de 
benzina/GPL/metano* [distribüdúr 
de benxina], benzinér°* [benxinér], 
pómpa de (la) benzina* [pómpa 
de(la) benxina] 
- di carburàntelcst | distribüdùr°* 
[distribüdúr] 

1distribuzịónesfs (assegnaménto, 
ripartizịóne) | distribüssiù 
[distribüsjú] 

2distribuzịónesfs (erogazịóne) | → 
3distribuzịónesfs (collocazịóne, 

dispoṣizịóne) | → 
districàbileagtv | destrigàbel* 

[destrigabel], desgarboiàbel* 
[dexgarbojabel], desingarboiàbel* 
[dexiŋgarbojabel], despïàbel* 
[despiabel], che s’pöl 
(→districàre)prf* [che s’pől 
(→districàre)], che l’pöl (v)èss 
(→districàto)prf* [che‘l pől ès 
(→districàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→districàto)] 

districaméntosms →(il districàre/si) 
districàrevtr | destrigà [=], desgarboià 

[dexgarbojà], desingarboià 
[dexiŋgarbojà], despïà [despià], 
desmes-cià [dexmescjà] 

BS: disgarbià [dixgarbjà] 
districàrsivpi | desbroiàs fò/föra 

[dexbrojàs fò/főra], destrigàs [=], 
desgarboiàs fò/föra [dexgarbojàs 
fò/főra], desingarboiàs 
[dexiŋgarbojàs], despiglàs fò/föra 
[despiglàs fò/főra], tös fò/föra 
d’impàssprf* [tős fò/főra d’impàs], 
desmes-ciàs* [dexmescjàs] 
BS: disgarbiàs* [dixgarbjàs], 
(di)sbroiàs* [(di)xbrojàs] 

districàtoams/vppms | desbroiàt fò/föra 
[dexbrojàd fò/főra], destrigàt 
[destrigàd], desgarboiàt fò/főra 
[dexgarbojàd fò/főra], desingarboiàt 
[dexiŋgarbojàd], despïàt [despiàd], 
despiglàt fò/föra [despiglàd fò/főra], 
tólt/tüìt fò/föra d’impàssprf* 
[tóld/tüíd fò/főra d’impàs], desmes-
ciàt [dexmescjàd] 
BS: disgarbiàt [dixgarbjàd], 
(di)sbroiàt* [(di)xbrojàd] 

distrigàrevtr →(districàre) 
distrigàtoams/vppms →(districàto) 
distrìgnerevtr →(distrìngere) 
1distrìngerevtr (strìngere con fòrza) | 

strèns/strenzì con fórsaprf* 
[strènx/strenxí con fórsa] 

2distrìngerevtr (tenér legàto, 
trattenére) | tègn/tegnì ligàtprf* 
[tèǧn/tèįn/teǧní ligàd], → 

3distrìngerevtr (aṇgustịàre, travaglɨàre) 
| → 

1distrùggerevtr (danneggɨàre/rovinàre 
in mòdo complèto) | destrüs/destrüsì 
[destrűx/destrüxí], distrüs/distrüsì 
[distrűx/distrüxí], sguarà [xgyarà] 

2distrùggerevtr (portàre alla rovìna) | 
portà a la röìna/rüìnaprf* [portà ala 
rövina/rüvina] 

3distrùggerevtr (rèndere vàno/inùtile) 
→(1disfàre) 

4distrùggerevtr (1prostràre, 3sfịaṇcàre, 
sfinìre, 2stremàre) | → 

5distrùggerevtr (ṣbaraglɨàre) | → 
6distrùggerevtr (screditàre) | → 
distrùggersivpi/vpt →(massacràrsi) 
distruggìbileagtv →(distruttìbile) 
1distruggiméntosms (il distrùggere) | 

→ 
2distruggiméntosms (distruzịóne, 

rovìna) | → 
3distruggiméntosms (struggiménto, 

torménto) | → 
distruggitóreams/sms →(distruttóre) 

-trìceafs/sfs → 
distruttìbileagtv | destrüsébel* 

[destrüxébel], distrüsébel* 
[distrüxébel], che s’pöl 
(→distrùggere)prf* [che s’pől 
(→distrùggere)], che l’pöl (v)èss 
(→distrùtto)prf* [che‘l pől ès 
(→distrùtto) ‹› che‘l pőlvès 
(→distrùtto)] 

distruttivaménteavb | in manéra 
distrütiva/distrütìa* [in manéra 
distrütiva] 

distruttivitàsfsi →(l’èssere distruttìvo) 
distruttìvoams | distrütìv* /-f/ 

[distrütív] 
1distrùttovppms (danneggɨàto/1rovinàto 

in mòdo complèto) | destrüsìt 
[destrüxíd], distrüsìt [distrüxíd], 
sguaràt [xgyaràd] 

2distrùttovppms (portàto alla rovìna) | 
portàt/propèns a la röìna/rüìnaprf* 
[portàd/propèns ala rövina/rüvina] 

3distrùttovppms (réso vàno/inùtile) 
→(1disfàtto) 

4distrùttovppms (1prostràto, 3sfịaṇcàto, 
sfinìto, 2stremàto) | → 

5distrùttovppms (ṣbaraglɨàto) | → 
6distrùttovppms (screditàto) | → 
7distrùttovppms (3massacràto, 

4massacràto) | → 
8distrùttoams (che ha subìto gràvi 

dànni, ridótto in rovìna) | destrüsìt* 
[destrüxíd], distrüsìt* [distrüxíd] 

8distrùttoams (privàto di ògni energìa 
fìṣica) | destrüsìt* [destrüxíd], 
distrüsìt* [distrüxíd] 

distruttóreams/sms | destrütùr* 
[destrütúr], distrütùr* [distrütúr], 
(ü/chèl) che l’destrüs/distrüsprf* 
[(ű’/chèl) che‘l destrűx/distrűx] 
-trìceafs/sfs | destrütura* [=], 
distrütura* [=], (öna/chèla/persuna) 
che la l’destrüs/distrüsprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
destrűx/distrűx] 

distruzịónesfs | distrüssiù [distrüsjú] 
BS: distrussiù [distrusjú] 

1disturbàrevtr (infastidìre, molestàre) | 
destörbà [=], destürbà [=], distörbà 
[=], distürbà [=] 
BS: distürbà [=], dizavià/dizavïà* 
[dixavjà], rügà [=] 

2disturbàrevtr (2distràrre, 3distràrre) | 
→ 

3disturbàrevtr (provocàre distùrbo 
nella ricezịóne di dispoṣitìvi) | 
destörbà* [=], destürbà* [=], 
distörbà* [=], distürbà* [=] 

4disturbàrevtr (provocàre malèssere) | 
stà mia béprf* [stà mią bé], sentìs 
impó malprf* [sentís impó mal], 
caösà/caüsà/provocà ü 
(→distùrbo)prf* 
[caöxà/caüxà/provocà ü’ 
(→distùrbo)], caösà/caüsà/provocà 
öna indisposissiùprf* 
[caöxà/caüxà/provocà öna 
indispoxjsjú] 

5disturbàrevtr (5sconvòlgere, turbàre) | 
→ 

disturbàrsivpi | destörbàs* [=], 
destürbàs* [=], distörbàs* [=], 
distürbàs* [=] 
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1disturbàtoams/vppms (infastidìto, 
molestàto) | destörbàt [destörbàd], 
destürbàt [destürbàd], distörbàt 
[distörbàd], distürbàt [distürbàd] 
BS: distürbàt [distürbàd], 
dizaviàt/dizavïàt* [dixavjàd], rügàt 
[rügàd] 

2disturbàtoams/vppms (2distràtto, 
3distràtto) | → 

3disturbàtoams/vppms (provocàto 
distùrbo nella ricezịóne di 
dispoṣitìvi) | destörbàt* [destörbàd], 
destürbàt* [destürbàd], distörbàt* 
[distörbàd], distürbàt* [distürbàd] 

4disturbàtoams/vppms (provocàto 
malèssere) | stacc mia béprf* [stadį 
mią bé], sentìt impó malprf* [sentíd 
impó mal], caösàt/caüsàt/provocàt ü 
(→distùrbo)prf* 
[caöxàd/caüxàd/provocàd ü’ 
(→distùrbo)], 
caösàt/caüsàt/provocàt öna 
indisposissiùprf* 
[caöxàd/caüxàd/provocàd öna 
indispoxjsjú] 

5disturbàtoams/vppms (5sconvòlto, 
turbàto) | → 

disturbatóreams/sms | destörbadùr 
[destörbadúr] 
-trìceafs/sfs | destörbadura* [=] 

1distùrbosms (fastìdịo, malèssere) | 
destörbo [destőrbo], destürbo 
[destűrbo], distörbo [distőrbo], 
distürbo [distűrbo] 
BS: destépe [=], distürbo [distűrbo] 

2distùrbosms (difètto di 
funzịonaménto, perturbazịóne) | 
destörbo°* [destőrbo], destürbo°* 
[destűrbo], distörbo°* [distőrbo], 
distürbo°* [distűrbo] 
BS: distürbo°* [distűrbo] 

distùrnasfs (scàmbịo di battùte) | 
scambe de batüdeprf* [scambe de 
batűde] 

diṣubbidịènteagtv | disöbediènt 
[dixöbedjènt] 

diṣubbidịènzasfs | disöbediènsa 
[dixöbedjènsa] 
BS: disobediènsa [dixobedjènsȧ] 

diṣubbidìrevintr | disöbedì (IIIa) 
[dixöbedí], disübedì (IIIa) 
[dixüöbedí], desübedì (IIIa) 
[dexübedí], desöbedì° (IIIa) 
[dexöbedí] 
BS: disobedésser [dixobedéser], 
disubidì [dixubidí] 

diṣubbidìtoams/vppms | disöbedìt 
[dixöbedíd], disübedìt [dixüöbedíd], 
desübedìt [dexübedíd], desöbedìt 
[dexöbedíd] 

disuggellàrevtr →(dissuggellàre) 
disuggellàtoams/vppms →(dissuggellàto) 

diṣugụaglɨànzasfs (l’èssere 
diṣigụàle/diṣegụàle/diṣugụàle, 
differènza, diṣlivèllo, disparità) | → 
BS: disuguagliànsa [dixugyaǧlansȧ] 

diṣugụaglɨàrevtr | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ malinguàlprf* 
[fà deventà/diventà maliŋgyàl] 

diṣugụaglɨàtoams/vppms | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ malinguàlprf* 
[fadį deventà/diventà maliŋgyàl] 

1diṣugụàleagtv (non 
egụàle/ugụàle/unifórme, divèrso) | 
malinguàl [maliŋgyàl], a dòss e 
badòssprf [a dòs e badòs] 
BS: malenguàl [maleŋgyàl], 
deseguàl [dexegyàl] 

2diṣugụàleagtv (discontìnuo, 
iṇcostànte) | → 

diṣugụalitàsfsi 
→(diṣegụaglɨànza/diṣugụaglɨànza) 

diṣugụalménteavb | in manéra 
malinguàl* [in manéra maliŋgyàl] 

diṣumanaménteavb | in manéra mia 
ümana* [in manéra mią ümana] 

1diṣumanàrevintr (diṣumaniẓẓàrsi) | → 
2diṣumanàrevtr (privàre della 

natùra/dignità umàna) | prïà de la 
natüra/dignità ümanaprf* [privà dela 
natűra/diǧnità ümana], fà pèrd/perdì 
la natüra/dignità ümanaprf* [fà 
pèrd/perdí la natűra/diǧnità ümana] 

diṣumanàrsivpi →(diṣumaniẓẓàrsi) 
1diṣumanàtoams/vppms (2diṣumaniẓẓàto) 

| → 
2diṣumanàtoams/vppms (privàto della 

natùra/dignità umàna) | prïàt de la 
natüra/dignità ümanaprf* [privàd 
dela natűra/diǧnità ümana], facc 
pèrd/perdì la natüra/dignità 
ümanaprf* [fadį pèrd/perdí la 
natűra/diǧnità ümana] 

diṣumanitàsfsi →(l’èssere diṣumàno) 
diṣumaniẓẓàrevtr | prïà di caràter 

ümàprf* [privà di carater ümà], fà 
pèrd/perdì i caràter ümàprf* [fà 
pèrd/perdí i carater ümà] 

diṣumaniẓẓàrsivpi | pèrd/perdì i caràter 
ümàprf* [pèrd/perdí i carater ümà] 

1diṣumaniẓẓàtoams/vppms (privàto dei 
caràtteri umàni) | prïàt di caràter 
ümàprf* [privàd di carater ümà], facc 
pèrd/perdì i caràter ümàprf* [fadį 
pèrd/perdí i carater ümà] 

2diṣumaniẓẓàtoams/vppms (perdùto/pèrso 
i caràtteri umàni) | perdìt i caràter 
ümàprf* [perdíd i carater ümà] 

diṣumaniẓẓazịónesfs →(il 
diṣumaniẓẓàre/si) 

diṣumànoams | sènsa ümanitàlcop* 
[sènsa ümanità], mia ümàlcop* [mią 
ümà], disümà°* (ita)(lad) [dixümà] 
BS: disumà [dixumà] 

diṣumàrevintr →(dissotterràre) 
diṣumàtoams/vppms →(dissotterràto) 

diṣumazịónesfs →(dissotterraménto) 
diṣumidìrevtr | prïà de l’ömiditàprf* 

[privà del ömidità], fà pèrd/perdì 
l’ömiditàprf* [fà pèrd/perdí 
l’ömidità], (→3levàre) l’ömiditàprf* 
[(→3levàre) l’ömidità] 

diṣumidìrsivpi | pèrd/perdì 
l’ömiditàprf* [pèrd(perdí l’ömidità] 

1diṣumidìtoams/vppms (privàto 
dell’umidità) | prïàt de l’ömiditàprf* 
[privàd del ömidità], facc pèrd/perdì 
l’ömiditàprf* [fadį pèrd/perdí 
l’ömidità], (→3levàto) l’ömiditàprf* 
[(→3levàto) l’ömidità] 

2diṣumidìtoams/vppms (perdùto/pèrso 
l’umidità) | perdìt l’ömiditàprf* 
[perdíd l’ömidità] 

diṣùngerevtr →(ṣgrassàre) 
diṣunìbileagtv | desünébel* 

[dexünébel], che s’pöl desünìprf* 
[che s’pől dexüní], che l’pöl (v)èss 
desünìtprf* [che‘l pől ès dexüníd ‹› 
che‘l pőlvès dexüníd] 

1diṣunifórmeagtv (non unifórme) | mia 
(→unifórme)lcop* [mią 
(→unifórme)] 

2diṣunifórmeagtv (diṣomogèneo) | → 
diṣunịónesms | dexüniù [dexünjú], 

disüniù [dixünjú] 
diṣunìrevtr | desünì (IIIa) [dexüní] 
diṣunìrsivpi (divìdersi, separàrsi) | 

desünìs* [dexünís] 
1diṣunìtoams/vppms | desünìt [dexüníd] 
2diṣunìtoams (prìvo di unịóne/accòrdo) 

| sènsa üniù/acórde/decórdelcop* 
[sènsa ünjú/acórde/decórde] 

diṣùntoams/vppms →(ṣgrassàto) 
diṣuṣàrevtr | desüsà [dexüxà], desvüsà 

[dexvüxà] 
diṣuṣàrsivpi | desüsàs* [dexüxàs], 

desvüsàs* [dexvüxàs] 
diṣuṣataménteavb →(insolitaménte), 

→(raraménte) 
1diṣuṣàtovppms | desüsàt [dexüxàd], 

desvüsàt [dexvüxàd] 
2diṣuṣàtoams (che è in diṣùṣo) | che l’è 

piö in üs(o)prf* [che‘l è pjő in űx(o)], 
che l’è fò/föra de üs(o)prf* [che‘l è 
fò/főra de űx(o)], che l’è in 
desüs(o)prf* [che‘l è in dexűx(o)] 

diṣùṣosms | desüs(o)* [dexűx(o)] 
> in diṣùṣolcag →(2diṣuṣàto) 
> in diṣùṣolcav | mia piö in üs(o)* 
[mią pjő in űx(o)], fò/föra de üs(o)* 
[fò/főra de űx(o)], in desüs(o)* [in 
dexűx(o)] 

1diṣùtileagtv (inùtile: di qụalcòsa) | 
desötel [dexőtel], disötel [dixőtel] 

2diṣùtileagtv (1inètto, 1iṇcapàce: di 
qụalcùno) | → 

3diṣùtilesms (dànno, pèrdita) | → 
1diṣutilitàsfsi (inutilità) | → 
2diṣutilitàsfsi (iṇcapacità, inettitùdine) | 

→ 
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diṣutiliménteavb →(inutilménte) 
diṣvalóresms (maṇcànza/pèrdita/càlo di 

valóre) | 
mancansa/pèrdita/calanda/calo de 
valùrlcop* 
[maŋcansa/pèrdita/calanda/calo de 
valúr] 

diṣvelàrevtr →(6scoprìre), →(2ṣvelàre) 
diṣvelàrsivpi →(mostràrsi), 

→(ṣvelàrsi) 
diṣvelàtoams/vppms →(6scopèrto), 

→(2ṣvelàto) 
1diṣvèllerevtr (separàre, staccàre) | → 
2diṣvèllerevtr (1ṣvèllere) | → 
diṣvèllersivpi →(allontanàrsi), 

→(separàrsi), →(staccàrsi) 
1diṣvèltoams/vppms (1separàto, staccàto) | 

→ 
2diṣvèltoams/vppms (1ṣvèlto) | → 
3diṣvèltoams/vppms (allontanàto) | → 
diṣventùrasfs →(diṣgràzịa), 

→(ṣventùra) 
diṣvestìrevintr →(1denudàre) 
diṣvestìrsivpi →(denudàrsi) 
diṣvestìtoams/vppms →(1denudàto) 
diṣvezzàrevintr →(diṣabituàre) 
diṣvezzàrsivpi →(diṣabituàrsi) 
diṣvezzàtoams/vppms →(diṣabituàto) 
diṣvézzoams | desüsàt [dexüxàd] 
1diṣviàrevtr (2deviàre) | → 
2diṣviàrevtr (danneggɨàre, ostacolàre) | 

→ 
3diṣviàrevintr (3corrómpersi, traviàrsi) | 

→ 
1diṣviàtoams/vppms (2deviàto) | → 
2diṣviàtoams/vppms (danneggɨàto, 

ostacolàto) | → 
3diṣviàtoams/vppms (3corrótto, 1traviàto) | 

→ 
1diṣvigorìrevtr (1indebolìre, 2ṣvigorìre) 

| → 
2diṣvigorìrevintr (deperìre, ṣvigorìrsi) | 

→ 
1diṣvigorìtoams/vppms (1indebolìto, 

2ṣvigorìto) | → 
2diṣvigorìtoams/vppms (deperìto, 

3ṣvigorìto) | → 
diṣviluppàrevtr →(districàre), 

→(3scɨòglɨere) 
diṣviluppàrsivpi →(diṣviluppàre) 
diṣviluppàtoams/vppms →(districàto), 

→(3scɨòlto) 
diṣvìosms →(il diṣviàre/si), 

→(allontanaménto) 
1diṣviticchịàrevtr (districàre, 

(3scɨòglɨere) | → 
2diṣviticchịàrevtr (1distìṇgụere) | → 
diṣviticchịàrsivpi →(liberàrsi), 

→(1scɨòglɨersi) 
1diṣviticchịàtoams/vppms (districàto, 

(3scɨòlto) | → 
2diṣviticchịàtoams/vppms (1distìnto) | → 
3diṣviticchịàtoams/vppms (liberàto, 

2scɨòlto) | → 

diṣvolérevtr →(rifịutàre), →(ṣvolére) 
diṣvolùtoams/vppms →(rifịutàto), 

→(ṣvolùto) 
1ditàlesms (cappùccɨo di metàllo uṣàto 

nel cucìto) | didàl [=] 
BS: didàl [=], didalì [didalí] 

2ditàlesms (ali) (pàsta) | ditale° (ita) [=] 
> ditàlismp (ali) (pàsta) | ditali° (ita) 
[=] 

1ditalìnosms (ali) (pàsta) | ditalino° (ita) 
[=] 
> ditalìnismp (ali) (pàsta) | ditalini° 
(ita) [=] 

2ditalìnosms (masturbazịóne 
femminìle) | ditalì° (ita) [ditalí] 

1ditàtasfs (cólpo dàto col dìto) | 
cólp/culp de ditprf* [cólp/culp de dit] 

2ditàtasfs (1imprónta) | →, ditsms 
[dit/did] 

dìtesms →(1Lucìfero), →(infèrno), 
→(oltretómba) 

+ditìnosms (pìccolo dìto) | ditlì [ditlí], 
didì [didí] 
BS: didì [didí] 

dìtosms | dit [dit/did] 
BS: dìt [did] 
- gròsso/pòllice | didù/ditù de la mà 
[didú/ditú dela ma’], dit gròss de la 
mà [dit/did gròs dela ma’], 
copapiöcc/copapïöcc2^ [copapiőǧ] 
BS: pòles [=], schissapiöcc 
[schisȧpiőč], dìt gròs [dit gròs] 
- gròsso/àllucelcst | didù/ditù del 
pé/pè [didú/ditú del pé/pè], dit gròss 
del pè [dit/did gròs del pé/pè] 
- ìndicelcst | fregaöcc [fregaőǧ], dit 
che fà insègnprf [dit/did che fa 
insèǧn/insèįn] 
BS: fregaöcc [fregȧőč] 
- mèdịolcst | mata lónga [mata lóŋga] 
BS: mata lónga [matȧ lóŋgȧ] 
- anulàrelcst | spusalì [spuxalí] 
BS: sposalì [spoxalí] 
- mìnimo/mìgnololcst | dit marmèl 
[dit/did marmèl], marmelì [marmelí] 
BS: armilì [armilí] 
> dìtasfp | diccsmp [ditį/didį] 

dìtolasfs (gɨàlla) (nat) | didèla [=] 
BS: didèla [didèlȧ], dìdola [dídolȧ], 
dìtola [dítolȧ], manìnesfp [manine] 
TV: didèla [=], manina [=] 

ditónesms | ditù [ditú], didù [didú] 
dìttasfs | dita [=] 
dittàggɨosms →(dicerìa) 
dìttamosfs (nat) | pelissöl [pelisől], 

pelisöl [pelixől] 
dittatóresms | ditadùr°* (ita)(lad) 

[ditadúr] 
-trìcesfs | ditadura* [=] 

dittatorịàleagtv | ditatoriàl°* (ita) 
[ditatorjàl] 

dittatorịàlménteavb | in manéra 
ditatoriàl* [in manéra ditatorjàl] 

dittatorịaménteavb 
→(dittatorịalménte) 

dittatòrịoams →(dittatorịàle) 
dittatùrasfs | ditadüra°* (ita)(lad) 

[ditadűra] 
dittòṇgosms | ditóngo° (ita) [ditóŋgo] 
diurètico/dịurèticosms (tec) | 

diurético° (ita) [djurético], 
diurétech* [djuréteg] 

diurnaménteavb →(gɨornalménte) 
1diùrnoams (che si verìfica di gɨórno) | 

che l’(sa/se verìfica)/söcéd del déprf* 
[che‘l (sa/se verífica)/söcéd del dé] 
BS: de dé [=] 

2diùrnoams (dall’àlba al tramónto) | de 
l’alba al tramóntprf* [del’alba al 
tramónt], del prensépe del dé al 
tramóntprf* [=] 

3diùrnoams/sms (del sóle) | del sullcge* 
[=] 

4diùrnoams/sms (qụotidịàno, gɨornalịèro) 
| → 

1diùtinoams (durévole) | → 
2diùtinoams (proluṇgàto nel tèmpo) | 

prolongàt in del tépprf* [proloŋgàd 
indel tép] 

diuturnaménteavb | in manéra 
(→diutùrna)* [in manéra 
(→diutùrna)] 

diuturnitàsfsi →(l’èssere diutùrno) 
1dịutùrnoams (1contìnuo, ininterrótto) | 

→ 
2dịutùrnoams (diùtino) | → 
1dìvasfs (dèa) | → 
2dìvasfs (dònna eṣaltàta o di succèsso) | 

diva° (ita) [=], star [=] 
divagaméntosms →(divagazịóne) 
1divagàrevtr (allontanàrsi/discostàrsi 

dal tèma) | (s)lontanàs del témaprf* 
[(x)lontanàs del téma] 

2divagàrevtr (divertìre, ṣvagàre) | → 
3divagàrevtr (vagàre) | → 
divagàrsivpi →(divertìrsi), 

→(ṣvagàrsi) 
1divagàtoams/vppms 

(allontanàto/discostàto dal tèma) | 
(s)lontanàt del témaprf* [(x)lontanàd 
del téma] 

2divagàtoams/vppms (divertìto, ṣvagàto) | 
→ 

3divagàtoams/vppms (vagàto) | → 
1divagazịónesfs (l’allontanàrsi da un 

tèma/argoménto) | (s)lontanàs del 
témavbprf* [(x)lontanàs del téma], 
(s)lontanàs de l’argomèntvbprf* 
[(x)lontanàs del argomènt], 
alontanamènt/slontanamènt del 
témaprf* 
[alontanamènt/xlontanamènt del 
téma], alontanamènt/slontanamènt 
de l’argomèntvbprf* 
[alontanamènt/xlontanamènt del 
argomènt] 
BS: divagassiù [divagasjú] 
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2divagazịónesfs (digressịóne) | → 
3divagazịónesfs (ṣvàgo, divertiménto) | 

→ 
divallaméntosms →(avvallaménto), 

→(fràna) 
1divampàrevintr 

(accèndersi/brucɨàre/ṣviluppàrsi 
rapidaménte) | ciapà föch 
(→rapidaménte)prf* [cjapà főg 
(→rapidaménte)], brüsà/ṣvilüpàs 
(→rapidaménte)prf* [brüxà/xvilüpàs 
(→rapidaménte)] 

2divampàrevintr (2infịerìre, 2scatenàrsi) 
| → 

1divampàtovppms 
(accéso/brucɨàto/ṣviluppàto 
rapidaménte) | ciapàt föch 
(→rapidaménte)prf* [cjapàd főg 
(→rapidaménte)], brüsàt/svilüpàt 
(→rapidaménte)prf* 
[brüxàd/xvilüpàd (→rapidaménte)] 

2divampàtoams/vppms (2infịerìto, 
6scatenàto) | → 

divànosms (sofà) | divà [=], otomanasfs 
[=], sofà [=] 
BS: otomàna [otomanȧ], utumàna 
[utumanȧ] 

divarịàrevtr →(1differìre) 
divarịàtoams/vppms →(1differìto) 
divarịazịónesfs →(differènza, 

→(divàrịo) 
divaricaméntosms →(divaricazịóne) 
1divaricàrevtr (allargàre, aprìre) | → 

- le gàmbelcvb | desgalunàs 
[dexgalunàs], sgarlà [xgarlà] 
BS: sgalà [xgalà] 

2divaricàrevtr (far divèrgere) | fà 
(→divèrgere)prf* [fà (→divèrgere)] 

divaricàrsivpi | slargàs/(s)lontanàs in 
diressiù 
contrare/divèrse/dièrse/dïèrse2^

prf* 
[xlargàs/(x)lontanàs in diresjú 
contrare/divèrse] 

1divaricàtoams/vppms (allargàto, 1apèrto) 
| → 
- le gàmbelcvb | desgalunàt 
[dexgalunàd], sgarlàt [xgarlàd] 
BS: sgalàt [xgalàd] 

2divaricàtoams/vppms (fàtto divèrgere) | 
facc (→divèrgere)prf* [fadį 
(→divèrgere)] 

3divaricàtoams/vppms 
(allargàto/allontanàto in direzịóni 
oppóste) | slargàt/(s)lontanàt in 
diressiù 
contrare/divèrse/dièrse/dïèrse2^

prf* 
[xlargàd/(x)lontanàd in diresjú 
contrare/divèrse] 

divaricazịónesfs →(il divaricàre/si) 
divàrịosms | svàrio [xvarjo] 

BS: ràdech [radec] 
CE: disvàrio [dixvarjo] 
CO: divàari [divǎri] 

1divedérevtr (lascɨàr capìre) | lagà/lassà 
capìprf* [lagà/lasà capí] 

2divedérevtr (mostràre chịaraménte) | 
mostrà 
(→1chịaraménte)/(→2chịaraménte)/(
→3chịaraménte)prf* [mostrà 
(→1chịaraménte)/(→2chịaraménte)/(
→3chịaraménte)], fà (v)èd/(v)edì 
(→1chịaraménte)/(→2chịaraménte)/(
→3chịaraménte)prf* [fà vèd/vedí 
(→1chịaraménte)/(→2chịaraménte)/(
→3chịaraménte)] 

3divedérevtr (vedére) | → 
diveggɨàrevintr | fàla fò/föra de 

divo/starprf* [fala fò/főra de 
divo/star] 

diveggɨàtovppms | facia fò/föra de 
divo/starprf* [fadįa fò/főra de 
divo/star] 

1divèllerevtr (allontanàre a fòrza, 
scaccɨàre, separàre) | (s)lontanà a 
fórsaprf* [(x)lontanà a fórsa], → 

2divèllerevtr (distrùggere/eliminàre 
completaménte) →(1annịentàre), 
→(2debellàre) 

3divèllerevtr (1scardinàre) | → 
4divèllerevtr (3estirpàre, 1rómpere i 

ràmi degli àlberi, 3ṣradicàre) | → 
divèllersivpi →(allontanàrsi), 

→(2ṣradicàrsi) 
1divèltoams/vppms (allontanàto a fòrza, 

scaccɨàto, 1separàto) | (s)lontanàt a 
fórsaprf* [(x)lontanàd a fórsa], → 

2divèltoams/vppms (distrùtto/eliminàto 
completaménte) →(1annịentàto), 
→(2debellàto) 

3divèltoams/vppms (1scardinàto) | → 
4divèltoams/vppms (3estirpàto, 1rótto i 

ràmi degli àlberi, 3ṣradicàto) | → 
divenìrevintr →(diventàre), →(passàre) 
diventàrevtr | deentà/dientà/dïentà2^ 

[deventà/diventà] 
BS: deentà [deventà] 
CE: deentà [deventà], dientà 
[diventà] 
CO: deventàa [deventǎ] 
- di cattìvo umórelcvb | 
deentà/dientà/dïentà2^ de catìv 
ömùr/ümùr [deventà/diventà de 
catív ömúr/ümúr], 
deentà/dientà/dïentà2^ 
invèrs/roèrs/négher/nìgher* 
[deventà/diventà 
invèrs/rovèrs/négher/nigher] 
- màttolcvb →(impazzìre) 

diventàtovppms | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
[deventàd/diventàd] 
BS: deentàt [deventàd] 
CE: deentàt [deventàd], dientàt 
[diventàd] 
CO: deventàat [deventǎd] 
- di cattìvo umórelcvb | 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ de catìv 

ömùr/ümùr [deventàd/diventàd de 
catív ömúr/ümúr], 
deentàt/dientàt/dïentàt2^ 
invèrs/roèrs/négher/nìgher* 
[deventàd/diventàd 
invèrs/rovèrs/négher/nigher] 
- màttolcvb →(impazzìto) 

divenùtovppms →(diventàto), 
→(passàto) 

divèrbịosms (altèrco) | → 
BS: divèrbe [=] 

divergènteagtv (contrastànte) | → 
1divergènzasfs (diversità di opinịóni) 

→(discòrdịa), →(2disparità) 
BS: divergènsa [divergènsȧ] 

2divergènzasfs (tec) | divergènsa°* 
(ita)(lad) [=] 

1divèrgerevtr (divagàre) | → 
2divèrgerevtr (èssere in diṣaccòrdo) | 

discordà [=], èss mia in 
acórde/decórdelcop* [ès mią in 
acórde/decórde] 

3divèrgerevtr (procèdere in direzịóne 
divèrse) | procéd/procedì/indà/andà 
in diressiù 
contrare/divèrse/dièrse/dïèrse2^

prf* 
[procéd/procedí/indà/andà in diresjú 
contrare/divèrse] 

1diversaménteavb (differenteménte, in 
mòdo divèrso) | 
diersamét/dïersamét2^ [diversamét], 
in manéra divèrsa/dièrsa/dïèrsa2^prf* 
[in manéra divèrsa] 

2diversaménteavb (altriménti, in càṣo 
contràrịo) | → 

diversificaméntosms 
→(diversificazịóne) 

1diversificàrevtr (differenzịàre) | → 
2diversificàrevtr (rèndere divèrso) | → 
diversificàrsivpi →(1differìre) 
1diversificàtoams/vppms (differenzịàto) | 

→ 
2diversificàtoams/vppms (réso divèrso) | 

→ 
3diversificàtoams/vppms (1differìto) | → 
diversificazịónesfs →(il 

diversificàre/si) 
1diversịónesfs (deviazịóne, ṣvòlta) | → 
2diversịónesfs (digressịóne) | → 
diversitàsfsi | diersità/dïersità2^ 

[diversità] 
diversìvosms | diersìv /-f/ [diversív], 

diersivo (ita) [diversivo] 
1divèrsoams (differènte, dissìmile) | 

divèrs/dièrs/dïèrs2^ [divèrs] 
BS: divèrs [=], diferènt [=] 
CE: dièrs [divèrs] 
CO: divèers [divěrs] 

2divèrsoaims/pims (mólto, parécchịo) | 
→, divèrs/dièrs/dïèrs2^* [divèrs] 

3divèrsosms (chi si compòrta o la pènsa 
in mòdo divèrso dalla nòrma, 
omosessuàle) | divèrs/dièrs/dïèrs2^* 
[divèrs], → 
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-asfs | divèrsa/dièrsa/dïèrsa2^* 
[divèrsa], → 

divertènteagtv | diertènt/dïertènt2^* 
[divertènt] 

divertévoleagtv →(divertènte) 
divertiméntosms (passatèmpo, ṣvàgo) | 

diertimét/dïertimét2^ [divertimét], 
deertimét [devertimét] 
BS: diertimét [divertimét] 
> per divertiméntolcav | per 
diertimét/dïertimét2^ [per 
divertimét], per deertimét [per 
devertimét] 

1divertìrevtr (ricreàre lo spìrito) | 
diertì/dïertì2^ (IIIb) [divertí], deertì 
(IIIb) [devertí] 

2divertìrevtr (allontanàre, 3distòglɨere) 
| → 

3divertìrsivpi | diertìs/dïertìs2^ 
[divertís], deertìs* [devertís] 

1divertìtoams/vppms | diertìt/dïertìt2^ 
[divertíd], deertìt* [devertíd] 

2divertìtoams/vppms (allontanàto, 
3distòlto) | → 

3divertìtoams/vppms (amoreggɨàto) | 
diertìt/dïertìt2^ [divertíd], deertìt 
[devertíd] 

4divertìtoams (che móstra 
divertiménto) | che 
l’denòta/móstra/manifèsta/palésa 
(→divertiménto)prf* [che‘l 
denòta/móstra/manifèsta/paléxa 
(→divertiménto)], che l’fà 
(v)èd/(v)edì de èss (→divertìto)prf* 
[che‘l fa vèd/vedí de ès 
(→divertìto)] 

divezzàrevtr | desinvissià [dexinvisjà] 
BS: svessà [xvesà] 

divezzàrsivpi | desinvissiàs* 
[dexinvisjàs] 
BS: svessàs* [xvesàs] 

divezzàtoams/vppms | desinvissiàt 
[dexinvisjàd] 
BS: svessàt [xvesàd] 

1divézzoams/vppms (divezzàto) | → 
2divézzosms/vppms (bambìno ṣvezzàto) | 

(→bambìno) 
desinvissiàt/(de)slaciàtprf* 
[(→bambìno) 
dexinvisjàd/(de)xlačàd] 

dividèndosms | dividènd°* /-t/ (ita)(lad) 
[dividènd] 

1divìderevtr (fàre una diviṣịóne, 
distìṇgụere, scompórre, separàre) | 
dividì/diidì/divìd/diìd /-t/ 
[dividí/divíd] 
BS: divìder [divider], spàrter 
[sparter], scompàrter [scomparter] 
CE: divìt [divíd] 
CO: divìder [divider] 

2divìderevtr (condivìdere) | → 
3divìderevtr (distribuìre, 1ripartìre, 

spartìre) | → 

4divìderevtr (méttere in discòrdịa) | 
dividì/diidì/divìd/diìd /-t/ 
[dividí/divíd] 

1divìdersivpi (dedicàrsi) | → 
2divìdersivpi (2diramàrsi, separàrsi, 

scompórsi, suddivìdersi) | 
dividìs/diidìs/divìdes/diìdes* 
[dividís/divides] 
BS: spartìs [spartís] 

3divìdersivpi (diṣgɨùngersi, separàrsi) | 
→ 

4divìdersivpi (fèndersi, spaccàrsi) | → 
5divìdersivpt (spartìre) | → 
6divìdersivpi (separàrsi dalla 

convivènza) →(separàrsi) 
divịetàrevtr →(vịetàre) 
divịetàtoams/vppms →(vịetàto) 
1divịètosms (impediménto, ostàcolo) | 

→ 
2divịètosms (proibizịóne) | →, diviéto° 

(ita) [divjéto] 
BS: diviéto (ita) [divjéto] 
- di accèssolcst | diviéto de acèss° 
(ita) [divjéto de acès], proibissiù de 
acèss* [proįbisjú de acès] 
- di sòstalcst | diviéto de sòsta° (ita) 
[divjéto de sòsta], proibissiù de 
sòsta* [proįbisjú de sòsta] 
- di trànsitolcst | diviéto de trànzito° 
(ita) [divjéto de trànxito], proibissiù 
de trànzet* [proįbisjú de tranxet] 

divìnasfs | atrice/atrìss/atura de granda 
catramonaciaprf* [atrice/atrís/atura 
de granda catramonača] 

divinàrevtr (intuìre, prevedére) | → 
divinàtoams/vppms (intuìto, 1prevìsto) | 

→ 
divinazịónesfs (predizịóne, 

presentiménto) | → 
diviṇcolàrevtr →(1agitàre), 

→(dimenàre) 
1diviṇcolàrsivpi (contòrcersi, 

1dimenàrsi) | → 
2diviṇcolàrsivpi (1scɨòglɨersi, 

ṣviṇcolàrsi) | → 
1diviṇcolàtoams/vppms (1agitàto, 

1dimenàto) | → 
2diviṇcolàtoams/vppms (1contòrto) | → 
3diviṇcolàtoams/vppms (2scɨòlto, 

3ṣviṇcolàto) | → 
diviṇcolìosms | (→il 1diviṇcolàrsi) 

fórt/fòrt e prolongàtprf* [(→il 
1diviṇcolàrsi) fórt/fòrt e proloṇgàd] 

divingsmsi (ing) /dàįviŋ/ | ← /dàįviŋg/ 
diving centerlcst (ing) /dàįviŋ séntǝ(r)/ 

| ← /dàįviŋg şènter/ 
divinitàsfsi | divinità/diinità* [divinità] 

BS: divinità [=] 
1diviniẓẓàrevtr (rèndere un dìo) | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ ü 
dio/dìo2^/déoprf* [fà deventà/diventà 
ü’ diǫ/déǫ] 

2diviniẓẓàrevtr (adoràre/consideràre 
cóme un dìo) | adorà/considerà cóme 

ü dio/dìo2^/déoprf* [adorà/considerà 
cóme ü’ diǫ/déǫ], adorà/considerà 
compàgn d’ü dio/dìo2^/déoprf* 
[adorà/considerà compàǧn/compàįn 
d’ü’ diǫ/déǫ] 

3diviniẓẓàrevtr (eṣaltàre/glorificàre 
cóme divìno) | esaltà/glorificà cóme 
divì/diìprf* [exaltà/glorificà cóme 
diví] 

1diviniẓẓàrsivpi (assùmere natùra 
divìna) | ciapà öna natüra sostansa 
divina/diìnaprf* [cjapà öna natűra 
divina] 

2diviniẓẓàrsivpi (nobilitàrsi) | → 
1diviniẓẓàtoams/vppms (réso un dìo) | 

facc deentà/dientà/dïentà2^ ü 
dio/dìo2^/déoprf* [fadį 
deventà/diventà ü’ diǫ/déǫ] 

2diviniẓẓàtoams/vppms 
(adoràto/consideràto cóme un dìo) | 
adoràt/consideràt cóme ü 
dio/dìo2^/déoprf* [adoràd/consideràd 
cóme ü’ diǫ/déǫ], adoràt/consideràt 
compàgn d’ü dio/dìo2^/déoprf* 
[adoràd/consideràd 
compàǧn/compàįn d’ü’ diǫ/déǫ] 

3diviniẓẓàtoams/vppms 
(eṣaltàto/glorificàto cóme divìno) | 
esaltàt/glorificàt cóme divì/diìprf* 
[exaltàd/glorificàd cóme diví] 

4diviniẓẓàtoams/vppms (assùnto natùra 
divìna) | ciapàt öna natüra sostansa 
divina/diìnaprf* [cjapàd öna natűra 
divina] 

5diviniẓẓàtoams/vppms (nobilitàto) | → 
1diviniẓẓazịónesfs (il diviniẓẓàre/si) | 

→ 
2diviniẓẓazịónesfs (celebrazịóne, 

eṣaltazịóne) | → 
1divìnoams (relatìvo a Dìo, relatìvo a 

un dìo, che ha natùra di divinità che 
è dégno di Dìo o di un dìo; 
1eccellènte, sublìme; bellìssimo, 
stupèndo; bụonìssimo, 2prelibàto) | 
divì/diì* [diví], de dio/dìo2^/déolcge* 
[de diǫ/déǫ] 
BS: divì [diví] 

2divìnoams (che prevéde il futùro) 
→(profètico) 

3divìnosms (divinità) | → 
4divìnosms (indovìno, profèta) | → 
1divìṣasfs (àbito, unifórme) | divisa 

[divixa], montüra [montűra] 
BS: divìsa [divixȧ] 

2divìṣasfs (mòtto) | → 
3divìṣasfs (1aspètto, 2sembịànza) | → 
4divìṣasfs (valùta) | → 
diviṣaménteavb →(separataménte) 
diviṣaméntosms →(progètto), 

→(propòṣito) 
1diviṣàrevtr (decìdere/stabilìre di fàre) | 

decìd/decidì/stabilì de fàprf* 
[decíd/decidí/stabilí de fà] 

2diviṣàrevtr (immaginàre, pensàre) | → 
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3diviṣàrevtr (riferìre, spịegàre) | → 
1diviṣàrsivpi (diviṣàre) | → 
2diviṣàrsivpi (propórsi) | → 
1diviṣàtoams/vppms (1decìṣo/stabilìto di 

fàre) | decidìt/stabilìt de fàprf* 
[decidíd/stabilíd de fà] 

2diviṣàtoams/vppms (immaginàto, 
pensàto) | → 

3diviṣàtoams/vppms (riferìto, spịegàto) | 
→ 

4diviṣàtoams/vppms (propósto) | → 
diviṣìbileagtv (che si pụò divìdere) | 

divisìbel° (ita) [divixibel], 
dividébel* [=], che s’pöl 
divìd/diìd/dividì/diidìprf* [che s’pől 
divíd/dividí], che l’pöl (v)èss 
dividítprf* [che‘l pől ès dividíd ‹› 
che‘l pőlvès dividíd] 

diviṣibilitàsfsi (l’èssere diviṣìbile) | → 
1diviṣịónesfs (il divìdere/si; 

separazịóne; operazịóne 
matemàtica) | divisiù/diisiù [divixjú] 
BS: divisiù [divixjú] 

2diviṣịónesfs (distribuzịóne) | → 
3diviṣịónesfs (ripartizịóne, spartizịóne) 

| → 
4diviṣịónesfs (categorìa sportìva, 

sezịóne amministratìva, unità 
militàre) | divisiù°* (ita)(lad) 
[divixjú] 

diviṣìvoams →(diviṣòrịo) 
1divìṣoams/vppms (fàtto una diviṣịóne, 

distìnto, scompósto, 1separàto) | 
dividìt/diidìt [dividíd] 
BS: dividìt [dividíd], spartìt 
[spartíd], scompartìt [scompartíd] 
CE: divìs [divíx], dividìt [dividíd] 
CO: divìis [divîx], dividìit [dividîd] 

2divìṣoams/vppms (condivìṣo) | → 
3divìṣoams/vppms (distribuìto, 1ripartìto, 

spartìto) | → 
4divìṣoams/vppms (mésso in discòrdịa) | 

dividìt/diidìt [dividíd] 
5divìṣoams/vppms (dedicàto) | → 
6divìṣoams/vppms (3diramàto, scompósto, 

suddivìṣo) | dividìt/diidìt* [dividíd] 
BS: dividìt [dividíd] 

7divìṣoams/vppms (1fésso, spaccàto) | → 
8divìṣoams/sms/vppms (1separàto dalla 

convivènza) →(2separàto) 
-aafs/sfs/vppfs → 

9divìṣoams (discòrde) | → 
10divìṣoams/sms (sìmbolo e operazịóne di 

diviṣịóne matemàtica) | diviso° (ita) 
[divixo] 

diviṣóresms | divisùr°* (ita)(lad) 
[divixúr] 

diviṣòrịoams/sms | divisòre/diisòre 
[divixòre] 

divìzịasfs →(dovìzịa) 
1dìvoams (divìno) | → 
2dìvoams (illùstre) | → 
3dìvoams (risplendènte, scintillànte) | 

→ 

4dìvosms (divinità) | → 
5dìvosms (personàggɨo famóso) | divo° 

(ita) [=], star [=], ü 
importànt/famùsprf* [ű’ 
importànt/famúx], öna/persuna 
importanta/famusaprf* [őna/persuna 
importanta/famuxa] 
-asfs →(dìva) 

divolgàrevtr →(divulgàre) 
1divoràrevtr (mangɨàre con 

avidità/ingordìgɨa) | → 
2divoràrevtr (mangɨàre con feròcɨa e 

voracità) | → 
3divoràrevtr (afflìggere, tormentàre) | 

→ 
4divoràrevtr (dilapidàre, sperperàre) | 

→ 
5divoràrevtr (lèggere d’un fịàto e con 

interèsse) →(mangɨàre) 
6divoràrevtr (2percórrere a gran 

velocità) | fà/percór de svèltaprf* 
[fà/percór de xvèlta], fà/percór a 
granda velocitàprf* [=] 

7divoràrevtr (1soggɨogàre) | → 
8divoràrevtr (uccìdere, sterminàre) | → 
divoràrsivpi →(2consumàrsi) 
1divoràtoams/vppms (mangɨàto con 

avidità/ingordìgɨa) | → 
2divoràtoams/vppms (mangɨàto con 

feròcɨa e voracità) | → 
3divoràtoams/vppms (afflìtto, tormentàto) 

| → 
4divoràtoams/vppms (dilapidàto, 

sperperàto) | → 
5divoràtoams/vppms (lètto d’un fịàto e 

con interèsse) →(mangɨàto) 
6divoràtoams/vppms (1percórso a gran 

velocità) | facc/percorìt de svèltaprf* 
[fadį/percoríd de xvèlta], 
facc/percorìt a granda velocitàprf* 
[fadį/percoríd a granda velocità] 

7divoràtoams/vppms (soggɨogàto) | → 
8divoràtoams/vppms (1uccìṣo, sterminàto) 

| → 
9divoràtoams/vppms (6consumàto) | → 
divorzịàrevtr | diorsià/dïòrsià2^°* 

(ita)(lad) [divòrsjà], spartìs [spartís] 
BS: divorsià [divorsjà] 

divorzịàtoams/sms/vppms | 
diorsiàt/dïorsiàt^2°* (ita)(lad) 
[divorsjàd], spartìt [spartíd] 
BS: divorsiàt [divorsjàd] 
-aafs/sfs/vppfs | diorsiada/dïorsiada^2°* 
[divorsjada], spartida [=] 
BS: divorsiàda [divorsjadȧ] 

divòrzịosms | diòrsio/dïòrsio2^ (ita) 
[divòrsjo], diòrse/dïòrse2^* 
[divòrse] 
CA: dïòrsio (ita) [divòrsjo] 

divorzìsticoams (relatìvo al divòrzịo) | 
del diòrsio/dïòrsio2^lcge* (ita) [del 
divòrsjo] 

divòtoams/sms →(devòto) 
divozịónesfs →(devozịóne) 

divulgàbileagtv | spampanàbel* 
[spampanabel], spaolàbel* 
[spaǫlabel], spopolàbel* 
[spopolqabel], che s’pöl 
spampanà/spaolà/spopolàprf* [che 
s’pől spampanà/spaǫlà/spopolà], che 
l’pöl (v)èss 
(i)spampanàt/(i)spaolàt/(i)spopolàtprf
* [che‘l pől ès 
spampanàd/spaǫlàd/spopolàd ‹› 
che‘l pőlvès 
spampanàd/spaǫlàd/spopolàd ‹› 
che‘l 
pőlvèsispampanàd/pőlvèsispaǫlàd/p
őlvèsispopolàd] 

divulgaméntosms →(divulgazịóne) 
1divulgàrevtr (rèndere nòto, far sapére) 

| spampanà [=], spaolà [spaǫlà], dì 
atùren/intùren [dí aturen/inturen], 
spopolà [=] 
BS: propalà [=] 
CO: divulgàa [divulgǎ] 

2divulgàrevtr (rèndere comprensìbile a 
mólti, rèndere accessìbile a un vàsto 
pùbblico, rèndere disponìbile) | 
divülgà°* (ita)(lad) [divülgà] 

divulgàrsivpi | spampanàs [=], spaolàs 
spaǫlàs], spopolàs [=] 
BS: propalàs* [=] 
CO: divulgàase* [divulgǎse] 

divulgatìvoams | divülgatìv°* /-f/ (ita) 
[divülgatív] 

1divulgàtoams/vppms (réso nòto, fàtto 
sapére) | spampanàt [spampanàd], 
spaolàt [spaǫlàd], dicc 
atùren/intùren [didį aturen/inturen], 
spopolàt [spopolàd] 
BS: propalàt [propalàd] 
CO: divulgàat [divulgǎd] 

2divulgàtoams/vppms (réso comprensìbile 
a mólti, réso accessìbile a un vàsto 
pùbblico, réso disponìbile) | 
divülgàt°* (ita)(lad) [divülgàd] 

1divulgatóreams/sms (diffonditóre) | 
(ü/chèl) che 
l’(i)spampana/(i)spàolaprf* [(ű’/chèl) 
che‘l spampana/spaǫla ‹› (ű’/chèl) 
che‘lispampàna ‹› (ű’/chèl) 
che‘lispàǫla] 
-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la spampana/spàolaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
spampana/spaǫla] 

2divulgatóreams/sms (che/chi si dèdica 
all’attività di divulgazịóne) | 
divulgadùr/dïulgadùr°* (ita)(lad) 
[divulgadúr] 
-trìceafs/sfs | 
divulgadura/dïulagadura* 
[divulgadura] 

3divulgatóreams (che sèrve a 
divulgàre) | che l’sèrv a 
spampanà/spàola/spopolà/divülgàprf
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* [che‘l sèrv a 
spampanà/spaǫla/spopolà/divülgà] 

divulgazịónesfs (il divulgàre/si) | 
divülgassiù°* (ita)(lad) [divülgasjú], 
spampanamét* [=], spaolamét* 
[spaǫlamét] 
BS: divulgassiù [divulgasjú] 

divùlsoams/vppms →(divèlto) 
+Dixansmsi /dicsàn/ (mar) (sos) | ← 

/díşşan/ 
dixielandsmsi (ing) /dícsilænd/ (esi) | 

← /díşşilend/ 
dizịonàrịosms | calepì [calepí], 

dissiunare (ita) [disjunare] 
dizịonarìstasttv | dissionarista° (ita) 

[disjonarista], dissionarésta* 
[disjonarésta] 

1dizịónesfs (il pronuncɨàre/pronunzịàre 
paròle in mòdo chịàro e corrètto) | 
dissiù°* (ita)(lad) [disjú] 

2dizịónesfs (recitazịóne, stìle) | → 
DJ/djacrn /digéį/ | ←, →(disc-jockey) 
D.L.abvz /dièlle/ | ← /dièle/ →(Decréto 

Légge) 
D.Lg.abvz /diellegí/ | ← /dielegí/ 

→(Decréto Legiṣlatìvo) 
+D.Lgs.abvz /dięllegièsse/ | ← 

/dięlegièşe/ →(Decréto Legiṣlatìvo) 
D.L.voabvz →(Decréto Legiṣlatìvo) 
D.M.abvz /dièmme/ (Decréto 

Ministerịàle) | ←, →(Decréto 
Ministerịàle) 

DNAsmsi /diènneà/ | ← /dièneà/ 
dòsmsi (nòta) | dò [=] 
dobermannsmsi (eso), (ita) /dòberman/ 

| ← 
DOCacrn/agtv /diǫcí/ /dòc/ | ←, 

Denominassiù de Orìgine 
Controladaprf* (ita) [Denominasjú de 
Orígine Controlada] 

doccéttasfs | sbrofina° [xbrofina], 
sbrufina° [xbrufina] 
BS: sbrufìsms [xbrufí] 

1dóccɨa/dòccɨasfs (impịànto idràulico 
domèstico, gètto d’àcqụa ad ùṣo di 
lavàggɨo personàle, il bagnàrsi) | 
dòcia (ita) [dòča] 

2dóccɨa/dòccɨasfs (1grondàịa, 1caditóịa, 
3caditóịa) | → 

doccɨàịosms | ü/chèl/òm/artesà/artisà 
che l’fà sö i canài del tèccprf* 
[ű’/chèl/òm/artexà/artixà che‘l fa ső 
i canàį del tètį] 
+-asfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/artesana/artis
ana/persuna che la fà sö i canài del 
tèccprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/artexana/arti
xana/persuna che‘la fa ső i canàį del 
tètį] 

doccɨaschịùmasmsi | dociaschiuma° 
(ita) [dòčaschjuma], dòcia-s-ciöma* 
[dòča-sčőma] 

doccɨatùrasfs →(1dóccia/dòccɨa) 

doccɨonàtasfs (grónda) | → 
1doccɨónesms (3caditóịa) | → 
2doccɨónesms (1pluvịàle) | → 
3doccɨónesms (tùbo di scàrico) | → 
1docènteagtv/sttv (che/chi inségna) | 

docènt(e)°* (ita)(lad) [=], 
(ü/chèl/insegnànt/maèst/professùr) 
che l’insègnaprf* 
[(ű’/chèl/inseǧnànt/maèst/profesúr) 
che‘l insèǧna], 
(ü/chèl/insegnànt/maèst/professùr) 
che l’fà scölaprf* 
[(ű’/chèl/inseǧnànt/maèst/profesúr) 
che‘l fa scőla], 
(öna/chèla/insegnànt/maèstra/profes
sura/professurèssa) che la 
insègnaprf* 
[(őna/chèla/inseǧnànt/maèstra/profe
sura/profesurèsa) che‘la insèǧna], 
(öna/chèla/insegnànt/maèstra/profes
sura/professurèssa) che la fà 
scölaprf* 
[(őna/chèla/inseǧnànt/maèstra/profe
sura/profesurèsa) che‘la fa scőla] 

2docènteagtv/sttv (relatìvo 
all’insegnaménto) | de 
l’insegnamènt/insegnamétlcge* [del 
inseǧnamènt/inseǧnamét] 

docènzasfs →(càtedra), 
→(insegnaménto) 
> lìbera docènzalcst | lìbera 
docènsa° (ita) [líbera docènsa] 

dócere/docérevtr →(ammaestràre), 
→(insegnàre), →(1istruìre) 

DOCGacrn/agtv /diǫcigí/ | ← /docgí/, 
Denominassiù de Orìgine 
Controlada e Garantidaprf* (ita) 
[Denominasjú de Orígine 
Controlada e Garantida] 

1dòcileagtv (2arrendévole) | → 
2dòcileagtv (bụòno, mansuèto) | → 

BS: dòcil [=] 
3dòcileagtv (che apprènde facilménte) | 

che l’impara facilmèntprf* [che‘l 
impara facilmènt] 

4dòcileagtv (che si adàtta facilménte) | 
che l’sa/se adata facilmèntprf* [che‘l 
sa/se adata facilmènt] 

5dòcileagtv (che si lavóra facilménte) | 
che l’sa/se laùra facilmèntprf* [che‘l 
sa/se lavura facilmènt] 

1docilitàsfsi (l’èssere dòcile) | → 
2docilitàsfsi (dispoṣizịóne ad 

apprèndere) | disposissiù a 
‘mparàprf* [dispoxisjú a ‘mparà] 

3docilitàsfsi (lavorabilità) | → 
docilménteavb | con (→docilità)* [con 

(→docilità)], sènsa fà/oponì 
resistènsa* [sènsa fà/oponí 
rexistènsa] 

documentàbileagtv | docümentàbel* 
[docümentabel], che s’pöl 
docümentàprf* [che s’pől 
docümentà], che l’pöl (v)èss 

docümentàtprf* [che‘l pől ès 
docümentàd ‹› che‘l pőlvès 
docümentàd] 

documentàleagtv | docümentàl* (ita) 
[=], di docümèncclcge* [di 
docümèntį] 

documentalìstasttv | teòrech/(e)spèrt 
de docümentassiùprf* 
[teòreg/(e)spèrt de docümentasjú], 
teòrega/(e)spèrta de 
docümentassiùprf* [teòrega/(e)spèrta 
de docümentasjú] 

documentàrevtr | docümentà [=] 
documentarịaménteavb | in base a i 

docümènccprf* [in baxe ai 
docümèntį] 

documentàrịoams/sms | docümentare°* 
(ita)(lad) [=] 

1documentarìstaagtv/sttv (autóre/regìsta 
di documenàri) | docümentarista°* 
(ita) [=], docümentarésta* [=], 
aütùr/regista de docümentareprf* 
[aütúr/regista de docümentare], 
aütura/aütrice/regista de 
docümentareprf* 
[aütura/aütrice/regista de 
docümentare] 

2documentarìstaagtv/sttv (chi 
órdina/classìfica documénti) 
→(archivìsta) 

documentarìsticoams | de 
docümentarelcge* [=], de 
docümentassiùlcge* [de 
docümentasjú], che l’sèrv a 
docümentàprf* [che‘l sèrv a 
docümentà] 

documentàrsivpi | docümentàs [=] 
documentataménteavb | in manéra 

docümentada* [=] 
1documentàtovppms | docümentàt 

[docümentàd] 
2documentàtoams (corredàto da 

documénti, che rivéla un’accuràta 
indàgine e un minuzịóso eṣàme 
delle fónti) | docümentàt 
[docümentàd] 

3documentàtoams (mólto 
espèrto/informàto) | 
(e)spèrt/infurmàt (→2mólto)prf* 
[(e)spèrt/infurmàd (→2mólto)] 

documentatóresms | docümentadùr°* 
(ita) [docümentadúr] 
-trìcesfs | docümentadura* [=] 

documentazịónesfs | docümentassiù* 
[docümentasjú] 

documéntosms | docümènt [=] 
BS: documènt [=] 
- d’identitàlcst | docümènt 
d’identità* [=], recàpet [recapet], 
ricàpet [ricapet] 

1documentotècasfs (raccòlta di 
documénti) | racòlta de 
docümèncclprf* [racòlta de 
docümèntį] 
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2documentotècasfs (lụògo di 
archivịazịóne di documénti) | 
docümentotéca° (ita) [=], archìv de 
docümèncclprf* [archív de 
docümèntį] 

dodecasìllaboams/sms | dodecassìlabo°* 
(ita) [dodecasílabo] 

dodecàstiloams | con dódes/dùdes 
colòne/coluneprf* [con dódex/dudex 
colòne/colune] 

dodicènneanum/sttv | 
(ü/chèl/(→1ragàzzo)) de 
dùdes/dódes agnprf* 
[(ű’/chèl/(→1ragàzzo)) de 
dudex/dódex aǧn/aįn], 
(öna/chèla/(→1ragàzza)/persuna) de 
dùdes/dódes agnprf* 
[(őna/chèla/(→1ragàzza)/persuna) de 
dudex/dódex aǧn/aįn] 

dodicènnịosms | (perìodo de) 
dùdes/dódes agnprf* [(periǫdo de) 
dudex/dódex] 

dodicèṣimoanoms/sms | chèl di dùdesprf 
[chèl di dudex], dudesésem* 
[dudexéxem] 
-aanofs/sfs | chèla di dùdesprf [chèla di 
dudex], dudesésema* [dudexéxema] 

dódiciancar/smsi/sfp | dùdes [dudex], 
dódex [dódex] 
BS: dùdes [dudex] 

dòdosms (nat) | dòdo° (ita) [=] 
dóga/dògasfs | dùa [duą] 

BS: dùa [duą] 
dogàdosms →(4dogàto) 
dogàleagtv (del dòge) | del dóselcge* 

[del dóxe], dogàl* [=] 
dogàmesms | (as)sortimènt/quantità de 

dùeprf* [(a)sortimènt/cyantità de 
duę], növ sortimét* [nőv sortimét], 
complèss de dùeprf* [complès de 
duę] 

1dogànasfs (uffìcɨo che contròlla mèrci 
e bèni in iṇgrèsso e uscìta da uno 
stàto) | dogana [=], doàna [doana] 

2dogànasfs (dàzịo doganàle) | dasse 
doganàlprf* [dase doganàl], dasse de 
la dogana/doànaprf* [dase dela 
dogana/doana] 

doganàleagtv | doganàl°* (ita)(lad) [=], 
de la dogana/doànalcge* [dela 
dogana/doana] 

1doganịèresms (chi è impịegàto prèsso 
la dogàna) | doganér [=], doanér 
[doąnér] 
-asfs | doganéra* [=], doanéra* 
[doąnéra] 

2doganịèresms (militàre della gụàrdịa 
di finànza) →(1finanzịère) 
-asfs → 

dogàrevtr | mèt/metì i dùeprf [mèt/metí i 
duę] 

dogaréssasfs | dòna/fómna/moér del 
dóseprf* [dòna/fómna/moér del 
dóxe] 

1dogàtoams/vppms | metìt i dùeprf [metíd i 
duę] 

2dogàtoams (mólto posàto/precìṣo) | 
posàt/precìs (→2mólto)prf* 
[poxàt/precíx (→2mólto)] 

3dogàtoams (bèn costruìto) | cöstrüìt 
béprf* [cöstrüíd bé] 

4dogàtosms (uffìcɨo e dignità di dòge; 
duràta in càrica di un dòge; territòrịo 
a lùi soggètto in passàto) | dogado°* 
(ita)(ven) [=], dogàd* /-t/ [dogàd] 

dògesms | dòge° (ita) [=], dóse* [dóxe] 
-garéssasfs | dòna/fómna/moér del 
dògeprf* [=] 

1doghettàtoams (a fórma di dòga) | a 
furma de dùaprf* [a furma de duą], 
facc a dùaprf* [fadį a duą], che l’gh’à 
la furma d’öna dùaprf* [che‘l g’à la 
furma d’öna duą] 

2doghettàtoams (rivestìto di dòghe) | a 
quarciàt de dùeprf* [cyarčàd de duę] 

3doghettàtosms (insịème delle dòghe) | 
complèss de dùeprf* [complès de 
duę] 

1dòglɨasfs (del parto) | dulùr/dolùr de 
partprf [dulúr/dolúr de part] 
BS: spìntesfp [spinte] 

2dòglɨasfs (dolóre, sofferènza) | → 
BS: dòia [dòjȧ] 

doglɨànzasfs (afflizịóne, aṇgòscɨa, 
dolóre) | → 

1doglɨósoams (addoloràto, afflìtto) | → 
2doglɨósoams (dolènte, doloróso) | → 
dògmasms | dògma° (ita) [=], dòmma* 

/-mm-/ [=], prensépe 
(→indiscutìbile)prf* [prensépe 
(→indiscutìbile)] 

dogmàticoams | dogmàtico° (ita) [=], 
dommàtech* [dommateg] 

dogmatiẓẓàrevtr (ridùrre a dògma) | 
ridüs/ridüsì/redüsì a dògmaprf* 
[ridűx/ridüxí/redüxí a dògma] 

dogmatiẓẓàtoams/vppms (ridótto a 
dògma) | ridüsìt/redüsìt a dògmaprf* 
[ridüxíd/redüxíd a dògma] 

1dólceams (che ha il gradévole sapóre 
dello zùcchero) | dóls [=], duls [=] 
BS: dóls [=] 

2dólceams (affettuóso) | → 
3dólceams (7aggrazịàto) | → 
4dólceams (amàto, càro, dilètto) | → 
5dólceams (armonịóso, bèllo, 

gradévole) | → 
6dólceams (càlmo, traṇqụìllo) | → 
7dólceams (cortéṣe, gentìle, 3mìte) | → 
8dólceams (delicàto: all’olfàtto) | → 
9dólceams (5dòcile) | → 
10dólceams (6mìte, temperàto: di 

evènto/tèmpo 
atmosfèrico/meteòrico, di 
clìma/stagɨóne) | →, dóls* [=], duls* 
[=] 

11dólceams (melodịóso: di sụòno) | → 

12dólceams (mòrbido, tènero: al tàtto) | 
→ 

13dólceams (non rìpido) | mia/póch 
(→3érto)lcop* [mią/póc (→3érto)] 

14dólceams (pịacévole: di sensazịóne) | 
→ 

15dólcesms (ali) (il sapóre di 
bevànda/cìbo ad àlto contenùto di 
zùcchero) | dóls [=], duls [=] 
BS: dóls [=] 

16dólceavb (dolceménte, 2soaveménte) | 
→ 

dolceamàroams | dóls/duls e amàr al 
stèss tépprf* ‹› dóls/duls e amàr a 
l’istèss tépprf* [dóls/duls e amàr al 
stès tép ‹› dóls/duls e amàr alistès 
tép] 

1dolceménteavb (con dolcézza, con 
gràzịa) | con dolsèssa* [con 
dolsèsa], con gràssia* [con grasja] 

2dolceménteavb (a pòco a pòco) 
→(pòco a pòco) 

dolcéttasfs →(valerịanèlla) 
1dolcéttosms (nat) (ali) | dolcètto /-tt-/ 

[=] 
2dolcéttosms (pasticcìno) | → 
dolcevìtasfsi/smsi | dolcevita° (ita) [=] 
1dolcézzasfs (affabilità, amabilità, 

mitézza: di caràttere) | dolsèssa 
[dolsèsa] 

2dolcézzasfs (delicatézza/tenerézza: di 
mòdi) | dolsèssa [dolsèsa] 

3dolcézzasfs (attenzịóne, pịàno) | → 
4dolcézzasfs (gɨòịa, 3pịacére) | → 
5dolcézzasfs (3mitézza: di 

evènto/tèmpo 
atmosfèrico/meteòrico, di 
clìma/stagɨóne) →(dolcóre) 

6dolcézzasfs (sapóre/cìbo dólce, 
15dólce) | dóls [=], duls [=], 
dolsèssa°* (ita)(lad) [dolsèsa] 

+dólcismp (ali) (gli aliménti dólci in 
generàle) | dóls [=], duls [=] 
BS: dóls [=], bumbù [bumbú], 
golàce [golace] 

dolcɨamàroams →(dolceamàro) 
dolcɨàrịasfs →(dolcɨàrịo) 
dolcɨàrịoams (relatìvo ai 

dólci/dolcɨùmi) | di 
dóls/duls/dolsömlcge* [di 
dóls/duls/dolsőm] 

1dolcɨàstroams (dólce ma non 
gradévole) | dóls/duls ma mia 
gradéolprf* [dóls/duls ma mią 
gradévol] 
BS: dolsös [dolsős] 

2dolcɨàstroams (mellìfluo, lezịóso) | → 
1dolcɨèresms (pasticcịère/pasticcɨère) | 

→ 
-asfs | → 

2dolcɨèresms (chi prodùce dolcɨùmi) | 
ü/chèl/òm che l’fà/prodüs i 
dolsömprf* [ű’/chèl/òm che‘l 
fa/prodűx i dolsőm] 
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+-asfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la fà/prodüs i dolsömprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la fa/prodűx i dolsőm] 

dolcificàntesms (sos) | dolcificante° 
(ita) [=], dolcificànt* [=] 

dolcificàrevtr | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ dóls/dulsprf* 
[fà deventà/diventà dóls/duls], 
dolsificà°* (ita)(lad) [=], dulsificà°* 
(ita)(lad) [=] 

dolcificàtoams/vppms | facc 
deentà/dientà/dïentà2^ dóls/dulsprf* 
[fadį deventà/diventà dóls/duls], 
dolsificàt°* (ita)(lad) [dulsificàd], 
dulsificàt°* (ita)(lad) [dulsificàd] 

dolcificazịónesfs →(il dolcificàre) 
dolcìgnoams (dolcɨàstro) | → 
+dolcìssimoams | gran dóls/dulsprf* 

[gran’ dóls/duls], dóls dolsènt [=], 
duls dulsènt [=], (stra) de là de 
dóls/dulsprf* [(stra)delà de 
dóls/duls], infina mai dóls/dulsprf* 
[infina maį dóls/duls], stradóls° (ita) 
[=], stradùls° (ita) [stradúls], 
dóls/duls cóme la méllcco [=], 
dóls/duls compàgn de la méllcco 
[dóls/duls compàǧn/compàįn dela 
mél] 
> mólto dólcelcag | dóls/duls 
féss/fissprf* [dóls/duls fés/fis] 
> davvéro/pròprịo dólcelcag | 
delbù/debù/pròpe dóls/dulsprf* 
[delbú/debú/pròpe dóls/duls], 
dóls/duls afàcc* [dóls/duls afàtį] 

1dolcitùdinesfs (dolcézza, 
pịacevolézza) | → 

2dolcitùdinesfs (mollézza, voluttà) | → 
dolcɨùmesms | dolsöm [dolsőm] 
dolcɨùrasfs | tép bù/dóls/duls/ümanìprf* 

[tép bu/dóls/duls/ümaní] 
1dólcoams (10dólce) | → 
2dólcosms (dolcɨùra) | → 
dolcóresms →(dolcɨùra) 
1dolènteagtv (che dụòle) | che l’dölprf* 

[che‘l dől], che l’fà malprf* [che‘l fa 
mal], dölét* [=] 
BS: dolènt [=] 

2dolènteagtv (2dolorànte) | → 
3dolènteagtv (addoloràto, dispịacɨùto) | 

→ 
4dolènteagtv (afflìto, aṇgoscɨàto) | → 
5dolèntesttv (chi dụòle/sòffre) | ü/chèl 

che l’sòfreprf* [ű’/chèl che‘l sòfre], 
öna/chèla/persuna che la sòfreprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la sòfre] 

6dolèntevppre (che sta dolèndo) | che 
l’dölprf* [che‘l dől], che l’fà malprf* 
[che‘l fa mal] 

dolenteménteavb | con dolùr/dulùr* 
[con dolúr/dulúr] 

dolènzịasfs →(indolenziménto) 

1dolérevintr (far màle, procuràre dolóre; 
1dispịacére, rincréscere) | döl/dölì 
[dől/dölí] 
BS: döler [dőler] 

2dolérevintr (procuràre dànno) | fà 
danprf* [=] 

+dolérsenevvb | piàns ol cörprf [pjanx ol 
cőr] 

dolérsivpi | döles/dölìs* [dőles/dölís] 
dolfìnosms →(delfìno) 
dolicchịàrevintr | döl/dölì ü tantì/falì 

ògne tatprf* [dől/dölí ü’ tantí/falí 
òǧne tat] 

dolicchịàtovppms | dölìt ü tantì/falì ògne 
tatprf* [dölíd ü’ tantí/falí òǧne tat] 

doliccicàrevintr | döl/dölì ü tantì/falìprf* 
[dől/dölí ü’ tantí/falí] 

doliccicàtovppms | dölìt ü tantì/falìprf* 
[dölíd ü’ tantí/falí] 

dolìnasfs | dolina°* (ita)(lad) [=] 
VCi: béf [=] 

1dòllarosms (monéta degli USA) | 
dòlaro° (ita) [=], dòlar* [=] 

2dòllarosms (danàro/denàro, qụattrìno, 
sòldo) | → 

dolmensmsi (eso), (ita) /dòlmen/ | ←, 
megalite° (ita) [=] 

1dòlosms (in sènso gɨurìdico) | dólo°* 
(ita) [=] 

2dòlosms (fròde) | → 
3dòlosms (dụòlo) | → 
1dolorànteagtv (1dolènte) | → 
2dolorànteagtv (che sènte dolóre) | 

sdulurét [xdulurét], che l’isduluraprf* 
[che‘l xdulura ‹› che‘lixdulùra] 

3dolorànteagtv (aṇgoscɨóso, doloróso) | 
→ 

4doloràntevppre (che sta sentèndo 
dolóre) | che l’isduluraprf* [che‘l 
xdulura ‹› che‘lixdulùra] 

1doloràrevintr 
(esprìmere/provàre/sentìre dolóre) | 
sdulurà [xdulurà] 
BS: dulurà [=] 

2doloràrevtr (sopportàre con dolóre) | 
soportà con dolùr/dulùrprf* [con 
soportà dolúr/dulúr] 

1doloràtovppms 
(esprèsso/provàto/sentìto dolóre) | 
sduluràt [xduluràd] 
BS: duluràt [duluràd] 

2doloràtovppms (sopportàto con dolóre) 
| soportàt con dolùr/dulùrprf* [con 
soportàd dolúr/dulúr] 

1dolóresms (sensazịóne di sofferènza 
fìṣica/moràle/interịóre) | dolùr 
[dolúr], dulùr [dulúr] 
BS: dulùr [dulúr] 
-rìnosms | dulurì [dulurí] 
- acùtolcst | dolùr/dulùr acüt* 
[dolúr/dulúr acűt] 

2dolóresms (avversità, infelicità, 
ṣventùra) | → 

3dolóresms (pentiménto, contrizịóne) | 
→ 

dolorìficoams (che càuṣa/pròvoca 
dolóre) →(algògeno) 

+dolorìnosms (lịève dolóre) | dulurì 
[dulurí] 

1dolorosaménteavb (con dolóre) | con 
dolùr/dulùrprf* [con dolúr/dulúr] 

2dolorosaménteavb (con 
rimpịànto/tristézza) | con 
rimpiànt/tristèssaprf* [con 
rimpjànt/tristèsa] 

1dolorositàsfsi (l’èssere doloróso) | → 
2dolorositàsfsi (dolóre contìnuo) | 

dolùr/dulùr contìnüo/contönioprf* 
[dolúr/dulúr continÿo/contőnjo], 
dolùr/dulùr piö fenìt/finìtprf* 
[dolúr/dulúr pjő feníd/finíd] 

dolorósoams | dolorùs [dolorús], 
dulurùs [dulurúx] 

dolositàsfsi →(l’èssere dolóso) 
dolósoams | dolùs* [dolúx], dulùs* 

[dulúx] 
BS: dolùs [dolúx] 

1dolùtovppms (fàtto màle, procuràto 
dolóre; 1dispịacɨùto, rincrescɨùto) | 
dölìt [dölíd] 
BS: dölìt [dölíd] 

2dolùtovppms (procuràto dànno) | facc 
danprf* [fadį dan] 

dolzóresms →(dolcɨóre) 
dóma/dòmasfs (il 1domàre) | → 
1domàbileagtv (che pụò èssere domàto) 

| domàbel° (ita) [domabel], che s’pöl 
(→domàre)prf* [che s’pől 
(→domàre)], che l’pöl (v)èss 
(→domàto)prf* [che‘l pől ès 
(→domàto) ‹› che‘l pőlvès 
(→domàto)] 

2domàbileagtv (che pụò èssere 
spénto/spènto) →(spegnìbile) 

3domàbileagtv (facilménte lavoràbile) | 
(→lavoràbile) facilmèntprf* 
[(→lavoràbile) facilmènt] 

domàndasfs | domanda [=] 
BS: domànda [domandȧ] 
CE: dumànda [dumanda] 
CO: dumàanda [dumǎnda] 
-ndìnasfs | domandina°* [=] 

1domandàrevintr/vtr (chịèdere, eṣìgere, 
richịèdere) | domandà [=] 
BS: domandà [=] 
CE: dumandà [=] 
CO: dumandàa [dumandǎ] 
- in prèstitolcvb | impremüdà 
[impremüdà], 
domandà/rechiéd/richiéd in prèstet° 
[domandà/rechjéd/richjéd in prèstet] 
- sòldilcvb | ↓ 
BS: bàter cassa [bater casa] 

2domandàrevtr (comportàre, eṣìgere) | 
→ 

domandàrsivpt | domandàs* [=] 
BS: domandàs* [=] 
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CE: dumandàs* [=] 
CO: dumandàase* [dumandǎse] 

1domandatìvoams (che sèrve a 
domandàre) | che l’sèrv a 
domandàprf* [che‘l sèrv a domandà] 

2domandatìvoams (2interrogatìvo) | → 
1domandàtovppms (chịèsto, richịèsto) | 

domandàt [domandàd] 
BS: domandàt [domandàd] 
CE: dumandàt [dumandàd] 
CO: dumandàat [dumandǎd] 
- in prèstitolcvb | impremüdàt 
[impremüdàd], 
domandàt/rechiedìt/richiedìt in 
prèstet° 
[domandàd/rechjedíd/richjedíd in 
prèstet] 
- sòldilcst | ↓ 
BS: batìt cassa [batíd casa] 

2domandàtovppms (comportàto, 1eṣàtto) 
| → 

3domandàtoams (interrogàto, richịèsto) 
| → 

4domandàtoams (indesideràto, 
invocàto) | → 

domandatóreams/sms (che/chi 
domànda/intèrroga) | (ü/chèl) che 
l’domanda/intèrogaprf* [(ű’/chèl) 
che‘l domanda/intèroga] 
-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la domanda/intèrogaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
domanda/intèroga] 

domandìnasfs (brève/sémplice 
domànda) | domandina°* [=] 

1domàniavb/smsi (il gɨórno che ségụe 
qụéllo di òggi, un futùro non 
lontàno) | (in)domà [=] 
BS: domà [=] 
- l’àltrolcav →(dopodomàni) 
- mattìnalcav | domà de matina 
[domà de matina], domà matina 
[domà matina ‹› domàmmatìna] 
- pomerìggɨolcav | domà 
dòpo/pós/despò ol mesdé [domà 
dòpo/póx/despò ol mexdé], domà 
dopomesdé [domà dopomexdé] 
- séralcav | domà d’sira [domà 
d’sira], domà sira [domà sira ‹› 
domàssìra] 

2domànismsi (indomàni) | → 
1domàrevtr (ammansìre) | → 

BS: domà [=] 
2domàrevtr (rèndere ubbidịènte) | fà 

deentà/dientà/dïentà2^ 
öbediènt/sàeprf* [fà deventà/diventà 
öbedjènt/save] 

3domàrevtr (controllàre, frenàre, 
reprìmere, 2sedàre, 2sottométtere, 
3sottométtere, 6sottométtere, 
2soggɨogàre) | →, domà°* (ita)(lad) 
[=] 

1domàtoams/vppms (ammansìto) | → 
BS: domàt [domàd] 

2domàtoams/vppms (réso ubbidịènte) | 
facc deentà/dientà/dïentà2^ 
öbediènt/sàeprf* [fadį 
deventà/diventà öbedjènt/save] 

3domàtoams/vppms (controllàto, frenàto, 
1reprèsso, 2sedàto, 2sottomésso, 
3sottomésso, 6sottomésso, 
2soggɨogàto) | →, domàt°* (ita)(lad) 
[domàd] 

1domatóresms (chi addèstra/dóma 
animàli) | domadùr [domadúr] 
- di cavàllilcst | domadùr de caài* 
[domadúr de cavàį] 
-trìcesfs | domatrice° (ita) [=], 
domatrìss* [domatrís], domadura* 
[=] 

2domatóresms (soggɨogatóre, vincitóre) 
| → 
-trìcesfs | → 

domattìnasfs | domà d’matina [=], 
domà matina* [domà matina ‹› 
domammatina] 
BS: domadematìna [domȧdematinȧ] 

domatùrasfs →(dóma/dòma) 
domeneddìosmsi →(domineddìo) 
doménicasfs | dömìnica [dömínica], 

dümìnica [dümínica], dumìnica° 
[dumínica] 
BS: dumìnica [dumínicȧ], domènega 
[domènegȧ], domènica [domènicȧ], 
dumènica [dumènicȧ], dümènega 
[dümènegȧ], dumìnega [dumínegȧ] 
CE: dumènica [=], düumènica [=] 
CO: dumènica [=] 
- degli Ulìvilcst →(Doménica della 
Pàlme) 
- della Divìna Miṣericòrdịalcst | 
Dümìnica/Dömìnica dela 
Divina/Diìna Misericòrdia°* 
[Dümínica/Dömínica dela Divina 
Mixericòrdja], dümìnica/dömìnica 
in albis° [dümínica/dömínica in 
albis] 
- delle Pàlmelcst | 
Dümìnica/Dömìnica di Palme° 
[Dümínica/Dömínica di Palme], i 
Palme° [=], sö l’Ölìv* /-f/ [söl Ölív] 
- di qụaṣimòdolcst →(doménica in 
albis) 
- in albislcst | dümìnica/dömìnica in 
albis° [dümínica/dömínica in albis] 
> della doménicalcag | de la 
dömìnica/dümìnicalcge°* [dela 
dömínica/dümínica] 

1domenicàleagtv (della doménica) | de 
la dömìnica/dümìnicalcge°* [dela 
dömínica/dümínica] 

2domenicàleagtv (allégro/allègro, 
festóso) | → 

domenicànoams/sms | domenicà°* 
(ita)(lad) [=], dumenicà°* (ita)(lad) 
[=] 

domèsticasfs | domèstega* [=], sèrva 
[=], dòna/fómna de 

servésse/serviseprf [dòna/fómna de 
servése/servixe], donzèla [donxèla], 
servèta [=], sèrva/servènta de càprf* 
[sèrva/servènta de ca] 
BS: domèstica [domèsticȧ] 

domesticàbileagtv →(addomesticàbile) 
1domesticaménteavb (familịarménte) | 

→ 
2domesticaménteavb (con 

dimestichézza) | con 
(→dimestichézza)* [con 
(→dimestichézza)] 

domesticàrevtr →(1addomesticàre), 
→(2addomesticàre) 

domesticàrsivpi | lagàs/lassàs 
(→1soggɨogàre)prf* [lagàs/lasàs 
(→1soggɨogàre)] 

1domesticàtoams/vppms (1addomesticàto, 
2addomesticàto) | → 

2domesticàtoams/vppms (lascɨàto 
soggɨogàre) | lagàt/lassàt 
(→1soggɨogàre)prf* [lagàd/lasàd 
(→1soggɨogàre)] 

domesticazịónesfs →(il domesticàre) 
1domestichézzasfs (dimestichézza, 

familịarità) | → 
2domestichézzasfs (l’èssere 

allevàto/coltivàto) | → 
domesticitàsfsi →(domestichézza) 
1domèsticoams (addomesticàto: di 

animàle) | domèstech°* [domèsteg] 
2domèsticoams (affàbile, alla màno) | 

→, a la màprf* [ala ma’] 
3domèsticoams (cittadìno, nazịonàle) | 

→ 
4domèsticoams (coltivàto: di pịànta) | 

domèstech°* [domèsteg] 
5domèsticoams (della càsa/famìglɨa) | 

domèstech [domèsteg] 
6domèsticoams (ìntimo, in confidènza) | 

→, in confidènsaprf* [=] 
7domèsticoams (2privàto) | → 
8domèsticosms (colf, persóna di 

servìzio in càsa) | domèstech 
[domèsteg], servitùr [servitúr] 
BS: domèstic [=] 
-asfs | domèstega* [=], servitura* 
[=], sèrva [=], dòna/fómna de 
servésse/serviseprf [dòna/fómna de 
servése/servixe], donzèla [donxèla], 
servèta [=], sèrva/servènta de càprf* 
[sèrva/servènta de ca] 
BS: domèstica [domèsticȧ] 

1domicilịàrevtr (fornìre di domicìlịo) | 
förnì de domicìlioprf* [förní de 
domiciljo] 

2domicilịàreagtv (relatìvo al domicìlịo) 
| del domicìliolcge* (ita) [del 
domiciljo] 

domicilịàrsivpi | ciapà domicìlioprf* 
[cjapà domiciljo] 

domicilịatàrịosms | domiciliatare°* 
(ita) [domiciljatare] 
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-asfs | domiciliatària* 
[domiciljatarja] 

1domicilịàtovppms (fornìto di domicìlịo) 
| förnìt de domicìlioprf* [förníd de 
domiciljo] 

2domicilịàtovppms (préso domicìlịo) | 
ciapàt domicìlioprf* [cjapàd 
domiciljo] 

3domicilịàtoams (che ha domicìlịo in 
àltro lụògo) | che l’gh’à ‘l domicìlio 
in d’ün óter pòst/löchprf* [che‘l g’à 
‘l domiciljo indün óter pòst/lőg], 
domiciliàt° (ita) [domiciljàd] 

domicilịazịónesfs | domiciliassiù° (ita) 
[domiciljasjú] 

domicìlịosms (lụògo di 
abitazịóne/lavóro non 
corrispondènte a quéllo di 
residènza) | domicìlio°* (ita) 
[domiciljo] 
- fiscàlelcst | domicìlio fiscàl* 
[domiciljo fiscàl] 
> a domicìlịolcag/lcav | a 
cà/domicìlio* [a ca’/domiciljo] 

domifórmeagtv →(cupolifórme) 
dominàbileagtv | dominàbel* 

[dominabel], che s’pöl dominàprf* 
[che s’pől dominà], che l’pöl (v)èss 
dominàtprf* [che‘l pől ès dominàd ‹› 
che‘l pőlvès dominàd] 

1dominànteagtv (che dòmina, 
egèmone) | che l’dòminaprf* [che‘l 
dòmina], → 

2dominànteagtv (che prevàle sugli àltri) 
| che l’preàl sö i óterprf* [che‘l 
prevàl söi óter] 

3Dominàntesfs (Gènova) | → 
dominànzasfs (l’èssere dominànte) | 

→ 
1dominàrevtr (tenére sottomésso, 

méttere in condizịóne di inferịorità; 
controllàre, tenére a fréno/frèno; 
avére in pùgno; affascinàre, far 
pèndere dalle làbbra; padroneggɨàre, 
conóscere mólto bène) | dominà [=] 

2dominàrevtr (3sopraffàre) | → 
3dominàrevtr (1sovrastàre) | → 
4dominàrevtr (regnàre, èssere 

l’eleménto prevalènte) | èss 
(a)dóma/nómaprf* [ès 
(a)dóma/nóma] 

5dominàrevtr (tenére occupàto) | 
tègn/tegnì ocüpàtprf* [tèǧn/tèįn/teǧní 
ocüpàd] 

6dominàrevintr (primeggɨàre, avére 
autorità/potére/succèsso; prevalére, 
èssere superịóre; 1predominàre 
eṣercitàre predomìnịo) | →, dominà 
[=] 

dominàrsivpi | dominàs* [=] 
1dominàtoams/vppms (tenùto sottomésso, 

méttere in condizịóne di inferịorità; 
controllàto, tenùto a fréno/frèno; 
avùto in pùgno; affascinàto, fàtto 

pèndere dalle làbbra; padroneggɨàto, 
conoscɨùto mólto bène) | dominàt 
[dominàd] 

2dominàtoams/vppms (3sopraffàto) | → 
3dominàtoams/vppms (1sovrastàto) | → 
4dominàtoams/vppms (regnàto, èssere 

stàto l’eleménto prevalènte) | èss 
stacc/istàcc (a)dóma/nómaprf* [ès 
stadį (a)dóma/nóma ‹› èsistàdį 
(a)dóma/nóma] 

5dominàtoams/vppms (tenùto occupàto) | 
tegnìt ocüpàtprf* [teǧníd ocüpàd] 

6dominàtoams/vppms (primeggɨàto, avùto 
autorità/potére/succèsso; prevàlso, 
èssere stàto superịóre; 1predominàto 
eṣercitàto predomìnịo) | →, dominàt 
[dominàd] 

7dominàtoams/vppms (tenùto sótto 
contròllo istìnti/sentiménti) | 
dominàt* [dominàd] 

dominatóreams/sms (che/chi dòmina) | 
dominadùr°* (ita)(lad) [dominadúr] 
-trìceafs/sfs | dominadura* [=] 

dominazịónesfs (domìnịo, 2potére) | 
dominassiù [dominasjú] 

dòmineintz →(dịàmine) 
1Domineddìosmsi (Dìo: per esprìmere 

sperànza/rassegnazịóne) | 
Domenedìo [Domenedíǫ] 

2domineddìosmsi (padretèrno) | → 
dominedìosmsi →(domineddìo) 
1dominicàleagtv (del padróne, delle 

proprịetà ruràli del padróne) | del 
padrùlcge* [=], di tère/teré del 
padrùlcge* [=] 

2dominicàleagtv (del Signóre) | del 
Signùrlcge* [del Siǧnúr] 

1domìnịosms (il dominàre; potére 
polìtico; supremazịa, predomìnịo; 
territòrịo su cùi si dòmina) | domìnio 
(ita) [dominjo], doméne* [=] 

2domìnịosms (àmbito, settóre) | → 
3domìnịosms (contròllo, padronànza) | 

→, domìnio°* (ita) [dominjo], 
doméne* [=] 

1dòminosms (esi) | dòmino [=] 
2dòminosms (mantèllo carnevalésco) | 

dòmino [=] 
3dòminosms (padróne, 2signóre) | → 
dòmitoams →(domàto) →(vìnto) 
domitóresms →(domatóre) 
dòmmasms →(dògma) 
dómo/dòmoams/vppms →(domàto) 
1dòmosms (cùpola) | → 
2dòmosms (vòlta del cịèlo/cɨèlo) | invölt 

del cérèrf* [invőlt del cél] 
3dòmosms (dụòmo) | → 
domòticasfs | domòtica° (ita) [=], 

domòtega* [=] 
1domussfsi (lat) /dòmus/ (càsa) | ← 

/dòmuş/ 
2domussfsi (lat) /dòmus/ (fondazịóne, 

muṣèo) | ← /dòmuş/ →(fondazịóne), 
→(muṣèo) 

1dònsmsi (tìtolo onorìfico) | dòn° [=] 
2dònfnsm (sụòno delle campàne) | dòn° 

[=] 
donàbileagtv | dunàbel* [dunabel], che 

s’pöl dunàprf* [che s’pől dunà], che 
l’pöl (v)èss dunàtprf* [che‘l pől ès 
dunàd ‹› che‘l pőlvès dunàd] 

donàntesttv (donatóre) | → 
1donàrevtr (dàre ad àltri, fàre 

dóni/donazịóni, autoriẓẓàre 
l’espịànto di òrgani del còrpo 
dópo/dòpo mòrte) | dunà [=] 

2donàrevtr (accordàre) | → 
3donàrevtr (far assùmere, conferìre) | 

fà ciapàprf* [fà cjapà], → 
4donàrevintr (conferìre bellézza/gràzịa) 

| dunà [=] 
1donàrsivpi (dàrsi interaménte) | 

dunàs* [=] 
2donàrsivpi (dedicàrsi) | → 
donatàrịosms | dunatare°* (ita)(lad) [=] 

-asfs | dunatària* [dunatarja] 
donatìvosms →(donazịóne), →(dóno), 

→(regàlo) 
1donàtoams/vppms (dàto ad àltri, fàtto 

dóni/donazịóni, autoriẓẓàto 
l’espịànto di òrgani del còrpo 
dópo/dòpo mòrte) | dunàt [dunàd] 

2donàtoams/vppms (accordàto) | → 
3donàtoams/vppms (fàtto assùmere, 

conferìre) | facc ciapàprf* [fadį 
cjapà], → 

4donàtoams/vppms (conferìto 
bellézza/gràzịa) | dunàt [dunàd] 

5donàtoams/vppms (dàto interaménte) | 
dunàt* [dunàd] 

6donàtoams/vppms (dedicàto) | → 
donatóreams/sms (che/chi dóna) | 

donadùr°* (ita)(lad) [dunadúr] 
- di òrgani/sàṇgụelcst | donadùr°* 
(ita)(lad) [dunadúr] 
-trìceafs/sfs | donadura* [=] 
- di òrgani/sàṇgụelcst | donadura* 
[=] 

donazịónesfs | donassiù [donasjú] 
BS: donassiù [donasjú] 

doṇchiscɨottàtasfs →(ṣmargɨassàta) 
doṇchiscɨòttesmsi (persóna màgra e 

allampanàta) →(2salàcca), 
→(spiluṇgóne) 

1dóndeavb (da cùi/dóve) | de ‘ndóeprf* 
[de ‘ndóve] 

2dóndecngz (qụìndi) | → 
dondolaméntosms | dondamét [=], 

dondulamét [=], dundulamét° [=] 
1dondolàrevintr (1oscillàre) | dondunà 

[=], dundunà [=], basgà [baxgà], 
basghetà [baxghetà], basegà 
[baxegà], dindocà [=], dindolà [=], 
dondà [=], sghingà [xghiŋgà] 
BS: dindolà [=], segotà [=] 
- di tàvolo/sèdịalcst | sghingà 
[xghiŋga] 

2dondolàrevtr (cullàre) | → 
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1dondolàrsivpi (mụòversi oscillàndo) | 
dondunàs* [=], dundunàs* [=], 
basgàs* [baxgàs], basegàs* 
[baxegàs], dindocàs* [=], dindolàs* 
[=], dondàs* [=], sghingàs* 
[xghiŋgàs] 
BS: ninàs [=] 

2dondolàrsivpi (bighellonàre) | dondulà 
atùren/intùren [dondulà 
aturen/inturen] 

1dondolàtoams/vppms (1oscillàto, mòsso 
oscillàndo) | dondunàt [dondunàd], 
dundunàt [dundunàd], basgàt 
[baxgàd], basghetàt [baxghetàd], 
basegàt [baxegàd], dindocàt 
[dindocàd], dindolàt [dindolàd], 
dondàt [dondàd], sghingàt 
[xghiŋgàd] 
BS: dindolàt [dindolàd], segotàt 
[segotàd], ninàt [ninàd] 
- di tàvolo/sèdịalcst | sghingàt 
[xghiŋgad] 

2dondolàtoams/vppms (cullàto) | → 
3dondolàtoams/vppms (bighellonàto) | 

dondulàt atùren/intùren [dondulàd 
aturen/inturen] 

dondolìosms | contìnüo/contönio 
(→1dondolàre)vbprf* 
[continÿo/contőnjo (→1dondolàre)], 
(→1dondolàre) piö fenìt/finìtvbprf* 
[(→1dondolàre) pjő feníd/finíd] 

dóndolosms (sòrta di divàno oscillànte) 
| dóndolo° (ita) [=] 
BS: dindóla [dindólȧ] 

dondolóneams/sms (bighellóne, 
cɨondolóne, perdigɨórno) | → 
-aafs/sfs | → 

dondolóniavb (dondolàndosi) | ↓ 
> a dondolónilcav | ↓ 
BS: dindulù [dindulú] 

dongɨovannéscoams | de 
dongiovannilcge* /-nn-/ [de 
donǧovanni] 

dongɨovànnismsi | dongiovanni° (ita) /-
nn-/ [donǧovanni] 

1dònnasfs (persóna adùlta di sèsso 
femminìle, compàgna, móglɨe) | 
dòna [=], fómna [=] 
BS: dòna [dònȧ], fómna [fómnȧ] 
CE: dóna [=] 
CO: dóna [=] 
VS: fómla [=] 
-nnàccɨasfs | pandòra [=], pelanda 
[=], pelanduna [=], donàssa° 
[donasa], fomnassa° [fomnasa] 
-nnéttasfs | donèta [=], donìsms [doní] 
BS: fomnassìna [fomnasinȧ], 
fomnèta [fomnètȧ] 
-nniccɨòlasfs | donèta [=], donìsms 
[doní] 
-nnìnasfs | donèta [=], donìsms [doní] 
-nnìnosms | donètasfs [=], donì [doní] 
-nnónesms | donù [donú] 
- biṣbèticalcst | sebéla [=] 

- civettụòla e volùbilelcst 
→(fraschétta) 
- di bordèllolcst | slandra(na) 
[xlandra(na)], slindrana [xlindrana] 
- di fàcili costùmilcst | cagna 
[caǧna], sgualdrina° (ita) 
[xgyaldrina], (v)aca [vaca] 
- di malaffàrelcst →(1meretrìce), 
→(prostitùta) 
- di servìzịolcst →(colf), 
→(8domèstica) 
- di stràdalcst →(1meretrìce), 
→(prostitùta) 
- lamentósalcst | frégna [fréǧna] 
- procàcelcst | bèla (→mànẓa)° [bèla 
(→mànẓa)] 
> gran dònnalcst | granda 
dòna/fómna [=] 

2dònnasfs (colf, 8domèstica, dònna di 
servìzịo) | → 

3dònnasfs (dàma, signóra) | → 
4Dònnasfs (Madònna) | → 
donnàccherasfs | dòna/fómna 

volgàrprf* [=] 
1donnàccɨasfs (in sènso peggɨoratìvo) | 

pandòra [=], pelanda [=], pelanduna 
[=], donàssa° [donasa], fomnassa° 
[fomnasa], tindana [=], strassuna 
[strasuna], strigòssa [strigòsa], 
strigossuna [strigosuna], zöbiana 
[xöbjana] 

2donnàccɨasfs (dònna di fàcili costùmi, 
1meretrìce, prostitùta) | → 

donnàccolasfs | dòna/fómna volgàr e 
(→pettégola)prf* [dòna/fómna 
volgàr e (→pettégola)] 

donnàịosms →(donnaịòlo) 
donnaịòlosms | fomnaröl [fomanről], 

pelandù [pelandú], pötanér [=] 
donnaịụòlosms →(donnaịòlo) 
1donneàrevtr (conversàre con dònne) | 

stà co i dòne/fómneprf* [stà coi 
dòne/fómne], parlà co i 
dòne/fómneprf* [parlà coi 
dòne/fómne] 

2donneàrevtr (corteggɨàre) | → 
1donneàtovppms (conversàto con 

dònne) | stacc co i dòne/fómneprf* 
[stadį coi dòne/fómne], parlàt co i 
dòne/fómneprf* [parlàd coi 
dòne/fómne] 

2donneàtovppms (1corteggɨàto) | → 
1donneggɨàrevtr (comportàrsi cóme 

una dònna) | comportàs de 
dòna/fómnaprf* [comportàs de 
dòna/fómna], fà la dòna/fómnaprf* 
[fà la dòna/fómna], (v)iga impó de 
la dòna/fómnaprf* [viga impó dela 
dòna/fómna] 

2donneggɨàrevtr (2donneàre) | → 
1donneggɨàtovppms (comportàto cóme 

una dònna) | comportàt de 
dòna/fómnaprf* [comportàd de 
dòna/fómna], facc la dòna/fómnaprf* 

[fadį la dòna/fómna], (v)ìt/(v)üt 
impó de la dòna/fómnaprf* [vid/vűd 
impó dela dòna/fómna] 

2donneggɨàtovppms (2donneàto) | → 
donnescaménteavb | de dòna/fómna* 

[=], in manéra femnìl* [in manéra 
femníl] 

donnéscoams | de dòna/fómnalcge* [=], 
femnìl [femníl] 

1donnéttasfs (pìccola dònna) | donèta 
[=], donìsms [doní] 
BS: fomnassìna [fomnasinȧ], 
fomnèta [fomnètȧ] 

2donnéttasfs (dònna meschìna) | 
dòna/fómna meschinaprf* [=] 

3donnéttasfs (3donniccɨòla) | → 
1donniccɨòlasfs (1donnétta) | → 
2donniccɨòlasfs (dònna pettégola, 

meschìna e paurósa) | zabèta 
[xabèta], dòna/fómna (→pettégola), 
meschina e purusaprf* [dòna/fómna 
(→pettégola), meschina e puruxa] 

3donniccɨòlasfs (ụòmo débole/pauróso) 
| òm débol/purùsprf* [òm 
débol/purúx], sciurina* [šurina] 

donniccɨụòlasfs →(donniccɨòla) 
1donnìnasfs (1donnétta) | → 
2donnìnasfs (dònna pìccola e grazịósa) 

| donèta grassiusaprf* [donèta 
grasjuxa], donì grassiùsprf* [doní 
grasjúx], laurzìsms [lavurxí] 

3donnìnasfs (bambìna assennàta) | 
(→bambìna) giödissiusaprf* 
[(→bambìna) ǧödisjuxa], 
(→bambìna) de giödésseprf* 
[(→bambìna) de ǧödése] 

4donnìnasfs (donnìna allégra) | → 
- allégralcst →(dònna di fàcili 
costùmi) 

1donnìnosms (1donnétta) | → 
2donnìnosms (2donnìna) | → 
3donnìnosms (ụòmo effeminàto) | 

ü/chèl che l’gh’à impó de la 
dòna/fómnaprf* [ű’/chèl che‘l g’à 
impó dela dòna/fómna], ü/chèl impó 
(→gay)prf* [ű’/chèl impó (→gay)], 
sciurina* [šurina] 

dònnosms (3dòmino) | → 
dónnola/dònnolasfs (nat) | bènola [=] 

BS: bènola [bènolȧ] 
donnónesms | donù [donú] 
dónosms | dóno° (ita) [=], du* [du’] 

- natalìzịolcst | regàl de Nedàl* [=], 
secarölasfs [secarőla] 

1donẓèllasfs (fancɨùlla, gɨovinétta, 
2damigèlla) | donzèla [donxèla] 
BS: zuinèta [xuvinètȧ] 

2donẓèllasfs (camerịèra) | → 
donẓelléttasfs →(gɨovinétta) 
donẓèllosms (8domèstico) | → 

-asfs | → 
door-to-dooragtv/avb (ing) /dǒ(r)tūdǒ(r)/ 

→(pòrta a pòrta) 
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DOPacrn /diǫpí/ /dòp/ | ←, 
Denominassiù de Orìgine Protètaprf* 
(ita) [Denominasjú de Orígine 
Protèta] 

dopàrevtr | dopà°* (ita) [=] 
dopàrsivpi | dopàs°* (ita) [=] 
dopàtoams/sms/vppms | dopàt°* (ita) 

[dopàd] 
-aafs/sfs/vppfs | dopada°* (ita) [=] 

dopingsmsi (ing) /dòpiŋ/ | ← /dòpiŋg/ 
dópo/dòpoavb/cngz/prep/smsi | dòpo [=], 

despò [=], pós [póx], pus [pux] 
BS: dòpo [=] 
CE: dòpo [=] 
CO: dòpo [=] 
- cénalcav/lcst →(dopocéna) 
- chelcpr | dòpo/pós/despò che* 
[dòpo/póx/despò che] 
- dilcpr | dòpo/pós/despò de* [=] 
- di chelcav | dòpo/pós/despò de 
chèl/chèst* [dòpo/póx/despò 
chèl/chèst], e alura* [=], podòpo* 
[=] 
- di cɨòlcav | dòpo/pós/despò de 
chèl/chèst* [dòpo/póx/despò 
chèl/chèst], e alura* [=], podòpo* 
[=] 
- Crìstolcav | dòpo Crést/Cristo°* [=] 
- domànilcav/lcst →(dopodomàni) 
- mangɨàtolcav | dòpo/pós/despò 
mangiàt* [dòpo/póx/despò manǧàd] 
- partìtalcst →(dopopartìta) 
- prànẓolcav/lcst 
→(dopoprànẓo/dopoprànzo) 
- tùttolcav →(dopotùtto) 
> per dòpolcav | per dòpo/pós/despò* 
[per dòpo/póx/despò] 

dopobàrbasmsi | dopobarba°* (ita) [=] 
dopocénaavb | dòpo/pós/despò la 

sénaprf* [dòpo/póx/despò séna] 
dopochéavb →(dópo/dòpo che) 
dopodichéavb →(dópo/dòpo di che) 
dopodomàniavb/smsi | pusdomà 

[puxdomà], passàt domà [pasàd 
domà ‹› pasàddomà], la domà de 
domàprf [=] 
BS: passandomà [pasandomà] 
CA: pusdumà [puxdumà] 

dopogụèrrasms | finida la guèraprf* 
[finida la gyèra] 

1dopolavorìstaagtv/sttv (che/chi è 
iscrìtto al dopolavóro) | (ü/chèl) 
inscrìcc al dopolavóroprf* [(ű’/chèl) 
inscrídį al dopolavóro], 
(öna/chèla/persuna) inscricia al 
dopolavóroprf* [(őna/chèla/persuna) 
inscritįa al dopolavóro] 

2dopolavorìstaagtv/sttv (che/chi ṣvòlge 
una secónda attività lavoratìva) | 
(ü/chèl) che l’gh’à du lauràprf* 
[(ű’/chèl) che‘l g’à du lavurà], 
(ü/chèl) che l’gh’à dò ativitàprf* 
[(ű’/chèl) che‘l g’à dò atività], 
(öna/chèla/persuna) che la gh’à du 

lauràprf* [(őna/chèla/persuna) che‘la 
g’à du lavurà], (öna/chèla/persuna) 
che la gh’à dò ativitàprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la g’à dò 
atività] 

dopolavórosmsi | dopolavóro°* (ita) [=] 
dopopartìtasmsi | dopopartita° (ita) [=] 
dopoprànẓo/dopoprànzoavb/smsi | 

dopopràns° (ita) [=], 
dòpo/pós/despò ‘l disnàprf* 
[dòpo/póx/despò ‘l dixnà] 
BS: dopodisnàt [dopodixnàd] 

doposcìsmsi | doposcì° (ita) [dopoší] 
doposcụòlaavb/smsi | doposcuòla° (ita) 

[doposcyòla], doposcöla* 
[doposcőla] 

dopo-shampoosmsi /dopošàmpo/ | ← 
doposólesmsi | doposóle° (ita) [=], 

doposùl* [doposúl] 
dopotùttoavb | fato stà [fatostà], a la fì* 

[ala fi], a la fì de la féra* [ala fi dela 
féra], a ura de ‘n fì [a ura de ‘n fi], a 
ura d’la fì [a ura dla fi], in fì di 
cöncc/facc* [in fi di cőntį/fadį], in 
conclüsiù* [in coŋclüxjú], a bat in 
fónd /-t/ [=] 
CE: a la fin fìne [ala fin fine] 
CO: dapée [dapê], a la fèen di fàt 
[ala fěn di fat], a la fèen di cöönt 
[ala fěn di cộnt], in còo del füüs [in 
cǒ del fûx̣] 

1dóppịasfs (càmera) | dópia [dópja] 
2dóppịasfs (lèttera: in ortografìa) | 

dópia°* [dópja] 
3dóppịasfs (gɨocàta/gɨụocàta al 

totocàlcɨo) | dópia°* [dópja] 
2dóppịasfs (antìca monéta d’òro) | 

dópia [dópja], dopiùsms [dopjú] 
doppịàggɨosms | dopiagio° (ita) 

[dopjaǧö], dopiàs* [dopjàx] 
1doppịaménteavb (dùe vòlte) | dò ólte* 

[dò vólte] 
2doppịaménteavb (con doppịézza) | dò 

ólte* [dò vólte] 
1doppịàrevtr (duplicàre, raddoppịàre) | 

→ 
2doppịàrevtr (accréscere, aumentàre) | 

→ 
3doppịàrevtr (per àltre accezịóni) | 

dopià°* (ita)(lad) [dopjà] 
1doppịàtoams/vppms (duplicàto, 

raddoppịàto) | → 
2doppịàtoams/vppms (accrescɨùto, 

aumentàto) | → 
3doppịàtoams/vppms (per àltre accezịóni) 

| dopiàt°* (ita) [dopjàd] 
4doppịàtosms (chi ha subìto un 

doppịàggɨo nelle gàre su pìsta) | 
dopiàt°* (ita) [dopjàd] 
-asfs | dopiada°* (ita) [dopjada] 

doppịatóresms | dopiadùr°* (ita)(lad) 
[dopjadúr] 
-trìcesfs | dopiatrice° (ita) 
[dopjatrice], dopiadura* [dopjadura] 

doppịatùrasfs (doppịàggɨo) | → 
doppịéttasfs | dopièta° (ita) [dopjèta] 
doppịéttosms (doppịétta) | → 
1doppịézzasfs (l’èssere dóppịo, 

1duplicità) | → 
2doppịézzasfs (2ambiguità, falsità) | →, 

dopièssa°* (ita)(lad) [dopjèsa] 
dóppịoams/avb/sms | dópe [=] 

BS: dópe [=] 
CE: dópe [=] 
CO: dùpi [dupi] 
-aafs/sfs | dópia [dópja] 
BS: dópia [dópjȧ] 
CE: dópia [dópja] 
CO: dùpi [dupja] 
- fàllolcst | dópio fal(lo)° (ita) [dópjo 
fal(lo)], dópe fal* [=] 
- fóndolcst | dópio fóndo° (ita) [dópjo 
fóndo], dópe fónd* /-t/ [=] 
- gɨòco/gɨụòcolcst | dópio giòco° (ita) 
[dópjo ǧòco], dópe zöch* [dópe 
xőg] 
- màltolcst | dópio malt(o)° (ita) 
[dópjo malt(o)], dópe malt* [dópe 
malt] 
- méntolcst | gós°* [góx] 
BS: petéra [petérȧ] 
- mìstolcst | dópio misto° (ita) [dópjo 
misto], dópe mist* [=] 
- sènsolcst | dópio sèns(o)° (ita) 
[dópjo sèns(o)], dópe sèns* [=] 
- pèttolcag/lcst →(doppịopètto) 
- vétrolcst →(doppịovétro) 
> dóppịa personalitàlcst | dópia 
personalità° (ita) [dópja personalità], 
dópia persunaletà* [dópja 
persunaletà] 

doppịofóndosms →(doppịo fóndo) 
doppịolavorìstasttv →(2dopolavorìsta) 
doppịónesms (dóppịo eṣemplàre) | 

dopiù* [dopjú] 
BS: dupiù [dupjú] 

doppịopèttoagtv/smsi | doppiopètto° /-
pp-/ /-tt-/ (ita) [doppjopètto] 
> in doppịopèttolcag | doppiopètto° 
/-pp-/ /-tt-/ (ita) [doppjopètto] 

doppịovétroagtv/smsi | dópio vétro° (ita) 
[dópjo vétro], (v)éder dópe°* [=] 

1doràrevtr (ricoprìre con uno stràto 
d’òro) | indorà [=] 
BS: endorà [=] 

2doràrevtr (passàre nell’ụòvo ṣbattùto 
prìma di frìggere, cụòcere col dàre 
al cìbo un colóre doràto) | indorà [=] 

3doràrevtr (dàre al cìbo un colóre 
doràto in cottùra) | indorà* [=] 

4doràrevtr (illuminàre di una lùce 
doràta) | ilüminà con d’öna lüce/lüs 
d’órprf* [ilüminà condöna lűce/lűx 
d’ór] 

5doràrevtr (rèndere sìmile all’òro) | fà 
deentà/dientà/dïentà2^ cóme l’órprf* 
[fà deventà/diventà cóme ‘l ór], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ compàgn de 
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l’órprf* [fà deventà/diventà 
compàǧn/compàįn del ór], fà 
deentà/dientà/dïentà2^ sìmel a 
l’órprf* [fà deventà/diventà simel al 
ór] 

doràrsivpi | indoràs* [=] 
BS: endoràs [=] 

1doràtoams/vppms (ricopèrto con uno 
stràto d’òro) | indoràt [indoràd] 
BS: endoràt [endoràd] 

2doràtoams/vppms (passàto nell’ụòvo 
ṣbattùto prìma di frìggere) | indoràt 
[indoràd] 

3doràtoams/vppms (dàto al cìbo un colóre 
doràto in cottùra) | indoràt* 
[indoràd] 

4doràtoams/vppms (illuminàto di una lùce 
doràta) | ilüminàt con d’öna lüce/lüs 
d’órprf* [ilüminàd condöna lűce/lűx 
d’ór] 

5doràtoams/vppms (réso sìmile all’òro) | 
facc deentà/dientà/dïentà2^ cóme 
l’órprf* [fadį deventà/diventà óme ‘l 
ór], facc deentà/dientà/dïentà2^ 
compàgn de l’órprf* [fadį 
deventà/diventà compàǧn/compàįn 
del ór], facc deentà/dientà/dïentà2^ 
sìmel a l’órprf* [fadį deventà/diventà 
simel al ór] 

6doràtoams/vppms (préso un colóre 
doràto) | indoràt* [indoràd] 

7doràtoams (del colóre e della 
lucentézza dell’òro) | dór [=] 
BS: endoràt [endoràd], dór [=] 

doratóresms | indoradùr°* (ita)(lad) 
[indoradúr] 
-asfs | indoradura* [=] 

doratùrasfs | indoradüra°* (ita)(lad) 
[indoradűra] 

dorerìasfs | complèss de laùr/ogècc 
d’ór lauràccprf* [complès de 
lavúr/ogètį d’ór lavuràdį] 

1dorịànoams (relatìvo alla Sampdòrịa) | 
de la Sandòria/Samplcge* [dela 
Sandòrja/Samp] 

2dorịànoams/sms 
(gɨocatóre/gɨụocatóre/tifóso della 
Sampdòrịa) | (ü/chèl/zögadùr/tifùs) 
de la Sandòria/Sampprf* 
[(ű’/chèl/xögadúr/tifúx) dela 
Sandòrja/Samp] 
+-aafs/sfs | (öna/chèla/zögadura/tifusa) 
de la Sandòria/sampprf* 
[(őna/chèla/xögadura/tifuxa) dela 
Sandòrja/Samp] 

dormènteagtv/sttv →(dormịènte) 
dormeusesfsi (fra) /doȓmőṡ/ | ← 

/dormőş/, dormös [dormős] 
1dòrmisfsi/smsi (dormiglɨóne) | → 
2dòrmisfsi/smsi (persóna pìgra/apàtica) | 

ü pìgher/(→1apàtico)prf* [ű’ 
pigher/(→1apàtico)], öna/persuna 
pigra/(→1apàtica)prf* [őna/persuna 
pigra/(→1apàtica)] 

1dormicchịàrevintr (dormìre di un 
sónno/sònno 
leggèro/leggịèro/leggɨèro, 
sonnecchịàre) | sdormacià 
[xdormačà] 

2dormicchịàrevintr (èssere 
diṣattènto/6distràtto) | èss mia 
atèntprf* [ès mią atènt] 

1dormicchịàtovppms (dormìto di un 
sónno/sònno 
leggèro/leggịèro/leggɨèro, 
sonnecchịàto) | sdormaciàt 
[xdormačàd] 

2dormicchịàtovppms (èssere stàto 
diṣattènto/6distràtto) | èss 
stacc/istàcc mia atèntprf* [ès stadį 
mią atènt ‹› èsistàdį mią atènt] 

dormicolàrevintr →(dormicchịàre) 
dormicolàtovppms →(dormicchịàto) 
dormịènteagtv/sttv (che/chi dòrme) | 

(ü/chèl) che l’dórmaprf* [(ű’/chèl) 
che‘l dórma], indormét [=], slöf 
[xlőf], (öna/chèla/persuna) che la 
dórmaprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘la dórma], indorméta [=], slöfa 
[xlőfa] 

dormịènzasfs →(letàrgo) 
1dormiglɨóneams/sms (che/chi dòrme 

mólto) | marmòta [=], (in)dormentù 
[(in)dormentú] 
BS: dormintù [dormintú], sdormiù 
[xdormjú] 
-aafs/sfs | marmòta [=], 
(in)dormentuna* [=] 
BS: dormintùna* [dormintunȧ], 
sdormiùna* [xdormjunȧ] 

2dormiglɨóneams/sms (che/chi è pìgro e 
indolènte) | (ü/chèl) che l’è pìgher e 
indolènt/impiglét/züfprf* [(ű’/chèl) 
che‘l è pigher e 
indolènt/impiglét/xűv] 
-aafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che l’è 
pigra e indolènta/impigléta/züaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è pigra e 
indolènta/impigléta/xűva] 

3dormiglɨónesms (succɨacàpre) | → 
1dormiglɨósoams (4assonnàto, 

sonnacchịóso) | → 
2dormiglɨósoams (indolènte, pìgro) | → 
1dormìrevintr (èssere in stàto di 

sónno/sònno/sonnolènza, èssere in 
stàto di indolènza/inèrzịa, èssere 
prìvo di preoccupazịóni, èssere 
traṇqụìllo e silenzịóso) | dormì (IIIb) 
[dormí], dörmì (IIIb) [dörmí], durmì 
(IIIb) [durmí], dürmì° (IIIb) [dürmí], 
piocà [pjocà] 
BP: cubià [cubjà] 
BS: dórmer [=], polegià [poleǧà], 
slòfer [xlòfer] 
CE: durmì [durmí] 
CO: dòormer [dǒrmer] 

- della gròssa dei bàchi da sétalcst | 
(→dormìre) de la quarta* 
[(→dormìre) dela cyarta] 
BS: dórmer de la gròssa [dórmer 
dela gròsȧ] 
- in pịèdilcvb | dormì/dörmì (→in 
pịèdi)prf* [dormí/dörmí (→in pịèdi)] 
- profondaméntelcvb | ronfà [=], 
scudugnà [scuduǧnà], (→dormìre) 
de la quarta [(→dormìre) dela 
cyarta] 
- sópralcvb | dormìga/dörmìga 
suraprf* [dormiga/dörmiga sura] 

2dormìrevintr (èssere mòrto, gɨacére 
nella tómba) | èss mórtprf* [ès mórt], 
èss in de la tómbaprf* [ès indela 
tómba] 

3dormìrevintr (gɨacére insịème, èssere a 
lètto con qụalcùno, avére rappòrti 
sessuàli con qụalcùno) | 
dormì/dörmì insèm(a) a (v)ergüprf* 
[dormí/dörmí insèm(a) a vergű], fà 
l’amùr (insèm(a))prf* [fà l’amúr 
(insèm(a) a)], indà/andà ‘n lècc 
insèm(a)prf* [indà/andà ‘n lètį 
insèm(a)] 

4dormìrevintr (èssere dimenticàto, 
èssere lascɨàto in dispàrte) | èss 
desmentegàt/dösmentegàtrf* [ès 
dexmentegàd/döxmentegàd], èss 
lagàt/lassàt in bandaprf* [ès 
lagàd/lasàd in banda], èss 
lagàt/lassàt a sparteprf* [ès 
lagàd/lasàd a sparte] 

1dormìtasfs (sónno/sònno ininterrótto, 
lùṇgo e riposànte) | dormida [=], 
durmida°* [=], dürmida°* [=] 

2dormìtasfs (stàto di torpóre dei bàchi 
da séta) | dormìvbst (IIIb) [dormí], 
dörmìvbst (IIIb) [dörmí], durmìvbst 
(IIIb) [durmí], dürmìvbst° (IIIb) 
[dürmí] 

dormitàrevintr →(dormicchịàre) 
dormitàtovppms →(dormicchịàto) 
1dormitìnasfs (brève dormìta) | 

dormidìsms [dormidí], dormidina [=] 
2dormitìnasfs (pennichèlla, piṣolìno, 

siesta, sonnellìno) | → 
1dormìtovppms (èssere stàto in stàto di 

sónno/sònno/sonnolènza, èssere 
stàto in stàto di indolènza/inèrzịa, 
èssere stàto prìvo di preoccupazịóni, 
èssere stàto traṇqụìllo e silenzịóso) | 
dormìt [dormíd], dörmìt [dörmíd], 
durmìt [durmíd], durmìt° [durmíd], 
piocàt [pjocàd] 
BP: cubiàt [cubjàd] 
BS: dormìt [dormíd], durmìt 
[durmíd], polegiàt [poleǧàd] 
CE: durmìt [durmíd] 
CO: durmît [durmîd] 
- in pịèdilcvb | dormìt/dörmìt (→in 
pịèdi)prf* [dormíd/dörmíd (→in 
pịèdi)] 
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- profondaméntelcvb | ronfàt 
[ronfàd], scudugnàt [scuduǧnàd], 
(→dormìto) de la quarta* 
[(→dormìto) dela cyarta] 
- sópralcvb | dormìt/dörmìt suraprf* 
[dormid/dörmid sura] 

2dormìtovppms (èssere stàto mòrto, 
gɨacɨùto nella tómba) | èss 
stacc/istàcc mórtprf* [ès stadį mórt ‹› 
èsistàdį mórt], èss stacc/istàcc in de 
la tómbaprf* [ès stadį indela tómba ‹› 
èsistàdį indela tómba] 

3dormìtovppms (gɨacɨùto insịème, 
èssere stàto lètto con qụalcùno, 
avùto rappòrti sessuàli con 
qụalcùno) | dormìt/dörmìt insèm(a) 
a (v)ergüprf* [dormíd/dörmíd 
insèm(a) a vergű], facc l’amùr 
(insèm(a))prf* [fadį l’amúr 
(insèm(a))], indàcc/andàcc in lècc 
insèm(a)prf* [indàdį/andàdį in lètį 
insèm(a)], èss stacc/istàcc in lècc 
insèm(a)prf* [ès stadį in lètį insèm(a) 
‹› èsistàdį in lètį insèm(a)] 

4dormìtovppms (èssere stàto 
dimenticàto, èssere stàto lascɨàto in 
dispàrte) | èss stacc/istàcc 
desmentegàt/dösmentegàtrf* [ès 
stadį dexmentegàd/döxmentegàd ‹› 
èsistàdį 
dexmentegàd/döxmentegàd], èss 
stacc/istàcc lagàt/lassàt in bandaprf* 
[ès stadį lagàd/lasàd in banda ‹› 
èsistàdį lagàd/lasàd in banda], èss 
stacc/istàcc lagàt/lassàt a sparteprf* 
[ès stadį lagàd/lasàd a sparte ‹› 
èsistàdį lagàd/lasàd a sparte] 

dormitòrịoams | dormitòre [=] 
BS: cameràda [cameradȧ] 

dormitùrasfs →(2dormìta) 
dormósasfs →(dormeuse) 
1dorsàleagtv (del dòrso) | del dòsslcge* 

[del dòs], de la gòbalcge° [dela gòba] 
2dorsàlesfs (caténa montuósa) | → 
3dorsàlesms (schịenàle) | → 
4dorsàlesms (testéra) | → 
dorsalménteavb | ((v)isì/vesì) al 

dòssprf* [(vixí/vexí) al dòs], 
((v)isì/vesì) a la gòbaprf* [(vixí/vexí) 
ala gòba] 

dorsìstasttv | dorsista° (ita) [=], 
dorsésta* [=], 
ü/chèl/atléta/sportìv/nodadùr che 
l’fà/pràtica ol dórsoprf* 
[ű’/chèl/atléta/sportív/nodadúr che‘l 
fa/pràtica ol dórso], 
öna/chèla/atléta/sportiva/sportìa/nod
adura/persuna che la fà/pràtica ol 
dórsoprf* 
[őna/chèla/atléta/sportiva/nodadura/
persuna che‘la fa/pràtica ol dórso], 
atléta/sportìv/nodadùr de dórsoprf* 
[atléta/sportív/nodadúr de dórso], 
atléta/sportiva/sportìa/nodadura de 

dórsoprf* [atléta/sportiva/nodadura 
de dórso] 

1dòrsosms (2còsta) | → 
2dòrsosms (esi) (stìle di nụòto) | 

dórso°* (ita) [=] 
3dòrsosms (schịèna) | dòss [dòs], gòba° 

[=] 
BS: schéna [schénȧ] 

DOSsmsi (ing) /dëφs/, (ita) /dòs/ | ← 
/dòş/ 

doṣàbileagtv | dosàbel* [doxabel], 
misüràbel* [mixürabel], che s’pöl 
dosà/misüràprf* [che s’pől 
doxà/mixürà], che l’pöl (v)èss 
dosàt/misüràtprf* [che‘l pől ès 
doxàd/mixüràd ‹› che‘l pőlvès 
doxàd/mixüràd] 

doṣàggɨosms | dosagio° (ita) [doxaǧo], 
dosàx* [doxàx] 

doṣàrevtr | dosà°* (ita)(lad) [doxà], 
misürà* [mixürà] 

doṣàtoams/vppms | dosàt°* (ita)(lad) 
[doxàd], misüràt* [mixüràd] 

1doṣatóreams/sms (recipịènte/dispoṣitìvo 
per doṣàre aliménti/sostànze) | 
dosadùr°* (ita)(lad) [doxadúr] 
BS: müsürì [müxürí] 

2doṣatóreams/sms (che/chi dòṣa) | 
dosadùr°* (ita)(lad) [doxadúr] 
-trìceafs/sfs | dosadura* [doxadura] 

doṣatùrasfs →(doṣàggɨo) 
dòṣesfs | dósa [dóxa], dóse [dóxe] 
+dosséttolcst (pìccolo dòsso, pòggɨo) | 

dossèl [dosèl], dosselì [doselí] 
dossiersmsi (fra), (ita) /dossjé/ | ← 

/doşjé/ 
1dòssosms (rilịèvo, 2prominènza, 

2sommità) | → 
CE: dòs [=] 
CO: dòs [=] 

2dòssosms (rilịèvo di pìccola entità) | 
dòss [dòs] 

 +-éttolcst | dossèl [dosèl], dosselì 
[doselí] 

3dòssosms (3riàlzo di un tràtto di stràda 
che tòglɨe viṣibilità) | dòss°* (ita) 
[dòs] 

4dòssosms (schịèna) | → 
+- di dòssolcav | de dòss [dedòs] 

dotàleagtv (relatìvo alla dòte) | de la 
dòta/dòtelcge* [dela dòta/dòte] 

1dotàrevtr (fornìre) | → 
2dotàrevtr (fornìre di dòte) | förnì de 

dòta/dòteprf* [förní de dòta/dòte] 
3dotàrevtr (munìre, provvedére) | → 
dotàrsivpi →(provvedérsi) 
1dotàtoams/vppms (fornìto) | → 
2dotàtoams/vppms (fornìto/1provvìsto di 

dòte) | förnìt/proédit de dòta/dòteprf* 
[förníd/provedíd de dòta/dòte], co la 
dòta/dòteprf* [cola dòta/dòte] 

3dotàtoams/vppms (1provvìsto) | → 
4dotàtoams (2provvìsto) | → 
5dotàtoams (17portàto) | → 

dotazịónesfs (il dotàre/si, complèsso di 
bèni/mèẓẓi/materịàli a dispoṣizịóne) 
| dotassiù°* (ita)(lad) [dotasjú] 
> in dotazịónelcag | in dotassiù°* 
(ita)(lad) [in dotasjú] 

1dòtesfs (complèsso di bèni portàto con 
sé dalla móglɨe) | dòta [=], dòte [=] 
BS: dóta [dótȧ] 

2dòtesfs (dotazịóne) | → 
3dòtesfs (qụalità preṣentàta per natùra 

da una persóna) | dòte° (ita) [=], 
dóno° [=] 

4dòtesfs (privilègɨo, dóno) | → 
dottaménteavb | de professùr* [de 

profesúr] 
1dòttovppms (ammaestràto, insegnàto, 

1istruìto) | → 
2dòttoams/sms (2cólto, 5istruìto) | → 

-aafs/sfs | → 
3dòttoams (informàto, 4istruìto) | → 
dottoràgginesfs →(saccenterìa) 
1dottoràleagtv (di/da dottóre) | de 

dotùr/dutùrlcge* [de dotúr/dutúr] 
2dottoràleagtv (accadèmico, 3saccènte) 

| → 
dottoràndosms | ü/chèl/assistènt che l’è 

dré a fà ü dotoràt/duturàt de 
ricérca/rissércaprf* [ű’/chèl/asistènt 
che‘l è dré a fà ü’ dotoràt/duturàt de 
ricérca/risérca] 
-asfs | öna/chèla/assistènt(a)/persuna 
che l’è dré a fà ü dotoràt/duturàt de 
ricérca/rissércaprf* 
[őna/chèla/asistènt(a)/persuna 
che‘l’è dré a fà ü’ dotoràt/duturàt de 
ricérca/risérca] 

dottoràrevtr →(addottoràre) 
dottoràrsivpi | ciapà ‘l 

dotoràt/duturàtprf* [cjapà ‘l 
dotoràt/duturàt] 

1dottoràtoams/vppms (1addottoràto, 
2addottoràto) | → 

2dottoràtoams/sms (vìnto il dottoràto) | 
ciapàt ol dotoràt/duturàtprf* [cjapàd 
ol dotoràt/duturàt] 

3dottoràtosms (tìtolo e dignità di 
dottóre) | dotoràt°* (ita)(lad) [=], 
duturàt°* (ita)(lad) [duturàt] 

dottóresms | dotùr [dotúr], dutùr 
[dutúr] 
BS: dutùr [dutúr] 
+-rèllosms | duturèl [=], dotùr/dutùr 
de póchprf [dotúr/dutúr de póc] 
+-rìnosms | duturì [doturí] 
+-rónesms | duturù [doturú] 
- àbile ed espèrtolcst | duturù 
[duturú] 
- della mùtualcst | dotùr/dutùr de la 
mütüa [dotúr/dutúr dela 
műtüa/műtÿa] 
- gɨóvanelcst | duturì [duturí] 
- iṇcapàcelcst →(dottorèllo), 
→(medicàstro) 
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-éssasfs | doturèssa [doturèsa], 
duturèssa [duturèsa] 
BS: duturèssa [duturèsȧ] 
- àbile ed espèrtalcst | duturuna* [=] 
- della mùtualcst | 
doturèssa/duturèssa de la mütüa 
[doturèsa/duturèsa dela 
műtüa/műtÿa] 
- gɨóvanelcst | duturina* [=] 
- iṇcapàcelcst →(dottorèlla), 
→(medicàstra) 

dottoreggɨàrevintr →(ṣdottoreggɨàre) 
dottoreggɨàtovppms →(ṣdottoreggɨàto) 
+dottorèllosms (dottóre pòco 

competènte) | duturèl [=], 
dotùr/dutùr de póchprf [dotúr/dutúr 
de póc] 
+-asfs | duturèla* [=], 
doturèssa/duturèssa de póchprf 
[doturèsa/duturèsa de póc] 

dottoréscoams →(dottoràle) 
dottorévoleagtv →(dottoràle) 
+dottorìnosms (gɨóvane dottóre) | 

duturì [doturí] 
+-asfs | duturina* [=] 

+dottorónesms (àbile dottóre) | duturù 
[doturú] 
+-asfs | duturuna* [=] 

1dottrìnasfs (complèsso di cognizịóni 
dispóste organicaménte, complèsso 
dei princìpi della religɨóne cristịàna, 
catechìṣmo) | dotrina [=], dutrina° 
[=] 

2dottrìnasfs (insịème delle teorìe e 
delle conoscènze su cùi si fónda un 
moviménto culturàle) | dotrina* [=], 
dutrina* [=] 

dottrinàịosms →(dottrìna) 
1dottrinàleagtv (relatìvo a una dottrìna) 

d’öna dotrinalcge* [=] 
2dottrinàleagtv (che ostènta 

dottrìna/erudizịóne) | che la fà 
fò/föra de dotùr/dutùr/professùrprf* 
[che‘la fa fò/főra de 
dotúr/dutúr/profesúr] 

dottrinàlménteavb | segónd öna 
dotrina* [=], de (→3saccènte)* [de 
(→3saccènte)] 

dottrinàrevtr →(addottrinàre), 
→(2istruìre) 

1dottrinàrịoams/sms (che/chi si attịène 
rigidaménte ai princìpi di una 
dottrìna) | ü/chèl che l’va/và dré a 
öna dotrinaprf* [ű’/chèl che‘l va dré 
a öna dotrina], ü/chèl che l’ségüe 
öna dotrinaprf* [ű’/chèl che‘l ségÿe 
öna dotrina], sostegnidùr d’öna 
dotrinaprf* [sosteǧnidúr d’öna 
dotrina] 
-aafs/sfs | öna/chèla/persuna che la 
va/và dré a öna dotrinaprf* 
[őna/chèla/persuna che‘la va dré a 
öna dotrina], öna/chèla/persuna che 
la ségüe öna dotrinaprf* 

[őna/chèla/persuna che‘la ségÿe öna 
dotrina], sostegnidura d’öna 
dotrinaprf* [sosteǧnidura d’öna 
dotrina] 

2dottrinàrịoams (che si riferìsce con 
eccessìva rigidità ai princìpi di una 
dottrìna/ideologìa) | che l’sa/se 
riferèss in manéra esagerada a i 
prensépe d’öna dotrina/ideologìaprf* 
[che‘l sa/se riferés in manéra 
exagerada ai prensépe d’öna 
dotrina/ideǫlogíą], che l’sa/se 
riferèss tròp a i prensépe d’öna 
dotrina/ideologìaprf* [che‘l sa/se 
riferés tròp ai prensépe d’öna 
dotrina/ideǫlogíą] 

3dottrinàrịoams (relatìvo a una 
disciplìna/dottrìna/scịènza/scɨènza) | 
d’öna 
dotrina/disciplina/dissiplina/siènsalcg

e* [d’öna 
dotrina/dišiplina/disiplina/sjènsa] 

dottrinàrsivpi →(dottrinàre) 
dottrinàtoams/vppms →(addottrinàto), 

→(2istruìto) 
dottrineggɨàrevintr →(ṣdottoreggɨàre) 
dottrineggɨàtovppms →(ṣdottoreggɨàto) 
double-faceagtv/smsi (ing) /dublǝfàs/ | 

←, /dublefàş/ 
dóveavb/cngz/smsi | indóe [indóve], indó 

[indó’], ‘ndó [‘ndó’] 
BS: endóe [endóve], endó [endó’], 
‘ndó [‘ndó’] 
CE: andóe [endóve] 
CO: indóove [indôve], dùa [duva] 

dovecchessìaavb →(2ovùṇqụe) 
dovechessìaavb →(2ovùṇqụe) 
doventàrevintr →(diventàre) 
1dovérevtr (uṣàto cóme vèrbo modàle 

segụìto da un vèrbo all’infinìto) | doì 
[doví], döì [döví], dösì [döxí], düsì 
[düxí], düì [düví], (v)iga de [viga 
de] 
BS: düsì [düxí], dusì [duxí], (v)ì de 
[ví de], (v)iga de [vigȧ de] 
CE: duì [duví], ìga da [viga da] 
CO: duìi [duvî], duvìi [duvî], düìi 
[düvî], düvìi [düvî], dóover [dôver], 
vìighe de [vîghe de] 

2dovérevtr (èssere obbligàto: segụìto 
da un compleménto oggètto) | (v)iga 
de dà/fà/(v)iga/etc.prf* [viga de 
dà/fà/viga/etc.] 
BS: (v)ì de dà/fà/(v)ì/etc.prf* [ví de 
dà/fà/ví/etc.] 

3dovérevtr (èssere costrétto: segụìto da 
un vèrbo all’infinìto) | scügnì (IIIb) 
[scüǧní], scömì (IIIb) [scömí], 
scümì (IIIb) [scümí] 

4dovérevtr (1ascrìvere, 1derivàre) | → 
5dovéresms (òbbligo a cùi si è tenùti, 

cɨò che è convenịènte/gɨùsto) | doér 
[dovér] 
BS: doér [dovér] 

CE: duér [duvér] 
CO: duvéer [duvêr], duéer [duvêr] 

doverìṣmosms | esageràt sèns(o) del 
doérprf* [exageràd sèns(o) del dovér] 

doverìstasttv | ü/chèl/òm che l’sa/se 
compórta con d’ün esageràt sèns(o) 
del doérprf* [ű’/chèl/òm che‘l sa/se 
compórta condün exageràd sèns(o) 
del dovér], 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna che 
la sa/se compórta con d’ün esageràt 
sèns(o) del doérprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
che‘la sa/se compórta condün 
exageràd sèns(o) del dovér] 

doverosaménteavb | per doér* [per 
dovér] 

doverósoams (dovùto, necessàrịo) | →, 
de doérprf [de dovér] 

1dovìzịasfs (grànde abbondànza) | 
granda (a)bundansa/bondéssiaprf* 
[granda (a)bundansa/bondésja] 

2dovìzịasfs (ricchézza) | → 
dovìzịosaménteavb | con (granda) 

(a)bundansa/bondéssiaprf* [con 
(granda) (a)bundansa/bondésja] 

1dovizịósoams (abbondànte, copịóso) | 
→ 

2dovizịósoams (facoltóso, 1rìcco) | → 
1dovùṇqụeavb (dappertùtto) | → 
2dovùṇqụecngz (2ovùṇqụe) | → 
dovutaménteavb →(debitaménte) 
1dovùtoams/vppms (uṣàto cóme vèrbo 

modàle segụìto da un vèrbo 
all’infinìto) | doìt [dovíd], döìt 
[dövíd], dösìt [döxíd], düsìt [düxíd], 
düìt [düvíd], (v)ìt/(v)üt de [vid/vűd 
de] 
BS: düsìt [düxíd], dusìt [duxíd], 
(v)it de [vid de] 
CE: duìt [duvíd], (v)it da [vid da] 
CO: duìit [duvîd], duvìit [duvîd], 
düìit [düvîd], düvìit [düvîd], (a)vìit 
de [(a)vîd de] 

2dovùtoams/vppms (èssere stàto 
obbligàto: segụìto da un 
compleménto oggètto) | (v)ìt/(v)üt 
de dà/fà/(v)iga/etc.prf* [vid/vűd de 
dà/fà/viga/etc.] 
BS: (v)it de dà/fà/(v)ì/etc.prf* [vid de 
dà/fà/vid/etc.] 

3dovérevtr (èssere stàto costrétto: 
segụìto da un vèrbo all’infinìto) | 
scügnìt [scüǧníd], scömìt [scömíd], 
scümìt [scümíd] 

4dovùtoams/vppms (1ascrìtto, 1derivàto) | 
→ 

5dovùtoams (che si dève pagàre) | che 
s’gh’à de pagàprf* [che s’g’à de 
pagà], che l’gh’à de èss pagàtprf* 
[che‘l g’à de ès pagàd] 

6dovùtoams (1convenịènte, necessàrịo) | 
→ 

7dovùtoams (cauṣàto, 1prodótto) | → 
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8dovùtosms (cɨò che si dève, cɨò che è 
dovùto) | chèl che s’gh’à deprf* [chèl 
che s’g’à de], chèl che l’è 
(→1dovùto)prf* [chèl che‘l è 
(→1dovùto)] 

downagtv/sttv (ing) /daφn/ (che/chi è 
affètto da sìndrome di Down) | ← 
/daųn/, móngolams/sms° [móŋgol], 
móngolaafs/sfs° [móŋgola] 

downloadsmsi (ing) /dàφnlǝφd/ | ← 
/daųnlód/ 

doẓẓènasfs →(doẓẓìna) 
doẓẓìnasfs | donzéna [donxéna] 

BS: donzéna [donxénȧ] 
VG: donƶéna\ /-ź-/ [donƶéna] 
> a doẓẓìnelcav →(in gran qụantità) 
> da/di doẓẓìnalcav →(doẓẓinàle) 

doẓẓinàleagtv | andante [=], ordinariòt 
[ordinarjòt], ordinare [=], de 
donzéna [de donxéna], de mèsa 
igógnaprf [de mèxa vigóǧna], de 
bassa qualitàlcge* [de basa cyalità], 
de póch/scars valùrlcge* [de 
póc/scars valúr], scadènte [=], de bù 
comandoprf [de bu comando], de 
bass rangoprf* [de bas raŋgo] 

dozzinalitàsfsi →(l’èssere doẓẓinàle) 
dozzinalménteavb | in manéra 

(→doẓẓinàle)* [in manéra 
(→doẓẓinàle)] 

dozzinàntesttv →(pensịonànte) 
DPCacrn /dipicí/ | ← 
DPRacrn /dipièrre/ | ← /dipière/ 
dracènasfs (nat) | dracéna°* (ita) [=] 
dràcosms →(dràgo) 
dracònicoams (relatìvo alla Lùna e al 

sùo mòto) | (del möimènt/müimènt) 
de la lünalcge* [(del 
mövimènt/müvimènt) dela lűna] 

draconìticoams →(dracònico) 
dràgasfs (màcchina per scàvi 

subàcqụei, escavatóre per terréni) | 
draga° (ita) [=] 

dragàggɨosms | dragagio° (ita) 
[dragaǧo], dragàs* [dragàx] 

1dragàrevtr (bonificàre, scavàre) | 
dragà°* (ita)(lad) [=] 

2dragàrevtr (2caricàre) | → 
dragatóresms | dragadùr° (ita) 

[dragadúr] 
+-trìcesfs | dragadura* [=] 

1dragàtoams/vppms (bonificàto, scavàto) | 
dragàt°* (ita)(lad) [dragàd] 

2dragàtoams/vppms (2caricàto) | → 
draghinàssasfs →(2spadóne) 
draghìstasttv →(dragatóre) 
1dràgosms (animàle fantàstico, móstro 

favolóso, persóna àbile e capàce) | 
drago (ita) [=] 

2dràgosms (aqụilóne) | → 
dragoncèllosms (nat) | ↓ 

BS: dragù [dragú], stragonsèl [=] 
1dragónesms (dràgo) | → 
2dragónesms (ṣgàrẓa) | → 

3dragónesms (soldàto di antìco còrpo di 
cavallerìa) | dragù [dragú] 

1dragonéssasfs (dragóne) | → 
2dragonéssasfs (dònna dall’aspètto 

terrìbile e furịóso) | 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna con 
d’ün aspèt terìbel e föriùsprf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
condün aspèt teribel e förjúx] 

dragsterlcst (ing) /drȁgstǝ(r)/ | ← 
/dràşter/ 

dràmasms →(dràmma) 
1dràmmasms (componiménto letteràrịo 

destinàto a rappreṣentazịóne 
scènica) | drama [=] 
BS: dràma [dramȧ] 

2dràmmasms (vicènda dolorósa e 
angoscɨósa, tensịóne drammàtica) | 
drama°* [=] 

drammàticasfs | dramàtica° (ita) [=] 
drammaticaménteavb | in manéra 

dramàtega* [=] 
drammàticoams | dramàtech°* 

(ita)(lad) [dramateg] 
1drammatiẓẓàrevtr (rèndere àtto alla 

rappareṣentazịóne, ridùrre in fórma 
di dràmma) | dramatisà°* (ita)(lad) 
[dramatixà], ridüs/ridüsì/redüsì in 
furma de dramaprf* 
[ridűx/ridüxí/redüxí in furma de 
drama] 

2drammatiẓẓàrevtr (eṣageràre 
teatralménte) →(eṣageràre) 

1drammatiẓẓàtoams/vppms (réso àtto alla 
rappareṣentazịóne, ridótto in fórma 
di dràmma) | dramatisàt°* (ita)(lad) 
[dramatixà], ridüsìt/redüsìt in furma 
de dramaprf* [ridüxíd/redüxíd in 
furma de drama] 

2drammatiẓẓàtoams/vppms (eṣageràto 
teatralménte) →(eṣageràto) 

drammatiẓẓazịónesfs (il 
drammatiẓẓàre) | → 

drammaturgìasfs | dramaturgìa° (ita) 
[dramaturgíą], dramatürgéa* 
[dramatürgéą] 

drammatùrgicoams | dramatürgech°* 
(ita) [dramatűrgeg], de la 
dramaturgìalcge* (ita) [dela 
dramaturgíą], che 
l’riguarda/reàrda/rearda3^ la 
dramaturgìaprf* [che‘l 
rigyarda/revarda la dramaturgíą] 

drammatùrgosms | dramaturgo° (ita) 
[=], dramatürgh* /-c/ [dramatűrg], 
aütùr/scritùr de dramiprf* 
[aütúr/scritúr de drami] 
-asfs | dramaturga° (ita) [=], 
dramatürga* [dramatűrga], 
aütura/aütrice/scritura/scritrice de 
dramiprf* 
[aütura/aütrice/scritura/scritrice de 
drami] 

drappeggɨaméntosms (il drapeggɨàre) | 
→ 

drappeggɨàrevtr (ornàre con 
drappéggi) | ornà/feità (sö) con 
drapègi/piégheprf* [ornà/feįtà (ső) 
con drapègi/pjéghe] 

drappeggɨàtoams/vppms (ornàto con 
drappéggi) | ornàt/feitàt (sö) con 
drapègi/piégheprf* [ornàd/feįtàd (ső) 
con drapègi/pjéghe] 

drappéggɨosms | drapègio° (ita) 
[drapèǧo], drapès* [drapèx], piéga* 
[pjéga] 

1drappèllosms (grùppo di persóne) 
→(capannèllo), →(1cròcchịo) 

2drappèllosms (pìccola sqụàdra di 
soldàti) | pìcola/pissèna squadra de 
soldàccprf* [pícola/pisèna scyadra de 
soldàdį] 

1dràpposms (àbito, vèste, vestìto) | → 
BS: drap [=] 

2dràpposms (stòffa pregɨàta) | stòfa 
pressiusaprf* [stòfa presjuxa], stòfa 
de valùrprf* [stòfa de valúr] 

3dràpposms (2tessùto) | → 
drasticaménteavb | in manéra 

dràstega* [=] 
drasticitàsfsi →(l’èssere dràstico) 
dràsticoams | dràstico° (ita) [=], 

dràstegh* /-g/ [drasteg] 
BS: dràstic [drastic] 

drawbacksmsi (ing) /drǒbæc/ 
→(restituzịóne), →(rimbórso), 
→(ristórno) 

drenàggɨosms | drenagio° (ita) 
[drenaǧo], drenàs* [drenàx] 

drenàrevtr | drenà°* (ita)(lad) [=] 
drenàtoams/vppms | drenàt°* (ita)(lad) 

[drenàd] 
dréntoavb/prep/sms →(déntro) 
dressagesmsi (fra) /dȓesàž/ | ← /dreşàş/ 
dressàggɨosms →(dressage) 
dressàrevtr →(addestràre) 
dressàtoams/vppms →(addestràto) 
dribblàggɨosms →(dribbling) 
1dribblàrevtr (fàre un dribbling) | 

driblà°* (ita) [=] 
2dribblàrevtr (1elùdere) | → 
1dribblàtoams/vppms (fàtto un dribbling) 

| driblàt°* (ita) [driblàd] 
2dribblàtoams/vppms (1elùṣo) | → 
dribblatóresms | dribladura* [=] 

+-trìcesfs | dribladùr° (ita) 
[dribladúr] 

dribblingsmsi (ing) /dríbliŋ/ | ← 
/dríbliŋg/ 

drinfnsm | drin° [=], drén* [=] 
drinksmsi (ing) /driŋc/ | ← 
1drìttasfs (1dèstra) | → 

> a drìtta e a màṇcalcav 
(dappertùtto) | →, in ògne 
diressiùprf* [in oǧne diresjú] 

2drìttasfs (informazịóne, 
suggeriménto) | → 
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3drìttasfs (4stoccàta) | → 
drittàgginesfs →(astùzịa), →(furbìzịa) 
1drittaménteavb (dirittaménte) | → 
2drittaménteavb (con furberìa, 

scaltraménte) | con förberéa* [con 
förberéą], → 

drittàtasfs | at/assiù/troàda de 
buserù/drito/giotù/bargnifù/margnif
ù/striùprf* [at/asjú/trovada de 
buxerú/drito/ǧotú/barǧnifú/marǧnifú
/striú] 

drittézzasfs →(dirittézza) 
1drìttoams/sms (1dirìtto) | → 
2drìttoams/sms (furbacchịóne, fùrbo, 

1scàltro) | →, drito° [=], filù° [filú], 
còl [=] 
-aafs/sfs | →, drita° [=], filuna° [=] 

3drìttoams/sms (onèsto, 20rètto) | → 
4drìttoams (eṣàtto, 21rètto) | → 
5drìttoavb (2dirìtto) | → 
6drìttoavb (3dirìtto) | → 
7drìttosms (5dirìtto) | → 
8drìttosms (6dirìtto) | → 
drivesmsi (ing) /draįv/ | ← /draįv/ 
drive-insmsi (ing) /dràįvin/ | ← 

/draįvín/ 
driversfsi/smsi (ing) /dràįvǝ(r)/ | ← 

/draįver/ 
drizzaméntosfs →(il drizzàre/si) 
1drizzàrevtr (rèndere drìtto, méttere in 

poṣizịóne verticàle, 2innalzàre una 
struttùra verticàle) | (in)drissà 
[(in)drisà] 

2drizzàrevtr (corrèggere, raddrizzàre) | 
→ 

3drizzàrevtr (1indirizzàre, 1rivòlgere) | 
→ 

4drizzàrevtr (sollevàre il pélo: di 
animàli) | (in)drissà [(in)drisà] 

drizzàrsivpi | (in)drissàs [(in)drisàs] 
1drizzàtoams/vppms (réso drìtto, mésso in 

poṣizịóne verticàle, 2innalzàto una 
struttùra verticàle) | (in)drissàt 
[(in)drisàd] 

2drizzàtoams/vppms (1corrètto, 
raddrizzàto) | → 

3drizzàtoams/vppms (1indirizzàto, 
1rivòlto) | → 

4drizzàtoams/vppms (sollevàto il pélo: di 
animàli) | (in)drissàt [(in)drisàd] 

drizzatùrasfs | (in)drissadüra* 
[(in)drisadűra] 

drògasfs | dróga [=] 
BS: dróga [drógȧ] 

drogàggɨosms | drogagio° (ita) 
[drogaǧo], drogàs* [drogàx] 

dròga-partysmsi (ing)(ita) /drogapàrti/ | 
← 

drogàrevintr | drogà°* (ita) [=] 
drogàrsivpi | drogàs°* (ita) [=] 
1drogàtoams/vppms | drogàt°* (ita) 

[drogàd] 
2drogàtoams/sm (insaporìto con spèzịe) | 

drogàt°* (ita) [drogàd] 

3drogàtoams/stm (che/chi fà ùṣo di 
sostànze stupefacènti) | drogàt°* 
(ita) [drogàd], (ü/chèl) che l’è dét in 
de la drógaprf* [(ű’/chèl) che‘l è dét 
indela dróga], (ü/chèl) che l’è ciapàt 
dét co la drógaprf* [(ű’/chèl) che‘l è 
cjapàd dét cola dróga] 
-aafs/sfs | drogada°* [=], 
(öna/chèla/persuna) che l’è dét in de 
la drógaprf* [(őna/chèla/persuna) 
che‘l’è dét indela dróga], 
(öna/chèla/persuna) che l’è ciapada 
dét co la drógaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘l’è cjapada 
dét cola dróga] 

drogatùrasfs →(drogàggɨo) 
drogherìasfs | drogheréa [drogheréą] 
droghịèresms | droghér [=] 

-asfs | droghéra* [=] 
droghìstasttv | (v)endidùr a l’ingròss de 

spéssieprf* [vendidúr al iŋgròs de 
spésje], (v)endidura a l’ingròss de 
spéssieprf* [vendidura al iŋgròs de 
spésje] 

dromedàrịosms (nat) | dromedare [=] 
1drùdosms (amànte, 5innamoràto) | → 

-asfs | → 
2drùdosms (persóna fedéle e leàle, 

difensóre) →(amìco), →(2compàre), 
→(difensóre), →(sòcɨo) 
-asfs | sòcia° (ita) [sòča], amisa 
[amixa] 

3drùdoams (iṇclìne all’amóre, iṇclìne ai 
pịacéri amorósi) | portàt/propèns per 
l’amùrprf* [portàd/propèns per ‘l 
amúr], portàt/propèns per i piassér 
de l’amùrprf* [portàd/propèns per i 
pjasér del’amúr] 

drugstoresmsi (ing) /dràgstō(r)/ | ← 
/dràştor/ 

drùpasfs (nat) | fröt col’armaprf* [frőt 
col’arma] 

druṣịànasfs | 
öna/chèla/dòna/fómna/persuna 
volgàr e (→di fàcili costùmi)prf* 
[őna/chèla/dòna/fómna/persuna 
volgàr e (→di fàcili costùmi] 

drysmsi (ing) /draį/ | ← 
DSacrn /dièsse/ | ← /dièşe/ 
DTacrn /dití/ | ←, diretùr tènico* 

[diretúr tènico] 
dual bandsmsi (ing) /djûǝl bȁnd/ | ← 

/duąl bènd/ 
1dubbɨaménteavb (dubbịosaménte) | → 
2dubbɨaménteavb (in mòdo incèrto) | 

in manéra incèrta/insèrta* [=] 
dubbịàrevintr →(dubitàre) 
dubbịàtovppms →(dubitàto) 
dubbịeggɨàrevintr →(dubitàre) 
dubbịézzasfs | stat(o) de 

döbe/indecisiùprf* [stat(o) de 
dőbe/indecixjú] 

1dùbbịosms (condizịóne di chi è 
incèrto/perplèsso, sospètto, 

eleménto di incertézza) | döbe 
[dőbe] 
BS: döbe [dőbe] 
CE: döbe [dőbe] 
CO: dübi [dűbi] 

2dùbbịoams (incèrto, che dà motìvo di 
dubitàre) | →, che l’dà motìo de 
döbità/dübitàprf* [che‘l da motivo de 
döbità/dübità] 

3dùbbịoams (di significàto oscùro, non 
chịàro) →(1astrùṣo), 
→(2cabalìstico), →(1enigmàtico), 
→(ermètico) 

4dùbbịoams (discutìbile) | → 
5dùbbịoams (1indefinìto, indistìnto) | → 
6dùbbịoams (eqụìvoco, sospètto) | → 
dubbịoṣaménteavb | in barlöm [in 

barlőm] 
1dubbịositàsfsi (l’èssere dubbịóso) | → 
2dubbịositàsfsi (l’avére dùbbi) | (v)iga 

di döbevbprf* [viga di dőbe] 
1dubbịósoams (che ha dùbbi) | döbiùs 

[döbjúx], dübiùs [dübjúx] 
BS: döbiùs [döbjúx], cagadöbe 
[cagȧdőbe], tentèna [tentènȧ] 

2dubbịósoams (che è motìvo di dùbbịo, 
che esprìme/móstra/rivéla dùbbịo) | 
döbiùs* [döbjúx], dübiùs* [dübjúx] 

3dubbịósoams (pericolóso, rischịóso) | 
→ 

dubitàbileagtv | döbitàbel* [döbitabel], 
dübitàbel* [dübitabel], che s’pöl 
döbità/dübitàprf* [che s’pől 
döbità/dübità], che l’pöl (v)èss 
döbitàt/dübitàtprf* [che‘l pől ès 
döbitàd/dübitàd ‹› che‘l pőlvès 
döbitàd/dübitàd] 

dubitànteagtv (malsicùro, 3vacillànte) | 
→ 

dubitanteménteavb 
→(dubbịosaménte) 

dubitàrevintr/vtr | döbità [=], dübità [=] 
dubitatìvoams (che esprìme dùbbịo) | 

che 
l’denòta/manifèsta/móstra/palésa 
döbeprf* [che‘l 
denòta/manifèsta/móstra/paléxa 
dőbe] 

dubitàtovppms | döbitàt [döbitàd], 
dübitàt [dübitàd] 

dubitatóreams/sms | (ü/chèl) che 
l’döbita/dübitaprf* [(ű’/chèl) che‘l 
dőbita/dűbita] 
+-trìceafs/sfs | (öna/chèla/persuna) che 
la döbita/dübitaprf* 
[(őna/chèla/persuna) che‘la 
dőbita/dűbita] 

dubitazịónesfs →(dùbbịo) 
dùbitosms →(dùbbịo), →(eṣitazịóne) 
dubitosaménteavb | con döbe, 

incertèssa e timùr/tèma* [con dőbe, 
incertèsa e timúr/tèma] 

1dubitósosms (dubbịóso) | → 
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2dubitósosms (che désta/sùscita/iṇcùte 
timóre) | che l’dèsda/fà 
pura/timùr/tèmaprf* [che‘l dèxda/fa 
pura/timúr/tèma] 

1dùcasms (nòbile) | döca [dőca], düca* 
[dűca] 
-éssasfs | döchèssa* [döchèsa], 
düchèssa* [düchèsa], 
dòna/fómna/moér/(→fìglɨa) del 
döcaprf* 
[dòna/fómna/moér/(→fìglɨa) del 
dőca] 
-chessìnasfs | zùena (→fìglɨa) del 
döcaprf* [xúvena (→fìglɨa) del 
dőca], döchessina* [döchesina], 
düchessina* [düchesina] 
-chìnosms | zùen (→fìglɨo) del 
döcaprf* [xuven (→fìglɨo) del dőca], 
döchì* [döchí], düchì* [düchí] 

2dùcasms (comandànte, condottịèro) | 
→ 

3dùcasms (gụìda, maéstro/maèstro) | → 
1ducàleagtv (del dùca) | döcàl* [=], 

dücàl* [=], del döcalcge* [del dőca] 
2ducàleagtv (del dòge) | del dògeprf* [=] 
ducàtosms | dücàt [=] 
1dùcesms (càpo, condottịèro, gụìda) | 

düs [dűx], duce° [=], düce° [dűce] 
2dùcesms (Benìto Mussolìni) | duce° 

[=], düce° [dűce] 
ducentéscoams →(duecentésco) 
1ducéscoams (che ricòrda/ìmita il 

2duce) | de duce/dücelcge* [de 
duce/dűce] 

2ducéscoams (dittatoriàle) | → 
duchéssasfs | 

dòna/fómna/moér/(→fìglɨa) del 
döcaprf* 
[dòna/fómna/moér/(→fìglɨa) del 
dőca], döchèssa* [döchèsa], 
düchèssa* [düchèsa] 

duchessìnasfs | zùena (→fìglɨa) del 
döcaprf* [xúvena (→fìglɨa) del 
dőca], döchessina* [döchesina], 
düchessina* [düchesina] 

duchìnosms | zùen (→fìglɨo) del 
döcaprf* [xuven (→fìglɨo) del dőca], 
döchì* [döchí], düchì* [düchí] 

dùeancar/smsi/sfp | duancar/smsi [=], dòancar/sfp 
[=] 
BS: duancar/smp [=], dòancar/sfp [=] 
CE: dùancar/smp [du], dóancar/sfp [=] 
CO: dùuancar/smp [dû], dòoancar/sfp [dǒ] 
- conlcst | du con°* (ita) [=] 
- 1pèzzilcst (bikini) | dùe pèssi° (ita) 
[duę pèsi], bikini [=] 
- 2pèzzilcst (tailleur) | dùe pèssi° (ita) 
[duę pèsi], tailleur [=] 
- pòrtelcst | dò pórte°* (ita) [=] 
- pùntilcst | dùe punti° (ita) [duę 
punti], du póncc/puncc* (ita) [du 
póntį/puntį] 
- rụòtelcst →(biciclétta), 
→(motociclétta) 

- sénza/sènzalcst | du sènsa°* (ita) 
[=] 
- tèmpilcst | dùe tèmpi° (ita) [duę 
tèmpi], du tép* (ita) [=] 
> a dùe mànilcag/lcav | 
facc/scricc/scriìt da du aütùr* 
[fadį/scritį/scrivíd da du aütúr], 
facc/scricc/scriìt da dò persune* 
[fadį/scritį/scrivíd da dò persune] 
> su dùe pịèdilcav 
→(all’improvvìṣo), 
→(immedịataménte), →(sènza 
indùgɨo) 

duecentéscoams | del 
Dösènt(o)/Düsènt(o)lcge* [del 
Düxènt(o)/Düxènt(o)] 

duecèntoancar/smsi | dösènt(o) 
[döxènt(o)], düsènt(o)* [düxènt(o)] 

duecentometrìstasttv | 
duecentometrista° (ita) 
[dyecenometrista], dösentometrésta* 
[döxentometrésta], 
ü/chèl/atléta/sportìv/coridùr che 
l’cór/fà i dösènt(o) méterprf* 
[ű’/chèl/atléta/sportív/coridúr che‘l 
cór/fa i döxènt(o) méter], 
öna/chèla/atléta/sportiva/sportìa/cori
dura/persuna che la cór/fà i 
dösènt(o) méterprf* 
[őna/chèla/atléta/sportiva/coridura/p
ersuna che‘la cór/fa i döxènt(o) 
méter], atléta/sportìv/coridùr di 
dosènt(o) méterprf* 
[atléta/sportív/coridúr di döxènt(o) 
méter], 
atléta/sportiva/sportìa/coridura di 
dösènt(o) méterprf* 
[atléta/sportiva/coridura di 
döxènt(o) méter] 

duellànteagtv | döelànt°* (ita) [=], 
düelànt°* (ita) [=] 

duellàrevtr | döelà°* (ita) [=], düelà°* 
(ita) [=] 

duellàtovppms | döelàt°* (ita) [döęlàd], 
düelàt°* (ita) [düęlàd] 

duellatóresms →(duellànte), 
→(schermidóre) 
+-trìcesfs → 

duellìstasttv →(duellànte) 
1duèllosms (combattiménto) | döèl [=], 

düèl* [=] 
BS: duèl [=] 

2duèllosms (contésa, dìsputa) | →, 
döèl* [=], düèl* [=] 

duemìlaancar/smsi | du méla [du-méla], 
dò méla°* [dò-méla] 

duennàleanum →(biennàle) 
duepèzzismsi | duepèssi° /-şş-/ (ita) 

[dyepèssi], bikini [=], tailleur [=] 
duettàrevtr | döetà°* (ita) [=], düetà°* 

(ita) [=] 
duettàtovppms | döetàt°* (ita) [döętàd], 

düetàt°* (ita) [düętàd] 

1duéttosms (compoṣizịóne muṣicàle per 
dùe struménti/vóci; complèsso che 
eṣégụe tàle compoṣizịóne) | döèt [=], 
düèt [=] 
BS: duèt [=] 

2duéttosms (battibécco) | → 
3duéttosms (cóppịa/còppịa: di persóne) 

| → 
4duéttosfsi (automòbile) | duètto° /-tt-/ 

(ita) [=] 
dugentéscoams →(duecentésco) 
dugèntoancar/smsi →(duecènto) 
dùiancar/smsi/sfp →(dùe) 
1dulcamàrasfs (nat) | dölcamara [=], 

döcaamara [döcaąmara], döca 
[dőca], raìs dólsa/dulsaprf [raíx 
dólsa/dulsa] 
BS: lègn-dóls [lèǧn/lèįn dóls], 
söcher-amàr [sőcher amàr] 

2dulcamàrasfsi/smsi (1cɨarlatàno, 
imbonitóre) | → 

dulcificàrevtr →(dolcificàre) 
dulcis in fundolcav (lat) /dúlcis in 

fúndo/ | ← /dúlciş in fúndo/ 
dulìasfs | venerassiù di àngei, di sancc 

e di reléque/reléquie/relìquieprf* 
[venerasjú di àngeį, di santį e di 
relécye/relécyje/relicyje] 

dumasfsi (rus) /dúmǝ/ | ← /dúma/ 
dumétosms →(prunéto), →(spinéto) 
dumìlaancar/smsi →(duemìla) 
1dùmosms (prùno, róvo) | → 
2dùmosms (cespùglɨo spinóso) | → 
1dumósosms (cespuglɨóso) | → 
2dumósosms (copèrto di róvi) | 

quarciàt/pié de (→róvi)prf* 
[cyarčàd/pjé de (→róvi)] 

dumpersmsi (ing) /dàmpǝ(r)/ | ← 
/dàmper/ 

dùnasfs | düna°* (ita)(lad) [dűna] 
dune buggylcst (ing) /djûn bàghi/ | ← 

/djun bàghi/ 
1dunósosms (rìcco di dùne) | pié/réch 

de düneprf* [pjé/réc de dűne] 
2dunósosms (sìmile a una dùna) | cóme 

öna dünalcco* [cóme öna dűna], 
compàgn d’öna dünalcco* 
[compàǧn/compàįn d’öna dűna], 
sìmel a öna dünalcco* [simel a öna 
dűna] 

1dùṇqụecngz (percɨò, pertànto, qụìndi) | 
→, dóca [=], docà° [=] 
BS: dóca [dócȧ], dónca [dóŋcȧ] 
CE: dóca [dóca] 
CO: dòonca [dǒŋca], dòon [dǒn] 

2dùṇqụesmsi (coṇcluṣịóne, pùnto 
crìtico) | → 

1dùosms (1duétto) | → 
2dùosms (3duétto) | → 
3dùosms (cóppịa/còppịa di 

cantànti/muṣicìsti) | duo° (ita) [duǫ] 
duodècuploams | dùdes/dódes (v)ólte 

tatprf [dudex/dódex vólte tat], 
dùdes/dódes (v)ólte piö grandprf* /-t/ 
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[dudex/dódex vólte pjő grand], 
dùdes/dódes (v)ólte magiùrprf* 
[dudex/dódex vólte maǧúr] 

duodenàleagtv | duodenale° (ita) 
[dyodenale], del duodénolcge* [del 
dyodéno] 

duodènosms | duodéno° (ita) [dyodéno] 
dụòlosms →(dolóre) 
duomìlaancar/smsi →(duemìla) 
Dụòmo/dụòmosms (chịèṣa stòrica e 

importànte) | Dòm/dòm [=] 
BS: dòm [=] 

dụòmosms (1dòmo, 2dòmo) | → 
duplexagtv/smsi (eso), (ita) /dúplecs/ 

(tec) | ← /dúpleş/ 
duplicàrevtr | indopià [indopjà], 

rendopià [rendopjà] 
BS: duplicà [=] 

duplicàrsivpi | indopiàs* [indopjàs], 
rendopiàs* [rendopjàs] 
BS: duplicàs [=] 

duplicataménteavb →(doppịaménte) 
1duplicàtoams/vppms | indopiàt 

[indopjàd], rendopiàt [rendopjàd], 
düplicàt (ita) [düplicàd] 
BS: duplicàt [duplicàd] 

2duplicàtosms (còpịa) | →, düplicàt 
(ita) [=] 
BS: duplicàt [=] 

duplicatùrasfs →(duplicazịóne) 
duplicazịónesfs (il duplicàre/si) | → 
1dùpliceagtv (3bilateràle) | → 
2dùpliceagtv (dóppịo) | → 
dupliceménteavb | in manéra 

(→dùplice)* [in manéra 
(→dùplice)] 

1duplicitàsfsi (èssere dùplice) | → 
2duplicitàsfsi (2ambiguità, doppịézza) | 

→ 
dupplicàrevtr →(duplicàre) 
duràbileagtv →(durévole), 

→(duratùra) 
durabilitàsfsi →(durevolézza) 
durabilménteavb →(durevolménte) 
durallumìnịosms →(avional) 
1duraménteavb (aspraménte) | → 
2duraménteavb (dolorosaménte) | → 
3duraménteavb (2forteménte) | → 
4duraménteavb (con durézza, con 

severità e insensibilità) | con 
dürèssa* [con dürèsa], con severità e 
insensibilità* [=] 

5duraménteavb (con impégno e fatìca) 
| con impègn e fadiga* [con 
impèǧn/impèįn e fadiga] 

1durànteprep (1méntre) | → 
BS: entànt [=], entàt [=] 

2durànteprep (nel córso di) | lóngo 
[lóŋgo], in del córs de* [indel córs 
de] 

duràrevintr/vtr | dürà [=] 
BS: dürà [=], tirà ‘nàcc [tirà ‘nàtį] 

duràstroams | piötòst dürprf* [pjötòst 
dűr] 

duràtasfs | dürada [=] 
BS: düràda [düradȧ] 

duràtovppms | düràt [düràd] 
BS: düràt [düràd], tiràt inàcc [tiràd 
inàtį] 

duratùroams (che dùra, che è destinàto 
a duràre) | che l’düraprf* [che‘l 
dűra], che l’è destinàt a düràprf* 
[che‘l è destinàd a dürà] 

durévoleagtv | düréol* [dürévol], che 
l’pöl düràprf* [che‘l pől dürà], che 
l’düra (tat)prf* [che‘l dűra (tat)], che 
l’è destinàt a düràprf* [che‘l è 
destinàd a dürà] 

durevolézzasfs (l’èssere durévole) | → 
durevolménteavb | in manéra 

(→durévole)* [in manéra 
(→durévole)] 

1durézzasfs (l’èssere dùro, resistènza, 
1rigidézza) | dürèssa [dürèsa] 
CE: dürèsa [=] 
CO: dürésa [=] 

2durézzasfs (asprézza) | → 
3durézzasfs (austerità, intransigènza, 

3rigidézza, 1rigóre, severità) | → 
4durézzasfs (cattivèrịa, crudeltà, 

insensibilità) | → 
5durézzasfs (caparbịetà, ostinazịóne) | 

→ 
6durézzasfs (3rigidézza: del clìma) | → 
7durézzasfs (difficoltà, faticosità) | → 
8durézzasfs (maṇcànza di delicatézza) | 

mancansa de dilicatèssalcop* 
[maŋcansa de delicatèsa] 

9durézzasfs (oscurità di significàto) | 
laùr (→astrùṣo)prf* [lavúr 
(→astrùṣo)], ròba (→astrùṣa)prf* 
[ròba (→astrùṣa)] 

durlindànasfs | dörlindana [=] 
1dùroams (che resìste alle sollecitazịóni 

meccàniche; che oppóne resistènza; 
che càuṣa sofferènza; diffìcile, 
impegnatìvo; oppósto di 
mòrbido/mòlle; che tàrda a capìre, 
3ostinàto, restìo, testàrdo; 
2inflessìbile, 1intransigènte, 3rìgido, 
sevèro) | dür [dűr] 
BS: dür [dűr] 
CE: dür [dűr] 
CO: düür [dûṛ] 

2dùroams (1crudèle, 1malvàgɨo) | → 
3dùroams (1ìspido, 1rùvido) | → 
4dùroams (2rìgido: di evènto/tèmpo 

atmosfèrico/meteòrico, di 
clìma/stagɨóne) →(2rìgido) 

5dùrosms (persóna pịèna di sé e 
prevaricatrìce, bùllo) | duro° (ita) [=] 

6dùrosms (caramèlla di zùcchero) | 
caramèla de söcherprf* [caramèla de 
sőcher] 

7dùroavb (faticosaménte, intensaménte) 
| → 

8dùroavb (profondaménte) | → 

9dùroavb (con asprézza e severità) | con 
(→3asprézza) e severità* [con 
(→3asprézza) e severità] 

durónasfs →(2duróne) 
1durónesms (callosità) | dürù [dürú], 

durù [durú] 
BS: dürèl [=] 

2durónesms (cilịègɨa duracìna) | → 
1dùttileagtv (arrendévole, malleàbile) | 

→ 
2dùttileagtv (3dòcile) | → 
3dùttileagtv (4dòcile) | → 
4dùttileagtv (5dòcile) | che l’sa/se laùra 

facilmènt e l’sa/se ridüs/redüs in fili 
sötìi/sötéi/sütìi/sitìiprf* [che‘l sa/se 
lavura facilmènt e ‘l sa/se 
ridűx/redűx in fili 
sötíį/sötéį/sütíį/sitíį] 

5dùttileagtv (flessìbile) | → 
1duttilitàsfsi (capacità di èssere ridótto 

in fìli sottìli) | capassità de èss 
facilmènt ridüsìt/redüsìt in fili 
sötìi/sötéi/sütìi/sitìiprf* [capasità de 
ès facilmènt ridüxíd/redüxíd in fili 
sötíį/sötéį/sütíį/sitíį], capassità de 
lagàs/lassàs facilmènt 
ridüs/ridüsì/redüsì in fili 
sötìi/sötéi/sütìi/sitìiprf* [capasità de 
lagàs/lasàs facilmènt 
ridűx/ridüxí/redüxí in fili 
sötíį/sötéį/sütíį/sitíį] 

2duttilitàsfsi (adattabilità) | → 
3duttilitàsfsi (arrendevolézza) | → 
duttilménteavb | in manéra (→dùttile)* 

[in manéra (→dùttile)] 
dutysmsi (ing) /djûti/ | ← /djűti/ 
duty freelcag/lcst (ing) /djûti frî/ | ← 

/djυtifrí/ 
duty free shoplcst (ing) /djûti frî šåp/ | 

← /djυtifrí šòp/ 
duvetsmsi (fra) /dυvè/ | ← /dυvé/ 
Dvd/DVDsmsi /dividí/ /divudí/ | ← 
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